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Введение 

Основания возникновения у эмитента обязанности осуществлять раскрытие информации в форме 
ежеквартального отчета 

ɺ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʮʝʥʥʳʭ ʙʫʤʘʛ ʵʤʠʪʝʥʪʘ ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʝʥʘ ʨʝʛʠʩʪʨʘʮʠʷ ʧʨʦʩʧʝʢʪʘ ʮʝʥʥʳʭ ʙʫʤʘʛ 
ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʘʷ ʨʝʛʠʩʪʨʘʮʠʷ ʚʳʧʫʩʢʘ (ʜʦʧʦʣʥʠʪʝʣʴʥʦʛʦ ʚʳʧʫʩʢʘ) ʮʝʥʥʳʭ ʙʫʤʘʛ ʵʤʠʪʝʥʪʘ 
ʩʦʧʨʦʚʦʞʜʘʣʘʩʴ ʨʝʛʠʩʪʨʘʮʠʝʡ ʧʨʦʩʧʝʢʪʘ ʵʤʠʩʩʠʠ ʮʝʥʥʳʭ ʙʫʤʘʛ, ʧʨʠ ʵʪʦʤ  ʨʘʟʤʝʱʝʥʠʝ ʪʘʢʠʭ 
ʮʝʥʥʳʭ ʙʫʤʘʛ ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʷʣʦʩʴ ʧʫʪʝʤ ʦʪʢʨʳʪʦʡ ʧʦʜʧʠʩʢʠ ʠʣʠ ʧʫʪʝʤ ʟʘʢʨʳʪʦʡ ʧʦʜʧʠʩʢʠ ʩʨʝʜʠ 
ʢʨʫʛʘ ʣʠʮ, ʯʠʩʣʦ ʢʦʪʦʨʳʭ ʧʨʝʚʳʰʘʣʦ 500 
 
ɹʠʨʞʝʚʳʝ ʦʙʣʠʛʘʮʠʠ ʵʤʠʪʝʥʪʘ ʜʦʧʫʱʝʥʳ ʢ ʦʨʛʘʥʠʟʦʚʘʥʥʳʤ ʪʦʨʛʘʤ ʥʘ ʙʠʨʞʝ ʩ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʝʥʠʝʤ 
ʙʠʨʞʝ ʧʨʦʩʧʝʢʪʘ ʙʠʨʞʝʚʳʭ ʦʙʣʠʛʘʮʠʡ ʜʣʷ ʪʘʢʦʛʦ ʜʦʧʫʩʢʘ 
 
 
 

 
Å ʨʝʛʠʩʪʨʘʮʠʷ ʧʨʦʩʧʝʢʪʘ ʮʝʥʥʳʭ ʙʫʤʘʛ ʚ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʦʙʳʢʥʦʚʝʥʥʳʭ ʠʤʝʥʥʳʭ 
ʙʝʟʜʦʢʫʤʝʥʪʘʨʥʳʭ ʘʢʮʠʡ, ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʡ ʨʝʛʠʩʪʨʘʮʠʦʥʥʳʡ ʥʦʤʝʨ ʚʳʧʫʩʢʘ 1-01-29031-ʅ ʦʪ 26 
ʠʶʣʷ 2001 ʛ.  
Å ʜʦʧʫʩʢ ɿɸʆ çʌɹ ʄʄɺɹè (ʚ ʥʘʩʪʦʷʱʝʝ ʚʨʝʤʷ - ʇɸʆ ʄʦʩʢʦʚʩʢʘʷ ɹʠʨʞʘ) ʢ ʪʦʨʛʘʤ ʚ ʧʨʦʮʝʩʩʝ 
ʨʘʟʤʝʱʝʥʠʷ ʚ ɿɸʆ çʌɹ ʄʄɺɹè ʜʦʢʫʤʝʥʪʘʨʥʳʭ ʧʨʦʮʝʥʪʥʳʭ ʥʝʢʦʥʚʝʨʪʠʨʫʝʤʳʭ ʙʠʨʞʝʚʳʭ 
ʦʙʣʠʛʘʮʠʡ ʥʘ ʧʨʝʜʲʷʚʠʪʝʣʷ ʩ ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʥʳʤ ʮʝʥʪʨʘʣʠʟʦʚʘʥʥʳʤ ʭʨʘʥʝʥʠʝʤ  ʩʝʨʠʡ ɹʆ-05, ɹʆ-06 ʚ 
ʩʫʤʤʝ 5 ʤʣʨʜ. ʨʫʙʣʝʡ ʢʘʞʜʘʷ ʠ ʩʝʨʠʠ  ɹʆ-07 ʚ ʩʫʤʤʝ 10 ʤʣʨʜ. ʨʫʙʣʝʡ, ʩʦ ʩʨʦʢʦʤ ʧʦʛʘʰʝʥʠʷ ʚ 3640-ʡ  
ʜʝʥʴ ʩ ʜʘʪʳ ʥʘʯʘʣʘ ʨʘʟʤʝʱʝʥʠʷ ʙʠʨʞʝʚʳʭ ʦʙʣʠʛʘʮʠʡ ʚʳʧʫʩʢʘ, ʩ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʴʶ ʜʦʩʨʦʯʥʦʛʦ 
ʧʦʛʘʰʝʥʠʷ ʧʦ ʫʩʤʦʪʨʝʥʠʶ ʕʤʠʪʝʥʪʘ ʠ ʧʦ ʪʨʝʙʦʚʘʥʠʶ ʚʣʘʜʝʣʴʮʝʚ ʙʠʨʞʝʚʳʭ ʦʙʣʠʛʘʮʠʡ, 
ʨʘʟʤʝʱʘʝʤʳʭ ʧʦ ʦʪʢʨʳʪʦʡ ʧʦʜʧʠʩʢʝ. ʋʢʘʟʘʥʥʳʤ ʩʝʨʠʷʤ ʦʙʣʠʛʘʮʠʡ 24.09.2013 ʧʨʠʩʚʦʝʥʳ 
ʠʜʝʥʪʠʬʠʢʘʮʠʦʥʥʳʝ ʥʦʤʝʨʘ 4ɺ02-05-29031-ʅ, 4ɺ02-06-29031-ʅ  ʠ 4ɺ02-07-29031-ʅ 
ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦ.  
13 ʘʧʨʝʣʷ 2016 ʛʦʜʘ ʕʤʠʪʝʥʪ ʨʘʟʤʝʩʪʠʣ  ʧʫʪʝʤ ʦʪʢʨʳʪʦʡ ʧʦʜʧʠʩʢʠ ʜʦʢʫʤʝʥʪʘʨʥʳʝ ʧʨʦʮʝʥʪʥʳʝ 
ʥʝʢʦʥʚʝʨʪʠʨʫʝʤʳʝ ʙʠʨʞʝʚʳʝ ʦʙʣʠʛʘʮʠʠ ʥʘ ʧʨʝʜʲʷʚʠʪʝʣʷ ʩʝʨʠʠ ɹʆ-05. 
25 ʘʧʨʝʣʷ 2017 ʛʦʜʘ ʕʤʠʪʝʥʪ ʨʘʟʤʝʩʪʠʣ  ʧʫʪʝʤ ʦʪʢʨʳʪʦʡ ʧʦʜʧʠʩʢʠ ʜʦʢʫʤʝʥʪʘʨʥʳʝ ʧʨʦʮʝʥʪʥʳʝ 
ʥʝʢʦʥʚʝʨʪʠʨʫʝʤʳʝ ʙʠʨʞʝʚʳʝ ʦʙʣʠʛʘʮʠʠ ʥʘ ʧʨʝʜʲʷʚʠʪʝʣʷ ʩʝʨʠʠ ɹʆ-06. 
2 ʠʶʥʷ 2017 ʛʦʜʘ ʕʤʠʪʝʥʪ ʨʘʟʤʝʩʪʠʣ  ʧʫʪʝʤ ʦʪʢʨʳʪʦʡ ʧʦʜʧʠʩʢʠ ʜʦʢʫʤʝʥʪʘʨʥʳʝ ʧʨʦʮʝʥʪʥʳʝ 
ʥʝʢʦʥʚʝʨʪʠʨʫʝʤʳʝ ʙʠʨʞʝʚʳʝ ʦʙʣʠʛʘʮʠʠ ʥʘ ʧʨʝʜʲʷʚʠʪʝʣʷ ʩʝʨʠʠ ɹʆ-07. 
 
 
 
Настоящий ежеквартальный отчет содержит оценки и прогнозы уполномоченных органов управления 
эмитента касательно будущих событий и/или действий, перспектив развития отрасли экономики, в 
которой эмитент осуществляет основную деятельность, и результатов деятельности эмитента, в том 
числе планов эмитента, вероятности наступления определенных событий и совершения определенных 
действий. Инвесторы не должны полностью полагаться на оценки и прогнозы органов управления 
эмитента, так как фактические результаты деятельности эмитента в будущем могут отличаться от 
прогнозируемых результатов по многим причинам. Приобретение ценных бумаг эмитента связано с 
рисками, описанными в настоящем ежеквартальном отчете. 
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Раздел I. Сведения о банковских счетах, об аудиторе (аудиторской 
организации), оценщике и о финансовом консультанте эмитента, а 

также о лицах, подписавших ежеквартальный отчет 

1.1. Сведения о банковских счетах эмитента 

Сведения о кредитной организации 
Полное фирменное наименование: ʇʫʙʣʠʯʥʦʝ  ʘʢʮʠʦʥʝʨʥʦʝ ʦʙʱʝʩʪʚʦ "ʉʙʝʨʙʘʥʢ ʈʦʩʩʠʠ" 
Сокращенное фирменное наименование: ʇɸʆ ʉʙʝʨʙʘʥʢ 
Место нахождения: 117997, ʛ. ʄʦʩʢʚʘ, ʫʣ.ɺʘʚʠʣʦʚʘ, ʜ.19 
ИНН: 7707083893 
БИК: 044525225 

Номер счета: 407 02 810 900 020 105 367 
Корр. счет: 301 01 810 400 000 000 225 
Тип счета: ʈʘʩʯʝʪʥʳʡ ʚ ʨʫʙʣʷʭ 
 

Сведения о кредитной организации 
Полное фирменное наименование: ʇʫʙʣʠʯʥʦʝ  ʘʢʮʠʦʥʝʨʥʦʝ ʦʙʱʝʩʪʚʦ "ɸʢʮʠʦʥʝʨʥʳʡ 
ʢʦʤʤʝʨʯʝʩʢʠʡ ʙʘʥʢ ʩʦʜʝʡʩʪʚʠʷ ʢʦʤʤʝʨʮʠʠ ʠ ʙʠʟʥʝʩʫ" 
Сокращенное фирменное наименование: ʇɸʆ  "ʉʂɹ-ʙʘʥʢ" 
Место нахождения: 620026, ʛ. ɽʢʘʪʝʨʠʥʙʫʨʛ,  ʫʣ. ʂʫʡʙʳʰʝʚʘ, 75 
ИНН: 6608003052 
БИК: 046577756 

Номер счета: 407 02 810 100 000 005 752 
Корр. счет: 301 01 810 800 000 000 756 
Тип счета: ʈʘʩʯʝʪʥʳʡ ʚ ʨʫʙʣʷʭ 
 

Сведения о кредитной организации 
Полное фирменное наименование: ɹʘʥʢ ɺʊɹ (ʧʫʙʣʠʯʥʦʝ  ʘʢʮʠʦʥʝʨʥʦʝ ʦʙʱʝʩʪʚʦ) 
Сокращенное фирменное наименование: ɹʘʥʢ ɺʊɹ ʇɸʆ 
Место нахождения: 190000, ʛ. ʉʘʥʢʪ-ʇʝʪʝʨʙʫʨʛ, ʫʣ. ɹʦʣʴʰʘʷ ʄʦʨʩʢʘʷ, ʜ.29 
ИНН: 7702070139 
БИК: 044525187 

Номер счета: 407 02 810 600 160 000 614 
Корр. счет: 301 01 810 700 000 000 187 
Тип счета: ʈʘʩʯʝʪʥʳʡ ʚ ʨʫʙʣʷʭ 
 

Сведения о кредитной организации 
Полное фирменное наименование: ʇʫʙʣʠʯʥʦʝ  ʘʢʮʠʦʥʝʨʥʦʝ ʦʙʱʝʩʪʚʦ "ʉʙʝʨʙʘʥʢ ʈʦʩʩʠʠ"ï 
ʋʨʘʣʴʩʢʠʡ ʙʘʥʢ ʉʙʝʨʙʘʥʢ ʈʌ 
Сокращенное фирменное наименование: ʋʨʘʣʴʩʢʠʡ ʙʘʥʢ ʉʙʝʨʙʘʥʢ ʈʌ 
Место нахождения: 620014, ʛ. ɽʢʘʪʝʨʠʥʙʫʨʛ, ʫʣ. ʄʦʩʢʦʚʩʢʘʷ, ʜ.11 
ИНН: 7707083893 
БИК: 046577674 

Номер счета: 407 02 810 316 000 114 975 
Корр. счет: 301 01 810 500 000 000 674 
Тип счета: ʈʘʩʯʝʪʥʳʡ ʚ ʨʫʙʣʷʭ 
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Сведения о кредитной организации 
Полное фирменное наименование: "ɻʘʟʧʨʦʤʙʘʥʢ" (ɸʢʮʠʦʥʝʨʥʦʝ ʦʙʱʝʩʪʚʦ) 
Сокращенное фирменное наименование: ɹʘʥʢ ɻʇɹ (ɸʆ) 
Место нахождения: 117420, ʛ. ʄʦʩʢʚʘ, ʫʣ. ʅʘʤʝʪʢʠʥʘ, ʜ.16, ʢʦʨʧ.1 
ИНН: 7744001497 
БИК: 044525823 

Номер счета: 40702810792000000791 
Корр. счет: 30101810200000000823 
Тип счета: ʈʘʩʯʝʪʥʳʡ ʚ ʨʫʙʣʷʭ 
 

Сведения о кредитной организации 
Полное фирменное наименование: ɸʢʮʠʦʥʝʨʥʦʝ ʦʙʱʝʩʪʚʦ çɸʣʴʬʘ-ɹʘʥʢè 
Сокращенное фирменное наименование: ɸʆ çɸʣʴʬʘ-ɹʘʥʢè 
Место нахождения: 107078, ʛ. ʄʦʩʢʚʘ, ʫʣ. ʂʘʣʘʥʯʝʚʩʢʘʷ,  ʜ. 27 
ИНН: 7728168971 
БИК: 044525593 

Номер счета: 40702810701200002115 
Корр. счет: 30101810200000000593 
Тип счета: ʈʘʩʯʝʪʥʳʡ ʚ ʨʫʙʣʷʭ 
 

Сведения о кредитной организации 
Полное фирменное наименование: çʄʆʉʂʆɺʉʂʀʁ ʂʈɽɼʀʊʅʓʁ ɹɸʅʂè (ʧʫʙʣʠʯʥʦʝ 
ʘʢʮʠʦʥʝʨʥʦʝ ʦʙʱʝʩʪʚʦ) 
Сокращенное фирменное наименование: ʇɸʆ çʄʆʉʂʆɺʉʂʀʁ ʂʈɽɼʀʊʅʓʁ ɹɸʅʂè 
Место нахождения: 107045, ʛ. ʄʦʩʢʚʘ, ʃʫʢʦʚ ʧʝʨ., ʜ.2, ʩʪʨ.1 
ИНН: 7734202860 
БИК: 044525659 

Номер счета: 40702810900760009869 
Корр. счет: 30101810745250000659 
Тип счета: ʈʘʩʯʝʪʥʳʡ ʚ ʨʫʙʣʷʭ 
 

Сведения о кредитной организации 
Полное фирменное наименование: ɸʢʮʠʦʥʝʨʥʦʝ ʦʙʱʝʩʪʚʦ çɺʩʝʨʦʩʩʠʡʩʢʠʡ ʙʘʥʢ ʨʘʟʚʠʪʠʷ 
ʨʝʛʠʦʥʦʚè 
Сокращенное фирменное наименование: ɹʘʥʢ çɺɹʈʈè (ɸʆ) 
Место нахождения: 129594, ʛ. ʄʦʩʢʚʘ, ʫʣ. ʉʫʱʝʚʩʢʠʡ ʚʘʣ, ʜ.65, ʢʦʨʧ.1 
ИНН: 7736153344 
БИК: 044525880 

Номер счета: 40702810000000005643 
Корр. счет: 30101810900000000880 
Тип счета: ʈʘʩʯʝʪʥʳʡ ʚ ʨʫʙʣʷʭ 
 

Сведения о кредитной организации 
Полное фирменное наименование: ɸʢʮʠʦʥʝʨʥʦʝ ʦʙʱʝʩʪʚʦ çʈʘʡʬʬʘʡʟʝʥʙʘʥʢè 
Сокращенное фирменное наименование: ɸʆ çʈʘʡʬʬʘʡʟʝʥʙʘʥʢè 
Место нахождения: 129090, ʈʦʩʩʠʷ, ʛ. ʄʦʩʢʚʘ, ʫʣ. ʊʨʦʠʮʢʘʷ, ʜ. 17, ʩʪʨ. 1 
ИНН: 7744000302 
БИК: 044525700 

Номер счета: 40702810500000010638 
Корр. счет: 30101810200000000700 
Тип счета: ʈʘʩʯʝʪʥʳʡ ʚ ʨʫʙʣʷʭ 
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Сведения о кредитной организации 
Полное фирменное наименование: ɸʢʮʠʦʥʝʨʥʳʡ ʢʦʤʤʝʨʯʝʩʢʠʡ ʙʘʥʢ çɸʙʩʦʣʶʪ ɹʘʥʢè (ʧʫʙʣʠʯʥʦʝ 
ʘʢʮʠʦʥʝʨʥʦʝ ʦʙʱʝʩʪʚʦ) 
Сокращенное фирменное наименование: ɸʂɹ çɸʙʩʦʣʶʪ ɹʘʥʢè (ʇɸʆ) 
Место нахождения: 127051, ʛ. ʄʦʩʢʚʘ, ʎʚʝʪʥʦʡ ʙ-ʨ, ʜ. 18 
ИНН: 7736046991 
БИК: 044525976 

Номер счета: 40702810424000003780 
Корр. счет: 30101810500000000976 
Тип счета: ʈʘʩʯʝʪʥʳʡ ʚ ʨʫʙʣʷʭ 
 

Сведения о кредитной организации 
Полное фирменное наименование: ɸʢʮʠʦʥʝʨʥʳʡ ʂʦʤʤʝʨʯʝʩʢʠʡ ɹʘʥʢ çʅʆɺʀʂʆʄɹɸʅʂè 
ʘʢʮʠʦʥʝʨʥʦʝ ʦʙʱʝʩʪʚʦ 
Сокращенное фирменное наименование: ɸʆ ɸʂɹ çʅʆɺʀʂʆʄɹɸʅʂè 
Место нахождения: 119180, ʛ. ʄʦʩʢʚʘ, ʫʣ. ʇʦʣʷʥʢʘ ɹʦʣʴʰʘʷ, ʜ. 50/1, ʩʪʨ. 1 
ИНН: 7706196340 
БИК: 044525162 

Номер счета: 40706810700250015360 
Корр. счет: 30101810245250000162 
Тип счета: ʈʘʩʯʝʪʥʳʡ ʚ ʨʫʙʣʷʭ 
 
(Указанная информация раскрывается в отношении всех расчетных и иных счетов эмитента, а в 
случае, если их число составляет более 3, - в отношении не менее 3 расчетных и иных счетов эмитента, 
которые он считает для себя основными) 

1.2. Сведения об аудиторе (аудиторах) эмитента 
Указывается информация в отношении аудитора (аудиторской организации), осуществившего 
(осуществившей) независимую проверку бухгалтерской (финансовой) отчетности эмитента, а также 
консолидированной финансовой отчетности эмитента, входящей в состав ежеквартального отчета, а 
также аудитора (аудиторской организации), утвержденного (выбранного) для проведения аудита 
годовой бухгалтерской (финансовой) отчетности и годовой консолидированной финансовой 
отчетности эмитента за текущий и последний завершенный отчетный год. 
Полное фирменное наименование: ʆʙʱʝʩʪʚʦ ʩ ʦʛʨʘʥʠʯʝʥʥʦʡ ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴʶ ñʕʨʥʩʪ ʵʥʜ ʗʥʛò 
Сокращенное фирменное наименование: ʆʆʆ ñʕʨʥʩʪ ʵʥʜ ʗʥʛò 
Место нахождения: ʈʦʩʩʠʷ, ʄʦʩʢʚʘ, 115035, ʉʘʜʦʚʥʠʯʝʩʢʘʷ ʥʘʙ., ʜ. 77, ʩʪʨ.1 
ИНН: 7709383532 
ОГРН: 1027739707203 
Телефон: +7 (495) 755-9700 
Факс: +7 (495) 755-9701 
Адрес электронной почты: Moscow@ru.ey.com 
 

Данные о членстве аудитора в саморегулируемых организациях аудиторов 
Полное наименование: ʉʘʤʦʨʝʛʫʣʠʨʫʝʤʘʷ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʷ ʘʫʜʠʪʦʨʦʚ çʈʦʩʩʠʡʩʢʠʡ ʉʦʶʟ ʘʫʜʠʪʦʨʦʚè 
(ɸʩʩʦʮʠʘʮʠʷ). (ʉʈʆ ʈʉɸ). 

Место нахождения 
105120 ʈʦʩʩʠʷ, ʛ. ʄʦʩʢʚʘ, 3-ʠʡ ʉʳʨʦʤʷʪʥʠʯʝʩʢʠʡ ʧʝʨʝʫʣʦʢ, 3/9 ʩʪʨ. 3 

Дополнительная информация: 
ʉʘʤʦʨʝʛʫʣʠʨʫʝʤʘʷ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʷ ʘʫʜʠʪʦʨʦʚ çʈʦʩʩʠʡʩʢʠʡ ʉʦʶʟ ʘʫʜʠʪʦʨʦʚè (ɸʩʩʦʮʠʘʮʠʷ). (ʉʈʆ 
ʈʉɸ)   ʟʘʨʝʛʠʩʪʨʠʨʦʚʘʥʘ ʚ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʤ ʨʝʝʩʪʨʝ ʩʘʤʦʨʝʛʫʣʠʨʫʝʤʳʭ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʡ ʘʫʜʠʪʦʨʦʚ 
ʟʘ ʨʝʛʠʩʪʨʘʮʠʦʥʥʳʤ ʥʦʤʝʨʦʤ ʟʘʧʠʩʠ 01. ʆʆʆ çʕʨʥʩʪ ʵʥʜ ʗʥʛè ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʯʣʝʥʦʤ 
ʉʘʤʦʨʝʛʫʣʠʨʫʝʤʦʡ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʠ ʘʫʜʠʪʦʨʦʚ çʈʦʩʩʠʡʩʢʠʡ ʉʦʶʟ ʘʫʜʠʪʦʨʦʚè (ɸʩʩʦʮʠʘʮʠʷ). (ʉʈʆ 
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ʈʉɸ). ʆʆʆ çʕʨʥʩʪ ʵʥʜ ʗʥʛè ʚʢʣʶʯʝʥʦ ʚ ʢʦʥʪʨʦʣʴʥʳʡ ʵʢʟʝʤʧʣʷʨ ʨʝʝʩʪʨʘ ʘʫʜʠʪʦʨʦʚ ʠ 
ʘʫʜʠʪʦʨʩʢʠʭ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʡ ʟʘ ʦʩʥʦʚʥʳʤ ʨʝʛʠʩʪʨʘʮʠʦʥʥʳʤ ʥʦʤʝʨʦʤ ʟʘʧʠʩʠ 11603050648 
 
 

Отчетный год (годы) из числа последних пяти завершенных финансовых лет и текущего финансового 
года, за который (за которые) аудитором проводилась (будет проводиться) независимая проверка 
годовой бухгалтерской (финансовой) отчетности эмитента 

 

Бухгалтерская (финансовая) 
отчетность, Год 

Консолидированная 
финансовая отчетность, 

Год 
2013 2013 
2014 2014 
2015 2015 
2016 2016 
2017 2017 
2018 2018 

  

 

Периоды из числа последних пяти завершенных финансовых лет и текущего финансового года, за 
который (за которые) аудитором проводилась (будет проводиться) независимая проверка 
промежуточной бухгалтерской (финансовой) отчетности эмитента 

 
 

Бухгалтерская (финансовая) 
отчетность, Отчетная дата 

Консолидированная 
финансовая отчетность, 

Отчетная дата 
 31.03.2013 
 30.06.2013 
 30.09.2013 
 31.03.2014 
 30.06.2014 
 30.09.2014 
 31.03.2015 
 30.06.2015 
 30.09.2015 
 31.03.2016 
 30.06.2016 
 30.09.2016 
 31.03.2017 
 30.06.2017 
 30.09.2017 
 31.03.2018 
 30.06.2018 
 30.09.2018 

 

Описываются факторы, которые могут оказать влияние на независимость аудитора (аудиторской 
организации) от эмитента, в том числе указывается информация о наличии существенных интересов, 
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связывающих аудитора (лиц, занимающих должности в органах управления и органах контроля за 
финансово-хозяйственной деятельностью аудиторской организации) с эмитентом (лицами, 
занимающими должности в органах управления и органах контроля за финансово-хозяйственной 
деятельностью эмитента) 

ʌʘʢʪʦʨʦʚ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʤʦʛʫʪ ʦʢʘʟʘʪʴ ʚʣʠʷʥʠʝ ʥʘ ʥʝʟʘʚʠʩʠʤʦʩʪʴ ʘʫʜʠʪʦʨʩʢʦʡ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʠ ʦʪ 
ʕʤʠʪʝʥʪʘ, ʘ ʪʘʢʞʝ ʩʫʱʝʩʪʚʝʥʥʳʭ ʠʥʪʝʨʝʩʦʚ, ʩʚʷʟʳʚʘʶʱʠʭ ʘʫʜʠʪʦʨʩʢʫʶ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʶ (ʣʠʮ, 
ʟʘʥʠʤʘʶʱʠʭ ʜʦʣʞʥʦʩʪʠ ʚ ʦʨʛʘʥʘʭ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʠ ʦʨʛʘʥʘʭ ʢʦʥʪʨʦʣʷ ʟʘ ʬʠʥʘʥʩʦʚʦ-ʭʦʟʷʡʩʪʚʝʥʥʦʡ 
ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴʶ ʘʫʜʠʪʦʨʩʢʦʡ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʠ) ʩ ʕʤʠʪʝʥʪʦʤ (ʣʠʮʘʤʠ, ʟʘʥʠʤʘʶʱʠʤʠ ʜʦʣʞʥʦʩʪʠ ʚ 
ʦʨʛʘʥʘʭ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʠ ʦʨʛʘʥʘʭ ʢʦʥʪʨʦʣʷ ʟʘ ʬʠʥʘʥʩʦʚʦ-ʭʦʟʷʡʩʪʚʝʥʥʦʡ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴʶ ʕʤʠʪʝʥʪʘ), 
ʥʝʪ. 

Наличие долей участия аудитора (лиц, занимающих должности в органах управления и органах 
контроля за финансово-хозяйственной деятельностью аудиторской организации) в уставном 
капитале эмитента: 
ʜʦʣʠ ʦʪʩʫʪʩʪʚʫʶʪ 
Предоставление эмитентом заемных средств аудитору (лицам, занимающим должности в органах 
управления и органах контроля за финансово-хозяйственной деятельностью аудиторской 
организации): 
ʟʘʝʤʥʳʝ ʩʨʝʜʩʪʚʘ ʘʫʜʠʪʦʨʫ ʥʝ ʧʨʝʜʦʩʪʘʚʣʷʣʠʩʴ. 
Наличие тесных деловых взаимоотношений (участие в продвижении продукции (услуг) эмитента, 
участие в совместной предпринимательской деятельности и т.д.), а также родственных связей: 
ʥʝʪ. 
Сведения о лицах, занимающих должности в органах управления и (или) органах контроля за 
финансово-хозяйственной деятельностью эмитента, которые одновременно занимают должности в 
органах управления и (или) органах контроля за финансово-хозяйственной деятельностью 
аудиторской организации: 
ʪʘʢʠʭ ʣʠʮ ʥʝʪ. 
 
Указываются меры, предпринятые эмитентом и аудитором для снижения влияния указанных 
факторов: 
ɸʫʜʠʪʦʨ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʧʦʣʥʦʩʪʴʶ ʥʝʟʘʚʠʩʠʤʳʤ ʦʪ ʦʨʛʘʥʦʚ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʕʤʠʪʝʥʪʘ ʚ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʠʠ 
ʩ ʪʨʝʙʦʚʘʥʠʷʤʠ ʩʪʘʪʴʠ 8 ʌʝʜʝʨʘʣʴʥʦʛʦ ʟʘʢʦʥʘ ˉ 307-ʌɿ ʦʪ 30.12.2008 ʛ. ñʆʙ ʘʫʜʠʪʦʨʩʢʦʡ 
ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠò. 
ɺ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʠʠ ʩʦ ʩʪʘʪʴʝʡ 8 ʌʝʜʝʨʘʣʴʥʦʛʦ ʟʘʢʦʥʘ ˉ 307-ʌɿ ʦʪ 30.12.2008 ʛ. çʆʙ ʘʫʜʠʪʦʨʩʢʦʡ 
ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠè, ʘʫʜʠʪ ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʷʪʴʩʷ: 
1) ʘʫʜʠʪʦʨʩʢʠʤʠ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʷʤʠ, ʨʫʢʦʚʦʜʠʪʝʣʠ ʠ ʠʥʳʝ ʜʦʣʞʥʦʩʪʥʳʝ ʣʠʮʘ ʢʦʪʦʨʳʭ ʷʚʣʷʶʪʩʷ 
ʫʯʨʝʜʠʪʝʣʷʤʠ (ʫʯʘʩʪʥʠʢʘʤʠ) ʘʫʜʠʨʫʝʤʦʛʦ ʣʠʮʘ, ʝʛʦ ʨʫʢʦʚʦʜʠʪʝʣʝʤ, ʛʣʘʚʥʳʤ ʙʫʭʛʘʣʪʝʨʦʤ ʠʣʠ 
ʠʥʳʤ ʜʦʣʞʥʦʩʪʥʳʤ ʣʠʮʦʤ, ʥʘ ʢʦʪʦʨʦʝ ʚʦʟʣʦʞʝʥʦ ʚʝʜʝʥʠʝ ʙʫʭʛʘʣʪʝʨʩʢʦʛʦ ʫʯʝʪʘ, ʚ ʪʦʤ ʯʠʩʣʝ 
ʩʦʩʪʘʚʣʝʥʠʝ ʙʫʭʛʘʣʪʝʨʩʢʦʡ (ʬʠʥʘʥʩʦʚʦʡ) ʦʪʯʝʪʥʦʩʪʠ; 
2) ʘʫʜʠʪʦʨʩʢʠʤʠ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʷʤʠ, ʨʫʢʦʚʦʜʠʪʝʣʠ ʠ ʠʥʳʝ ʜʦʣʞʥʦʩʪʥʳʝ ʣʠʮʘ ʢʦʪʦʨʳʭ ʷʚʣʷʶʪʩʷ 
ʙʣʠʟʢʠʤʠ ʨʦʜʩʪʚʝʥʥʠʢʘʤʠ (ʨʦʜʠʪʝʣʠ, ʙʨʘʪʴʷ, ʩʝʩʪʨʳ, ʜʝʪʠ), ʘ ʪʘʢʞʝ ʩʫʧʨʫʛʘʤʠ, ʨʦʜʠʪʝʣʷʤʠ 
ʠ ʜʝʪʴʤʠ ʩʫʧʨʫʛʦʚ ʫʯʨʝʜʠʪʝʣʝʡ (ʫʯʘʩʪʥʠʢʦʚ) ʘʫʜʠʨʫʝʤʦʛʦ ʣʠʮʘ, ʝʛʦ ʨʫʢʦʚʦʜʠʪʝʣʷ, ʛʣʘʚʥʦʛʦ 
ʙʫʭʛʘʣʪʝʨʘ ʠʣʠ ʠʥʦʛʦ ʜʦʣʞʥʦʩʪʥʦʛʦ ʣʠʮʘ, ʥʘ ʢʦʪʦʨʦʝ ʚʦʟʣʦʞʝʥʦ ʚʝʜʝʥʠʝ ʙʫʭʛʘʣʪʝʨʩʢʦʛʦ 
ʫʯʝʪʘ, ʚ ʪʦʤ ʯʠʩʣʝ ʩʦʩʪʘʚʣʝʥʠʝ ʙʫʭʛʘʣʪʝʨʩʢʦʡ (ʬʠʥʘʥʩʦʚʦʡ) ʦʪʯʝʪʥʦʩʪʠ; 
3) ʘʫʜʠʪʦʨʩʢʠʤʠ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʷʤʠ ʚ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʘʫʜʠʨʫʝʤʳʭ ʣʠʮ, ʷʚʣʷʶʱʠʭʩʷ ʠʭ ʫʯʨʝʜʠʪʝʣʷʤʠ 
(ʫʯʘʩʪʥʠʢʘʤʠ), ʚ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʘʫʜʠʨʫʝʤʳʭ ʣʠʮ, ʜʣʷ ʢʦʪʦʨʳʭ ʵʪʠ ʘʫʜʠʪʦʨʩʢʠʝ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʠ 
ʷʚʣʷʶʪʩʷ ʫʯʨʝʜʠʪʝʣʷʤʠ (ʫʯʘʩʪʥʠʢʘʤʠ), ʚ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʜʦʯʝʨʥʠʭ ʦʙʱʝʩʪʚ, ʬʠʣʠʘʣʦʚ ʠ 
ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚ ʫʢʘʟʘʥʥʳʭ ʘʫʜʠʨʫʝʤʳʭ ʣʠʮ, ʘ ʪʘʢʞʝ ʚ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʡ, ʠʤʝʶʱʠʭ 
ʦʙʱʠʭ ʩ ʵʪʦʡ ʘʫʜʠʪʦʨʩʢʦʡ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʝʡ ʫʯʨʝʜʠʪʝʣʝʡ (ʫʯʘʩʪʥʠʢʦʚ); 
4) ʘʫʜʠʪʦʨʩʢʠʤʠ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʷʤʠ, ʠʥʜʠʚʠʜʫʘʣʴʥʳʤʠ ʘʫʜʠʪʦʨʘʤʠ, ʦʢʘʟʳʚʘʚʰʠʤʠ ʚ ʪʝʯʝʥʠʝ ʪʨʝʭ 
ʣʝʪ, ʥʝʧʦʩʨʝʜʩʪʚʝʥʥʦ ʧʨʝʜʰʝʩʪʚʦʚʘʚʰʠʭ ʧʨʦʚʝʜʝʥʠʶ ʘʫʜʠʪʘ, ʫʩʣʫʛʠ ʧʦ ʚʦʩʩʪʘʥʦʚʣʝʥʠʶ ʠ 
ʚʝʜʝʥʠʶ ʙʫʭʛʘʣʪʝʨʩʢʦʛʦ ʫʯʝʪʘ, ʘ ʪʘʢʞʝ ʧʦ ʩʦʩʪʘʚʣʝʥʠʶ ʙʫʭʛʘʣʪʝʨʩʢʦʡ (ʬʠʥʘʥʩʦʚʦʡ) 
ʦʪʯʝʪʥʦʩʪʠ ʬʠʟʠʯʝʩʢʠʤ ʠ ʶʨʠʜʠʯʝʩʢʠʤ ʣʠʮʘʤ, ʚ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʵʪʠʭ ʣʠʮ; 
5) ʘʫʜʠʪʦʨʘʤʠ, ʷʚʣʷʶʱʠʤʠʩʷ ʫʯʨʝʜʠʪʝʣʷʤʠ (ʫʯʘʩʪʥʠʢʘʤʠ) ʘʫʜʠʨʫʝʤʳʭ ʣʠʮ, ʠʭ 
ʨʫʢʦʚʦʜʠʪʝʣʷʤʠ, ʙʫʭʛʘʣʪʝʨʘʤʠ ʠ ʠʥʳʤʠ ʣʠʮʘʤʠ, ʥʝʩʫʱʠʤʠ ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ ʟʘ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʶ 
ʠ ʚʝʜʝʥʠʝ ʙʫʭʛʘʣʪʝʨʩʢʦʛʦ ʫʯʝʪʘ ʠ ʩʦʩʪʘʚʣʝʥʠʝ ʙʫʭʛʘʣʪʝʨʩʢʦʡ (ʬʠʥʘʥʩʦʚʦʡ) ʦʪʯʝʪʥʦʩʪʠ; 
6) ʘʫʜʠʪʦʨʘʤʠ, ʩʦʩʪʦʷʱʠʤʠ ʩ ʫʯʨʝʜʠʪʝʣʷʤʠ (ʫʯʘʩʪʥʠʢʘʤʠ) ʘʫʜʠʨʫʝʤʳʭ ʣʠʮ, ʠʭ 
ʜʦʣʞʥʦʩʪʥʳʤʠ ʣʠʮʘʤʠ, ʙʫʭʛʘʣʪʝʨʘʤʠ ʠ ʠʥʳʤʠ ʣʠʮʘʤʠ, ʥʝʩʫʱʠʤʠ ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ ʟʘ 
ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʶ ʠ ʚʝʜʝʥʠʝ ʙʫʭʛʘʣʪʝʨʩʢʦʛʦ ʫʯʝʪʘ ʠ ʩʦʩʪʘʚʣʝʥʠʝ ʙʫʭʛʘʣʪʝʨʩʢʦʡ (ʬʠʥʘʥʩʦʚʦʡ) 
ʦʪʯʝʪʥʦʩʪʠ, ʚ ʙʣʠʟʢʦʤ ʨʦʜʩʪʚʝ (ʨʦʜʠʪʝʣʠ, ʩʫʧʨʫʛʠ, ʙʨʘʪʴʷ, ʩʝʩʪʨʳ, ʜʝʪʠ, ʘ ʪʘʢʞʝ ʙʨʘʪʴʷ, 
ʩʝʩʪʨʳ, ʨʦʜʠʪʝʣʠ, ʜʝʪʠ ʩʫʧʨʫʛʦʚ ʠ ʩʫʧʨʫʛʠ ʜʝʪʝʡ). 
7) ʘʫʜʠʪʦʨʩʢʠʤʠ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʷʤʠ ʚ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʘʫʜʠʨʫʝʤʳʭ ʣʠʮ, ʷʚʣʷʶʱʠʭʩʷ ʩʪʨʘʭʦʚʳʤʠ 
ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʷʤʠ, ʩ ʢʦʪʦʨʳʤʠ ʟʘʢʣʶʯʝʥʳ ʜʦʛʦʚʦʨʳ ʩʪʨʘʭʦʚʘʥʠʷ ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ ʵʪʠʭ 
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ʘʫʜʠʪʦʨʩʢʠʭ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʡ; 
8) ʘʫʜʠʪʦʨʩʢʠʤʠ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʷʤʠ, ʠʥʜʠʚʠʜʫʘʣʴʥʳʤʠ ʘʫʜʠʪʦʨʘʤʠ ʚ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʙʫʭʛʘʣʪʝʨʩʢʦʡ 
(ʬʠʥʘʥʩʦʚʦʡ) ʦʪʯʝʪʥʦʩʪʠ ʘʫʜʠʨʫʝʤʳʭ ʣʠʮ, ʷʚʣʷʶʱʠʭʩʷ ʢʨʝʜʠʪʥʳʤʠ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʷʤʠ, ʩ 
ʢʦʪʦʨʳʤʠ ʠʤʠ ʟʘʢʣʶʯʝʥʳ ʢʨʝʜʠʪʥʳʝ ʜʦʛʦʚʦʨʳ ʠʣʠ ʜʦʛʦʚʦʨʳ ʧʦʨʫʯʠʪʝʣʴʩʪʚʘ, ʣʠʙʦ ʢʦʪʦʨʳʤʠ 
ʠʤ ʚʳʜʘʥʘ ʙʘʥʢʦʚʩʢʘʷ ʛʘʨʘʥʪʠʷ, ʣʠʙʦ ʩ ʢʦʪʦʨʳʤʠ ʪʘʢʠʝ ʜʦʛʦʚʦʨʳ ʟʘʢʣʶʯʝʥʳ ʨʫʢʦʚʦʜʠʪʝʣʷʤʠ 
ʵʪʠʭ ʘʫʜʠʪʦʨʩʢʠʭ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʡ, ʣʠʙʦ ʩ ʢʦʪʦʨʳʤʠ ʪʘʢʠʝ ʜʦʛʦʚʦʨʳ ʟʘʢʣʶʯʝʥʳ ʥʘ ʫʩʣʦʚʠʷʭ, 
ʩʫʱʝʩʪʚʝʥʥʦ ʦʪʣʠʯʘʶʱʠʭʩʷ ʦʪ ʫʩʣʦʚʠʡ ʩʦʚʝʨʰʝʥʠʷ ʘʥʘʣʦʛʠʯʥʳʭ ʩʜʝʣʦʢ, ʣʠʮʘʤʠ, 
ʷʚʣʷʶʱʠʤʠʩʷ ʙʣʠʟʢʠʤʠ ʨʦʜʩʪʚʝʥʥʠʢʘʤʠ (ʨʦʜʠʪʝʣʠ, ʙʨʘʪʴʷ, ʩʝʩʪʨʳ, ʜʝʪʠ), ʘ ʪʘʢʞʝ 
ʩʫʧʨʫʛʘʤʠ, ʨʦʜʠʪʝʣʷʤʠ ʠ ʜʝʪʴʤʠ ʩʫʧʨʫʛʦʚ ʨʫʢʦʚʦʜʠʪʝʣʝʡ ʵʪʠʭ ʘʫʜʠʪʦʨʩʢʠʭ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʡ, 
ʠʥʜʠʚʠʜʫʘʣʴʥʳʭ ʘʫʜʠʪʦʨʦʚ, ʣʠʙʦ ʝʩʣʠ ʫʢʘʟʘʥʥʳʝ ʣʠʮʘ ʷʚʣʷʶʪʩʷ ʚʳʛʦʜʦʧʨʠʦʙʨʝʪʘʪʝʣʷʤʠ ʧʦ 
ʪʘʢʠʤ ʜʦʛʦʚʦʨʘʤ; 
9) ʨʘʙʦʪʥʠʢʘʤʠ ʘʫʜʠʪʦʨʩʢʠʭ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʡ, ʷʚʣʷʶʱʠʤʠʩʷ ʫʯʘʩʪʥʠʢʘʤʠ ʘʫʜʠʪʦʨʩʢʠʭ ʛʨʫʧʧ, 
ʘʫʜʠʨʫʝʤʳʤʠ ʣʠʮʘʤʠ ʢʦʪʦʨʳʭ ʷʚʣʷʶʪʩʷ ʢʨʝʜʠʪʥʳʝ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʠ, ʩ ʢʦʪʦʨʳʤʠ ʠʤʠ ʟʘʢʣʶʯʝʥʳ 
ʢʨʝʜʠʪʥʳʝ ʜʦʛʦʚʦʨʳ ʠʣʠ ʜʦʛʦʚʦʨʳ ʧʦʨʫʯʠʪʝʣʴʩʪʚʘ ʥʘ ʫʩʣʦʚʠʷʭ, ʩʫʱʝʩʪʚʝʥʥʦ ʦʪʣʠʯʘʶʱʠʭʩʷ 
ʦʪ ʫʩʣʦʚʠʡ ʩʦʚʝʨʰʝʥʠʷ ʘʥʘʣʦʛʠʯʥʳʭ ʩʜʝʣʦʢ, ʣʠʙʦ ʧʦʣʫʯʠʚʰʠʤʠ ʦʪ ʵʪʠʭ ʢʨʝʜʠʪʥʳʭ 
ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʡ ʙʘʥʢʦʚʩʢʠʝ ʛʘʨʘʥʪʠʠ, ʣʠʙʦ ʩ ʢʦʪʦʨʳʤʠ ʪʘʢʠʝ ʜʦʛʦʚʦʨʳ ʟʘʢʣʶʯʝʥʳ ʣʠʮʘʤʠ, 
ʷʚʣʷʶʱʠʤʠʩʷ ʙʣʠʟʢʠʤʠ ʨʦʜʩʪʚʝʥʥʠʢʘʤʠ (ʨʦʜʠʪʝʣʠ, ʙʨʘʪʴʷ, ʩʝʩʪʨʳ, ʜʝʪʠ), ʘ ʪʘʢʞʝ 
ʩʫʧʨʫʛʘʤʠ, ʨʦʜʠʪʝʣʷʤʠ ʠ ʜʝʪʴʤʠ ʩʫʧʨʫʛʦʚ ʘʫʜʠʪʦʨʦʚ, ʣʠʙʦ ʝʩʣʠ ʫʢʘʟʘʥʥʳʝ ʣʠʮʘ ʷʚʣʷʶʪʩʷ 
ʚʳʛʦʜʦʧʨʠʦʙʨʝʪʘʪʝʣʷʤʠ ʧʦ ʪʘʢʠʤ ʜʦʛʦʚʦʨʘʤ. 
 ʇʦʨʷʜʦʢ ʚʳʧʣʘʪʳ ʠ ʨʘʟʤʝʨ ʜʝʥʝʞʥʦʛʦ ʚʦʟʥʘʛʨʘʞʜʝʥʠʷ ʘʫʜʠʪʦʨʩʢʠʤ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʷʤ, 
ʠʥʜʠʚʠʜʫʘʣʴʥʳʤ ʘʫʜʠʪʦʨʘʤ ʟʘ ʧʨʦʚʝʜʝʥʠʝ ʘʫʜʠʪʘ (ʚ ʪʦʤ ʯʠʩʣʝ ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʥʦʛʦ) ʠ ʦʢʘʟʘʥʠʝ 
ʩʦʧʫʪʩʪʚʫʶʱʠʭ ʝʤʫ ʫʩʣʫʛ ʦʧʨʝʜʝʣʷʶʪʩʷ ʜʦʛʦʚʦʨʘʤʠ ʦʢʘʟʘʥʠʷ ʘʫʜʠʪʦʨʩʢʠʭ ʫʩʣʫʛ ʠ ʥʝ ʤʦʛʫʪ 
ʙʳʪʴ ʧʦʩʪʘʚʣʝʥʳ ʚ ʟʘʚʠʩʠʤʦʩʪʴ ʦʪ ʚʳʧʦʣʥʝʥʠʷ ʢʘʢʠʭ ʙʳ ʪʦ ʥʠ ʙʳʣʦ ʪʨʝʙʦʚʘʥʠʡ ʘʫʜʠʨʫʝʤʳʭ 
ʣʠʮ ʦ ʩʦʜʝʨʞʘʥʠʠ ʚʳʚʦʜʦʚ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʤʦʛʫʪ ʙʳʪʴ ʩʜʝʣʘʥʳ ʚ ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʝ ʘʫʜʠʪʘ. 
ʂʘʞʜʘʷ ʩʘʤʦʨʝʛʫʣʠʨʫʝʤʘʷ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʷ ʘʫʜʠʪʦʨʦʚ ʧʨʠʥʠʤʘʝʪ ʦʜʦʙʨʝʥʥʳʝ ʩʦʚʝʪʦʤ ʧʦ 
ʘʫʜʠʪʦʨʩʢʦʡ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʧʨʘʚʠʣʘ ʥʝʟʘʚʠʩʠʤʦʩʪʠ ʘʫʜʠʪʦʨʦʚ ʠ ʘʫʜʠʪʦʨʩʢʠʭ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʡ. 
ʉʘʤʦʨʝʛʫʣʠʨʫʝʤʘʷ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʷ ʘʫʜʠʪʦʨʦʚ ʚʧʨʘʚʝ ʚʢʣʶʯʠʪʴ ʚ ʧʨʠʥʠʤʘʝʤʳʝ ʝʶ ʧʨʘʚʠʣʘ 
ʥʝʟʘʚʠʩʠʤʦʩʪʠ ʘʫʜʠʪʦʨʦʚ ʠ ʘʫʜʠʪʦʨʩʢʠʭ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʡ ʜʦʧʦʣʥʠʪʝʣʴʥʳʝ ʪʨʝʙʦʚʘʥʠʷ. 
ɸʫʜʠʪʦʨʩʢʠʝ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʠ, ʠʥʜʠʚʠʜʫʘʣʴʥʳʝ ʘʫʜʠʪʦʨʳ ʥʝ ʚʧʨʘʚʝ ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʷʪʴ ʜʝʡʩʪʚʠʷ, 
ʚʣʝʢʫʱʠʝ ʚʦʟʥʠʢʥʦʚʝʥʠʝ ʢʦʥʬʣʠʢʪʘ ʠʥʪʝʨʝʩʦʚ ʠʣʠ ʩʦʟʜʘʶʱʠʝ ʫʛʨʦʟʫ ʚʦʟʥʠʢʥʦʚʝʥʠʷ ʪʘʢʦʛʦ 
ʢʦʥʬʣʠʢʪʘ. ɼʣʷ ʮʝʣʝʡ ʌʝʜʝʨʘʣʴʥʦʛʦ ʟʘʢʦʥʘ ˉ 307-ʌɿ ʧʦʜ ʢʦʥʬʣʠʢʪʦʤ ʠʥʪʝʨʝʩʦʚ ʧʦʥʠʤʘʝʪʩʷ 
ʩʠʪʫʘʮʠʷ, ʧʨʠ ʢʦʪʦʨʦʡ ʟʘʠʥʪʝʨʝʩʦʚʘʥʥʦʩʪʴ ʘʫʜʠʪʦʨʩʢʦʡ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʠ, ʠʥʜʠʚʠʜʫʘʣʴʥʦʛʦ 
ʘʫʜʠʪʦʨʘ ʤʦʞʝʪ ʧʦʚʣʠʷʪʴ ʥʘ ʤʥʝʥʠʝ ʪʘʢʦʡ ʘʫʜʠʪʦʨʩʢʦʡ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʠ, ʠʥʜʠʚʠʜʫʘʣʴʥʦʛʦ 
ʘʫʜʠʪʦʨʘ ʦ ʜʦʩʪʦʚʝʨʥʦʩʪʠ ʙʫʭʛʘʣʪʝʨʩʢʦʡ (ʬʠʥʘʥʩʦʚʦʡ) ʦʪʯʝʪʥʦʩʪʠ ʘʫʜʠʨʫʝʤʦʛʦ ʣʠʮʘ. ʉʣʫʯʘʠ 
ʚʦʟʥʠʢʥʦʚʝʥʠʷ ʫ ʘʫʜʠʪʦʨʩʢʦʡ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʠ, ʠʥʜʠʚʠʜʫʘʣʴʥʦʛʦ ʘʫʜʠʪʦʨʘ ʟʘʠʥʪʝʨʝʩʦʚʘʥʥʦʩʪʠ, 
ʢʦʪʦʨʘʷ ʧʨʠʚʦʜʠʪ ʠʣʠ ʤʦʞʝʪ ʧʨʠʚʝʩʪʠ ʢ ʢʦʥʬʣʠʢʪʫ ʠʥʪʝʨʝʩʦʚ, ʘ ʪʘʢʞʝ ʤʝʨʳ ʧʦ 
ʧʨʝʜʦʪʚʨʘʱʝʥʠʶ ʠʣʠ ʫʨʝʛʫʣʠʨʦʚʘʥʠʶ ʢʦʥʬʣʠʢʪʘ ʠʥʪʝʨʝʩʦʚ ʫʩʪʘʥʘʚʣʠʚʘʶʪʩʷ ʢʦʜʝʢʩʦʤ 
ʧʨʦʬʝʩʩʠʦʥʘʣʴʥʦʡ ʵʪʠʢʠ ʘʫʜʠʪʦʨʦʚ. 
ɸʫʜʠʪ ʧʨʦʚʦʜʠʣʩʷ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʝʡ, ʥʝ ʧʦʜʧʘʜʘʶʱʝʡ ʧʦʜ ʩʪʘʪʴʶ 8 ʌʝʜʝʨʘʣʴʥʦʛʦ ʟʘʢʦʥʘ ˉ 307-ʌɿ 
ʦʪ 30.12.2008 çʆʙ ʘʫʜʠʪʦʨʩʢʦʡ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠè. 
 

Порядок выбора аудитора эмитента 
Наличие процедуры тендера, связанного с выбором аудитора, и его основные условия: 
ʧʨʦʚʝʜʝʥʠʝ ʦʪʢʨʳʪʦʛʦ ʢʦʥʢʫʨʩʘ ʜʣʷ ʚʳʙʦʨʘ ʘʫʜʠʪʦʨʘ ʕʤʠʪʝʥʪʘ ʚ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʠʠ ʩ 
ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʩʪʚʦʤ ʈʌ (ʧ. 2 ʩʪ. 7 ʌʝʜʝʨʘʣʴʥʦʛʦ ʟʘʢʦʥʘ çʆʙ ʘʫʜʠʪʦʨʩʢʦʡ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠè ˉ119-
ʌɿ ʦʪ 07.08.2001) ʥʝ ʪʨʝʙʫʝʪʩʷ. 
ʇʨʦʮʝʜʫʨʘ ʪʝʥʜʝʨʘ, ʩʚʷʟʘʥʥʦʛʦ ʩ ʚʳʙʦʨʦʤ ʘʫʜʠʪʦʨʘ ʜʣʷ ʧʨʦʚʝʜʝʥʠʷ ʥʝʟʘʚʠʩʠʤʦʡ ʧʨʦʚʝʨʢʠ 
ʙʫʭʛʘʣʪʝʨʩʢʦʡ (ʬʠʥʘʥʩʦʚʦʡ) ʦʪʯʝʪʥʦʩʪʠ, ʩʦʩʪʘʚʣʝʥʥʦʡ ʧʦ ʨʦʩʩʠʡʩʢʠʤ ʩʪʘʥʜʘʨʪʘʤ 
ʙʫʭʛʘʣʪʝʨʩʢʦʡ ʦʪʯʝʪʥʦʩʪʠ (ʈʉɹʋ), ʥʝ ʧʨʝʜʫʩʤʦʪʨʝʥʘ. 
ʇʨʦʮʝʜʫʨʘ ʪʝʥʜʝʨʘ ʧʨʝʜʫʩʤʦʪʨʝʥʘ ʜʣʷ ʚʳʙʦʨʘ ʘʫʜʠʪʦʨʘ ʜʣʷ ʧʨʦʚʝʜʝʥʠʷ ʥʝʟʘʚʠʩʠʤʦʡ ʧʨʦʚʝʨʢʠ 
ʢʦʥʩʦʣʠʜʠʨʦʚʘʥʥʦʡ ʬʠʥʘʥʩʦʚʦʡ ʦʪʯʝʪʥʦʩʪʠ, ʩʦʩʪʘʚʣʝʥʥʦʡ ʚ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʠʠ ʩ 
ʤʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʳʤʠ ʩʪʘʥʜʘʨʪʘʤʠ ʬʠʥʘʥʩʦʚʦʡ ʦʪʯʝʪʥʦʩʪʠ (ʄʉʌʆ). ɸʫʜʠʪʦʨ ʚʳʙʠʨʘʝʪʩʷ ʨʘʟ ʚ 
10 ʣʝʪ. ʂʦʤʠʪʝʪ ʧʦ ʘʫʜʠʪʫ ʉʦʚʝʪʘ ʜʠʨʝʢʪʦʨʦʚ ʕʤʠʪʝʥʪʘ ʫʪʚʝʨʞʜʘʝʪ ʫʩʣʦʚʠʷ ʪʝʥʜʝʨʘ, 
ʦʨʛʘʥʠʟʫʝʪ ʧʨʦʚʝʜʝʥʠʝ ʠ ʧʦʜʚʦʜʠʪ ʠʪʦʛʠ ʪʝʥʜʝʨʘ. ʇʨʠ ʵʪʦʤ ʪʝʥʜʝʨ ʜʦʣʞʝʥ ʥʘʯʠʥʘʪʴʩʷ ʥʝ 
ʤʝʥʝʝ ʯʝʤ ʟʘ 4 ʤʝʩʷʮʘ ʜʦ ʦʢʦʥʯʘʥʠʷ ʛʦʜʘ, ʧʦʜʣʝʞʘʱʝʛʦ ʘʫʜʠʪʫ, ʠ ʟʘʚʝʨʰʘʪʴʩʷ ʚ ʤʘʨʪʝ ʛʦʜʘ, 
ʧʦʜʣʝʞʘʱʝʛʦ ʘʫʜʠʪʫ, ʘ ʘʫʜʠʪʦʨ ɻʨʫʧʧʳ ʜʦʣʞʝʥ ʙʳʪʴ ʦʜʥʦʡ ʠʟ ʯʝʪʳʨʝʭ ʢʨʫʧʥʝʡʰʠʭ ʤʠʨʦʚʳʭ 
ʘʫʜʠʪʦʨʩʢʠʭ ʢʦʤʧʘʥʠʡ: EY, PWC, KPMG, Deloitte. 
 
 
Процедура выдвижения кандидатуры аудитора для утверждения собранием акционеров 
(участников), в том числе орган управления, принимающий соответствующее решение: 
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ʚʳʜʚʠʞʝʥʠʝ ʢʘʥʜʠʜʘʪʫʨʳ ʘʫʜʠʪʦʨʘ ʜʣʷ ʧʨʦʚʝʜʝʥʠʷ ʥʝʟʘʚʠʩʠʤʦʡ ʧʨʦʚʝʨʢʠ ʙʫʭʛʘʣʪʝʨʩʢʦʡ 
(ʬʠʥʘʥʩʦʚʦʡ) ʦʪʯʝʪʥʦʩʪʠ, ʩʦʩʪʘʚʣʝʥʥʦʡ ʧʦ ʨʦʩʩʠʡʩʢʠʤ ʩʪʘʥʜʘʨʪʘʤ ʙʫʭʛʘʣʪʝʨʩʢʦʡ 
ʦʪʯʝʪʥʦʩʪʠ (ʈʉɹʋ), ʧʨʦʠʟʚʦʜʠʪʩʷ ʉʦʚʝʪʦʤ ʜʠʨʝʢʪʦʨʦʚ ʕʤʠʪʝʥʪʘ, ʘ ʫʪʚʝʨʞʜʝʥʠʝ 
ʢʘʥʜʠʜʘʪʫʨʳ ʘʫʜʠʪʦʨʘ - ʆʙʱʠʤ ʩʦʙʨʘʥʠʝʤ ʘʢʮʠʦʥʝʨʦʚ ʕʤʠʪʝʥʪʘ ʚ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʠʠ ʩ ʋʩʪʘʚʦʤ 
ʕʤʠʪʝʥʪʘ ʠ ʌʝʜʝʨʘʣʴʥʳʤ ʟʘʢʦʥʦʤ ʦʪ 26.12.1995 ˉ 208-ʌɿ çʆʙ ʘʢʮʠʦʥʝʨʥʳʭ ʦʙʱʝʩʪʚʘʭè.  
ʋʪʚʝʨʞʜʝʥʠʝ ʦʙʱʠʤ ʩʦʙʨʘʥʠʝʤ ʘʢʮʠʦʥʝʨʦʚ (ʫʯʘʩʪʥʠʢʦʚ) ʢʘʥʜʠʜʘʪʫʨʳ ʘʫʜʠʪʦʨʘ (ʘʫʜʠʪʦʨʩʢʦʡ 
ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʠ) ʜʣʷ ʧʨʦʚʝʜʝʥʠʷ ʥʝʟʘʚʠʩʠʤʦʡ ʧʨʦʚʝʨʢʠ ʢʦʥʩʦʣʠʜʠʨʦʚʘʥʥʦʡ ʬʠʥʘʥʩʦʚʦʡ 
ʦʪʯʝʪʥʦʩʪʠ, ʩʦʩʪʘʚʣʝʥʥʦʡ ʚ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʠʠ ʩ ʄʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʳʤʠ ʩʪʘʥʜʘʨʪʘʤʠ ʬʠʥʘʥʩʦʚʦʡ 
ʦʪʯʝʪʥʦʩʪʠ (ʄʉʌʆ), ʥʝ ʪʨʝʙʫʝʪʩʷ. ʂʘʥʜʠʜʘʪʫʨʘ ʘʫʜʠʪʦʨʘ (ʘʫʜʠʪʦʨʩʢʦʡ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʠ) ʜʣʷ 
ʧʨʦʚʝʜʝʥʠʷ ʥʝʟʘʚʠʩʠʤʦʡ ʧʨʦʚʝʨʢʠ ʢʦʥʩʦʣʠʜʠʨʦʚʘʥʥʦʡ ʬʠʥʘʥʩʦʚʦʡ ʦʪʯʝʪʥʦʩʪʠ, ʩʦʩʪʘʚʣʝʥʥʦʡ ʚ 
ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʠʠ ʩ ʄʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʳʤʠ ʩʪʘʥʜʘʨʪʘʤʠ ʬʠʥʘʥʩʦʚʦʡ ʦʪʯʝʪʥʦʩʪʠ (ʄʉʌʆ), 
ʫʪʚʝʨʞʜʘʝʪʩʷ ʉʦʚʝʪʦʤ ʜʠʨʝʢʪʦʨʦʚ ʕʤʠʪʝʥʪʘ. 
 

Указывается информация о работах, проводимых аудитором в рамках специальных аудиторских 
заданий: ʋʢʘʟʘʥʥʳʝ ʨʘʙʦʪʳ ʚ ʦʪʯʝʪʥʦʤ ʧʝʨʠʦʜʝ ʥʝ ʧʨʦʚʦʜʠʣʠʩʴ. 
 
Описывается порядок определения размера вознаграждения аудитора (аудиторской организации), 
указывается фактический размер вознаграждения, выплаченного эмитентом аудитору (аудиторской 
организации) по итогам последнего завершенного отчетного года, за который аудитором (аудиторской 
организацией) проводилась независимая проверка годовой бухгалтерской (финансовой) отчетности и 
(или) годовой консолидированной финансовой отчетности эмитента: 
ʄʝʞʜʫ ʕʤʠʪʝʥʪʦʤ ʠ ʘʫʜʠʪʦʨʦʤ ʟʘʢʣʶʯʘʝʪʩʷ ʜʦʛʦʚʦʨ ʥʘ ʦʢʘʟʘʥʠʝ ʘʫʜʠʪʦʨʩʢʠʭ ʫʩʣʫʛ ʩ 
ʬʠʢʩʠʨʦʚʘʥʥʦʡ ʩʪʦʠʤʦʩʪʴʶ. 
ɺ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʠʠ ʩ ʧ. 15.2. ʋʩʪʘʚʘ ʕʤʠʪʝʥʪʘ, ʉʦʚʝʪ ʜʠʨʝʢʪʦʨʦʚ ʚʳʨʘʙʘʪʳʚʘʝʪ ʨʝʢʦʤʝʥʜʘʮʠʠ ʧʦ 
ʦʧʣʘʪʝ ʫʩʣʫʛ ʘʫʜʠʪʦʨʘ. 
 
ɺʳʧʣʘʯʝʥʥʦʝ ʕʤʠʪʝʥʪʦʤ  ʚʦʟʥʘʛʨʘʞʜʝʥʠʝ ʟʘ ʘʫʜʠʪ ʙʫʭʛʘʣʪʝʨʩʢʦʡ ʦʪʯʝʪʥʦʩʪʠ ʕʤʠʪʝʥʪʘ, 
ʧʦʜʛʦʪʦʚʣʝʥʥʦʡ ʚ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʠʠ ʩ ʈʉɹʋ, ʘ ʪʘʢʞʝ ʟʘ ʘʫʜʠʪ ʢʦʥʩʦʣʠʜʠʨʦʚʘʥʥʦʡ ʬʠʥʘʥʩʦʚʦʡ 
ʦʪʯʝʪʥʦʩʪʠ ʕʤʠʪʝʥʪʘ, ʧʦʜʛʦʪʦʚʣʝʥʥʦʡ ʚ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʠʠ ʩ ʄʉʌʆ,  ʚʢʣʶʯʘʷ ʅɼʉ: * 
ʟʘ 2017 ʛ. ï   51 482 ʪʳʩ.ʨʫʙ. 
* - ʩʫʤʤʘ ʚʦʟʥʘʛʨʘʞʜʝʥʠʷ, ʫʧʣʘʯʝʥʥʘʷ ʕʤʠʪʝʥʪʦʤ, ʥʝ ʚʢʣʶʯʘʝʪ ʚ ʩʝʙʷ ʩʫʤʤʳ, ʫʧʣʘʯʝʥʥʳʝ 
ʜʦʯʝʨʥʠʤʠ ʧʨʝʜʧʨʠʷʪʠʷʤʠ ʕʤʠʪʝʥʪʘ 
Приводится информация о наличии отсроченных и просроченных платежей за оказанные аудитором 
услуги:  ʦʪʩʫʪʩʪʚʫʶʪ. 
 

1.3. Сведения об оценщике (оценщиках) эмитента 
ʆʮʝʥʱʠʢʠ ʧʦ ʦʩʥʦʚʘʥʠʷʤ, ʧʝʨʝʯʠʩʣʝʥʥʳʤ ʚ ʥʘʩʪʦʷʱʝʤ ʧʫʥʢʪʝ, ʚ ʪʝʯʝʥʠʝ 12 ʤʝʩʷʮʝʚ ʜʦ ʜʘʪʳ 
ʦʢʦʥʯʘʥʠʷ ʦʪʯʝʪʥʦʛʦ ʢʚʘʨʪʘʣʘ ʥʝ ʧʨʠʚʣʝʢʘʣʠʩʴ 

1.4. Сведения о консультантах эмитента 
ʌʠʥʘʥʩʦʚʳʝ ʢʦʥʩʫʣʴʪʘʥʪʳ ʧʦ ʦʩʥʦʚʘʥʠʷʤ, ʧʝʨʝʯʠʩʣʝʥʥʳʤ ʚ ʥʘʩʪʦʷʱʝʤ ʧʫʥʢʪʝ, ʚ ʪʝʯʝʥʠʝ 12 
ʤʝʩʷʮʝʚ ʜʦ ʜʘʪʳ ʦʢʦʥʯʘʥʠʷ ʦʪʯʝʪʥʦʛʦ ʢʚʘʨʪʘʣʘ ʥʝ ʧʨʠʚʣʝʢʘʣʠʩʴ 

1.5. Сведения о лицах, подписавших ежеквартальный отчет 
ФИО: ʐʠʨʷʝʚ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨ ɻʝʦʨʛʠʝʚʠʯ 
Год рождения: 1952 

Сведения об основном месте работы: 
Организация: ʇʫʙʣʠʯʥʦʝ ʘʢʮʠʦʥʝʨʥʦʝ ʦʙʱʝʩʪʚʦ çʊʨʫʙʥʘʷ ʄʝʪʘʣʣʫʨʛʠʯʝʩʢʘʷ ʂʦʤʧʘʥʠʷè 
Должность: ɻʝʥʝʨʘʣʴʥʳʡ ʜʠʨʝʢʪʦʨ, ʇʨʝʜʩʝʜʘʪʝʣʴ ʇʨʘʚʣʝʥʠʷ, ʯʣʝʥ ʉʦʚʝʪʘ ʜʠʨʝʢʪʦʨʦʚ. 

 
ФИО: ʆʛʦʨʦʜʥʠʢʦʚʘ ʊʘʪʴʷʥʘ ʃʝʦʥʠʜʦʚʥʘ 
Год рождения: 1972 

Сведения об основном месте работы: 
Организация: ʇʫʙʣʠʯʥʦʝ ʘʢʮʠʦʥʝʨʥʦʝ ʦʙʱʝʩʪʚʦ çʊʨʫʙʥʘʷ ʄʝʪʘʣʣʫʨʛʠʯʝʩʢʘʷ ʂʦʤʧʘʥʠʷè 
Должность: ɿʘʤʝʩʪʠʪʝʣʴ ʛʣʘʚʥʦʛʦ ʙʫʭʛʘʣʪʝʨʘ 
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Раздел II. Основная информация о финансово-экономическом 
состоянии эмитента 

2.1. Показатели финансово-экономической деятельности эмитента 

Динамика показателей, характеризующих финансово-экономическую деятельность эмитента, 
рассчитанных на основе данных бухгалтерской (финансовой) отчетности 

Стандарт (правила), в соответствии с которыми составлена бухгалтерская (финансовая) отчетность, 
 на основании которой рассчитаны показатели: ʈʉɹʋ 

 
Единица измерения для расчета показателя производительности труда: ʪʳʩ. ʨʫʙ./ʯʝʣ. 

 

Наименование показателя 2017, 3 мес. 2018, 3 мес. 
Производительность труда 26 153 30 297 
Отношение размера задолженности к собственному капиталу 5.7 5.61 
Отношение размера долгосрочной задолженности к сумме 
долгосрочной задолженности и собственного капитала 

0.78 0.75 

Степень покрытия долгов текущими доходами (прибылью) 21.2 28.2 
Уровень просроченной задолженности, % 0 0,06 

 
 

Наименование показателя 2016 2017 
Производительность труда 102 035 113 608 
Отношение размера задолженности к собственному капиталу 6.34 5.82 
Отношение размера долгосрочной задолженности к сумме 
долгосрочной задолженности и собственного капитала 

0.82 0,76 

Степень покрытия долгов текущими доходами (прибылью) 4.4 7.4 
Уровень просроченной задолженности, % 0 0,05 

 
 
Анализ финансово-экономической деятельности эмитента на основе экономического анализа динамики 
приведенных показателей: 
ʇʨʦʠʟʚʦʜʠʪʝʣʴʥʦʩʪʴ ʪʨʫʜʘ ʟʘ  2017 ʛʦʜ ʠ ʟʘ 1 ʢʚʘʨʪʘʣ 2018 ʛʦʜʘ ʫʚʝʣʠʯʠʣʘʩʴ ʧʦ ʩʨʘʚʥʝʥʠʶ ʩ 2016 
ʛʦʜʦʤ ʠ ʩ 1 ʢʚʘʨʪʘʣʦʤ 2017 ʛʦʜʘ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦ ʚʩʣʝʜʩʪʚʠʝ ʦʧʝʨʝʞʘʶʱʝʛʦ ʪʝʤʧʘ ʨʦʩʪʘ ʚʳʨʫʯʢʠ 
ʥʘʜ ʪʝʤʧʦʤ ʨʦʩʪʘ ʩʨʝʜʥʝʡ ʯʠʩʣʝʥʥʦʩʪʠ ʧʝʨʩʦʥʘʣʘ.  
ɼʠʥʘʤʠʢʘ ʩʦʦʪʥʦʰʝʥʠʷ ʟʘʝʤʥʳʭ ʠ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʳʭ ʩʨʝʜʩʪʚ ʦʧʨʝʜʝʣʷʝʪʩʷ ʪʝʤʧʘʤʠ ʠʟʤʝʥʝʥʠʷ 
ʦʙʲʝʤʦʚ ʧʨʠʚʣʝʯʝʥʥʳʭ ʠ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʳʭ ʩʨʝʜʩʪʚ.  
ɿʥʘʯʝʥʠʝ ʧʦʢʘʟʘʪʝʣʷ çʆʪʥʦʰʝʥʠʝ ʨʘʟʤʝʨʘ ʟʘʜʦʣʞʝʥʥʦʩʪʠ ʢ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʤʫ ʢʘʧʠʪʘʣʫè ʧʦ 
ʩʦʩʪʦʷʥʠʶ ʥʘ 31 ʜʝʢʘʙʨʷ 2017 ʛʦʜʘ ʩʥʠʟʠʣʦʩʴ ʦʪʥʦʩʠʪʝʣʴʥʦ ʘʥʘʣʦʛʠʯʥʦʛʦ ʧʦʢʘʟʘʪʝʣʷ ʧʦ 
ʩʦʩʪʦʷʥʠʶ ʥʘ 31 ʜʝʢʘʙʨʷ 2016 ʛʦʜʘ. ɿʥʘʯʝʥʠʝ ʜʘʥʥʦʛʦ ʧʦʢʘʟʘʪʝʣʷ ʧʦ ʩʦʩʪʦʷʥʠʶ ʥʘ 31 ʤʘʨʪʘ 2018 
ʛʦʜʘ ʪʘʢʞʝ ʥʝʟʥʘʯʠʪʝʣʴʥʦ ʩʥʠʟʠʣʦʩʴ ʧʦ ʩʨʘʚʥʝʥʠʶ ʩ 31 ʤʘʨʪʘ 2017 ʛʦʜʘ.  
ɿʥʘʯʝʥʠʝ ʧʦʢʘʟʘʪʝʣʷ çʆʪʥʦʰʝʥʠʝ ʨʘʟʤʝʨʘ ʜʦʣʛʦʩʨʦʯʥʦʡ ʟʘʜʦʣʞʝʥʥʦʩʪʠ ʢ ʩʫʤʤʝ ʜʦʣʛʦʩʨʦʯʥʦʡ 
ʟʘʜʦʣʞʝʥʥʦʩʪʠ ʠ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʢʘʧʠʪʘʣʘè ʧʦ ʩʦʩʪʦʷʥʠʶ ʥʘ 31 ʜʝʢʘʙʨʷ 2017 ʛʦʜʘ ʠ ʥʘ 31 ʤʘʨʪʘ 
2018 ʩʥʠʟʠʣʦʩʴ ʧʦ ʩʨʘʚʥʝʥʠʶ ʩ 31 ʜʝʢʘʙʨʷ 2016 ʛʦʜʘ ʠ 31 ʤʘʨʪʘ 2017 ʛʦʜʘ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦ. 
ʋʣʫʯʰʝʥʠʝ ʧʦʢʘʟʘʪʝʣʝʡ ʩʦʦʪʥʦʰʝʥʠʷ ʟʘʝʤʥʳʭ ʠ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʳʭ ʩʨʝʜʩʪʚ ʧʨʦʠʟʦʰʣʦ ʚ ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʝ 
ʫʚʝʣʠʯʝʥʠʷ ʢʘʧʠʪʘʣʘ ʟʘ ʩʯʝʪ ʨʦʩʪʘ ʥʝʨʘʩʧʨʝʜʝʣʝʥʥʦʡ ʧʨʠʙʳʣʠ ʕʤʠʪʝʥʪʘ.  
ɿʥʘʯʝʥʠʝ ʧʦʢʘʟʘʪʝʣʷ çʉʪʝʧʝʥʴ ʧʦʢʨʳʪʠʷ ʜʦʣʛʦʚ ʪʝʢʫʱʠʤʠ ʜʦʭʦʜʘʤʠè ʟʘ 2017 ʛʦʜ ʠ 1 ʢʚʘʨʪʘʣ 2018 
ʛʦʜʘ ʚʳʨʦʩʣʦ ʧʦ ʩʨʘʚʥʝʥʠʶ ʩ ʘʥʘʣʦʛʠʯʥʳʤ ʧʦʢʘʟʘʪʝʣʝʤ ʟʘ 2016 ʛʦʜ ʠ 1 ʢʚʘʨʪʘʣ 2017 ʛʦʜʘ 
ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦ ʚ ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʝ ʫʚʝʣʠʯʝʥʠʷ ʨʘʟʤʝʨʘ ʢʨʘʪʢʦʩʨʦʯʥʳʭ ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʩʪʚ. 
ʅʠ ʚ ʦʜʥʦʤ ʠʟ ʦʪʯʝʪʥʳʭ ʧʝʨʠʦʜʦʚ ʕʤʠʪʝʥʪ ʥʝ ʠʤʝʣ ʧʨʦʩʨʦʯʝʥʥʦʡ ʟʘʜʦʣʞʝʥʥʦʩʪʠ ʧʦ ʢʨʝʜʠʪʘʤ ʠ 
ʟʘʡʤʘʤ. ʕʤʠʪʝʥʪ ʠ ʚʧʨʝʜʴ ʥʘʤʝʨʝʥ ʩʪʨʫʢʪʫʨʠʨʦʚʘʪʴ ʩʚʦʠ ʜʝʥʝʞʥʳʝ ʧʦʪʦʢʠ, ʘ ʪʘʢʞʝ 
ʧʣʘʥʠʨʦʚʘʪʴ ʩʚʦʠ ʜʦʭʦʜʳ ʠ ʨʘʩʭʦʜʳ ʪʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ, ʯʪʦʙʳ ʩʚʦʝʚʨʝʤʝʥʥʦ ʧʦʛʘʰʘʪʴ ʢʨʝʜʠʪʳ, ʟʘʡʤʳ 
ʠ ʧʨʦʮʝʥʪʳ ʧʦ ʠʭ ʦʙʩʣʫʞʠʚʘʥʠʶ.. ʇʦ ʩʦʩʪʦʷʥʠʶ ʥʘ 31 ʜʝʢʘʙʨʷ 2017 ʛʦʜʘ ʠ 31 ʤʘʨʪʘ 2018 ʛʦʜʘ 
ʫʨʦʚʝʥʴ ʧʨʦʩʨʦʯʝʥʥʦʡ ʟʘʜʦʣʞʝʥʥʦʩʪʠ ʕʤʠʪʝʥʪʘ ʧʝʨʝʜ ʧʦʩʪʘʚʱʠʢʘʤʠ ʠ ʧʦʜʨʷʜʯʠʢʘʤʠ ʩʦʩʪʘʚʠʣ 
0,05% ʠ 0,06% ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦ.  ʇʨʦʩʨʦʯʝʥʥʘʷ ʢʨʝʜʠʪʦʨʩʢʘʷ ʟʘʜʦʣʞʝʥʥʦʩʪʴ ʧʦʛʘʰʘʝʪʩʷ ʚ 
ʢʦʨʦʪʢʠʝ ʩʨʦʢʠ ʧʦ ʩʦʛʣʘʩʦʚʘʥʠʶ ʩʪʦʨʦʥ. ʅʝʛʘʪʠʚʥʳʝ ʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʷ ʜʣʷ ʕʤʠʪʝʥʪʘ (ʰʪʨʘʬʥʳʝ 
ʩʘʥʢʮʠʠ, ʧʝʥʠ ʠ ʪ. ʜ.) ʦʪʩʫʪʩʪʚʫʶʪ.��
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2.2. Рыночная капитализация эмитента 
 
Единица измерения: ʨʫʙ. 
Методика определения рыночной цены акций: 
 
ʈʳʥʦʯʥʘʷ ʢʘʧʠʪʘʣʠʟʘʮʠʷ ʨʘʩʩʯʠʪʳʚʘʝʪʩʷ ʢʘʢ ʧʨʦʠʟʚʝʜʝʥʠʝ ʘʢʮʠʡ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʫʶʱʝʡ ʢʘʪʝʛʦʨʠʠ 
(ʪʠʧʘ) ʥʘ ʨʳʥʦʯʥʫʶ ʮʝʥʫ ʦʜʥʦʡ ʘʢʮʠʠ, ʨʘʩʢʨʳʚʘʝʤʫʶ ʦʨʛʘʥʠʟʘʪʦʨʦʤ ʪʦʨʛʦʚʣʠ ʥʘ ʨʳʥʢʝ ʮʝʥʥʳʭ 
ʙʫʤʘʛ ʠ ʦʧʨʝʜʝʣʷʝʤʫʶ ʚ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʠʠ ʩ   ʇʦʨʷʜʢʦʤ  ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʠʷ ʨʳʥʦʯʥʦʡ ʮʝʥʳ ʮʝʥʥʳʭ ʙʫʤʘʛ, 
ʨʘʩʯʝʪʥʦʡ ʮʝʥʳ ʮʝʥʥʳʭ ʙʫʤʘʛ, ʘ ʪʘʢʞʝ ʧʨʝʜʝʣʴʥʦʡ ʛʨʘʥʠʮʳ ʢʦʣʝʙʘʥʠʡ ʨʳʥʦʯʥʦʡ ʮʝʥʳ ʮʝʥʥʳʭ 
ʙʫʤʘʛ ʚ ʮʝʣʷʭ 23 ʛʣʘʚʳ ʅʘʣʦʛʦʚʦʛʦ ʢʦʜʝʢʩʘ ʈʦʩʩʠʡʩʢʦʡ ʌʝʜʝʨʘʮʠʠ, ʫʪʚʝʨʞʜʝʥʥʳʤ  ʇʨʠʢʘʟʦʤ  
ʌʝʜʝʨʘʣʴʥʦʡ ʩʣʫʞʙʳ ʧʦ ʬʠʥʘʥʩʦʚʳʤ ʨʳʥʢʘʤ  
ʦʪ 9 ʥʦʷʙʨʷ 2010 ʛ. N 10-65/ʧʟ-ʥ 
 

 

Наименование показателя На 31.12.2017 г. На  31.03.2018 г. 
Рыночная капитализация 76 493 342 498.64 84 820 413 548.6 

 
 

Информация об организаторе торговли на рынке ценных бумаг, на основании сведений которого 
осуществляется расчет рыночной капитализации, а также иная дополнительная информация о 
публичном обращении ценных бумаг по усмотрению эмитента: 
ɼʘʥʥʳʝ ʦ  ʨʳʥʦʯʥʦʡ ʢʘʧʠʪʘʣʠʟʘʮʠʠ ʧʨʠʚʦʜʷʪʩʷ  ʥʘ ʦʩʥʦʚʘʥʠʠ ʩʚʝʜʝʥʠʡ, ʨʘʟʤʝʱʝʥʥʳʭ   ʇɸʆ 
ʄʦʩʢʦʚʩʢʘʷ  ɹʠʨʞʘ  ʥʘ ʩʚʦʝʤ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʝ ʚ ʩʝʪʠ ʀʥʪʝʨʥʝʪ ʧʦ ʘʜʨʝʩʫ: http://moex.com/s26  

 

2.3. Обязательства эмитента 

2.3.1. Заемные средства и кредиторская задолженность 

На 31.12.2017 г. 
Структура заемных средств 
Единица измерения: ʪʳʩ. ʨʫʙ. 

 

Наименование показателя Значение 
показателя 

Долгосрочные заемные средства 96 916 207 
  в том числе:  
  кредиты 48 116 107 
  займы, за исключением облигационных 28 800 100 
  облигационные займы 20 000 000 
Краткосрочные заемные средства 31 077 212 
  в том числе:  
  кредиты 16 522 955 
  займы, за исключением облигационных 14 238 407 
  облигационные займы 315 850 
Общий размер просроченной задолженности по заемным средствам 0 
  в том числе:  
  по кредитам 0 
  по займам, за исключением облигационных 0 
  по облигационным займам 0 
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Структура кредиторской задолженности 
Единица измерения: ʪʳʩ. ʨʫʙ. 

 

Наименование показателя Значение 
показателя 

Общий размер кредиторской задолженности 49 038 066 
    из нее просроченная 83 150 
  в том числе  
  перед бюджетом и государственными внебюджетными фондами 638 765 
    из нее просроченная 0 
  перед поставщиками и подрядчиками 24 777 608 
    из нее просроченная 83 150 
  перед персоналом организации 92 671 
    из нее просроченная 0 
  прочая 23 529 022 
    из нее просроченная 0 

 
При наличии просроченной кредиторской задолженности, в том числе по заемным средствам, 
указываются причины неисполнения и последствия, которые наступили или могут наступить в 
будущем для эмитента вследствие неисполнения соответствующих обязательств, в том числе 
санкции, налагаемые на эмитента, и срок (предполагаемый срок) погашения просроченной 
кредиторской задолженности или просроченной задолженности по заемным средствам. 
ʇʨʦʩʨʦʯʝʥʥʘʷ ʢʨʝʜʠʪʦʨʩʢʘʷ ʟʘʜʦʣʞʝʥʥʦʩʪʴ ʧʦʛʘʰʘʝʪʩʷ ʚ ʢʦʨʦʪʢʠʝ ʩʨʦʢʠ ʧʦ ʩʦʛʣʘʩʦʚʘʥʠʶ 
ʩʪʦʨʦʥ. ʅʝʛʘʪʠʚʥʳʝ ʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʷ ʜʣʷ ʕʤʠʪʝʥʪʘ (ʰʪʨʘʬʥʳʝ ʩʘʥʢʮʠʠ, ʧʝʥʠ ʠ ʪ. ʜ.) 
ʦʪʩʫʪʩʪʚʫʶʪ. 
ʉʧʨʘʚʦʯʥʦ: ʚ ʧʨʦʯʫʶ ʢʨʝʜʠʪʦʨʩʢʫʶ ʟʘʜʦʣʞʝʥʥʦʩʪʴ ʚʢʣʶʯʝʥʳ ʩʪʨʦʢʠ ʙʘʣʘʥʩʘ 1525, 1526. 

Кредиторы, на долю которых приходится не менее 10 процентов от общей суммы кредиторской 
задолженности  или не менее 10 процентов от общего размера заемных (долгосрочных и 
краткосрочных) средств: 

Полное фирменное наименование: "ɻʘʟʧʨʦʤʙʘʥʢ" (ɸʢʮʠʦʥʝʨʥʦʝ ʦʙʱʝʩʪʚʦ) 
Сокращенное фирменное наименование: ɻʇɹ (ɸʆ) 
Место нахождения: 117420, ʛ. ʄʦʩʢʚʘ, ʫʣ. ʅʘʤʝʪʢʠʥʘ, ʜ.16, ʢʦʨʧ.1 
ИНН: 7744001497 
ОГРН: 1027739609391 
 
Сумма задолженности: 30 904 679 ʪʳʩ. ʨʫʙ. 
Размер и условия просроченной задолженности (процентная ставка, штрафные санкции, пени): 
ʦʪʩʫʪʩʪʚʫʝʪ 
Кредитор является аффилированным лицом эмитента: ʅʝʪ 
 
Полное фирменное наименование: ʊʄʂ ʉapital S.A. 
Сокращенное фирменное наименование: ʦʪʩʫʪʩʪʚʫʝʪ 
Место нахождения: 2, boulevard Konrad Adenauer, L-1115 Luxembourg 
ʅʝ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʨʝʟʠʜʝʥʪʦʤ ʈʌ 
Сумма задолженности: 43 038 507 ʪʳʩ. ʨʫʙ. 
Размер и условия просроченной задолженности (процентная ставка, штрафные санкции, пени): 
ʦʪʩʫʪʩʪʚʫʝʪ 
Кредитор является аффилированным лицом эмитента: ʅʝʪ 
 
Полное фирменное наименование: ɸʂʎʀʆʅɽʈʅʆɽ ʆɹʑɽʉʊɺʆ çɸʃʔʌɸ-ɹɸʅʂè 
Сокращенное фирменное наименование: ɸʆ çɸʃʔʌɸ-ɹɸʅʂè 
Место нахождения: 107078, ʛ. ʄʦʩʢʚʘ, ʫʣ. ʂʘʣʘʥʯʝʚʩʢʘʷ, ʜ.27 
ИНН: 7728168971 
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ОГРН: 1027700067328 
 
Сумма задолженности: 19 887 426 ʪʳʩ. ʨʫʙ. 
Размер и условия просроченной задолженности (процентная ставка, штрафные санкции, пени): 
ʦʪʩʫʪʩʪʚʫʝʪ 
Кредитор является аффилированным лицом эмитента: ʅʝʪ 
 
Полное фирменное наименование: ɸʢʮʠʦʥʝʨʥʦʝ ʦʙʱʝʩʪʚʦ çɺʦʣʞʩʢʠʡ ʪʨʫʙʥʳʡ ʟʘʚʦʜè 
Сокращенное фирменное наименование: ɸʆ "ɺʊɿ" 
Место нахождения: 404119 ʈʦʩʩʠʷ, ʛ. ɺʦʣʞʩʢʠʡ, ɺʦʣʛʦʛʨʘʜʩʢʦʡ ʦʙʣʘʩʪʠ, ɸʚʪʦʜʦʨʦʛʘ ˉ7, 6 
ИНН: 3435900186 
ОГРН: 1023401997101 
 
Сумма задолженности: 13 134 225 ʪʳʩ. ʨʫʙ. 
Размер и условия просроченной задолженности (процентная ставка, штрафные санкции, пени): 
ʦʪʩʫʪʩʪʚʫʝʪ 
Кредитор является аффилированным лицом эмитента: ɼʘ 
Доля эмитента в уставном капитале коммерческой организации: 100% 
Доля принадлежащих эмитенту обыкновенных акций такого акционерного общества: 100% 
Доля участия лица в уставном капитале эмитента: 0% 
Доля принадлежащих лицу обыкновенных акций эмитента: 0% 
 
Полное фирменное наименование: ʇʫʙʣʠʯʥʦʝ ʘʢʮʠʦʥʝʨʥʦʝ ʦʙʱʝʩʪʚʦ çʉʠʥʘʨʩʢʠʡ ʪʨʫʙʥʳʡ 
ʟʘʚʦʜ è 
Сокращенное фирменное наименование: ʇɸʆ ñʉʠʥʊɿò 
Место нахождения: 623401 ʈʦʩʩʠʷ, ʉʚʝʨʜʣʦʚʩʢʘʷ ʦʙʣ., ʛ. ʂʘʤʝʥʩʢ-ʋʨʘʣʴʩʢʠʡ, ʫʣ. ɿʘʚʦʜʩʢʦʡ 
ʧʨʦʝʟʜ, 1 
ИНН: 6612000551 
ОГРН: 1026600931686 
 
Сумма задолженности: 6 203 655 ʪʳʩ. ʨʫʙ. 
Размер и условия просроченной задолженности (процентная ставка, штрафные санкции, пени): 
ʦʪʩʫʪʩʪʚʫʝʪ 
Кредитор является аффилированным лицом эмитента: ɼʘ 
Доля эмитента в уставном капитале коммерческой организации: 97.28% 
Доля принадлежащих эмитенту обыкновенных акций такого акционерного общества: 97.28% 
Доля участия лица в уставном капитале эмитента: 0% 
Доля принадлежащих лицу обыкновенных акций эмитента: 0% 
 
Полное фирменное наименование: ʆʙʱʝʩʪʚʦ ʩ ʦʛʨʘʥʠʯʝʥʥʦʡ ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴʶ "ʊʨʫʙʥʳʝ 
ʠʥʥʦʚʘʮʠʦʥʥʳʝ ʪʝʭʥʦʣʦʛʠʠ" 
Сокращенное фирменное наименование: ʆʆʆ çʊʀʊ" 
Место нахождения: 127051, ʛ. ʄʦʩʢʚʘ, ʎʚʝʪʥʦʡ ʙʫʣʴʚʘʨ, ʜ. 2, ʵʪʘʞ 6 
ИНН: 7729563607 
ОГРН: 1067760762123 
 
Сумма задолженности: 5 063 630 ʪʳʩ. ʨʫʙ. 
Размер и условия просроченной задолженности (процентная ставка, штрафные санкции, пени): 
ʦʪʩʫʪʩʪʚʫʝʪ 
Кредитор является аффилированным лицом эмитента: ʅʝʪ 
 

На 31.03.2018 г. 
Структура заемных средств 
Единица измерения: ʪʳʩ. ʨʫʙ. 
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Наименование показателя Значение 
показателя 

Долгосрочные заемные средства 95 423 874 
  в том числе:  
  кредиты 46 791 424 
  займы, за исключением облигационных 28 632 450 
  облигационные займы 20 000 000 
Краткосрочные заемные средства 25 807 205 
  в том числе:  
  кредиты 22 283 881 
  займы, за исключением облигационных 2 696 524 
  облигационные займы 826 800 
Общий размер просроченной задолженности по заемным средствам 0 
  в том числе:  
  по кредитам 0 
  по займам, за исключением облигационных 0 
  по облигационным займам 0 

 
Структура кредиторской задолженности 
Единица измерения: ʪʳʩ. ʨʫʙ. 

 

Наименование показателя Значение 
показателя 

Общий размер кредиторской задолженности 53 584 381 
из нее просроченная 108 258 
  в том числе  
  перед бюджетом и государственными внебюджетными фондами 922 380 
    из нее просроченная 0 
  перед поставщиками и подрядчиками 28 522 414 
    из нее просроченная 108 258 
  перед персоналом организации 106 541 
    из нее просроченная 0 
  прочая 24 033 046 
    из нее просроченная 0 

 
При наличии просроченной кредиторской задолженности, в том числе по заемным средствам, 
указываются причины неисполнения и последствия, которые наступили или могут наступить в 
будущем для эмитента вследствие неисполнения соответствующих обязательств, в том числе 
санкции, налагаемые на эмитента, и срок (предполагаемый срок) погашения просроченной 
кредиторской задолженности или просроченной задолженности по заемным средствам. 
ʇʨʦʩʨʦʯʝʥʥʘʷ ʢʨʝʜʠʪʦʨʩʢʘʷ ʟʘʜʦʣʞʝʥʥʦʩʪʴ ʧʦʛʘʰʘʝʪʩʷ ʚ ʢʦʨʦʪʢʠʝ ʩʨʦʢʠ ʧʦ ʩʦʛʣʘʩʦʚʘʥʠʶ 
ʩʪʦʨʦʥ. ʅʝʛʘʪʠʚʥʳʝ ʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʷ ʜʣʷ ʕʤʠʪʝʥʪʘ (ʰʪʨʘʬʥʳʝ ʩʘʥʢʮʠʠ, ʧʝʥʠ ʠ ʪ. ʜ.) 
ʦʪʩʫʪʩʪʚʫʶʪ. 
 
ʉʧʨʘʚʦʯʥʦ: ʚ ʧʨʦʯʫʶ ʢʨʝʜʠʪʦʨʩʢʫʶ ʟʘʜʦʣʞʝʥʥʦʩʪʴ ʚʢʣʶʯʝʥʳ ʩʪʨʦʢʠ ʙʘʣʘʥʩʘ 1525, 1526. 

Кредиторы, на долю которых приходится не менее 10 процентов от общей суммы кредиторской 
задолженности  или не менее 10 процентов от общего размера заемных (долгосрочных и 
краткосрочных) средств: 

Полное фирменное наименование: "ɻʘʟʧʨʦʤʙʘʥʢ" (ɸʢʮʠʦʥʝʨʥʦʝ ʦʙʱʝʩʪʚʦ) 
Сокращенное фирменное наименование: ɻʇɹ (ɸʆ) 
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Место нахождения: 117420, ʛ. ʄʦʩʢʚʘ, ʫʣ. ʅʘʤʝʪʢʠʥʘ, ʜ.16, ʢʦʨʧ.1 
ИНН: 7744001497 
ОГРН: 1027739609391 
 
Сумма задолженности: 38 263 173 ʪʳʩ. ʨʫʙ. 
Размер и условия просроченной задолженности (процентная ставка, штрафные санкции, пени): 
ʦʪʩʫʪʩʪʚʫʝʪ 
Кредитор является аффилированным лицом эмитента: ʅʝʪ 
 
Полное фирменное наименование: ʊʄʂ ʉapital S.A. 
Сокращенное фирменное наименование: ʦʪʩʫʪʩʪʚʫʝʪ 
Место нахождения: 2, boulevard Konrad Adenauer, L-1115 Luxembourg 
ʅʝ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʨʝʟʠʜʝʥʪʦʤ ʈʌ 
Сумма задолженности: 29 582 689 ʪʳʩ. ʨʫʙ. 
Размер и условия просроченной задолженности (процентная ставка, штрафные санкции, пени): 
ʦʪʩʫʪʩʪʚʫʝʪ 
Кредитор является аффилированным лицом эмитента: ʅʝʪ 
 
Полное фирменное наименование: ɸʂʎʀʆʅɽʈʅʆɽ ʆɹʑɽʉʊɺʆ çɸʃʔʌɸ-ɹɸʅʂè 
Сокращенное фирменное наименование: ɸʆ çɸʃʔʌɸ-ɹɸʅʂè 
Место нахождения: 107078, ʛ. ʄʦʩʢʚʘ, ʫʣ. ʂʘʣʘʥʯʝʚʩʢʘʷ, ʜ.27 
ИНН: 7728168971 
ОГРН: 1027700067328 
 
Сумма задолженности: 19 771 658 ʪʳʩ. ʨʫʙ. 
Размер и условия просроченной задолженности (процентная ставка, штрафные санкции, пени): 
ʦʪʩʫʪʩʪʚʫʝʪ 
Кредитор является аффилированным лицом эмитента: ʅʝʪ 
 
Полное фирменное наименование: ɸʢʮʠʦʥʝʨʥʦʝ ʦʙʱʝʩʪʚʦ çɺʦʣʞʩʢʠʡ ʪʨʫʙʥʳʡ ʟʘʚʦʜè 
Сокращенное фирменное наименование: ɸʆ "ɺʊɿ" 
Место нахождения: 404119 ʈʦʩʩʠʷ, ʛ. ɺʦʣʞʩʢʠʡ, ɺʦʣʛʦʛʨʘʜʩʢʦʡ ʦʙʣʘʩʪʠ, ʫʣʠʮʘ 7-ʘʷ 
ɸʚʪʦʜʦʨʦʛʘ, 6 
ИНН: 3435900186 
ОГРН: 1023401997101 
 
Сумма задолженности: 12 306 319 ʪʳʩ. ʨʫʙ. 
Размер и условия просроченной задолженности (процентная ставка, штрафные санкции, пени): 
ʦʪʩʫʪʩʪʚʫʝʪ 
Кредитор является аффилированным лицом эмитента: ɼʘ 
Доля эмитента в уставном капитале коммерческой организации: 100% 
Доля принадлежащих эмитенту обыкновенных акций такого акционерного общества: 100% 
Доля участия лица в уставном капитале эмитента: 0% 
Доля принадлежащих лицу обыкновенных акций эмитента: 0% 
 
Полное фирменное наименование: ʇʫʙʣʠʯʥʦʝ ʘʢʮʠʦʥʝʨʥʦʝ ʦʙʱʝʩʪʚʦ çʉʠʥʘʨʩʢʠʡ ʪʨʫʙʥʳʡ 
ʟʘʚʦʜ è 
Сокращенное фирменное наименование: ʇɸʆ ñʉʠʥʊɿò 
Место нахождения: 623401 ʈʦʩʩʠʷ, ʉʚʝʨʜʣʦʚʩʢʘʷ ʦʙʣ., ʛ. ʂʘʤʝʥʩʢ-ʋʨʘʣʴʩʢʠʡ, ʫʣ. ɿʘʚʦʜʩʢʦʡ 
ʧʨʦʝʟʜ, 1 
ИНН: 6612000551 
ОГРН: 1026600931686 
 
Сумма задолженности: 9 115 870 ʪʳʩ. ʨʫʙ. 
Размер и условия просроченной задолженности (процентная ставка, штрафные санкции, пени): 
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ʦʪʩʫʪʩʪʚʫʝʪ 
Кредитор является аффилированным лицом эмитента: ɼʘ 
Доля эмитента в уставном капитале коммерческой организации: 97.28% 
Доля принадлежащих эмитенту обыкновенных акций такого акционерного общества: 97.28% 
Доля участия лица в уставном капитале эмитента: 0% 
Доля принадлежащих лицу обыкновенных акций эмитента: 0% 
 

2.3.2. Кредитная история эмитента 
Описывается исполнение эмитентом обязательств по действовавшим в течение последнего 
завершенного отчетного года и текущего года кредитным договорам и (или) договорам займа, в том 
числе заключенным путем выпуска и продажи облигаций, сумма основного долга по которым 
составляла пять и более процентов балансовой стоимости активов эмитента на дату окончания 
последнего завершенного отчетного периода, состоящего из 3, 6, 9 или 12 месяцев, 
предшествовавшего заключению соответствующего договора, а также иным кредитным договорам и 
(или) договорам займа, которые эмитент считает для себя существенными. 

 
Вид и идентификационные признаки обязательства 

1. Кредитное соглашение, от 27.01.2009 
Условия обязательства и сведения о его исполнении 

Наименование и место нахождения или 
фамилия, имя, отчество кредитора 
(займодавца) 

"Газпромбанк" (Акционерное общество), 117420, г. Москва, 
ул. Наметкина, д.16, корп.1 

Сумма основного долга на момент 
возникновения обязательства, USD 

300000000 USD X 1 

Сумма основного долга на дату 
окончания отчетного квартала, USD 

170000000 USD X 1 

Срок кредита (займа), (дней)  4534 
Средний размер процентов по кредиту 
займу, % годовых 

 Средневзвешенная ставка на отчетную дату по кредитам и 
займам Эмитента в долларах США составила 5,96% 

Количество процентных (купонных) 
периодов 

 150 

Наличие просрочек при выплате 
процентов по кредиту (займу), а в случае 
их наличия – общее число указанных 
просрочек и их размер в днях 

 Нет 

Плановый срок (дата) погашения кредита 
(займа) 

 30.06.2021 

Фактический срок (дата) погашения 
кредита (займа) 

 

Иные сведения об обязательстве, 
указываемые эмитентом по собственному 
усмотрению 

 

 
Вид и идентификационные признаки обязательства 

2. Кредитное соглашение, от 27.01.2009 
Условия обязательства и сведения о его исполнении 

Наименование и место нахождения или 
фамилия, имя, отчество кредитора 
(займодавца) 

"Газпромбанк" (Акционерное общество), 117420, г. Москва, 
ул. Наметкина, д.16, корп.1 

Сумма основного долга на момент 
возникновения обязательства, USD 

600000000 USD X 1 

Сумма основного долга на дату 
окончания отчетного квартала, USD 

100000000 USD X 1 
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Срок кредита (займа), (дней)  4537 
Средний размер процентов по кредиту 
займу, % годовых 

 Средневзвешенная ставка на отчетную дату по кредитам и 
займам Эмитента в долларах США составила 5,96% 

Количество процентных (купонных) 
периодов 

 150 

Наличие просрочек при выплате 
процентов по кредиту (займу), а в случае 
их наличия – общее число указанных 
просрочек и их размер в днях 

 Нет 

Плановый срок (дата) погашения кредита 
(займа) 

 30.06.2021 

Фактический срок (дата) погашения 
кредита (займа) 

 

Иные сведения об обязательстве, 
указываемые эмитентом по собственному 
усмотрению 

 

 
Вид и идентификационные признаки обязательства 

3. Договор займа, от 25.01.2011 
Условия обязательства и сведения о его исполнении 

Наименование и место нахождения или 
фамилия, имя, отчество кредитора 
(займодавца) 

TMK Capital S.A., 2, Boulevard Konrad Adenauer, L-1115 
Luxembourg 

Сумма основного долга на момент 
возникновения обязательства, USD 

500000000 USD X 1 

Сумма основного долга на дату 
окончания отчетного квартала, USD 

0 USD X 1 

Срок кредита (займа), (дней)  2557 
Средний размер процентов по кредиту 
займу, % годовых 

 На дату погашения данного займа средневзвешенная ставка 
по кредитам и займам Эмитента в долларах США составила 
5,96% 

Количество процентных (купонных) 
периодов 

 14 

Наличие просрочек при выплате 
процентов по кредиту (займу), а в случае 
их наличия – общее число указанных 
просрочек и их размер в днях 

 Нет 

Плановый срок (дата) погашения кредита 
(займа) 

 27.01.2018 

Фактический срок (дата) погашения 
кредита (займа) 

 26.01.2018 

Иные сведения об обязательстве, 
указываемые эмитентом по собственному 
усмотрению 

 

 
Вид и идентификационные признаки обязательства 

4. Договор займа, от 28.03.2013 
Условия обязательства и сведения о его исполнении 

Наименование и место нахождения или 
фамилия, имя, отчество кредитора 
(займодавца) 

TMK Capital S.A,  2, Boulevard Konrad Adenauer, L-1115 
Luxembourg 

Сумма основного долга на момент 
возникновения обязательства, USD 

500000000 USD X 1 

Сумма основного долга на дату 500000000 USD X 1 



22

окончания отчетного квартала, USD 
Срок кредита (займа), (дней)  2557 
Средний размер процентов по кредиту 
займу, % годовых 

 Средневзвешенная ставка на отчетную дату по кредитам и 
займам Эмитента в долларах США составила 5,96% 

Количество процентных (купонных) 
периодов 

 14 

Наличие просрочек при выплате 
процентов по кредиту (займу), а в случае 
их наличия – общее число указанных 
просрочек и их размер в днях 

 Нет 

Плановый срок (дата) погашения кредита 
(займа) 

 03.04.2020 

Фактический срок (дата) погашения 
кредита (займа) 

 

Иные сведения об обязательстве, 
указываемые эмитентом по собственному 
усмотрению 

 

 
Вид и идентификационные признаки обязательства 

5. Кредитное соглашение, от 29.12.2011 
Условия обязательства и сведения о его исполнении 

Наименование и место нахождения или 
фамилия, имя, отчество кредитора 
(займодавца) 

"Газпромбанк" (Акционерное общество), 117420, г. Москва, 
ул. Наметкина, д.16, корп.1 

Сумма основного долга на момент 
возникновения обязательства, RUR 

5000000000 RUR X 1 

Сумма основного долга на дату 
окончания отчетного квартала, RUR 

5000000000 RUR X 1 

Срок кредита (займа), (дней)   2262 
Средний размер процентов по кредиту 
займу, % годовых 

 Средневзвешенная ставка  на отчетную дату по кредитам и 
займам Эмитента в рублях составила 9,85% 

Количество процентных (купонных) 
периодов 

 75 

Наличие просрочек при выплате 
процентов по кредиту (займу), а в случае 
их наличия – общее число указанных 
просрочек и их размер в днях 

 Нет 

Плановый срок (дата) погашения кредита 
(займа) 

 31.12.2019 

Фактический срок (дата) погашения 
кредита (займа) 

 

Иные сведения об обязательстве, 
указываемые эмитентом по собственному 
усмотрению 

 

 
Вид и идентификационные признаки обязательства 

6. Кредитное соглашение, от 26.01.2015 
Условия обязательства и сведения о его исполнении 

Наименование и место нахождения или 
фамилия, имя, отчество кредитора 
(займодавца) 

АКЦИОНЕРНОЕ ОБЩЕСТВО «АЛЬФА-БАНК», 107078, г. 
Москва, ул. Каланчевская, д.27 

Сумма основного долга на момент 
возникновения обязательства, USD 

150000000 USD X 1 
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Сумма основного долга на дату 
окончания отчетного квартала, USD 

0 USD X 1 

Срок кредита (займа), (дней)  1461 
Средний размер процентов по кредиту 
займу, % годовых 

 На дату погашения данного кредита средневзвешенная ставка 
по кредитам и займам Эмитента в долларах США составила 
6,49% 

Количество процентных (купонных) 
периодов 

 48 

Наличие просрочек при выплате 
процентов по кредиту (займу), а в случае 
их наличия – общее число указанных 
просрочек и их размер в днях 

 Нет 

Плановый срок (дата) погашения кредита 
(займа) 

 26.01.2019 

Фактический срок (дата) погашения 
кредита (займа) 

 23.06.2017 

Иные сведения об обязательстве, 
указываемые эмитентом по собственному 
усмотрению 

 Кредит погашен досрочно по решению Эмитента. 

 
Вид и идентификационные признаки обязательства 

7. Кредитное соглашение, от 30.12.2016 
Условия обязательства и сведения о его исполнении 

Наименование и место нахождения или 
фамилия, имя, отчество кредитора 
(займодавца) 

"Банк ВТБ" (Публичное акционерное общество), 190000,  г. 
Санкт-Петербург, ул. Большая Морская, д.29 

Сумма основного долга на момент 
возникновения обязательства, RUR 

10000000000 RUR X 1 

Сумма основного долга на дату 
окончания отчетного квартала, RUR 

10000000000 RUR X 1 

Срок кредита (займа), (дней)  1813 
Средний размер процентов по кредиту 
займу, % годовых 

 Средневзвешенная ставка  на отчетную дату по кредитам и 
займам Эмитента в рублях составила 9,85% 

Количество процентных (купонных) 
периодов 

 60 

Наличие просрочек при выплате 
процентов по кредиту (займу), а в случае 
их наличия – общее число указанных 
просрочек и их размер в днях 

 Нет 

Плановый срок (дата) погашения кредита 
(займа) 

 29.12.2021 

Фактический срок (дата) погашения 
кредита (займа) 

 

Иные сведения об обязательстве, 
указываемые эмитентом по собственному 
усмотрению 

 

 
Вид и идентификационные признаки обязательства 

8. Облигационный заем, Размещенные 02.06.2017 биржевые/коммерческие облигации серии БО-07 
с идентификационным номером выпуска 4В02-07-29031-H от 24.09.2013 

Условия обязательства и сведения о его исполнении 
Наименование и место нахождения или 
фамилия, имя, отчество кредитора 
(займодавца) 

Приобретатели ценных бумаг выпуска, 
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Сумма основного долга на момент 
возникновения обязательства, RUR 

10000000000 RUR X 1 

Сумма основного долга на дату 
окончания отчетного квартала, RUR 

10000000000 RUR X 1 

Срок кредита (займа), (дней)  3640 
Средний размер процентов по кредиту 
займу, % годовых 

 Средневзвешенная ставка  на отчетную дату по кредитам и 
займам Эмитента в рублях составила 9,85 % 

Количество процентных (купонных) 
периодов 

 20 

Наличие просрочек при выплате 
процентов по кредиту (займу), а в случае 
их наличия – общее число указанных 
просрочек и их размер в днях 

 Нет 

Плановый срок (дата) погашения кредита 
(займа) 

 21.05.2027 

Фактический срок (дата) погашения 
кредита (займа) 

 

Иные сведения об обязательстве, 
указываемые эмитентом по собственному 
усмотрению 

 

 
 

2.3.3. Обязательства эмитента из предоставленного им обеспечения 

На 31.12.2017 г. 
Единица измерения: ʪʳʩ. ʨʫʙ. 

 

Наименование показателя На 31.12.2017 г. 
Общий размер предоставленного эмитентом обеспечения 
(размер (сумма) неисполненных обязательств, в отношении 
которых эмитентом предоставлено обеспечение, если в 
соответствии с условиями предоставленного обеспечения 
исполнение соответствующих обязательств обеспечивается в 
полном объеме) 

32 983 966 

   в том числе по обязательствам третьих лиц 32 983 966 
Размер предоставленного эмитентом обеспечения (размер 
(сумма) неисполненных обязательств, в отношении которых 
эмитентом предоставлено обеспечение, если в соответствии с 
условиями предоставленного обеспечения исполнение 
соответствующих обязательств обеспечивается в полном 
объеме) в форме залога 

0 

   в том числе по обязательствам третьих лиц 0 
Размер предоставленного эмитентом обеспечения (размер 
(сумма) неисполненных обязательств, в отношении которых 
эмитентом предоставлено обеспечение, если в соответствии с 
условиями предоставленного обеспечения исполнение 
соответствующих обязательств обеспечивается в полном 
объеме) в форме поручительства 

32 983 966 

   в том числе по обязательствам третьих лиц 32 983 966 

 

Обязательства эмитента из обеспечения третьим лицам, в том числе в форме залога или 
поручительства, составляющие пять или более процентов балансовой стоимости активов эмитента 
на дату окончания соответствующего отчетного периода 

ʋʢʘʟʘʥʥʳʝ ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʩʪʚʘ ʚ ʜʘʥʥʦʤ ʦʪʯʝʪʥʦʤ ʧʝʨʠʦʜʝ ʥʝ ʚʦʟʥʠʢʘʣʠ 
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На 31.03.2018 г. 
Единица измерения: ʪʳʩ. ʨʫʙ. 

 

Наименование показателя На 31.03.2018 г. 
Общий размер предоставленного эмитентом обеспечения 
(размер (сумма) неисполненных обязательств, в отношении 
которых эмитентом предоставлено обеспечение, если в 
соответствии с условиями предоставленного обеспечения 
исполнение соответствующих обязательств обеспечивается в 
полном объеме) 

34 964 806 

   в том числе по обязательствам третьих лиц 34 964 806 
Размер предоставленного эмитентом обеспечения (размер 
(сумма) неисполненных обязательств, в отношении которых 
эмитентом предоставлено обеспечение, если в соответствии с 
условиями предоставленного обеспечения исполнение 
соответствующих обязательств обеспечивается в полном 
объеме) в форме залога 

0 

   в том числе по обязательствам третьих лиц 0 
Размер предоставленного эмитентом обеспечения (размер 
(сумма) неисполненных обязательств, в отношении которых 
эмитентом предоставлено обеспечение, если в соответствии с 
условиями предоставленного обеспечения исполнение 
соответствующих обязательств обеспечивается в полном 
объеме) в форме поручительства 

34 964 806 

   в том числе по обязательствам третьих лиц 34 964 806 

 

Обязательства эмитента из обеспечения третьим лицам, в том числе в форме залога или 
поручительства, составляющие пять или более процентов балансовой стоимости активов эмитента 
на дату окончания соответствующего отчетного периода 

ʋʢʘʟʘʥʥʳʝ ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʩʪʚʘ ʚ ʜʘʥʥʦʤ ʦʪʯʝʪʥʦʤ ʧʝʨʠʦʜʝ ʥʝ ʚʦʟʥʠʢʘʣʠ 
 

2.3.4. Прочие обязательства эмитента 
ʇʨʦʯʠʭ ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʩʪʚ, ʥʝ ʦʪʨʘʞʝʥʥʳʭ ʚ ʙʫʭʛʘʣʪʝʨʩʢʦʡ (ʬʠʥʘʥʩʦʚʦʡ) ʦʪʯʝʪʥʦʩʪʠ, ʢʦʪʦʨʳʝ 
ʤʦʛʫʪ ʩʫʱʝʩʪʚʝʥʥʦ ʦʪʨʘʟʠʪʴʩʷ ʥʘ ʬʠʥʘʥʩʦʚʦʤ ʩʦʩʪʦʷʥʠʠ ʵʤʠʪʝʥʪʘ, ʝʛʦ ʣʠʢʚʠʜʥʦʩʪʠ, 
ʠʩʪʦʯʥʠʢʘʭ ʬʠʥʘʥʩʠʨʦʚʘʥʠʷ ʠ ʫʩʣʦʚʠʷʭ ʠʭ ʠʩʧʦʣʴʟʦʚʘʥʠʷ, ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʘʭ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʠ 
ʨʘʩʭʦʜʦʚ, ʥʝ ʠʤʝʝʪʩʷ 

2.4. Риски, связанные с приобретением размещаемых (размещенных) ценных бумаг 
Политика эмитента в области управления рисками: 
ɺ ʮʝʣʷʭ ʦʧʠʩʘʥʠʷ ʥʘʩʪʦʷʱʝʛʦ ʨʘʟʜʝʣʘ ʚʚʦʜʷʪʩʷ ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʠʷ çʇʨʝʜʧʨʠʷʪʠʷ ʊʄʂè, çʊʄʂè ʚ 
ʩʦʩʪʘʚ ʢʦʪʦʨʳʭ ʚʢʣʶʯʘʶʪʩʷ: ɸʆ çɺʊɿè, ʇɸʆ çʊɸɻʄɽʊè, ʇɸʆ çʉʠʥʊɿè, ʇɸʆ çʉʊɿè, ɸʆ 
çʆʨʩʢʠʡ ʤʘʰʠʥʦʩʪʨʦʠʪʝʣʴʥʳʡ ʟʘʚʦʜè, IPSCO Tubulars Inc., TMK NSG L.L.C.,  TMK- ARTROM 
S.A. (ʜʘʣʝʝ ʧʦ ʪʝʢʩʪʫ - ʊʄʂ- ARTROM),  TMK-RESITA S.A. (ʜʘʣʝʝ ʧʦ ʪʝʢʩʪʫ  - ʊʄʂ- RESITA),  
ɸʆ çʊɼ çʊʄʂè, TMK Global SA, ʆʆʆ çʊʄʂ ʅʝʬʪʝʛʘʟʩʝʨʚʠʩè, ʆʆʆ çʊʄʂ-ʇʨʝʤʠʫʤ ʉʝʨʚʠʩè ʠ 
ʜʨʫʛʠʝ ʧʦʜʢʦʥʪʨʦʣʴʥʳʝ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʠ  ʕʤʠʪʝʥʪʘ.  
ʇʨʠʚʦʜʠʪʩʷ ʧʦʜʨʦʙʥʳʡ ʘʥʘʣʠʟ ʬʘʢʪʦʨʦʚ ʨʠʩʢʘ, ʩʚʷʟʘʥʥʳʭ ʩ ʧʨʠʦʙʨʝʪʝʥʠʝʤ ʨʘʟʤʝʱʘʝʤʳʭ 
ʵʤʠʩʩʠʦʥʥʳʭ ʮʝʥʥʳʭ ʙʫʤʘʛ, ʚ ʯʘʩʪʥʦʩʪʠ: 
ʦʪʨʘʩʣʝʚʳʝ ʨʠʩʢʠ; 
ʩʪʨʘʥʦʚʳʝ ʠ ʨʝʛʠʦʥʘʣʴʥʳʝ ʨʠʩʢʠ; 
ʬʠʥʘʥʩʦʚʳʝ ʨʠʩʢʠ; 
ʧʨʘʚʦʚʳʝ ʨʠʩʢʠ; 
ʨʝʧʫʪʘʮʠʦʥʥʳʡ ʨʠʩʢ; 
ʩʪʨʘʪʝʛʠʯʝʩʢʠʡ ʨʠʩʢ; 
ʨʠʩʢʠ, ʩʚʷʟʘʥʥʳʝ ʩ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴʶ ʵʤʠʪʝʥʪʘ. 
 
ʕʤʠʪʝʥʪ ʜʘʝʪ ʭʘʨʘʢʪʝʨʠʩʪʠʢʫ ʨʠʩʢʘʤ ʠ ʥʝʦʧʨʝʜʝʣʝʥʥʦʩʪʷʤ, ʢʦʪʦʨʳʝ  ʩʯʠʪʘʝʪ 
ʩʫʱʝʩʪʚʝʥʥʳʤʠ, ʥʦ ʵʪʠ ʨʠʩʢʠ ʤʦʛʫʪ ʙʳʪʴ ʥʝ ʝʜʠʥʩʪʚʝʥʥʳʤʠ. ɺʦʟʥʠʢʥʦʚʝʥʠʝ ʜʦʧʦʣʥʠʪʝʣʴʥʳʭ 
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ʨʠʩʢʦʚ ʠ ʥʝʦʧʨʝʜʝʣʝʥʥʦʩʪʝʡ, ʚʢʣʶʯʘʷ ʨʠʩʢʠ ʠ ʥʝʦʧʨʝʜʝʣʝʥʥʦʩʪʠ, ʦ ʢʦʪʦʨʳʭ ʕʤʠʪʝʥʪʫ ʚ 
ʥʘʩʪʦʷʱʠʡ ʤʦʤʝʥʪ ʥʠʯʝʛʦ ʥʝ ʠʟʚʝʩʪʥʦ ʠʣʠ ʢʦʪʦʨʳʝ ʕʤʠʪʝʥʪ ʩʯʠʪʘʝʪ ʥʝʩʫʱʝʩʪʚʝʥʥʳʤʠ, 
ʤʦʞʝʪ ʪʘʢʞʝ ʧʨʠʚʝʩʪʠ ʢ ʩʥʠʞʝʥʠʶ ʩʪʦʠʤʦʩʪʠ ʮʝʥʥʳʭ ʙʫʤʘʛ ʕʤʠʪʝʥʪʘ ʠ ʧʦʚʣʠʷʪʴ ʥʘ 
ʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʴ ʕʤʠʪʝʥʪʘ ʧʦʛʘʰʘʪʴ ʩʚʦʠ ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʩʪʚʘ. ɺ ʩʠʣʫ ʩʧʝʮʠʬʠʢʠ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ 
ʕʤʠʪʝʥʪʘ ʝʛʦ ʨʠʩʢʠ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʤʦʛʫʪ ʧʨʠʚʝʩʪʠ ʢ  ʩʥʠʞʝʥʠʶ ʩʪʦʠʤʦʩʪʠ ʮʝʥʥʳʭ ʙʫʤʘʛ 
ʕʤʠʪʝʥʪʘ, ʦʙʫʩʣʦʚʣʝʥʳ ʚ ʟʥʘʯʠʪʝʣʴʥʦʡ ʩʪʝʧʝʥʠ ʩʦʚʦʢʫʧʥʳʤʠ ʨʠʩʢʘʤʠ ʦʙʱʝʩʪʚ, 
ʢʦʥʪʨʦʣʠʨʫʝʤʳʭ ʕʤʠʪʝʥʪʦʤ. 
 
ʀʥʚʝʩʪʠʮʠʠ ʚ ʮʝʥʥʳʝ ʙʫʤʘʛʠ ʕʤʠʪʝʥʪʘ ʩʚʷʟʘʥʳ ʩ ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʥʦʡ ʩʪʝʧʝʥʴʶ ʨʠʩʢʘ. ʇʦʵʪʦʤʫ 
ʧʦʪʝʥʮʠʘʣʴʥʳʝ ʠʥʚʝʩʪʦʨʳ, ʧʨʝʞʜʝ ʯʝʤ ʧʨʠʥʠʤʘʪʴ ʢʘʢʦʝ-ʣʠʙʦ ʠʥʚʝʩʪʠʮʠʦʥʥʦʝ ʨʝʰʝʥʠʝ, 
ʜʦʣʞʥʳ ʪʱʘʪʝʣʴʥʦ ʠʟʫʯʠʪʴ ʥʠʞʝʧʨʠʚʝʜʝʥʥʳʝ ʬʘʢʪʦʨʳ. ʂʘʞʜʳʡ ʠʟ ʵʪʠʭ ʬʘʢʪʦʨʦʚ ʤʦʞʝʪ 
ʦʢʘʟʘʪʴ ʩʫʱʝʩʪʚʝʥʥʦʝ ʥʝʙʣʘʛʦʧʨʠʷʪʥʦʝ ʚʦʟʜʝʡʩʪʚʠʝ ʥʘ ʭʦʟʷʡʩʪʚʝʥʥʫʶ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴ ʠ 
ʬʠʥʘʥʩʦʚʦʝ ʧʦʣʦʞʝʥʠʝ ʕʤʠʪʝʥʪʘ.  
ʈʦʩʩʠʡʩʢʠʡ ʨʳʥʦʢ ʮʝʥʥʳʭ ʙʫʤʘʛ ʥʘʭʦʜʠʪʩʷ ʚ ʩʪʘʜʠʠ ʩʚʦʝʛʦ ʨʘʟʚʠʪʠʷ ʠ ʥʘ ʪʝʢʫʱʠʡ ʤʦʤʝʥʪ 
ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʥʝʜʦʩʪʘʪʦʯʥʦ ʵʢʦʥʦʤʠʯʝʩʢʠ ʵʬʬʝʢʪʠʚʥʳʤ, ʧʦʜʚʝʨʞʝʥ ʚʣʠʷʥʠʶ ʬʘʢʪʦʨʦʚ 
ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʛʦ ʠ ʩʧʝʢʫʣʷʪʠʚʥʦʛʦ ʭʘʨʘʢʪʝʨʘ.  
ɺ ʩʣʫʯʘʝ ʨʝʘʣʠʟʘʮʠʠ ʦʜʥʦʛʦ ʠʣʠ ʥʝʩʢʦʣʴʢʠʭ ʧʝʨʝʯʠʩʣʝʥʥʳʭ ʥʠʞʝ ʨʠʩʢʦʚ, ʕʤʠʪʝʥʪ ʧʨʝʜʧʨʠʤʝʪ 
ʚʩʝ ʚʦʟʤʦʞʥʳʝ ʤʝʨʳ ʧʦ ʦʛʨʘʥʠʯʝʥʠʶ ʠʭ ʥʝʛʘʪʠʚʥʦʛʦ ʚʣʠʷʥʠʷ. ʆʧʨʝʜʝʣʝʥʠʝ ʚ ʥʘʩʪʦʷʱʝʝ ʚʨʝʤʷ 
ʢʦʥʢʨʝʪʥʳʭ ʜʝʡʩʪʚʠʡ ʠ ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʩʪʚ ʕʤʠʪʝʥʪʘ ʧʨʠ ʥʘʩʪʫʧʣʝʥʠʠ ʢʘʢʦʛʦ-ʣʠʙʦ ʠʟ ʧʝʨʝʯʠʩʣʝʥʥʳʭ 
ʚ ʬʘʢʪʦʨʘʭ ʨʠʩʢʘ ʩʦʙʳʪʠʡ ʥʝ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʝʪʩʷ ʚʦʟʤʦʞʥʳʤ, ʪʘʢ ʢʘʢ ʨʘʟʨʘʙʦʪʢʘ ʘʜʝʢʚʘʪʥʳʭ 
ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʫʶʱʠʤ ʩʦʙʳʪʠʷʤ ʤʝʨ ʟʘʪʨʫʜʥʝʥʘ ʥʝʦʧʨʝʜʝʣʝʥʥʦʩʪʴʶ ʨʘʟʚʠʪʠʷ ʩʠʪʫʘʮʠʠ ʚ 
ʙʫʜʫʱʝʤ. ʇʘʨʘʤʝʪʨʳ ʧʨʦʚʦʜʠʤʳʭ ʤʝʨʦʧʨʠʷʪʠʡ ʙʫʜʫʪ ʟʘʚʠʩʝʪʴ ʦʪ ʦʩʦʙʝʥʥʦʩʪʝʡ ʩʦʟʜʘʚʰʝʡʩʷ 
ʩʠʪʫʘʮʠʠ ʚ ʢʘʞʜʦʤ ʢʦʥʢʨʝʪʥʦʤ ʩʣʫʯʘʝ. ʕʤʠʪʝʥʪ ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʛʘʨʘʥʪʠʨʦʚʘʪʴ, ʯʪʦ ʜʝʡʩʪʚʠʷ, 
ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʥʳʝ ʥʘ ʧʨʝʦʜʦʣʝʥʠʝ ʚʦʟʥʠʢʰʠʭ ʥʝʛʘʪʠʚʥʳʭ ʠʟʤʝʥʝʥʠʡ, ʧʨʠʚʝʜʫʪ ʢ ʩʫʱʝʩʪʚʝʥʥʦʤʫ 
ʠʟʤʝʥʝʥʠʶ ʩʠʪʫʘʮʠʠ, ʧʦʩʢʦʣʴʢʫ ʘʙʩʦʣʶʪʥʦʝ ʙʦʣʴʰʠʥʩʪʚʦ ʧʨʠʚʝʜʝʥʥʳʭ ʨʠʩʢʦʚ ʥʘʭʦʜʠʪʩʷ ʚʥʝ ʝʛʦ 
ʢʦʥʪʨʦʣʷ.   
 
ʇʦʣʠʪʠʢʘ ʕʤʠʪʝʥʪʘ ʚ ʦʙʣʘʩʪʠ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʨʠʩʢʘʤʠ. 
 
ʉʪʨʘʪʝʛʠʯʝʩʢʠʝ ʨʝʰʝʥʠʷ ʧʦ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʶ ʨʠʩʢʘʤʠ ʧʨʠʥʠʤʘʶʪʩʷ ʉʦʚʝʪʦʤ ʜʠʨʝʢʪʦʨʦʚ ʕʤʠʪʝʥʪʘ.  
ɺ ʇɸʆ çʊʄʂè ʨʘʟʨʘʙʦʪʘʥʘ ʠ ʜʝʡʩʪʚʫʝʪ ʇʦʣʠʪʠʢʘ ʧʦ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʶ ʨʠʩʢʘʤʠ, ʚ ʨʘʤʢʘʭ ʢʦʪʦʨʦʡ   
ʫʩʪʘʥʦʚʣʝʥʳ ʧʨʠʥʮʠʧʳ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʠ ʨʘʙʦʪ ʧʦ ʠʜʝʥʪʠʬʠʢʘʮʠʠ, ʦʮʝʥʢʝ, ʤʦʥʠʪʦʨʠʥʛʫ ʠ 
ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʶ ʨʠʩʢʘʤʠ,  ʚʣʠʷʶʱʠʤʠ ʥʘ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴ ʕʤʠʪʝʥʪʘ ʠ ʇʨʝʜʧʨʠʷʪʠʡ ʊʄʂ,  ʧʦʨʷʜʦʢ 
ʚʟʘʠʤʦʜʝʡʩʪʚʠʷ ʠ  ʠʥʬʦʨʤʘʮʠʦʥʥʦʛʦ ʦʙʤʝʥʘ ʚ ʧʨʦʮʝʩʩʝ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʨʠʩʢʘʤʠ.   
  
ʆʧʝʨʘʪʠʚʥʦʝ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʝ ʨʠʩʢʘʤʠ ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʷʝʪʩʷ ɻʝʥʝʨʘʣʴʥʳʤ ʜʠʨʝʢʪʦʨʦʤ ʕʤʠʪʝʥʪʘ ʯʝʨʝʟ 
ʂʦʤʠʪʝʪ ʧʦ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʶ ʨʠʩʢʘʤʠ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʧʦʩʪʦʷʥʥʦ ʜʝʡʩʪʚʫʶʱʠʤ ʧʨʠ ɻʝʥʝʨʘʣʴʥʦʤ 
ʜʠʨʝʢʪʦʨʝ  ʦʨʛʘʥʦʤ, ʢʦʦʨʜʠʥʠʨʫʶʱʠʤ ʨʘʙʦʪʫ ʧʦ  ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʶ ʨʠʩʢʘʤʠ ʚ ʢʦʤʧʘʥʠʠ. ʂʦʤʠʪʝʪ 
ʪʘʢʞʝ ʧʦʜʦʪʯʝʪʝʥ ʂʦʤʠʪʝʪʫ ʧʦ ʘʫʜʠʪʫ ʉʦʚʝʪʘ ʜʠʨʝʢʪʦʨʦʚ ʇɸʆ çʊʄʂè. ɼʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴ 
ʂʦʤʠʪʝʪʘ  ʨʝʛʣʘʤʝʥʪʠʨʫʝʪʩʷ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʫʶʱʠʤ ʇʦʣʦʞʝʥʠʝʤ. ʎʝʣʴʶ ʂʦʤʠʪʝʪʘ ʷʚʣʷʝʪʩʷ  
ʩʥʠʞʝʥʠʝ ʨʠʩʢʦʚ, ʚʣʠʷʶʱʠʭ ʥʘ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴ ʕʤʠʪʝʥʪʘ ʠ ʇʨʝʜʧʨʠʷʪʠʡ ʊʄʂ, ʥʘ ʦʩʥʦʚʝ 
ʬʦʨʤʠʨʦʚʘʥʠʷ ʝʜʠʥʦʡ ʧʦʣʠʪʠʢʠ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʨʠʩʢʘʤʠ, ʨʘʟʨʘʙʦʪʢʠ ʠ ʚʥʝʜʨʝʥʠʷ ʤʝʪʦʜʦʣʦʛʠʯʝʩʢʠʭ 
ʧʨʠʥʮʠʧʦʚ ʠʜʝʥʪʠʬʠʢʘʮʠʠ, ʦʮʝʥʢʠ ʠ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʨʠʩʢʘʤʠ.  ʂʦʤʠʪʝʪ ʧʨʦʚʦʜʠʪ ʘʥʘʣʠʟ ʨʠʩʢʦʚ, 
ʚʢʣʶʯʘʶʱʠʡ ʠʜʝʥʪʠʬʠʢʘʮʠʶ ʨʠʩʢʦʚ, ʦʮʝʥʢʫ ʫʱʝʨʙʘ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʤʦʞʝʪ ʚʦʟʥʠʢʥʫʪʴ ʚ ʩʣʫʯʘʝ 
ʨʝʘʣʠʟʘʮʠʠ ʨʠʩʢʘ, ʘ ʪʘʢʞʝ ʚʝʨʦʷʪʥʦʩʪʠ/ʯʘʩʪʦʪʳ ʚʦʟʥʠʢʥʦʚʝʥʠʷ ʪʘʢʠʭ ʩʦʙʳʪʠʡ. ʂʦʤʠʪʝʪ 
ʪʘʢʞʝ ʦʧʨʝʜʝʣʷʝʪ  ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʫʶʱʠʝ ʤʝʨʳ ʧʦ ʩʥʠʞʝʥʠʶ ʨʠʩʢʦʚ ʠ ʤʠʥʠʤʠʟʘʮʠʠ 
ʚʝʨʦʷʪʥʦʩʪʠ/ʯʘʩʪʦʪʳ ʠʭ ʚʦʟʥʠʢʥʦʚʝʥʠʷ. ʊʘʢʞʝ ʚ ʇɸʆ çʊʄʂè ʩʦʟʜʘʥʳ ʨʘʟʣʠʯʥʳʝ ʩʪʨʫʢʪʫʨʥʳʝ 
ʧʦʜʨʘʟʜʝʣʝʥʠʷ, ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴ ʢʦʪʦʨʳʭ ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʘ ʥʘ ʦʮʝʥʢʫ ʠ ʢʦʥʪʨʦʣʴ ʨʠʩʢʦʚ, ʩʦʟʜʘʥʠʝ ʠ 
ʧʦʜʜʝʨʞʘʥʠʝ ʵʬʬʝʢʪʠʚʥʳʭ ʢʦʥʪʨʦʣʴʥʳʭ ʧʨʦʮʝʜʫʨ.  
 
 

2.4.1. Отраслевые риски 
ɺ ʩʚʷʟʠ ʩ ʪʝʤ, ʯʪʦ ʦʩʥʦʚʥʳʤ ʚʠʜʦʤ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʕʤʠʪʝʥʪʘ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʨʝʘʣʠʟʘʮʠʷ ʪʨʫʙʥʦʡ 
ʧʨʦʜʫʢʮʠʠ ʇʨʝʜʧʨʠʷʪʠʡ ʊʄʂ, ʘ ʪʘʢʞʝ ʦʢʘʟʘʥʠʝ ʫʩʣʫʛ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʨʦʩʩʠʡʩʢʠʤ ʧʨʝʜʧʨʠʷʪʠʷʤ 
ʊʄʂ, ʚʦʟʤʦʞʥʳʝ ʦʪʨʘʩʣʝʚʳʝ  ʨʠʩʢʠ ʕʤʠʪʝʥʪʘ ʦʧʨʝʜʝʣʷʶʪʩʷ ʦʪʨʘʩʣʝʚʳʤʠ ʨʠʩʢʘʤʠ 
ʇʨʝʜʧʨʠʷʪʠʡ ʊʄʂ. 
 
ɺʣʠʷʥʠʝ ʚʦʟʤʦʞʥʦʛʦ ʫʭʫʜʰʝʥʠʷ ʩʠʪʫʘʮʠʠ ʚ ʦʪʨʘʩʣʠ ʵʤʠʪʝʥʪʘ ʥʘ ʝʛʦ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴ ʠ 
ʠʩʧʦʣʥʝʥʠʝ ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʩʪʚ ʧʦ ʮʝʥʥʳʤ ʙʫʤʘʛʘʤ. ʅʘʠʙʦʣʝʝ ʟʥʘʯʠʤʳʝ, ʧʦ ʤʥʝʥʠʶ ʵʤʠʪʝʥʪʘ, 
ʚʦʟʤʦʞʥʳʝ ʠʟʤʝʥʝʥʠʷ ʚ ʦʪʨʘʩʣʠ (ʦʪʜʝʣʴʥʦ ʥʘ ʚʥʫʪʨʝʥʥʝʤ ʠ ʚʥʝʰʥʝʤ ʨʳʥʢʘʭ), ʘ ʪʘʢʞʝ 
ʧʨʝʜʧʦʣʘʛʘʝʤʳʝ ʜʝʡʩʪʚʠʷ ʵʤʠʪʝʥʪʘ ʚ ʵʪʦʤ ʩʣʫʯʘʝ: 
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ɿʘʚʠʩʠʤʦʩʪʴ ʦʪ ʥʝʬʪʝʛʘʟʦʚʦʡ ʦʪʨʘʩʣʠ ʠ ʠʥʳʭ ʦʪʨʘʩʣʝʡ. 
 
ɺʥʫʪʨʝʥʥʠʡ ʠ ʚʥʝʰʥʠʡ ʨʳʥʢʠ: 
 ʇʨʝʜʧʨʠʷʪʠʷ ʥʝʬʪʝʛʘʟʦʚʦʡ ʦʪʨʘʩʣʠ ʷʚʣʷʶʪʩʷ ʦʩʥʦʚʥʳʤʠ ʧʦʪʨʝʙʠʪʝʣʷʤʠ ʩʪʘʣʴʥʳʭ ʪʨʫʙ ʥʘ 
ʤʠʨʦʚʦʤ ʨʳʥʢʝ ʠ ʦʩʥʦʚʥʳʤʠ ʧʦʢʫʧʘʪʝʣʷʤʠ ʧʨʦʜʫʢʮʠʠ ʇʨʝʜʧʨʠʷʪʠʡ ʊʄʂ, ʚ ʯʘʩʪʥʦʩʪʠ OCTG 
ʪʨʫʙ, ʣʠʥʝʡʥʳʭ ʪʨʫʙ ʠ ʩʚʘʨʥʳʭ ʪʨʫʙ ʙʦʣʴʰʦʛʦ ʜʠʘʤʝʪʨʘ (ʜʘʣʝʝ ï ʊɹɼ). ʆʩʥʦʚʥʳʤ ʜʣʷ 
ʇʨʝʜʧʨʠʷʪʠʡ ʊʄʂ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʧʨʦʠʟʚʦʜʩʪʚʦ ʧʨʦʜʫʢʮʠʠ ʜʣʷ ʥʝʬʪʝʛʘʟʦʚʦʡ ʦʪʨʘʩʣʠ. ʇʦ ʠʪʦʛʘʤ 2017 
ʛʦʜʘ ʪʨʫʙʳ ʥʝʬʪʝʛʘʟʦʚʦʛʦ ʩʦʨʪʘʤʝʥʪʘ ʩʦʩʪʘʚʠʣʠ  ʦʢʦʣʦ 77 % ʚ ʦʙʱʝʤ ʦʙʲʝʤʝ ʧʨʦʜʘʞ. 
 
ʅʝʬʪʝʛʘʟʦʚʘʷ ʦʪʨʘʩʣʴ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠ ʧʦʜʚʝʨʞʝʥʘ ʚʦʣʘʪʠʣʴʥʦʩʪʠ, ʠ ʩʧʘʜʳ ʥʘ ʨʳʥʢʘʭ 
ʫʛʣʝʚʦʜʦʨʦʜʥʦʛʦ ʩʳʨʴʷ ʤʦʛʫʪ ʥʝʛʘʪʠʚʥʦ ʦʪʨʘʟʠʪʴʩʷ ʥʘ ʩʧʨʦʩʝ ʥʘ ʧʨʦʜʫʢʮʠʶ ʊʄʂ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʚʦ 
ʤʥʦʛʦʤ ʟʘʚʠʩʠʪ ʦʪ ʢʦʣʠʯʝʩʪʚʘ ʧʨʦʙʫʨʝʥʥʳʭ ʠ ʵʢʩʧʣʫʘʪʠʨʫʝʤʳʭ ʥʝʬʪʷʥʳʭ ʠ ʛʘʟʦʚʳʭ ʩʢʚʘʞʠʥ, 
ʛʣʫʙʠʥʳ ʠ ʫʩʣʦʚʠʡ ʙʫʨʝʥʠʷ ʠ ʦʪ ʪʝʤʧʦʚ ʩʪʨʦʠʪʝʣʴʩʪʚʘ ʤʘʛʠʩʪʨʘʣʴʥʳʭ ʥʝʬʪʝ- ʠ ʛʘʟʦʧʨʦʚʦʜʦʚ. 
ʋʨʦʚʝʥʴ ʦʪʨʘʩʣʝʚʦʡ ʠʥʚʝʩʪʠʮʠʦʥʥʦʡ ʘʢʪʠʚʥʦʩʪʠ ʚ ʩʚʦʶ ʦʯʝʨʝʜʴ ʟʘʚʠʩʠʪ ʦʪ ʫʨʦʚʥʷ ʨʘʩʭʦʜʦʚ 
ʢʨʫʧʥʝʡʰʠʭ ʥʝʬʪʷʥʳʭ ʠ ʛʘʟʦʚʳʭ ʢʦʤʧʘʥʠʡ, ʚʦ ʤʥʦʛʦʤ ʦʧʨʝʜʝʣʷʝʤʦʛʦ ʤʠʨʦʚʦʡ ʢʦʥʲʶʥʢʪʫʨʦʡ ʮʝʥ 
ʥʘ ʫʛʣʝʚʦʜʦʨʦʜʥʦʝ ʩʳʨʴʝ. ɺ ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʝ, ʫʨʦʚʝʥʴ ʠʥʚʝʩʪʠʮʠʦʥʥʦʡ ʘʢʪʠʚʥʦʩʪʠ ʚ ʥʝʬʪʝʛʘʟʦʚʦʡ 
ʦʪʨʘʩʣʠ ʩʫʱʝʩʪʚʝʥʥʦ ʚʣʠʷʝʪ ʥʘ ʫʨʦʚʝʥʴ ʧʦʪʨʝʙʣʝʥʠʷ ʧʨʦʜʫʢʮʠʠ ʇʨʝʜʧʨʠʷʪʠʡ ʊʄʂ.  
 
ɺ ʩʣʫʯʘʝ ʩʫʱʝʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʠ/ʠʣʠ ʧʨʦʜʦʣʞʠʪʝʣʴʥʦʛʦ ʩʥʠʞʝʥʠʷ ʮʝʥ ʥʘ ʥʝʬʪʴ ʠ ʧʨʠʨʦʜʥʳʡ ʛʘʟ, 
ʥʝʬʪʝʛʘʟʦʚʳʝ ʢʦʤʧʘʥʠʠ ʤʦʛʫʪ ʩʦʢʨʘʪʠʪʴ ʦʙʲʝʤʳ ʩʚʦʠʭ ʨʘʩʭʦʜʦʚ ʥʘ ʨʘʟʚʝʜʢʫ ʠ ʜʦʙʳʯʫ 
ʫʛʣʝʚʦʜʦʨʦʜʦʚ, ʘ ʪʘʢʞʝ ʥʘ ʨʘʟʚʠʪʠʝ ʠʥʬʨʘʩʪʨʫʢʪʫʨʳ ʧʦ ʠʭ ʪʨʘʥʩʧʦʨʪʠʨʦʚʢʝ, ʯʪʦ ʤʦʞʝʪ 
ʧʨʠʚʝʩʪʠ ʢ ʩʫʱʝʩʪʚʝʥʥʦʤʫ ʩʦʢʨʘʱʝʥʠʶ ʩʧʨʦʩʘ ʥʘ ʪʨʫʙʳ ʥʝʬʪʝʛʘʟʦʚʦʛʦ ʩʦʨʪʘʤʝʥʪʘ, 
ʫʞʝʩʪʦʯʝʥʠʶ ʢʦʥʢʫʨʝʥʪʥʦʡ ʙʦʨʴʙʳ ʠ ʩʥʠʞʝʥʠʶ ʨʳʥʦʯʥʳʭ ʮʝʥ ʥʘ ʪʨʫʙʥʫʶ ʧʨʦʜʫʢʮʠʶ. ʊʘʢʠʤ 
ʦʙʨʘʟʦʤ, ʩʥʠʞʝʥʠʝ ʦʙʲʝʤʦʚ ʙʫʨʝʥʠʷ ʠ ʜʦʙʳʯʠ ʥʝʬʪʠ ʠ ʛʘʟʘ, ʘ ʪʘʢʞʝ ʩʥʠʞʝʥʠʝ ʮʝʥ ʥʘ 
ʵʥʝʨʛʦʥʦʩʠʪʝʣʠ, ʤʦʛʫʪ ʦʢʘʟʳʚʘʪʴ ʥʝʛʘʪʠʚʥʦʝ ʚʦʟʜʝʡʩʪʚʠʝ ʥʘ ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʳ ʧʨʦʠʟʚʦʜʩʪʚʝʥʥʦʡ 
ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʠ ʬʠʥʘʥʩʦʚʦʝ ʧʦʣʦʞʝʥʠʝ ʊʄʂ, ʚ ʪʦʤ ʯʠʩʣʝ ʥʘ ʠʩʧʦʣʥʝʥʠʝ ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʩʪʚ 
ʕʤʠʪʝʥʪʘ ʧʦ ʮʝʥʥʳʤ ʙʫʤʘʛʘʤ. 
 
ɺʤʝʩʪʝ ʩ ʪʝʤ, ʦʙʲʝʤʳ ʟʘʢʫʧʦʢ ʥʝʬʪʷʥʳʤʠ ʠ ʛʘʟʦʚʳʤʠ ʢʦʤʧʘʥʠʷʤʠ ʪʨʫʙ ʜʣʷ ʨʝʤʦʥʪʥʦ-
ʵʢʩʧʣʫʘʪʘʮʠʦʥʥʳʭ ʥʫʞʜ ʥʝ ʠʤʝʶʪ ʞʝʩʪʢʦʡ ʟʘʚʠʩʠʤʦʩʪʠ ʦʪ ʫʨʦʚʥʷ ʮʝʥ ʥʘ ʵʥʝʨʛʦʥʦʩʠʪʝʣʠ, ʪʘʢ 
ʢʘʢ ʪʘʢʦʛʦ ʨʦʜʘ ʠʥʚʝʩʪʠʮʠʠ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʳ ʜʣʷ ʧʦʜʜʝʨʞʘʥʠʷ ʬʫʥʢʮʠʦʥʠʨʦʚʘʥʠʷ ʫʞʝ 
ʩʫʱʝʩʪʚʫʶʱʠʭ ʩʠʩʪʝʤ ʜʦʙʳʯʠ ʠ ʪʨʘʥʩʧʦʨʪʠʨʦʚʢʠ ʫʛʣʝʚʦʜʦʨʦʜʥʦʛʦ ʩʳʨʴʷ. ʂʨʦʤʝ ʪʦʛʦ, 
ʥʘʙʣʶʜʘʝʤʦʝ ʚ ʥʘʩʪʦʷʱʝʝ ʚʨʝʤʷ ʫʩʣʦʞʥʝʥʠʝ ʫʩʣʦʚʠʡ ʙʫʨʝʥʠʷ ʪʘʢʞʝ ʚʝʜʝʪ ʢ ʫʚʝʣʠʯʝʥʠʶ ʩʧʨʦʩʘ 
ʥʘ ʚʳʩʦʢʦʪʝʭʥʦʣʦʛʠʯʥʫʶ ʪʨʫʙʥʫʶ ʧʨʦʜʫʢʮʠʶ, ʘʢʪʠʚʥʦ ʨʘʟʚʠʚʘʝʤʫʶ ʇʨʝʜʧʨʠʷʪʠʷʤʠ ʊʄʂ.  
 
ʈʘʟʚʠʪʠʶ ʥʝʬʪʝʛʘʟʦʚʦʛʦ ʩʝʢʪʦʨʘ ʵʢʦʥʦʤʠʢʠ ʈʌ ʫʜʝʣʷʝʪʩʷ ʧʦʚʳʰʝʥʥʦʝ ʚʥʠʤʘʥʠʝ ʩʦ ʩʪʦʨʦʥʳ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʚ ʩʠʣʫ ʝʛʦ ʚʳʩʦʢʦʡ ʟʥʘʯʠʤʦʩʪʠ ʢʘʢ ʠʩʪʦʯʥʠʢʘ ʙʶʜʞʝʪʥʳʭ ʜʦʭʦʜʦʚ. ɺ ʪʦ ʞʝ ʚʨʝʤʷ 
ʚʦʟʥʠʢʘʝʪ ʨʠʩʢ ʟʘʤʝʜʣʝʥʠʷ ʪʝʤʧʦʚ ʨʘʟʚʠʪʠʷ ʥʝʬʪʝʛʘʟʦʚʦʡ ʦʪʨʘʩʣʠ ʈʌ, ʩʥʠʞʝʥʠʷ ʦʙʲʝʤʦʚ 
ʠʥʚʝʩʪʠʮʠʡ ʠ ʠʟʤʝʥʝʥʠʷ ʪʝʥʜʝʥʮʠʡ ʚ ʧʦʪʨʝʙʣʝʥʠʠ ʪʨʫʙʥʦʡ ʧʨʦʜʫʢʮʠʠ ʚʩʣʝʜʩʪʚʠʝ ʦʩʣʘʙʣʝʥʠʷ 
ʣʠʙʦ ʦʪʤʝʥʳ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʧʦʜʜʝʨʞʢʠ. 
 
ʈʠʩʢʠ ʥʝʛʘʪʠʚʥʦʛʦ ʚʣʠʷʥʠʷ ʩʧʘʜʦʚ ʚ ʥʝʬʪʝʛʘʟʦʚʦʡ ʦʪʨʘʩʣʠ ʕʤʠʪʝʥʪ ʧʨʠʟʥʘʝʪ ʦʩʥʦʚʥʳʤʠ.  
ʈʠʩʢʠ, ʚʦʟʥʠʢʘʶʱʠʝ ʚʩʣʝʜʩʪʚʠʝ ʩʧʘʜʦʚ ʚ ʠʥʳʭ ʦʪʨʘʩʣʷʭ, ʷʚʣʷʶʱʠʭʩʷ ʧʦʪʨʝʙʠʪʝʣʷʤʠ ʧʨʦʜʫʢʮʠʠ 
ʇʨʝʜʧʨʠʷʪʠʡ ʊʄʂ (ʵʣʝʢʪʨʦʵʥʝʨʛʝʪʠʢʘ, ʤʘʰʠʥʦʩʪʨʦʝʥʠʝ, ɾʂʍ ʠ ʧʨʦʯʠʝ), ʩʚʷʟʘʥʳ ʚ ʦʩʥʦʚʥʦʤ ʩ 
ʮʠʢʣʠʯʥʦʩʪʴʶ ʜʘʥʥʳʭ ʦʪʨʘʩʣʝʡ, ʘ ʪʘʢʞʝ ʠʥʚʝʩʪʠʮʠʦʥʥʦʡ ʘʢʪʠʚʥʦʩʪʴʶ ʦʪʨʘʩʣʝʚʳʭ ʢʦʤʧʘʥʠʡ 
ʠ ʤʘʢʨʦʵʢʦʥʦʤʠʯʝʩʢʦʡ ʩʠʪʫʘʮʠʝʡ ʚ ʦʪʜʝʣʴʥʦ ʚʟʷʪʦʡ ʩʪʨʘʥʝ. 
 
ʇʨʝʜʧʦʣʘʛʘʝʤʳʝ ʜʝʡʩʪʚʠʷ ʵʤʠʪʝʥʪʘ ʚ ʵʪʦʤ ʩʣʫʯʘʝ: 
ʕʤʠʪʝʥʪ ʦʮʝʥʠʚʘʝʪ ʫʨʦʚʝʥʴ ʜʘʥʥʦʛʦ ʨʠʩʢʘ ʢʘʢ ʩʨʝʜʥʠʡ. ʕʤʠʪʝʥʪ ʧʨʦʚʦʜʠʪ ʩʠʩʪʝʤʘʪʠʯʝʩʢʫʶ 
ʨʘʙʦʪʫ ʧʦ ʩʥʠʞʝʥʠʶ ʚʦʟʜʝʡʩʪʚʠʷ ʫʢʘʟʘʥʥʦʛʦ ʨʠʩʢʘ ʧʫʪʝʤ ʜʠʚʝʨʩʠʬʠʢʘʮʠʠ ʢʘʥʘʣʦʚ ʩʙʳʪʘ 
ʧʨʦʜʫʢʮʠʠ, ʨʘʩʰʠʨʝʥʠʷ ʘʩʩʦʨʪʠʤʝʥʪʘ ʠ ʨʘʟʨʘʙʦʪʢʠ ʥʦʚʳʭ ʚʠʜʦʚ ʚʳʩʦʢʦʪʝʭʥʦʣʦʛʠʯʥʦʡ 
ʧʨʦʜʫʢʮʠʠ. 
 
ɺʳʩʦʢʘʷ ʟʘʚʠʩʠʤʦʩʪʴ ʦʪ ʫʟʢʦʡ ʛʨʫʧʧʳ ʧʦʪʨʝʙʠʪʝʣʝʡ. 
ʇʨʝʜʧʨʠʷʪʠʷ ʊʄʂ ʩʦʩʨʝʜʦʪʦʯʝʥʳ ʥʘ ʧʦʩʪʘʚʢʘʭ ʪʨʫʙʥʦʡ ʧʨʦʜʫʢʮʠʠ ʥʝʬʪʝʛʘʟʦʚʦʡ ʦʪʨʘʩʣʠ, ʠ 
ʢʨʫʧʥʝʡʰʠʤʠ ʧʦʪʨʝʙʠʪʝʣʷʤʠ ʧʨʦʜʫʢʮʠʠ ʷʚʣʷʶʪʩʷ ʥʝʬʪʷʥʳʝ ʠ ʛʘʟʦʚʳʝ ʢʦʤʧʘʥʠʠ.  ɺ 2017 ʛʦʜʫ 
ʧʨʦʜʘʞʠ ʚ ʘʜʨʝʩ  ʧʷʪʠ ʢʨʫʧʥʝʡʰʠʭ ʧʦʢʫʧʘʪʝʣʝʡ ʇʨʝʜʧʨʠʷʪʠʡ ʊʄʂ (ʈʦʩʥʝʬʪʴ, ɻʘʟʧʨʦʤ, 
ʉʫʨʛʫʪʥʝʬʪʝʛʘʟ, B&L PIPECO SERVICES ʠ CTAP LLC) ʩʦʩʪʘʚʠʣʠ 37%  ʦʪ ʦʙʱʝʛʦ ʦʙʲʝʤʘ 
ʨʝʘʣʠʟʘʮʠʠ ʪʨʫʙʥʦʡ ʧʨʦʜʫʢʮʠʠ ʊʄʂ.  
 
ɺʥʫʪʨʝʥʥʠʡ ʨʳʥʦʢ: 
ʇʦʪʨʝʙʠʪʝʣʴʩʢʠʡ ʨʳʥʦʢ ʊʄʂ ʚ ʈʌ ʭʘʨʘʢʪʝʨʠʟʫʝʪʩʷ  ʚʳʩʦʢʦʡ ʜʦʣʝʡ ʧʨʦʜʘʞ ʦʛʨʘʥʠʯʝʥʥʦʤʫ 
ʯʠʩʣʫ ʢʣʠʝʥʪʦʚ- ʢʨʫʧʥʝʡʰʠʤ ʥʝʬʪʷʥʳʤ ʠ ʛʘʟʦʚʳʤ ʢʦʤʧʘʥʠʷʤ, ʯʪʦ  ʩʚʠʜʝʪʝʣʴʩʪʚʫʝʪ ʦ ʧʨʦʯʥʳʭ 
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ʜʝʣʦʚʳʭ ʩʚʷʟʷʭ ʂʦʤʧʘʥʠʠ ʩ ʢʣʶʯʝʚʳʤʠ ʧʦʪʨʝʙʠʪʝʣʷʤʠ, ʠ ʕʤʠʪʝʥʪ ʦʞʠʜʘʝʪ, ʯʪʦ ʪʘʢʘʷ 
ʢʦʥʮʝʥʪʨʘʮʠʷ ʧʦʢʫʧʘʪʝʣʝʡ ʚ ʈʦʩʩʠʠ ʩʦʭʨʘʥʠʪʩʷ ʚ ʦʙʦʟʨʠʤʦʤ ʙʫʜʫʱʝʤ.  
ʊʝʤ ʥʝ ʤʝʥʝʝ, ʨʦʩʪ ʟʘʚʠʩʠʤʦʩʪʠ ʧʨʦʜʘʞ ʦʪ ʦʜʥʦʛʦ ʢʨʫʧʥʦʛʦ ʧʦʪʨʝʙʠʪʝʣʷ ʥʝʩʝʪ ʚ ʩʝʙʝ ʨʠʩʢ 
ʫʭʫʜʰʝʥʠʷ ʧʨʦʠʟʚʦʜʩʪʚʝʥʥʳʭ ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʦʚ ʇʨʝʜʧʨʠʷʪʠʡ ʊʄʂ ʚ ʩʣʫʯʘʝ ʩʥʠʞʝʥʠʷ ʫʨʦʚʥʷ 
ʩʦʪʨʫʜʥʠʯʝʩʪʚʘ, ʯʪʦ ʤʦʞʝʪ ʦʪʨʠʮʘʪʝʣʴʥʦ ʦʪʨʘʟʠʪʴʩʷ ʥʘ ʬʠʥʘʥʩʦʚʦʤ ʧʦʣʦʞʝʥʠʠ ʕʤʠʪʝʥʪʘ, 
ʚ ʪʦʤ ʯʠʩʣʝ ʝʛʦ ʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʠ ʠʩʧʦʣʥʷʪʴ ʩʚʦʠ ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʩʪʚʘ ʧʦ ʮʝʥʥʳʤ ʙʫʤʘʛʘʤ.  
ʆʙʲʝʤʳ ʦʪʛʨʫʟʢʠ ʊɹɼ ʚʦ ʤʥʦʛʦʤ ʟʘʚʠʩʷʪ ʦʪ ʦʜʥʦʛʦ ʠʟ ʢʣʶʯʝʚʳʭ ʧʦʪʨʝʙʠʪʝʣʝʡ ʧʨʦʜʫʢʮʠʠ 
ʇʨʝʜʧʨʠʷʪʠʡ ʊʄʂ ï ʇɸʆ çɻʘʟʧʨʦʤè, ʠ ʧʦʜʚʝʨʞʝʥʳ ʚʦʟʨʘʩʪʘʶʱʝʡ ʢʦʥʢʫʨʝʥʪʥʦʡ ʙʦʨʴʙʝ. ʇɸʆ 
çɻʘʟʧʨʦʤè ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʦʜʥʠʤ ʠʟ  ʢʨʫʧʥʝʡʰʠʭ ʧʦʢʫʧʘʪʝʣʝʡ ʩʚʘʨʥʳʭ ʪʨʫʙ ʜʠʘʤʝʪʨʦʤ 1 420 ʤʤ, 
ʠʩʧʦʣʴʟʫʝʤʳʭ ʜʣʷ ʩʪʨʦʠʪʝʣʴʩʪʚʘ ʤʘʛʠʩʪʨʘʣʴʥʳʭ ʛʘʟʦʧʨʦʚʦʜʦʚ. ʋʩʠʣʝʥʠʝ ʢʦʥʢʫʨʝʥʮʠʠ ʧʨʠ 
ʧʦʩʪʘʚʢʘʭ ʊɹɼ ʠʣʠ ʩʥʠʞʝʥʠʝ ʫʨʦʚʥʷ ʩʦʪʨʫʜʥʠʯʝʩʪʚʘ ʩ ʇɸʆ çɻʘʟʧʨʦʤè ʤʦʛʫʪ ʥʝʛʘʪʠʚʥʦ 
ʦʪʨʘʟʠʪʴʩʷ ʥʘ ʧʦʟʠʮʠʷʭ ʇʨʝʜʧʨʠʷʪʠʡ ʊʄʂ ʥʘ ʨʳʥʢʝ ʩʚʘʨʥʳʭ ʪʨʫʙ ʜʠʘʤʝʪʨʦʤ 1 420 ʤʤ ʠ 
ʧʨʠʚʝʩʪʠ ʢ ʧʘʜʝʥʠʶ ʚʳʨʫʯʢʠ ʦʪ ʧʨʦʜʘʞ, ʯʪʦ ʥʝʛʘʪʠʚʥʦ ʦʪʨʘʟʠʪʩʷ ʥʘ ʙʠʟʥʝʩʝ ʊʄʂ, 
ʧʨʦʠʟʚʦʜʩʪʚʝʥʥʳʭ ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʘʭ ʠ ʬʠʥʘʥʩʦʚʦʤ ʧʦʣʦʞʝʥʠʠ. ʂʨʦʤʝ ʪʦʛʦ, ʙʠʟʥʝʩ ʊʄʂ ʩʫʱʝʩʪʚʝʥʥʦ 
ʟʘʚʠʩʠʪ ʦʪ ʪʝʤʧʦʚ ʩʪʨʦʠʪʝʣʴʩʪʚʘ ʥʦʚʳʭ ʥʝʬʪʝ- ʠ ʛʘʟʦʧʨʦʚʦʜʦʚ ʚ ʈʦʩʩʠʠ ʠ ʉʅɻ. ʇʝʨʝʥʦʩ ʩʨʦʢʦʚ 
ʨʝʘʣʠʟʘʮʠʠ ʧʨʦʝʢʪʦʚ ʠʣʠ ʨʝʰʝʥʠʷ ʦʙ ʦʪʤʝʥʝ ʩʪʨʦʠʪʝʣʴʩʪʚʘ, ʠʥʳʝ ʠʟʤʝʥʝʥʠʷ ʚ ʩʨʦʢʘʭ ʠ ʦʙʲʝʤʘʭ 
ʢʨʫʧʥʳʭ ʪʨʫʙʦʧʨʦʚʦʜʥʳʭ ʧʨʦʝʢʪʦʚ, ʘ ʪʘʢʞʝ ʚʳʙʦʨ ʟʘʢʘʟʯʠʢʘʤʠ ʜʨʫʛʠʭ ʧʦʩʪʘʚʱʠʢʦʚ ʊɹɼ ʤʦʛʫʪ 
ʥʝʛʘʪʠʚʥʦ ʦʪʨʘʟʠʪʴʩʷ ʥʘ ʧʨʦʜʘʞʘʭ ʊɹɼ, ʧʨʦʠʟʚʦʜʩʪʚʝʥʥʳʭ ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʘʭ ʠ ʬʠʥʘʥʩʦʚʦʤ 
ʧʦʣʦʞʝʥʠʠ ʊʄʂ, ʚ ʪʦʤ ʯʠʩʣʝ ʝʛʦ ʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʠ ʠʩʧʦʣʥʷʪʴ ʩʚʦʠ ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʩʪʚʘ ʧʦ ʮʝʥʥʳʤ 
ʙʫʤʘʛʘʤ. 
 
ɺʥʝʰʥʠʡ ʨʳʥʦʢ:  
ɼʣʷ ʟʘʨʫʙʝʞʥʳʭ ʘʢʪʠʚʦʚ ʕʤʠʪʝʥʪʘ (ʧʨʝʜʧʨʠʷʪʠʡ TMK IPSCO,  ʨʫʤʳʥʩʢʠʭ ʧʨʝʜʧʨʠʷʪʠʡ  (TMK-
ARTROM ʠ TMK-RESITA)  ʠ GIPI ʚ ʆʤʘʥʝ), ʥʘʨʷʜʫ ʩ ʧʨʷʤʳʤʠ ʧʨʦʜʘʞʘʤʠ, ʭʘʨʘʢʪʝʨʥʦ 
ʩʦʪʨʫʜʥʠʯʝʩʪʚʦ ʩ ʰʠʨʦʢʠʤ ʢʨʫʛʦʤ ʜʠʩʪʨʠʙʴʶʪʦʨʦʚ ʠ ʧʦʪʨʝʙʠʪʝʣʝʡ, ʜʦʣʠ ʢʦʪʦʨʳʭ ʚ ʦʙʱʝʡ 
ʦʪʛʨʫʟʢʝ ʊʄʂ ʥʝʟʥʘʯʠʪʝʣʴʥʳ.  
ɺʳʩʦʢʦʡ ʟʘʚʠʩʠʤʦʩʪʠ ʦʪ ʫʟʢʦʡ ʛʨʫʧʧʳ ʧʦʪʨʝʙʠʪʝʣʝʡ ʥʘ ʚʥʝʰʥʝʤ ʨʳʥʢʝ ʥʝ ʥʘʙʣʶʜʘʝʪʩʷ. 
 
 
ʇʨʝʜʧʦʣʘʛʘʝʤʳʝ ʜʝʡʩʪʚʠʷ ʵʤʠʪʝʥʪʘ ʥʘ ʚʥʝʰʥʝʤ ʠ ʚʥʫʪʨʝʥʥʝʤ ʨʳʥʢʘʭ ʚ ʵʪʦʤ ʩʣʫʯʘʝ: 
ʆʮʝʥʢʘ ʨʠʩʢʘ ï ʥʠʟʢʠʡ ʫʨʦʚʝʥʴ. 
ɼʣʷ ʩʥʠʞʝʥʠʷ ʜʘʥʥʦʛʦ ʨʠʩʢʘ ʕʤʠʪʝʥʪ ʝʞʝʛʦʜʥʦ ʟʘʢʣʶʯʘʝʪ  ʨʳʥʦʯʥʳʝ ʩʦʛʣʘʰʝʥʠʷ ʩ ʥʝʬʪʷʥʳʤʠ 
ʢʦʤʧʘʥʠʷʤʠ, ʷʚʣʷʶʱʠʤʠʩʷ ʢʨʫʧʥʳʤʠ ʧʦʪʨʝʙʠʪʝʣʷʤʠ ʪʨʫʙʥʦʡ ʧʨʦʜʫʢʮʠʠ ʇʨʝʜʧʨʠʷʪʠʡ ʊʄʂ ʠ 
ʠʥʳʤʠ ʧʦʪʨʝʙʠʪʝʣʷʤʠ ʠ ʜʠʩʪʨʠʙʴʶʪʦʨʘʤʠ.  
ʊʘʢʞʝ ʜʝʡʩʪʚʫʶʪ ʧʨʦʛʨʘʤʤʳ ʜʦʣʛʦʩʨʦʯʥʦʛʦ ʥʘʫʯʥʦ-ʪʝʭʥʠʯʝʩʢʦʛʦ ʩʦʪʨʫʜʥʠʯʝʩʪʚʘ. 
 
ʋʩʠʣʝʥʠʝ ʢʦʥʢʫʨʝʥʮʠʠ. 
 
ʇʨʝʜʧʨʠʷʪʠʷ ʊʄʂ ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʷʶʪ ʩʚʦʶ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴ ʥʘ ʢʦʥʢʫʨʝʥʪʥʳʭ ʨʳʥʢʘʭ, ʠ ʥʝʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʴ 
ʢ ʫʩʧʝʰʥʦʡ ʢʦʥʢʫʨʝʥʮʠʠ ʤʦʞʝʪ ʥʝʛʘʪʠʚʥʦ ʦʪʨʘʟʠʪʴʩʷ ʥʘ ʠʭ ʬʠʥʘʥʩʦʚʦʤ ʧʦʣʦʞʝʥʠʠ (ʚ ʪʦʤ 
ʯʠʩʣʝ ʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʠ ʕʤʠʪʝʥʪʘ ʠʩʧʦʣʥʷʪʴ ʩʚʦʠ ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʩʪʚʘ ʧʦ ʮʝʥʥʳʤ ʙʫʤʘʛʘʤ) ʠ ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʘʭ 
ʧʨʦʠʟʚʦʜʩʪʚʝʥʥʦʡ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʊʄʂ.  
ʄʠʨʦʚʦʡ ʨʳʥʦʢ ʪʨʫʙʥʦʡ ʧʨʦʜʫʢʮʠʠ, ʦʩʦʙʝʥʥʦ ʝʛʦ ʥʝʬʪʝʛʘʟʦʚʳʡ ʩʝʛʤʝʥʪ, ʭʘʨʘʢʪʝʨʠʟʫʝʪʩʷ 
ʚʳʩʦʢʦʡ ʩʪʝʧʝʥʴʶ ʢʦʥʢʫʨʝʥʮʠʠ, ʧʨʝʠʤʫʱʝʩʪʚʝʥʥʦ ʦʩʥʦʚʘʥʥʦʡ ʥʘ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʠʠ ʪʝʭʥʠʯʝʩʢʠʤ 
ʪʨʝʙʦʚʘʥʠʷʤ, ʮʝʥʘʭ, ʢʘʯʝʩʪʚʝ ʧʨʦʜʫʢʮʠʠ ʠ ʦʢʘʟʘʥʠʠ ʩʝʨʚʠʩʥʳʭ ʫʩʣʫʛ.  
 
ɺʥʫʪʨʝʥʥʠʡ ʨʳʥʦʢ: 
ʅʘ ʨʳʥʢʘʭ ʈʦʩʩʠʠ ʠ ʉʅɻ ʦʩʥʦʚʥʳʤʠ ʢʦʥʢʫʨʝʥʪʘʤʠ ʊʄʂ ʚʳʩʪʫʧʘʶʪ ɻʨʫʧʧʘ ʏʊʇɿ, ʚʳʧʫʩʢʘʶʱʘʷ 
ʩʚʘʨʥʳʝ ʠ ʙʝʩʰʦʚʥʳʝ ʪʨʫʙʳ, ʆʙʲʝʜʠʥʝʥʥʘʷ ʤʝʪʘʣʣʫʨʛʠʯʝʩʢʘʷ ʢʦʤʧʘʥʠʷ, ʧʨʦʠʟʚʦʜʷʱʘʷ ʩʚʘʨʥʳʝ 
ʪʨʫʙʳ, ʠ ʧʨʦʠʟʚʦʜʠʪʝʣʠ ʪʨʫʙ ʠʟ ʋʢʨʘʠʥʳ ʠ ʂʠʪʘʷ.  
 
ɺʥʝʰʥʠʡ ʨʳʥʦʢ: 
ʅʘ ʟʘʨʫʙʝʞʥʳʭ ʨʳʥʢʘʭ ʊʄʂ ʢʦʥʢʫʨʠʨʫʝʪ ʩ ʦʛʨʘʥʠʯʝʥʥʳʤ ʢʦʣʠʯʝʩʪʚʦʤ ʧʨʦʠʟʚʦʜʠʪʝʣʝʡ 
ʚʳʩʦʢʦʪʝʭʥʦʣʦʛʠʯʥʳʭ ʙʝʩʰʦʚʥʳʭ ʪʨʫʙ, ʚʢʣʶʯʘʷ Tenaris, Vallourec, NSSMC, Voestalpine ʠ 
ʥʝʢʦʪʦʨʳʭ ʢʠʪʘʡʩʢʠʭ ʧʨʦʠʟʚʦʜʠʪʝʣʝʡ, ʪʘʢʠʭ ʢʘʢ Baosteel ʠ TPCO. ʅʘ  ʩʝʚʝʨʦʘʤʝʨʠʢʘʥʩʢʦʤ 
ʨʳʥʢʝ TMK ʢʦʥʢʫʨʠʨʫʝʪ ʚ ʦʩʥʦʚʥʦʤ ʩ Boomerang, Tenaris, U.S. Steel ʠ Vallourec, ʘ ʪʘʢʞʝ ʩ 
ʠʤʧʦʨʪʝʨʘʤʠ OCTG ʠ ʣʠʥʝʡʥʳʭ ʪʨʫʙ, ʙʦʣʴʰʝʡ ʯʘʩʪʴʶ ʠʟ ɸʟʠʠ.  
ʇʨʝʜʧʦʣʘʛʘʝʤʳʝ ʜʝʡʩʪʚʠʷ ʵʤʠʪʝʥʪʘ ʥʘ ʚʥʝʰʥʝʤ ʠ ʚʥʫʪʨʝʥʥʝʤ ʨʳʥʢʘʭ ʚ ʵʪʦʤ ʩʣʫʯʘʝ: 
ʕʤʠʪʝʥʪ ʦʮʝʥʠʚʘʝʪ ʫʨʦʚʝʥʴ ʜʘʥʥʦʛʦ ʨʠʩʢʘ ʢʘʢ ʩʨʝʜʥʠʡ. ɺ ʩʣʫʯʘʝ ʫʩʠʣʝʥʠʷ ʢʦʥʢʫʨʝʥʮʠʠ ʥʘ 
ʚʥʝʰʥʝʤ ʠ ʚʥʫʪʨʝʥʥʝʤ ʨʳʥʢʘʭ, ʇʨʝʜʧʨʠʷʪʠʷ ʊʄʂ ʙʫʜʫʪ ʩʪʨʝʤʠʪʴʩʷ ʚ ʙʦʣʴʰʝʡ ʩʪʝʧʝʥʠ 
ʠʩʧʦʣʴʟʦʚʘʪʴ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʳʝ ʢʦʥʢʫʨʝʥʪʥʳʝ ʧʨʝʠʤʫʱʝʩʪʚʘ ʜʣʷ ʩʦʭʨʘʥʝʥʠʷ ʦʙʲʝʤʦʚ ʧʦʩʪʘʚʦʢ ʠ ʜʦʣʠ 
ʨʳʥʢʘ (ʥʘʣʘʞʝʥʥʳʝ ʜʝʣʦʚʳʝ ʦʪʥʦʰʝʥʠʷ ʩ ʧʦʩʪʘʚʱʠʢʘʤʠ ʧʨʦʜʫʢʮʠʠ, ʦʙʰʠʨʥʘʷ ʢʣʠʝʥʪʩʢʘʷ ʙʘʟʘ, 
ʩʪʘʪʫʩ ʣʦʢʘʣʴʥʦʛʦ ʧʦʩʪʘʚʱʠʢʘ). 
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ʈʠʩʢʠ, ʩʚʷʟʘʥʥʳʝ ʩ ʚʦʟʤʦʞʥʳʤ ʠʟʤʝʥʝʥʠʝʤ ʮʝʥ ʥʘ ʩʳʨʴʝ ʠ ʤʘʪʝʨʠʘʣʳ, ʠʩʧʦʣʴʟʫʝʤʳʝ 
ʇʨʝʜʧʨʠʷʪʠʷʤʠ ʊʄʂ ʚ ʩʚʦʝʡ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ, ʠ ʠʭ ʚʣʠʷʥʠʝ ʥʘ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴ ʕʤʠʪʝʥʪʘ ʠ 
ʠʩʧʦʣʥʝʥʠʝ ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʩʪʚ ʧʦ ʮʝʥʥʳʤ ʙʫʤʘʛʘʤ: 
 
ʎʝʥʳ ʥʘ ʦʩʥʦʚʥʳʝ ʩʳʨʴʝ ʠ ʤʘʪʝʨʠʘʣʳ ʷʚʣʷʶʪʩʷ ʦʜʥʠʤ ʠʟ ʢʣʶʯʝʚʳʭ  ʬʘʢʪʦʨʦʚ, ʚʣʠʷʶʱʠʭ ʥʘ 
ʧʨʦʠʟʚʦʜʩʪʚʝʥʥʳʝ ʟʘʪʨʘʪʳ ʇʨʝʜʧʨʠʷʪʠʡ ʊʄʂ ʠ ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʳ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʊʄʂ ʚ ʮʝʣʦʤ. 
ʇʨʝʜʧʨʠʷʪʠʷ ʊʄʂ ʪʘʢʞʝ ʧʦʪʨʝʙʣʷʶʪ ʩʫʱʝʩʪʚʝʥʥʳʝ ʦʙʲʝʤʳ ʵʥʝʨʛʦʨʝʩʫʨʩʦʚ, ʦʩʥʦʚʥʳʤʠ ʠʟ 
ʢʦʪʦʨʳʭ ʷʚʣʷʶʪʩʷ ʵʣʝʢʪʨʦʵʥʝʨʛʠʷ ʠ ʛʘʟ.  ɿʘ 2017 ʛʦʜ ʜʦʣʷ ʩʳʨʴʷ ʠ ʤʘʪʝʨʠʘʣʦʚ ʚ ʩʪʨʫʢʪʫʨʝ 
ʩʝʙʝʩʪʦʠʤʦʩʪʠ ʧʨʦʠʟʚʦʜʩʪʚʘ ʩʦʩʪʘʚʠʣʘ 64%, ʘ ʜʦʣʷ ʟʘʪʨʘʪ ʥʘ ʵʥʝʨʛʦʨʝʩʫʨʩʳ - 8%. 
 
ɺʥʫʪʨʝʥʥʠʡ ʨʳʥʦʢ:  
ʆʩʥʦʚʥʦʝ ʩʳʨʴʝ, ʠʩʧʦʣʴʟʫʝʤʦʝ ʊʄʂ ʚ ʧʨʦʠʟʚʦʜʩʪʚʝ, ʚʢʣʶʯʘʝʪ ʤʝʪʘʣʣʦʣʦʤ,  ʬʝʨʨʦʩʧʣʘʚʳ ʠ 
ʦʛʥʝʫʧʦʨʳ ʜʣʷ ʧʨʦʠʟʚʦʜʩʪʚʘ ʩʪʘʣʠ, ʪʨʫʙʥʫʶ ʟʘʛʦʪʦʚʢʫ ʜʣʷ ʧʨʦʠʟʚʦʜʩʪʚʘ ʙʝʩʰʦʚʥʳʭ ʪʨʫʙ, ʘ 
ʪʘʢʞʝ ʰʪʨʠʧʩ ʠ ʩʪʘʣʴʥʦʡ ʣʠʩʪ ʜʣʷ ʧʨʦʠʟʚʦʜʩʪʚʘ ʩʚʘʨʥʳʭ ʪʨʫʙ. ʉʧʨʦʩ ʥʘ ʠʩʧʦʣʴʟʫʝʤʦʝ ʦʩʥʦʚʥʦʝ 
ʩʳʨʴʝ ʚ ʮʝʣʦʤ ʢʦʨʨʝʣʠʨʫʝʪ ʩ ʠʟʤʝʥʝʥʠʷʤʠ ʚ ʤʠʨʦʚʦʡ ʵʢʦʥʦʤʠʢʝ. 
 
ʋʨʦʚʝʥʴ ʩʳʨʴʝʚʳʭ ʮʝʥ ʟʘʚʠʩʠʪ ʦʪ ʤʥʦʛʠʭ ʬʘʢʪʦʨʦʚ, ʚʢʣʶʯʘʷ ʮʝʥʳ ʥʘ ʥʝʬʪʴ ʠ ʧʨʠʨʦʜʥʳʡ ʛʘʟ, 
ʤʠʨʦʚʳʝ ʧʨʦʠʟʚʦʜʩʪʚʝʥʥʳʝ ʤʦʱʥʦʩʪʠ ʠ ʫʨʦʚʝʥʴ ʠʭ ʟʘʛʨʫʟʢʠ, ʠʥʬʣʷʮʠʶ, ʢʫʨʩʳ ʚʘʣʶʪ, ʪʦʨʛʦʚʳʝ 
ʦʛʨʘʥʠʯʝʥʠʷ ʠ ʤʦʜʝʨʥʠʟʘʮʠʶ ʪʝʭʥʦʣʦʛʠʠ ʧʨʦʠʟʚʦʜʩʪʚʘ ʩʪʘʣʠ. ʉ ʷʥʚʘʨʷ 2012 ʛʦʜʘ ʧʦ ʩʦʛʣʘʰʝʥʠʶ 
ʤʝʞʜʫ ɻʘʟʧʨʦʤʦʤ ʠ ʧʨʦʠʟʚʦʜʠʪʝʣʷʤʠ ʪʨʫʙʥʦʡ ʧʨʦʜʫʢʮʠʠ ʧʨʠ ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʠʠ ʮʝʥ ʥʘ ʛʦʪʦʚʳʝ 
ʠʟʜʝʣʠʷ, ʦʪʛʨʫʞʘʝʤʳʝ ʚ ʘʜʨʝʩ ɻʘʟʧʨʦʤʘ, ʩʪʘʣʘ ʧʨʠʤʝʥʷʪʴʩʷ ʬʦʨʤʫʣʘ ʮʝʥʳ, ʟʘʚʠʩʷʱʘʷ ʦʪ 
ʢʦʪʠʨʦʚʦʢ ʮʝʥ ʥʘ ʤʝʪʘʣʣʫʨʛʠʯʝʩʢʦʝ ʩʳʨʴʝ (ʞʝʣʝʟʦʨʫʜʥʳʡ ʢʦʥʮʝʥʪʨʘʪ, ʢʦʢʩʫʶʱʠʡʩʷ ʫʛʦʣʴ ʠ 
ʩʪʘʣʴʥʦʡ ʣʦʤ), ʩʪʘʣʴʥʦʡ ʣʠʩʪ ʠ ʦʪ ʠʥʜʝʢʩʘ ʠʟʤʝʥʝʥʠʷ ʮʝʥ ʧʨʦʠʟʚʦʜʠʪʝʣʝʡ ʧʨʦʤʳʰʣʝʥʥʳʭ 
ʪʦʚʘʨʦʚ. ʊʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ, ʊʄʂ ʠʤʝʝʪ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʴ ʩʚʦʝʚʨʝʤʝʥʥʦ ʨʝʘʛʠʨʦʚʘʪʴ ʥʘ ʨʦʩʪ ʮʝʥ ʥʘ 
ʩʳʨʴʝ. ɺ ʩʣʫʯʘʝ, ʝʩʣʠ ʇʨʝʜʧʨʠʷʪʠʷ ʊʄʂ ʥʝ ʩʤʦʛʫʪ ʩʚʦʝʚʨʝʤʝʥʥʦ ʧʝʨʝʥʦʩʠʪʴ ʨʦʩʪ ʮʝʥ ʥʘ 
ʤʝʪʘʣʣʦʣʦʤ, ʰʪʨʠʧʩ ʠ ʜʨʫʛʦʝ ʩʳʨʴʝ ʥʘ ʩʚʦʠʭ ʧʦʪʨʝʙʠʪʝʣʝʡ ʚ ʙʫʜʫʱʝʤ, ʨʝʥʪʘʙʝʣʴʥʦʩʪʴ ʙʠʟʥʝʩʘ 
ʠ ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʳ ʧʨʦʠʟʚʦʜʩʪʚʝʥʥʦʡ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʊʄʂ ʤʦʛʫʪ ʫʭʫʜʰʠʪʴʩʷ, ʯʪʦ ʥʝʛʘʪʠʚʥʦ 
ʧʦʚʣʠʷʝʪ ʥʘ ʠʩʧʦʣʥʝʥʠʝ ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʩʪʚ ʕʤʠʪʝʥʪʘ ʧʦ ʮʝʥʥʳʤ ʙʫʤʘʛʘʤ.  
ʊʘʨʠʬʳ ʥʘ ʵʣʝʢʪʨʦʵʥʝʨʛʠʶ ʠ ʧʨʠʨʦʜʥʳʡ ʛʘʟ ʧʦʜʚʝʨʞʝʥʳ ʨʦʩʪʫ. ɺ ʪʦ ʞʝ ʚʨʝʤʷ, ʩ ʤʦʜʝʨʥʠʟʘʮʠʝʡ 
ʩʪʘʣʝʧʣʘʚʠʣʴʥʦʛʦ ʧʨʦʠʟʚʦʜʩʪʚʘ ʠ ʟʘʤʝʥʦʡ ʤʘʨʪʝʥʦʚʩʢʠʭ ʧʝʯʝʡ ʥʘ ʵʣʝʢʪʨʦʩʪʘʣʝʧʣʘʚʠʣʴʥʳʝ 
ʤʦʱʥʦʩʪʠ, ʨʝʢʦʥʩʪʨʫʢʮʠʝʡ ʪʝʨʤʦʦʪʜʝʣʦʚ ʊʄʂ ʚ ʧʦʩʣʝʜʥʠʝ ʛʦʜʳ ʩʥʠʟʠʣʘ ʧʦʪʨʝʙʣʝʥʠʝ 
ʧʨʠʨʦʜʥʦʛʦ ʛʘʟʘ. ʇʦʚʳʰʝʥʠʝ ʮʝʥ ʥʘ ʵʥʝʨʛʦʨʝʩʫʨʩʳ ʙʝʟ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʫʶʱʝʛʦ ʩʦʢʨʘʱʝʥʠʷ 
ʵʥʝʨʛʦʟʘʪʨʘʪ ʤʦʞʝʪ ʫʚʝʣʠʯʠʪʴ ʩʝʙʝʩʪʦʠʤʦʩʪʴ ʧʨʦʠʟʚʦʜʩʪʚʘ ʪʨʫʙʥʦʡ ʧʨʦʜʫʢʮʠʠ ʠ ʦʢʘʟʘʪʴ 
ʥʝʛʘʪʠʚʥʦʝ ʚʣʠʷʥʠʝ ʥʘ ʧʨʦʠʟʚʦʜʩʪʚʝʥʥʳʝ ʠ ʬʠʥʘʥʩʦʚʳʝ ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʳ ʇʨʝʜʧʨʠʷʪʠʡ ʊʄʂ, ʚ ʪʦʤ 
ʯʠʩʣʝ ʥʘ ʠʩʧʦʣʥʝʥʠʝ ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʩʪʚ ʕʤʠʪʝʥʪʘ ʧʦ ʮʝʥʥʳʤ ʙʫʤʘʛʘʤ. 
 
ɺʥʝʰʥʠʡ ʨʳʥʦʢ: 
ʈʠʩʢʠ, ʩʚʷʟʘʥʥʳʝ ʩ ʚʦʟʤʦʞʥʳʤ ʧʦʚʳʰʝʥʠʝʤ ʮʝʥ ʥʘ ʩʳʨʴʝ ʠ ʫʩʣʫʛʠ ʥʘ ʟʘʨʫʙʝʞʥʳʭ ʨʳʥʢʘʭ 
ʦʢʘʟʳʚʘʶʪ ʚʣʠʷʥʠʝ ʥʘ ʇʨʝʜʧʨʠʷʪʠʷ ʊʄʂ ʟʘ ʨʫʙʝʞʦʤ ʚ ʪʦʡ ʞʝ ʩʪʝʧʝʥʠ, ʯʪʦ ʠ ʥʘ ʚʥʫʪʨʝʥʥʝʤ 
ʨʳʥʢʝ. 
ʉʪʦʠʤʦʩʪʴ ʥʝʢʦʪʦʨʳʭ ʚʠʜʦʚ ʩʳʨʴʷ ʤʦʞʝʪ ʨʘʟʣʠʯʘʪʴʩʷ ʚ ʟʘʚʠʩʠʤʦʩʪʠ ʦʪ ʨʝʛʠʦʥʘ.  
 
ʇʨʝʜʧʦʣʘʛʘʝʤʳʝ ʜʝʡʩʪʚʠʷ ʵʤʠʪʝʥʪʘ ʥʘ ʚʥʝʰʥʝʤ ʠ ʚʥʫʪʨʝʥʥʝʤ ʨʳʥʢʘʭ ʚ ʵʪʦʤ ʩʣʫʯʘʝ: 
ʕʤʠʪʝʥʪ ʦʮʝʥʠʚʘʝʪ ʨʠʩʢ ʟʘʚʠʩʠʤʦʩʪʠ ʦʪ ʠʟʤʝʥʝʥʠʡ ʮʝʥ ʧʦʩʪʘʚʱʠʢʦʚ ʩʳʨʴʷ ʠ ʫʩʣʫʛ ʢʘʢ 
ʩʨʝʜʥʠʡ. 
ʇʨʝʜʧʨʠʷʪʠʷ ʊʄʂ ʩʪʘʨʘʶʪʩʷ ʩʥʠʟʠʪʴ ʜʘʥʥʳʝ ʨʠʩʢʠ ʧʫʪʝʤ ʟʘʢʣʶʯʝʥʠʷ ʜʦʣʛʦʩʨʦʯʥʳʭ 
ʢʦʥʪʨʘʢʪʦʚ ʩ ʧʦʩʪʘʚʱʠʢʘʤʠ ʩʳʨʴʷ ʠ ʜʠʚʝʨʩʠʬʠʢʘʮʠʠ ʟʘʢʫʧʦʢ ʩʳʨʴʷ ʠ ʤʘʪʝʨʠʘʣʦʚ. 
 
ʈʠʩʢʠ, ʩʚʷʟʘʥʥʳʝ ʩ ʚʦʟʤʦʞʥʳʤ ʠʟʤʝʥʝʥʠʝʤ ʮʝʥ ʥʘ ʧʨʦʜʫʢʮʠʶ ʠ/ʠʣʠ ʫʩʣʫʛʠ ʵʤʠʪʝʥʪʘ (ʦʪʜʝʣʴʥʦ 
ʥʘ ʚʥʫʪʨʝʥʥʝʤ ʠ ʚʥʝʰʥʝʤ ʨʳʥʢʘʭ), ʠʭ ʚʣʠʷʥʠʝ ʥʘ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴ ʵʤʠʪʝʥʪʘ ʠ ʠʩʧʦʣʥʝʥʠʝ 
ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʩʪʚ ʧʦ ʮʝʥʥʳʤ ʙʫʤʘʛʘʤ: 
 
ɺʥʫʪʨʝʥʥʠʡ ʨʳʥʦʢ: 
ʀʟʤʝʥʝʥʠʝ ʇʨʝʜʧʨʠʷʪʠʷʤʠ ʊʄʂ ʮʝʥ ʥʘ ʪʨʫʙʥʫʶ ʧʨʦʜʫʢʮʠʶ ʧʨʦʠʟʚʦʜʠʪʩʷ ʚ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʠʠ ʩ 
ʢʦʥʲʶʥʢʪʫʨʦʡ ʨʳʥʢʘ ʠ ʦʙʱʝʵʢʦʥʦʤʠʯʝʩʢʦʡ ʩʠʪʫʘʮʠʝʡ, ʩ ʩʦʭʨʘʥʝʥʠʝʤ ʧʨʠʝʤʣʝʤʦʛʦ ʫʨʦʚʥʷ 
ʨʝʥʪʘʙʝʣʴʥʦʩʪʠ. ʕʤʠʪʝʥʪ ʦʮʝʥʠʚʘʝʪ ʨʠʩʢ, ʩʚʷʟʘʥʥʳʡ ʩ ʠʟʤʝʥʝʥʠʷʤʠ ʮʝʥ ʥʘ ʪʨʫʙʥʫʶ ʧʨʦʜʫʢʮʠʶ 
ʇʨʝʜʧʨʠʷʪʠʡ ʊʄʂ ʠ ʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʴʶ ʧʦʚʣʠʷʪʴ ʥʘ ʠʩʧʦʣʥʝʥʠʝ ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʩʪʚ ʕʤʠʪʝʥʪʘ ʧʦ ʮʝʥʥʳʤ 
ʙʫʤʘʛʘʤ, ʢʘʢ ʩʨʝʜʥʠʡ.  
 
ɺʥʝʰʥʠʡ ʨʳʥʦʢ: ɼʘʥʥʳʡ ʨʠʩʢ ʦʢʘʟʳʚʘʝʪ ʚʣʠʷʥʠʝ ʥʘ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴ ʇʨʝʜʧʨʠʷʪʠʡ ʊʄʂ ʥʘ 
ʟʘʨʫʙʝʞʥʳʭ ʨʳʥʢʘʭ ʚ ʪʦʡ ʞʝ ʩʪʝʧʝʥʠ, ʯʪʦ ʠ ʥʘ ʚʥʫʪʨʝʥʥʝʤ ʨʳʥʢʝ. 
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ʇʨʝʜʧʦʣʘʛʘʝʤʳʝ ʜʝʡʩʪʚʠʷ ʵʤʠʪʝʥʪʘ ʥʘ ʚʥʝʰʥʝʤ ʠ ʚʥʫʪʨʝʥʥʝʤ ʨʳʥʢʘʭ ʚ ʵʪʦʤ ʩʣʫʯʘʝ: 
- ʨʘʩʰʠʨʝʥʠʝ ʘʩʩʦʨʪʠʤʝʥʪʘ ʧʨʦʠʟʚʦʜʠʤʦʡ ʧʨʦʜʫʢʮʠʠ ʚ ʩʪʦʨʦʥʫ ʥʘʠʙʦʣʝʝ ʚʦʩʪʨʝʙʦʚʘʥʥʦʡ ʥʘ 
ʨʳʥʢʝ ʧʨʦʜʫʢʮʠʠ; 
- ʫʚʝʣʠʯʝʥʠʝ ʤʦʱʥʦʩʪʝʡ ʧʦ ʚʳʧʫʩʢʫ ʚʳʩʦʢʦʪʝʭʥʦʣʦʛʠʯʥʦʡ ʠ ʥʘʠʙʦʣʝʝ ʚʦʩʪʨʝʙʦʚʘʥʥʦʡ ʥʘ ʨʳʥʢʝ 
ʧʨʦʜʫʢʮʠʠ; 
- ʩʦʢʨʘʱʝʥʠʝ ʚʥʫʪʨʝʥʥʠʭ ʠʟʜʝʨʞʝʢ ʇʨʝʜʧʨʠʷʪʠʡ ʊʄʂ; 
- ʜʠʚʝʨʩʠʬʠʢʘʮʠʷ ʢʘʥʘʣʦʚ ʩʙʳʪʘ ʧʨʦʜʫʢʮʠʠ. 
 
ɺ ʮʝʣʦʤ, ʘʥʘʣʠʟ ʦʪʨʘʩʣʝʚʳʭ ʨʠʩʢʦʚ ʕʤʠʪʝʥʪʘ ʧʦʟʚʦʣʷʝʪ ʩʜʝʣʘʪʴ ʚʳʚʦʜ ʦ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʚ ʥʘʩʪʦʷʱʝʝ 
ʚʨʝʤʷ ʦʙʱʠʡ ʦʪʨʘʩʣʝʚʦʡ ʨʠʩʢ ʕʤʠʪʝʥʪʘ ʠ ʇʨʝʜʧʨʠʷʪʠʡ ʊʄʂ ʭʘʨʘʢʪʝʨʠʟʫʝʪʩʷ ʢʘʢ ʩʨʝʜʥʠʡ. 
ʋʭʫʜʰʝʥʠʝ ʩʠʪʫʘʮʠʠ ʚ ʦʪʨʘʩʣʠ ʕʤʠʪʝʥʪʘ ʠ ʇʨʝʜʧʨʠʷʪʠʡ ʊʄʂ, ʢʦʪʦʨʦʝ ʤʦʞʝʪ ʧʦʚʣʠʷʪʴ ʥʘ 
ʠʩʧʦʣʥʝʥʠʝ ʕʤʠʪʝʥʪʦʤ ʩʚʦʠʭ ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʩʪʚ, ʩʧʦʩʦʙʥʦ ʨʝʘʣʠʟʦʚʘʪʴʩʷ ʚ ʢʨʘʪʢʦʩʨʦʯʥʦʡ 
ʧʝʨʩʧʝʢʪʠʚʝ.  
ɺ ʮʝʣʷʭ ʤʠʥʠʤʠʟʘʮʠʠ ʥʝʛʘʪʠʚʥʦʛʦ ʚʣʠʷʥʠʷ ʧʨʦʠʩʭʦʜʷʱʠʭ ʠʟʤʝʥʝʥʠʡ ʥʘ ʩʚʦʶ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴ ʠ 
ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴ ʇʨʝʜʧʨʠʷʪʠʡ ʊʄʂ ʕʤʠʪʝʥʪ ʨʘʟʨʘʙʦʪʘʣ, ʧʨʠʤʝʥʷʝʪ ʠ ʦʧʝʨʘʪʠʚʥʦ ʢʦʨʨʝʢʪʠʨʫʝʪ 
ʩʣʝʜʫʶʱʠʝ ʤʝʨʳ: 
- ʧʦʚʳʰʝʥʠʝ ʢʘʯʝʩʪʚʘ ʨʘʙʦʪʳ ʩ ʢʣʠʝʥʪʘʤʠ; 
- ʨʘʩʰʠʨʝʥʠʝ ʘʩʩʦʨʪʠʤʝʥʪʘ ʧʨʦʠʟʚʦʜʠʤʦʡ ʧʨʦʜʫʢʮʠʠ ʚ ʩʪʦʨʦʥʫ ʥʘʠʙʦʣʝʝ ʚʦʩʪʨʝʙʦʚʘʥʥʦʡ ʥʘ 
ʨʳʥʢʝ ʧʨʦʜʫʢʮʠʠ; 
- ʫʚʝʣʠʯʝʥʠʝ ʤʦʱʥʦʩʪʝʡ ʧʦ ʚʳʧʫʩʢʫ ʚʳʩʦʢʦʪʝʭʥʦʣʦʛʠʯʥʦʡ ʠ ʥʘʠʙʦʣʝʝ ʚʦʩʪʨʝʙʦʚʘʥʥʦʡ ʥʘ ʨʳʥʢʝ 
ʧʨʦʜʫʢʮʠʠ; 
- ʩʦʢʨʘʱʝʥʠʝ ʚʥʫʪʨʝʥʥʠʭ ʠʟʜʝʨʞʝʢ ʇʨʝʜʧʨʠʷʪʠʡ ʊʄʂ; 
- ʜʠʚʝʨʩʠʬʠʢʘʮʠʷ ʢʘʥʘʣʦʚ ʩʙʳʪʘ ʧʨʦʜʫʢʮʠʠ; 
- ʢʦʨʨʝʢʪʠʨʦʚʢʘ ʠʥʚʝʩʪʠʮʠʦʥʥʦʡ ʧʨʦʛʨʘʤʤʳ ʧʨʠ ʠʟʤʝʥʝʥʠʠ ʨʳʥʦʯʥʳʭ ʫʩʣʦʚʠʡ; 
- ʠʟʤʝʥʝʥʠʝ ʩʦʦʪʥʦʰʝʥʠʷ ʦʙʲʝʤʦʚ ʨʝʘʣʠʟʘʮʠʠ ʥʘ ʚʥʝʰʥʝʤ/ʚʥʫʪʨʝʥʥʝʤ ʨʳʥʢʝ; 
- ʘʢʪʠʚʥʘʷ ʧʦʟʠʮʠʷ ʚ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʟʘʱʠʪʳ ʚʥʫʪʨʝʥʥʝʛʦ ʨʳʥʢʘ ʦʪ ʠʤʧʦʨʪʥʳʭ ʧʦʩʪʘʚʦʢ. 
 

2.4.2. Страновые и региональные риски 
ʈʠʩʢʠ, ʩʚʷʟʘʥʥʳʝ ʩ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʡ ʠ ʵʢʦʥʦʤʠʯʝʩʢʦʡ ʩʠʪʫʘʮʠʝʡ ʚ ʩʪʨʘʥʝ (ʩʪʨʘʥʘʭ) ʠ ʨʝʛʠʦʥʝ, ʚ 
ʢʦʪʦʨʳʭ ʵʤʠʪʝʥʪ ʟʘʨʝʛʠʩʪʨʠʨʦʚʘʥ ʚ ʢʘʯʝʩʪʚʝ ʥʘʣʦʛʦʧʣʘʪʝʣʴʱʠʢʘ ʠ/ʠʣʠ ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʷʝʪ 
ʦʩʥʦʚʥʫʶ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴ ʧʨʠ ʫʩʣʦʚʠʠ, ʯʪʦ ʦʩʥʦʚʥʘʷ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴ ʵʤʠʪʝʥʪʘ ʚ ʪʘʢʦʡ ʩʪʨʘʥʝ 
(ʨʝʛʠʦʥʝ) ʧʨʠʥʦʩʠʪ 10 ʠ ʙʦʣʝʝ ʧʨʦʮʝʥʪʦʚ ʜʦʭʦʜʦʚ ʟʘ ʧʦʩʣʝʜʥʠʡ ʟʘʚʝʨʰʝʥʥʳʡ ʦʪʯʝʪʥʳʡ ʧʝʨʠʦʜ, 
ʧʨʝʜʰʝʩʪʚʫʶʱʠʡ ʜʘʪʝ ʦʢʦʥʯʘʥʠʷ ʧʦʩʣʝʜʥʝʛʦ ʦʪʯʝʪʥʦʛʦ ʢʚʘʨʪʘʣʘ: 
 
ʕʤʠʪʝʥʪ ʟʘʨʝʛʠʩʪʨʠʨʦʚʘʥ ʚ ʢʘʯʝʩʪʚʝ ʥʘʣʦʛʦʧʣʘʪʝʣʴʱʠʢʘ ʚ ʈʦʩʩʠʡʩʢʦʡ ʌʝʜʝʨʘʮʠʠ, ʛʦʨʦʜ 
ʄʦʩʢʚʘ. 
ʇʨʝʜʧʨʠʷʪʠʷ ʊʄʂ ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʷʶʪ ʦʩʥʦʚʥʫʶ  ʯʘʩʪʴ ʩʚʦʝʡ  ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʥʘ ʪʝʨʨʠʪʦʨʠʠ 
ʈʦʩʩʠʡʩʢʦʡ ʌʝʜʝʨʘʮʠʠ ʠ ʉʦʝʜʠʥʝʥʥʳʭ ʐʪʘʪʦʚ ɸʤʝʨʠʢʠ ʠ ʧʦʜʚʝʨʞʝʥʳ ʚʩʝʤ ʨʠʩʢʘʤ, ʩʚʷʟʘʥʥʳʤ ʩ 
ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʡ ʠ ʵʢʦʥʦʤʠʯʝʩʢʦʡ ʩʠʪʫʘʮʠʝʡ ʚ ʫʢʘʟʘʥʥʳʭ ʩʪʨʘʥʘʭ. 
 
ʈʦʩʩʠʡʩʢʘʷ ʌʝʜʝʨʘʮʠʷ: 
ʇʦʩʣʝ ʚʩʪʫʧʣʝʥʠʷ ʚ ɺʊʆ ʈʦʩʩʠʡʩʢʘʷ ʌʝʜʝʨʘʮʠʷ ʧʨʠʚʝʣʘ ʩʚʦʝ ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʩʪʚʦ ʚ ʧʦʣʥʦʝ 
ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʠʝ ʩ ʥʦʨʤʘʤʠ ʠ ʧʨʘʚʦʤ ɺʊʆ. ʂʨʦʤʝ ʪʦʛʦ, ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʩʪʚʦ ɽʚʨʘʟʠʡʩʢʦʛʦ 
ʵʢʦʥʦʤʠʯʝʩʢʦʛʦ ʩʦʶʟʘ (ɽɸʕʉ) ʪʘʢʞʝ ʙʳʣʦ ʧʨʠʚʝʜʝʥʦ ʚ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʠʝ ʩ ɺʊʆ. ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘʤʠï
ʯʣʝʥʘʤʠ ɽɸʕʉ ʷʚʣʷʶʪʩʷ ʈʝʩʧʫʙʣʠʢʘ ɸʨʤʝʥʠʷ, ʈʝʩʧʫʙʣʠʢʘ ɹʝʣʘʨʫʩʴ, ʈʝʩʧʫʙʣʠʢʘ ʂʘʟʘʭʩʪʘʥ, 
ʈʦʩʩʠʡʩʢʘʷ ʌʝʜʝʨʘʮʠʷ ʠ ʂʳʨʛʳʟʩʢʘʷ ʈʝʩʧʫʙʣʠʢʘ. 
  
ɺ ʥʘʩʪʦʷʱʝʝ ʚʨʝʤʷ ʜʝʡʩʪʚʫʶʪ ʩʣʝʜʫʶʱʠʝ ʘʥʪʠʜʝʤʧʠʥʛʦʚʳʝ ʧʦʰʣʠʥʳ ʚ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʧʦʩʪʘʚʦʢ 
ʪʨʫʙʥʦʡ ʧʨʦʜʫʢʮʠʠ ʥʘ ʪʝʨʨʠʪʦʨʠʶ ɽɸʕʉ: 
Å ʚ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ  ʧʦʩʪʘʚʣʷʝʤʳʭ ʠʟ ʋʢʨʘʠʥʳ ʦʙʩʘʜʥʳʭ ʪʨʫʙ ï 18,9%,  ʥʘʩʦʩʥʦ-ʢʦʤʧʨʝʩʩʦʨʥʳʭ ï 
19,9%, ʥʝʬʪʝʛʘʟʦʚʳʭ ʠ ʛʦʨʷʯʝʜʝʬʦʨʤʠʨʦʚʘʥʥʳʭ ʪʨʫʙ ʦʙʱʝʛʦ ʥʘʟʥʘʯʝʥʠʷ ʜʠʘʤʝʪʨʦʤ ʜʦ 820 ʤʤ ð 
19,4%. ʇʦʰʣʠʥʳ ʜʝʡʩʪʚʫʶʪ ʚ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʠʠ ʩ ʈʝʰʝʥʠʝʤ ʂʦʣʣʝʛʠʠ ɽʕʂ ˉ48 ʦʪ 02.06.2016 
ʩʨʦʢʦʤ ʥʘ 5 ʣʝʪ.  
Å ʚ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ  ʭʦʣʦʜʥʦʜʝʬʦʨʤʠʨʦʚʘʥʥʳʭ ʥʝʨʞʘʚʝʶʱʠʭ ʪʨʫʙ ʧʨʦʠʩʭʦʞʜʝʥʠʝʤ ʠʟ ʂʅʈ ʠ 
ʄʘʣʘʡʟʠʠ - 19,15%.  ʈʘʟʤʝʨ ʧʦʰʣʠʥʳ ʜʣʷ ʂʅʈ ʫʩʪʘʥʦʚʣʝʥ ʈʝʰʝʥʠʝʤ ʂʦʣʣʝʛʠʠ ɽʕʂ ˉ65 ʦʪ 
09.04.2013ʛ. ʩʨʦʢʦʤ ʥʘ 5 ʣʝʪ, ʧʦ ʄʘʣʘʡʟʠʠ - ʈʝʰʝʥʠʝʤ ʂʦʣʣʝʛʠʠ ɽʕʂ ˉ 169 ʦʪ 13 ʜʝʢʘʙʨʷ 2017 
ʛʦʜʘ. ɺ ʥʘʩʪʦʷʱʠʡ ʤʦʤʝʥʪ ʠʜʝʪ ʧʦʚʪʦʨʥʦʝ ʘʥʪʠʜʝʤʧʠʥʛʦʚʦʝ ʨʘʩʩʣʝʜʦʚʘʥʠʝ ʚ ʩʚʷʟʠ ʩ 
ʠʩʪʝʯʝʥʠʝʤ ʩʨʦʢʘ ʜʝʡʩʪʚʠʷ ʤʝʨʳ, ʨʝʰʝʥʠʝ ʦʞʠʜʘʝʪʩʷ ʚ ʪʝʯʝʥʠʝ 2018 ʛʦʜʘ.  
Å ʚ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʩʪʘʣʴʥʳʭ ʙʝʩʰʦʚʥʳʭ ʪʨʫʙ, ʧʨʠʤʝʥʷʝʤʳʭ ʜʣʷ ʙʫʨʝʥʠʷ ʠ ʵʢʩʧʣʫʘʪʘʮʠʠ 
ʥʝʬʪʷʥʳʭ ʠ ʛʘʟʦʚʳʭ ʩʢʚʘʞʠʥ, ʧʨʦʠʩʭʦʜʷʱʠʭ ʠʟ ʂʅʈ, ʜʝʡʩʪʚʫʶʪ ʧʦʰʣʠʥʳ, ʨʘʟʤʝʨ ʢʦʪʦʨʳʭ 
ʜʦʩʪʠʛʘʝʪ 31%. ʇʦʰʣʠʥʳ ʫʩʪʘʥʦʚʣʝʥʳ ʚ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʠʠ ʩ ʈʝʰʝʥʠʝʤ ʂʦʣʣʝʛʠʠ ɽʕʂ ˉ101 ʦʪ 
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18.08.2015 ʛ. ʩʨʦʢʦʤ ʥʘ 5 ʣʝʪ.  
 
Å ʚ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʙʝʩʰʦʚʥʳʭ ʪʨʫʙ ʠʟ ʢʦʨʨʦʟʠʦʥʥʦʩʪʦʡʢʦʡ (ʥʝʨʞʘʚʝʶʱʝʡ) ʩʪʘʣʠ, 
ʠʟʛʦʪʦʚʣʝʥʥʳʝ ʤʝʪʦʜʦʤ ʛʦʨʷʯʝʡ ʠʣʠ ʭʦʣʦʜʥʦʡ ʜʝʬʦʨʤʘʮʠʠ ʧʨʦʠʩʭʦʞʜʝʥʠʝʤ ʠʟ ʋʢʨʘʠʥʳ, 
ʜʝʡʩʪʚʫʶʪ ʧʦʰʣʠʥʳ ʚ ʨʘʟʤʝʨʝ ʦʪ 4,32% ʜʦ 18,96% (ʚ ʟʘʚʠʩʠʤʦʩʪʠ ʦʪ ʵʢʩʧʦʨʪʝʨʘ). ʄʝʨʳ 
ʫʩʪʘʥʦʚʣʝʥʳ ʚ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʠʠ ʩ ʈʝʰʝʥʠʝʤ ʂʦʣʣʝʛʠʠ ɽʕʂ ˉ6 ʦʪ 26.01.2016ʛ.  
 
ɺ ʢʘʯʝʩʪʚʝ ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʘ ʜʝʡʩʪʚʠʷ ʚʳʰʝʫʢʘʟʘʥʥʳʭ ʬʘʢʪʦʨʦʚ ʕʤʠʪʝʥʪ ʦʞʠʜʘʝʪ ʚʳʨʘʚʥʠʚʘʥʠʷ 
ʢʦʥʢʫʨʝʥʮʠʠ ʥʘ ʚʥʫʪʨʝʥʥʝʤ ʨʳʥʢʝ ɽɸʕʉ.  
 
ʇʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʝ ʨʠʩʢʠ:  ʨʘʟʚʠʪʠʝ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʛʦ ʢʨʠʟʠʩʘ ʚ  ʩʚʷʟʠ ʩ ʩʠʪʫʘʮʠʝʡ ʥʘ ʋʢʨʘʠʥʝ, ʠ, ʢʘʢ 
ʩʣʝʜʩʪʚʠʝ, ʨʘʩʰʠʨʝʥʠʝ ʠ/ʠʣʠ ʚʚʝʜʝʥʠʝ ʥʦʚʳʭ ʤʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʳʭ ʩʘʥʢʮʠʡ ʧʨʦʪʠʚ ʈʦʩʩʠʡʩʢʦʡ 
ʌʝʜʝʨʘʮʠʠ (ʛʨʘʞʜʘʥ, ʢʦʤʧʘʥʠʡ, ʦʪʨʘʩʣʝʡ ʵʢʦʥʦʤʠʢʠ), ʠʟʤʝʥʝʥʠʝ ʚʥʝʰʥʝ- ʠʣʠ 
ʚʥʫʪʨʠʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʛʦ ʢʫʨʩʘ ʈʦʩʩʠʡʩʢʦʡ ʌʝʜʝʨʘʮʠʠ ʤʦʛʫʪ ʩʫʱʝʩʪʚʝʥʥʦ ʩʢʘʟʘʪʴʩʷ ʥʘ 
ʠʥʚʝʩʪʠʮʠʦʥʥʦʡ ʧʨʠʚʣʝʢʘʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʩʪʨʘʥʳ ʚ ʮʝʣʦʤ ʠ ʕʤʠʪʝʥʪʘ  ʚ ʯʘʩʪʥʦʩʪʠ  ʠ ʦʛʨʘʥʠʯʠʪʴ 
ʝʛʦ  ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʠ ʧʦ ʧʨʠʚʣʝʯʝʥʠʶ ʬʠʥʘʥʩʠʨʦʚʘʥʠʷ.  
ɼʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴ ʕʤʠʪʝʥʪʘ ʪʘʢʞʝ ʩʦʧʨʷʞʝʥʘ ʩ ʵʢʦʥʦʤʠʯʝʩʢʠʤʠ ʨʠʩʢʘʤʠ, ʩʚʷʟʘʥʥʳʤʠ ʩ 
ʦʩʦʙʝʥʥʦʩʪʷʤʠ ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʦʡ ʨʦʩʩʠʡʩʢʦʡ ʵʢʦʥʦʤʠʢʠ. ʕʢʦʥʦʤʠʢʘ ʈʌ ʦʩʪʘʝʪʩʷ ʩʣʘʙʦ 
ʜʠʚʝʨʩʠʬʠʮʠʨʦʚʘʥʥʦʡ ʠ ʩʫʱʝʩʪʚʝʥʥʦ ʟʘʚʠʩʠʪ ʦʪ ʤʠʨʦʚʳʭ ʮʝʥ ʥʘ ʩʳʨʴʝʚʳʝ ʪʦʚʘʨʳ. 
ɿʥʘʯʠʪʝʣʴʥʦʝ ʠ ʧʨʦʜʦʣʞʠʪʝʣʴʥʦʝ ʧʘʜʝʥʠʝ ʤʠʨʦʚʳʭ ʮʝʥ ʥʘ ʥʝʬʪʴ ʠ ʧʨʠʨʦʜʥʳʡ ʛʘʟ ʤʦʞʝʪ 
ʧʨʠʚʝʩʪʠ ʢ ʵʢʦʥʦʤʠʯʝʩʢʦʤʫ ʩʧʘʜʫ ʚʩʝʡ ʨʦʩʩʠʡʩʢʦʡ ʵʢʦʥʦʤʠʢʠ.  
 
ɺʥʝʰʥʠʝ ʨʳʥʢʠ: 
ʉʦʝʜʠʥʝʥʥʳʝ ʐʪʘʪʳ ɸʤʝʨʠʢʠ: 
 
ɺ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʠʠ ʩ ʨʘʟʜʝʣʦʤ 232 ɿʘʢʦʥʘ ʦ ʨʘʩʰʠʨʝʥʠʠ ʪʦʨʛʦʚʣʠ ʚ ʬʝʚʨʘʣʝ 2018 ʛʦʜʘ ʚ ʉʐɸ ʙʳʣʠ 
ʚʚʝʜʝʥʳ ʟʘʱʠʪʥʳʝ ʧʦʰʣʠʥʳ ʚ ʨʘʟʤʝʨʝ 25% ʚ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʠʤʧʦʨʪʥʳʭ ʧʦʩʪʘʚʦʢ ʪʦʚʘʨʦʚ ʠʟ ʩʪʘʣʠ. 
ɼʦ ʧʨʠʥʷʪʠʷ ʉʐɸ ʦʢʦʥʯʘʪʝʣʴʥʦʛʦ ʨʝʰʝʥʠʷ ʢʘʩʘʝʤʦ ʩʪʨʘʥʦʚʳʭ ʠ ʪʦʚʘʨʥʳʭ ʠʟʲʷʪʠʡ ʦʮʝʥʢʘ 
ʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʡ ʜʘʥʥʦʛʦ ʨʝʰʝʥʠʷ ʄʠʥʠʩʪʝʨʩʪʚʘ ʪʦʨʛʦʚʣʠ ʉʐɸ ʜʣʷ ʕʤʠʪʝʥʪʘ ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʘ.  
 
ʈʝʛʠʦʥʘʣʴʥʳʝ ʨʠʩʢʠ: 
 
ʕʤʠʪʝʥʪ ʟʘʨʝʛʠʩʪʨʠʨʦʚʘʥ ʚ ʛ. ʄʦʩʢʚʝ. ʕʤʠʪʝʥʪ ʦʮʝʥʠʚʘʝʪ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʫʶ ʠ ʵʢʦʥʦʤʠʯʝʩʢʫʶ 
ʩʠʪʫʘʮʠʶ ʚ ʨʝʛʠʦʥʝ ʢʘʢ ʩʪʘʙʠʣʴʥʫʶ ʠ ʧʨʦʛʥʦʟʠʨʫʝʤʫʶ. ʆʪʨʠʮʘʪʝʣʴʥʳʭ ʠʟʤʝʥʝʥʠʡ ʩʠʪʫʘʮʠʠ ʚ 
ʨʝʛʠʦʥʝ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʤʦʛʫʪ ʥʝʛʘʪʠʚʥʦ ʧʦʚʣʠʷʪʴ ʥʘ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴ ʠ ʵʢʦʥʦʤʠʯʝʩʢʦʝ ʧʦʣʦʞʝʥʠʝ 
ʕʤʠʪʝʥʪʘ, ʚ ʙʣʠʞʘʡʰʝʝ ʚʨʝʤʷ ʕʤʠʪʝʥʪʦʤ ʥʝ ʧʨʦʛʥʦʟʠʨʫʝʪʩʷ.  ʄʘʢʨʦʵʢʦʥʦʤʠʯʝʩʢʘʷ ʩʨʝʜʘ 
ʨʝʛʠʦʥʘ ʙʣʘʛʦʧʨʠʷʪʥʳʤ ʦʙʨʘʟʦʤ ʩʢʘʟʳʚʘʝʪʩʷ ʥʘ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʕʤʠʪʝʥʪʘ ʠ ʧʦʟʚʦʣʷʝʪ ʛʦʚʦʨʠʪʴ 
ʦʙ ʦʪʩʫʪʩʪʚʠʠ ʩʧʝʮʠʬʠʯʝʩʢʠʭ ʨʝʛʠʦʥʘʣʴʥʳʭ ʨʠʩʢʦʚ. 
 
ʈʦʩʩʠʡʩʢʠʝ ʇʨʝʜʧʨʠʷʪʠʷ ʊʄʂ: 
ɸʆ ç ɺʊɿè ʠ ʇɸʆ çʊɸɻʄɽʊè ʠʤʝʶʪ ʩʪʨʘʪʝʛʠʯʝʩʢʠ ʚʳʛʦʜʥʦʝ ʨʘʩʧʦʣʦʞʝʥʠʝ ʚ ʶʛʦ-ʟʘʧʘʜʥʦʡ 
ʯʘʩʪʠ ʈʌ ʚʙʣʠʟʠ ʤʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʳʭ ʤʘʨʰʨʫʪʦʚ, ʠʜʫʱʠʭ ʠʟ ʧʦʨʪʦʚ ʏʝʨʥʦʛʦ ʤʦʨʷ ʠ ʨʝʢʠ ɺʦʣʛʘ, ʘ 
ʪʘʢʞʝ ʪʨʘʥʟʠʪʥʳʭ ʤʘʨʰʨʫʪʦʚ ʚ ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʠʠ ʂʘʩʧʠʡʩʢʦʛʦ ʨʝʛʠʦʥʘ. ʊʘʢʦʝ ʛʝʦʛʨʘʬʠʯʝʩʢʦʝ 
ʧʦʣʦʞʝʥʠʝ ʦʙʝʩʧʝʯʠʚʘʝʪ ʠʭ ʵʢʩʧʦʨʪʥʫʶ ʦʨʠʝʥʪʘʮʠʶ. ʇɸʆ çʉʊɿè ʠ ʇɸʆ çʉʠʥʊɿè ʨʘʩʧʦʣʦʞʝʥʳ 
ʥʘ ʋʨʘʣʝ, ʥʘ ʛʨʘʥʠʮʝ ɽʚʨʦʧʳ ʠ ɸʟʠʠ, ʚ ʮʝʥʪʨʝ ʢʨʫʧʥʦʛʦ  ʧʨʦʤʳʰʣʝʥʥʦʛʦ ʨʝʛʠʦʥʘ ʠ ʥʘ 
ʪʨʘʥʩʧʦʨʪʥʳʭ ʤʘʨʰʨʫʪʘʭ, ʩʚʷʟʳʚʘʶʱʠʭ ʨʦʩʩʠʡʩʢʠʝ ʧʨʦʤʳʰʣʝʥʥʳʝ ʮʝʥʪʨʳ ʩ ʨʘʡʦʥʘʤʠ ʥʝʬʪʝ- 
ʠ ʛʘʟʦʜʦʙʳʯʠ ʉʠʙʠʨʠ ʠ ʂʨʘʡʥʝʛʦ ʉʝʚʝʨʘ, ʘ ʪʘʢʞʝ ʩʦ ʩʨʝʜʥʝʘʟʠʘʪʩʢʠʤʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘʤʠ. ʕʤʠʪʝʥʪ 
ʩʯʠʪʘʝʪ ʨʠʩʢʠ, ʩʚʷʟʘʥʥʳʝ ʩ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʡ ʠ ʵʢʦʥʦʤʠʯʝʩʢʦʡ ʩʠʪʫʘʮʠʝʡ ʚ ʫʢʘʟʘʥʥʳʭ ʨʝʛʠʦʥʘʭ ʈʌ, 
ʤʠʥʠʤʘʣʴʥʳʤʠ. 
 
IPSCO Tubulars Inʩ. (ʉʐɸ): 
ʇʨʝʜʧʨʠʷʪʠʷ TMK IPSCO, ʚʢʣʶʯʘʶʱʝʛʦ ʦʜʠʥʥʘʜʮʘʪʴ ʧʨʦʠʟʚʦʜʩʪʚʝʥʥʳʭ ʧʣʦʱʘʜʦʢ ʚ ʉʐɸ 
(Ambridge, Baytown, Blytheville, Camanche, Geneva, Houston, Koppel, Odessa, Tulsa, Wilder, 
Brookfield), ʘ ʪʘʢʞʝ ʧʣʦʱʘʜʢʫ ʚ ʂʘʥʘʜʝ (Edmonton),  ʧʨʦʠʟʚʦʜʷʪ ʰʠʨʦʢʠʡ ʘʩʩʦʨʪʠʤʝʥʪ ʩʚʘʨʥʳʭ 
ʠ ʙʝʩʰʦʚʥʳʭ ʪʨʫʙ ʠʟ ʫʛʣʝʨʦʜʠʩʪʦʡ ʩʪʘʣʠ ʧʨʝʠʤʫʱʝʩʪʚʝʥʥʦ ʜʣʷ ʥʝʬʪʝʛʘʟʦʚʦʡ ʦʪʨʘʩʣʠ, ʚ ʪʦʤ 
ʯʠʩʣʝ  OCTG ʪʨʫʙʳ ʠ ʪʨʫʙʳ ʩ ʧʨʝʤʠʘʣʴʥʳʤʠ ʨʝʟʴʙʦʚʳʤʠ ʩʦʝʜʠʥʝʥʠʷʤʠ ʩʝʤʝʡʩʪʚʘ çULTRAè. 
ʇʨʝʜʧʨʠʷʪʠʷ TMK IPSCO ʚʳʛʦʜʥʦ ʨʘʩʧʦʣʦʞʝʥʳ ʧʦ ʦʪʥʦʰʝʥʠʶ ʢ ʘʢʪʠʚʥʦ ʨʘʟʨʘʙʘʪʳʚʘʝʤʳʤ 
ʨʘʡʦʥʘʤ ʜʦʙʳʯʠ ʥʝʬʪʠ ʠ  ʛʘʟʘ ʚ ʉʐɸ, ʦʙʝʩʧʝʯʠʚʘʶʱʠʤ ʦʩʥʦʚʥʦʡ ʩʧʨʦʩ ʥʘ ʠʭ ʪʨʫʙʥʫʶ 
ʧʨʦʜʫʢʮʠʶ. ʇʨʝʜʧʨʠʷʪʠʷ ʊʄʂ IPSCO ʪʘʢʞʝ ʧʨʦʠʟʚʦʜʷʪ ʩʚʘʨʥʳʝ ʪʨʫʙʳ ʥʝʬʪʝʛʘʟʦʚʦʛʦ 
ʩʦʨʪʘʤʝʥʪʘ ʠ ʧʨʦʤʳʰʣʝʥʥʦʛʦ ʥʘʟʥʘʯʝʥʠʷ ʠ ʪʨʫʙʥʫʶ ʟʘʛʦʪʦʚʢʫ ʜʣʷ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʧʨʦʠʟʚʦʜʩʪʚʘ 
ʙʝʩʰʦʚʥʳʭ ʪʨʫʙ. ʇʨʦʜʫʢʮʠʷ ʧʨʝʜʧʨʠʷʪʠʡ ʊʄʂ IPSCO ʭʦʨʦʰʦ ʠʟʚʝʩʪʥʘ ʥʘ ʩʝʚʝʨʦʘʤʝʨʠʢʘʥʩʢʦʤ 
ʪʨʫʙʥʦʤ ʨʳʥʢʝ. ʕʤʠʪʝʥʪ ʩʯʠʪʘʝʪ ʨʠʩʢʠ, ʩʚʷʟʘʥʥʳʝ ʩ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʡ ʠ ʵʢʦʥʦʤʠʯʝʩʢʦʡ ʩʠʪʫʘʮʠʝʡ 
ʚ ʫʢʘʟʘʥʥʦʤ ʨʝʛʠʦʥʝ, ʤʠʥʠʤʘʣʴʥʳʤʠ. 
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ɺ ʮʝʣʦʤ, ʠʩʭʦʜʷ ʠʟ ʛʝʦʛʨʘʬʠʯʝʩʢʦʛʦ ʧʦʣʦʞʝʥʠʷ ʧʨʦʠʟʚʦʜʩʪʚʝʥʥʳʭ ʧʨʝʜʧʨʠʷʪʠʡ ʠ ʧʣʦʱʘʜʦʢ, 
ʕʤʠʪʝʥʪ ʨʘʩʧʨʝʜʝʣʷʝʪ ʟʘʢʘʟʳ ʧʦ ʥʠʤ ʚ ʟʘʚʠʩʠʤʦʩʪʠ ʦʪ ʤʝʩʪʦʧʦʣʦʞʝʥʠʷ ʠ ʪʨʝʙʦʚʘʥʠʡ 
ʟʘʢʘʟʯʠʢʘ, ʢʦʦʨʜʠʥʠʨʫʝʪ ʠ ʦʙʝʩʧʝʯʠʚʘʝʪ  ʥʘʜʝʞʥʳʝ ʧʦʩʪʘʚʢʠ ʦʩʥʦʚʥʦʛʦ ʤʝʪʘʣʣʫʨʛʠʯʝʩʢʦʛʦ 
ʩʳʨʴʷ ʠ ʤʘʪʝʨʠʘʣʦʚ ʜʣʷ ʪʨʫʙʥʦʛʦ ʠ ʩʪʘʣʝʣʠʪʝʡʥʦʛʦ ʧʨʦʠʟʚʦʜʩʪʚ. ʕʤʠʪʝʥʪ ʩʯʠʪʘʝʪ, ʯʪʦ ʨʠʩʢʠ, 
ʩʚʷʟʘʥʥʳʝ ʩ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʡ ʠ ʵʢʦʥʦʤʠʯʝʩʢʦʡ ʩʠʪʫʘʮʠʝʡ ʚ ʨʝʛʠʦʥʘʭ ʧʨʠʩʫʪʩʪʚʠʷ, ʦʧʠʩʳʚʘʝʤʳʭ  ʚ 
ʥʘʩʪʦʷʱʝʤ ʨʘʟʜʝʣʝ, ʥʘʭʦʜʷʪʩʷ ʥʘ ʥʠʟʢʦʤ ʫʨʦʚʥʝ. 
 
ʇʨʝʜʧʦʣʘʛʘʝʤʳʝ ʜʝʡʩʪʚʠʷ ʵʤʠʪʝʥʪʘ ʥʘ ʩʣʫʯʘʡ ʦʪʨʠʮʘʪʝʣʴʥʦʛʦ ʚʣʠʷʥʠʷ ʠʟʤʝʥʝʥʠʷ ʩʠʪʫʘʮʠʠ ʚ 
ʩʪʨʘʥʝ (ʩʪʨʘʥʘʭ) ʠ ʨʝʛʠʦʥʝ ʥʘ ʝʛʦ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴ: 
ɼʣʷ ʤʠʥʠʤʠʟʘʮʠʠ ʵʢʦʥʦʤʠʯʝʩʢʠʭ ʠ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʭ  ʨʠʩʢʦʚ ʕʤʠʪʝʥʪ ʩʪʨʝʤʠʪʩʷ ʨʘʩʰʠʨʠʪʴ 
ʛʝʦʛʨʘʬʠʶ  ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʇʨʝʜʧʨʠʷʪʠʡ ʊʄʂ ʠ ʜʠʚʝʨʩʠʬʠʮʠʨʫʝʪ ʠʩʪʦʯʥʠʢʠ ʝʝ ʬʠʥʘʥʩʠʨʦʚʘʥʠʷ. 
ʕʤʠʪʝʥʪ ʧʨʦʜʦʣʞʘʝʪ ʘʢʪʠʚʥʦ ʫʯʘʩʪʚʦʚʘʪʴ ʚ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʳʭ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʷʭ, ʦʪʩʪʘʠʚʘʶʱʠʭ 
ʠʥʪʝʨʝʩʳ ʧʨʦʠʟʚʦʜʠʪʝʣʝʡ ʪʨʫʙʥʦʡ ʧʨʦʤʳʰʣʝʥʥʦʩʪʠ ʚ ʨʝʛʠʦʥʘʭ ʩʚʦʝʛʦ ʧʨʠʩʫʪʩʪʚʠʷ. 
 
ʈʠʩʢʠ, ʩʚʷʟʘʥʥʳʝ ʩ ʚʦʟʤʦʞʥʳʤʠ ʚʦʝʥʥʳʤʠ ʢʦʥʬʣʠʢʪʘʤʠ, ʚʚʝʜʝʥʠʝʤ ʯʨʝʟʚʳʯʘʡʥʦʛʦ ʧʦʣʦʞʝʥʠʷ ʠ 
ʟʘʙʘʩʪʦʚʢʘʤʠ ʚ ʩʪʨʘʥʝ (ʩʪʨʘʥʘʭ) ʠ ʨʝʛʠʦʥʝ, ʚ ʢʦʪʦʨʳʭ ʵʤʠʪʝʥʪ ʟʘʨʝʛʠʩʪʨʠʨʦʚʘʥ ʚ ʢʘʯʝʩʪʚʝ 
ʥʘʣʦʛʦʧʣʘʪʝʣʴʱʠʢʘ ʠ/ʠʣʠ ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʷʝʪ ʦʩʥʦʚʥʫʶ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴ: ɺʝʨʦʷʪʥʦʩʪʴ ʚʦʝʥʥʳʭ 
ʢʦʥʬʣʠʢʪʦʚ ʠ ʚʚʝʜʝʥʠʷ ʯʨʝʟʚʳʯʘʡʥʦʛʦ ʧʦʣʦʞʝʥʠʷ ʚ ʩʪʨʘʥʘʭ ʠ ʚ ʨʝʛʠʦʥʘʭ ʧʨʠʩʫʪʩʪʚʠʷ 
ʕʤʠʪʝʥʪʘ ʠ ʇʨʝʜʧʨʠʷʪʠʡ ʊʄʂ ʥʝʟʥʘʯʠʪʝʣʴʥʘ. ɺ ʩʣʫʯʘʝ ʚʦʟʥʠʢʥʦʚʝʥʠʷ ʚʦʟʤʦʞʥʳʭ ʚʦʝʥʥʳʭ 
ʢʦʥʬʣʠʢʪʦʚ ʕʤʠʪʝʥʪ ʥʝʩʝʪ ʨʠʩʢʠ ʚʳʚʝʜʝʥʠʷ ʠʟ ʩʪʨʦʷ ʝʛʦ ʦʩʥʦʚʥʳʭ ʩʨʝʜʩʪʚ. 
 
ʈʠʩʢʠ, ʩʚʷʟʘʥʥʳʝ ʩ ʛʝʦʛʨʘʬʠʯʝʩʢʠʤʠ ʦʩʦʙʝʥʥʦʩʪʷʤʠ ʩʪʨʘʥʳ (ʩʪʨʘʥ) ʠ ʨʝʛʠʦʥʘ, ʚ ʢʦʪʦʨʳʭ 
ʵʤʠʪʝʥʪ ʟʘʨʝʛʠʩʪʨʠʨʦʚʘʥ ʚ ʢʘʯʝʩʪʚʝ ʥʘʣʦʛʦʧʣʘʪʝʣʴʱʠʢʘ ʠ/ʠʣʠ ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʷʝʪ ʦʩʥʦʚʥʫʶ 
ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴ, ʚ ʪʦʤ ʯʠʩʣʝ ʧʦʚʳʰʝʥʥʘʷ ʦʧʘʩʥʦʩʪʴ ʩʪʠʭʠʡʥʳʭ ʙʝʜʩʪʚʠʡ, ʚʦʟʤʦʞʥʦʝ 
ʧʨʝʢʨʘʱʝʥʠʝ ʪʨʘʥʩʧʦʨʪʥʦʛʦ ʩʦʦʙʱʝʥʠʷ ʚ ʩʚʷʟʠ ʩ ʫʜʘʣʝʥʥʦʩʪʴʶ ʠ/ʠʣʠ ʪʨʫʜʥʦʜʦʩʪʫʧʥʦʩʪʴʶ ʠ 
ʪ.ʧ.: ʂ ʨʠʩʢʘʤ, ʩʚʷʟʘʥʥʳʤ ʩ ʛʝʦʛʨʘʬʠʯʝʩʢʠʤʠ ʦʩʦʙʝʥʥʦʩʪʷʤʠ ʨʝʛʠʦʥʦʚ, ʥʘ ʪʝʨʨʠʪʦʨʠʠ ʢʦʪʦʨʳʭ 
ʕʤʠʪʝʥʪ ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʷʝʪ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴ, ʤʦʞʥʦ ʦʪʥʝʩʪʠ ʦʧʘʩʥʦʩʪʴ ʧʦʣʫʯʝʥʠʷ ʫʙʳʪʢʦʚ ʚ ʩʚʷʟʠ ʩ 
ʥʝʙʣʘʛʦʧʨʠʷʪʥʳʤʠ ʧʦʛʦʜʥʳʤʠ ʫʩʣʦʚʠʷʤʠ.  
ʅʘʠʙʦʣʝʝ ʟʥʘʯʠʪʝʣʴʥʳʡ ʫʱʝʨʙ ʤʦʛʫʪ ʚʳʟʳʚʘʪʴ ʧʦʞʘʨʳ ʚ ʥʘʩʝʣʝʥʥʳʭ ʧʫʥʢʪʘʭ ʠ ʥʘ ʦʙʲʝʢʪʘʭ 
ʵʢʦʥʦʤʠʢʠ, ʥʘʨʫʰʝʥʠʷ ʚ ʬʫʥʢʮʠʦʥʠʨʦʚʘʥʠʠ ʪʦʧʣʠʚʥʦ-ʵʥʝʨʛʝʪʠʯʝʩʢʦʛʦ ʢʦʤʧʣʝʢʩʘ ʠ ʦʙʲʝʢʪʘʭ 
ʞʠʣʠʱʥʦ-ʢʦʤʤʫʥʘʣʴʥʦʛʦ ʭʦʟʷʡʩʪʚʘ, ʘʚʘʨʠʠ ʥʘ ʪʨʘʥʩʧʦʨʪʝ. 
ʂ ʨʝʰʝʥʠʶ ʢʘʞʜʦʡ ʢʦʥʢʨʝʪʥʦʡ ʩʠʪʫʘʮʠʠ ʕʤʠʪʝʥʪ ʧʦʜʭʦʜʠʪ ʠʥʜʠʚʠʜʫʘʣʴʥʦ. 
 
 

2.4.3. Финансовые риски 
ʆʧʠʩʳʚʘʝʪʩʷ ʧʦʜʚʝʨʞʝʥʥʦʩʪʴ ʵʤʠʪʝʥʪʘ ʨʠʩʢʘʤ, ʩʚʷʟʘʥʥʳʤ ʩ ʠʟʤʝʥʝʥʠʝʤ ʧʨʦʮʝʥʪʥʳʭ ʩʪʘʚʦʢ, 
ʢʫʨʩʘ ʦʙʤʝʥʘ ʠʥʦʩʪʨʘʥʥʳʭ ʚʘʣʶʪ, ʚ ʩʚʷʟʠ ʩ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴʶ ʵʤʠʪʝʥʪʘ ʣʠʙʦ ʚ ʩʚʷʟʠ ʩ 
ʭʝʜʞʠʨʦʚʘʥʠʝʤ, ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʷʝʤʳʤ ʵʤʠʪʝʥʪʦʤ ʚ ʮʝʣʷʭ ʩʥʠʞʝʥʠʷ ʥʝʙʣʘʛʦʧʨʠʷʪʥʳʭ ʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʡ 
ʚʣʠʷʥʠʷ ʚʳʰʝʫʢʘʟʘʥʥʳʭ ʨʠʩʢʦʚ. 
ʕʤʠʪʝʥʪ ʧʦʜʚʝʨʞʝʥ ʨʘʟʣʠʯʥʳʤ ʬʠʥʘʥʩʦʚʳʤ ʨʠʩʢʘʤ, ʩʨʝʜʠ ʢʦʪʦʨʳʭ ʧʦʤʠʤʦ ʨʠʩʢʦʚ, ʩʚʷʟʘʥʥʳʭ ʩ 
ʠʟʤʝʥʝʥʠʝʤ ʧʨʦʮʝʥʪʥʳʭ ʩʪʘʚʦʢ, ʢʫʨʩʘ ʦʙʤʝʥʘ ʠʥʦʩʪʨʘʥʥʳʭ ʚʘʣʶʪ ʠ ʫʨʦʚʥʷ ʠʥʬʣʷʮʠʠ, ʤʦʞʥʦ 
ʪʘʢʞʝ ʚʳʜʝʣʠʪʴ ʢʨʝʜʠʪʥʳʝ ʨʠʩʢʠ ʠ ʨʠʩʢʠ ʣʠʢʚʠʜʥʦʩʪʠ. 
 
ɺʘʣʶʪʥʳʡ ʨʠʩʢ: 
ɺʘʣʶʪʥʳʡ ʨʠʩʢ ʚʦʟʥʠʢʘʝʪ, ʢʦʛʜʘ ʕʤʠʪʝʥʪ ʠ ʇʨʝʜʧʨʠʷʪʠʷ ʊʄʂ ʟʘʢʣʶʯʘʶʪ ʩʜʝʣʢʠ, ʚʳʨʘʞʝʥʥʳʝ 
ʚ ʚʘʣʶʪʝ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʥʝ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʠʭ ʬʫʥʢʮʠʦʥʘʣʴʥʦʡ ʚʘʣʶʪʦʡ. ʉʜʝʣʢʠ ʤʦʛʫʪ ʢʘʩʘʪʴʩʷ ʟʘʢʫʧʦʢ ʠ 
ʧʨʦʜʘʞ, ʘ ʪʘʢʞʝ ʢʨʝʜʠʪʦʚ. 
ʎʝʥʳ ʥʘ ʧʨʦʜʫʢʮʠʶ ʇʨʝʜʧʨʠʷʪʠʡ ʊʄʂ ʦʙʳʯʥʦ ʫʩʪʘʥʘʚʣʠʚʘʶʪʩʷ ʚ ʨʫʙʣʷʭ ʧʨʠ ʧʨʦʜʘʞʘʭ ʚ ʈʦʩʩʠʠ 
ʠ ʚ ʜʦʣʣʘʨʘʭ ʉʐɸ ʠ ɽʚʨʦ - ʧʨʠ ʧʨʦʜʘʞʘʭ ʚ ʩʪʨʘʥʘʭ ʉʅɻ, ɽʚʨʦʧʳ, ʉʐɸ ʠ ʥʘ ʜʨʫʛʠʭ 
ʤʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʳʭ ʨʳʥʢʘʭ. 
ʇʨʠ ʵʪʦʤ ʧʨʷʤʳʝ ʠʟʜʝʨʞʢʠ ʇʨʝʜʧʨʠʷʪʠʡ ʊʄʂ ʧʦ ʈʦʩʩʠʡʩʢʦʤʫ ʜʠʚʠʟʠʦʥʫ, ʚʢʣʶʯʘʷ ʨʘʩʭʦʜʳ ʥʘ 
ʩʳʨʴʝ ʠ ʤʘʪʝʨʠʘʣʳ, ʟʘʨʘʙʦʪʥʫʶ ʧʣʘʪʫ ʠ ʪʨʘʥʩʧʦʨʪʠʨʦʚʢʫ, ʙʦʣʴʰʝʡ ʯʘʩʪʴʶ ʥʦʤʠʥʠʨʦʚʘʥʳ ʚ 
ʨʫʙʣʷʭ, ʥʦ ʠʤʝʶʪʩʷ ʢʦʥʪʨʘʢʪʳ ʚ ʜʦʣʣʘʨʘʭ ʉʐɸ ʠ ɽʚʨʦ. 
ʇʨʦʮʝʥʪʥʳʝ ʨʘʩʭʦʜʳ ʚ ʥʘʩʪʦʷʱʝʝ ʚʨʝʤʷ ʥʦʤʠʥʠʨʦʚʘʥʳ ʚ ʦʩʥʦʚʥʦʤ ʚ ʜʦʣʣʘʨʘʭ ʉʐɸ ʠ ʨʫʙʣʷʭ. ʅʘ 
31 ʤʘʨʪʘ 2018 ʛʦʜʘ ʦʢʦʣʦ  44 % ʜʦʣʛʦʚʳʭ ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʩʪʚ ʕʤʠʪʝʥʪʘ ʠ ʇʨʝʜʧʨʠʷʪʠʡ ʊʄʂ ʙʳʣʠ 
ʥʦʤʠʥʠʨʦʚʘʥʳ ʚ ʜʦʣʣʘʨʘʭ ʉʐɸ ʠ ʦʢʦʣʦ 3% - ʚ ɽʚʨʦ. 
ʊʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ, ʚ ʩʚʷʟʠ ʩ ʪʝʤ, ʯʪʦ ʨʫʙʣʴ ʧʦ-ʧʨʝʞʥʝʤʫ ʦʩʪʘʝʪʩʷ ʚʦʣʘʪʠʣʴʥʳʤ, ʩʫʱʝʩʪʚʫʝʪ ʨʠʩʢ 
ʧʦʣʫʯʝʥʠʷ ʫʙʳʪʢʦʚ ʚʩʣʝʜʩʪʚʠʝ ʦʙʝʩʮʝʥʝʥʠʷ ʨʫʙʣʷ ʧʦ ʦʪʥʦʰʝʥʠʶ ʢ ʜʦʣʣʘʨʫ ʉʐɸ ʠ ɽʚʨʦ. 
 
ʇʨʦʮʝʥʪʥʳʡ ʨʠʩʢ: 
ʆʩʥʦʚʥʘʷ ʯʘʩʪʴ ʢʨʝʜʠʪʥʦʛʦ ʧʦʨʪʬʝʣʷ ʕʤʠʪʝʥʪʘ ʠ ʇʨʝʜʧʨʠʷʪʠʡ ʊʄʂ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʝʥʘ 
ʟʘʠʤʩʪʚʦʚʘʥʠʷʤʠ ʩ ʬʠʢʩʠʨʦʚʘʥʥʦʡ ʧʨʦʮʝʥʪʥʦʡ ʩʪʘʚʢʦʡ. ʆʜʥʘʢʦ ʥʝʢʦʪʦʨʳʝ ʜʦʛʦʚʦʨʳ ʩʦʜʝʨʞʘʪ 
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ʧʨʘʚʦ ʢʨʝʜʠʪʦʨʦʚ ʠʟʤʝʥʷʪʴ ʩʪʘʚʢʠ ʚ ʩʣʫʯʘʝ ʠʟʤʝʥʝʥʠʷ ʢʨʝʜʠʪʥʳʭ ʠʥʜʠʢʘʪʦʨʦʚ ɹʘʥʢʘ ʈʦʩʩʠʠ, ʘ 
ʪʘʢʞʝ ʚ ʠʥʳʭ ʩʣʫʯʘʷʭ. ʇʦʚʳʰʝʥʠʝ ʧʨʦʮʝʥʪʥʳʭ ʩʪʘʚʦʢ ʧʨʠʚʝʜʝʪ ʢ ʫʚʝʣʠʯʝʥʠʶ ʨʘʩʭʦʜʦʚ ʧʦ 
ʬʠʥʘʥʩʠʨʦʚʘʥʠʶ, ʯʪʦ ʥʝʙʣʘʛʦʧʨʠʷʪʥʦ ʩʢʘʞʝʪʩʷ ʥʘ ʬʠʥʘʥʩʦʚʳʭ ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʘʭ ʕʤʠʪʝʥʪʘ ʠ 
ʇʨʝʜʧʨʠʷʪʠʡ ʊʄʂ.  
 
ʂʨʝʜʠʪʥʳʡ ʨʠʩʢ: 
ʇʦʜʚʝʨʞʝʥʥʦʩʪʴ ʢʨʝʜʠʪʥʳʤ ʨʠʩʢʘʤ ʦʙʫʩʣʦʚʣʝʥʘ ʪʝʤ, ʯʪʦ ʯʘʩʪʴ ʧʨʦʜʫʢʮʠʠ ʇʨʝʜʧʨʠʷʪʠʡ ʊʄʂ 
ʨʝʘʣʠʟʫʝʪʩʷ ʩ ʧʨʝʜʦʩʪʘʚʣʝʥʠʝʤ ʦʪʩʨʦʯʢʠ ʧʣʘʪʝʞʘ. ʆʪʩʨʦʯʢʠ ʧʦ ʦʧʣʘʪʝ ʧʨʝʜʦʩʪʘʚʣʷʶʪʩʷ 
ʥʝʢʦʪʦʨʳʤ ʢʨʫʧʥʳʤ ʨʦʩʩʠʡʩʢʠʤ ʠ ʟʘʨʫʙʝʞʥʳʤ ʢʦʤʧʘʥʠʷʤ. 
ɼʣʷ ʤʠʥʠʤʠʟʘʮʠʠ ʜʘʥʥʦʛʦ ʨʠʩʢʘ ʫ ʕʤʠʪʝʥʪʘ ʠ ʇʨʝʜʧʨʠʷʪʠʡ ʊʄʂ ʜʝʡʩʪʚʫʶʪ ʢʦʤʠʩʩʠʠ ʧʦ 
ʨʘʙʦʪʝ ʩ ʜʝʙʠʪʦʨʩʢʦ-ʢʨʝʜʠʪʦʨʩʢʦʡ ʟʘʜʦʣʞʝʥʥʦʩʪʴʶ, ʧʨʠʤʝʥʷʶʪʩʷ ʨʝʛʣʘʤʝʥʪʳ ʠ ʧʨʦʮʝʜʫʨʳ ʧʦ 
ʧʨʝʜʫʧʨʝʞʜʝʥʠʶ ʠ ʚʟʳʩʢʘʥʠʶ ʧʨʦʩʨʦʯʝʥʥʦʡ ʟʘʜʦʣʞʝʥʥʦʩʪʠ. 
 
ʈʠʩʢ ʥʘʨʫʰʝʥʠʷ ʢʦʚʝʥʘʥʪʦʚ (ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʩʪʚʦ ʩʦʚʝʨʰʠʪʴ ʢʘʢʦʝ-ʣʠʙʦ ʜʝʡʩʪʚʠʝ ʠʣʠ ʚʦʟʜʝʨʞʘʪʴʩʷ 
ʦʪ ʩʦʚʝʨʰʝʥʠʷ ʢʘʢʦʛʦ-ʣʠʙʦ ʜʝʡʩʪʚʠʷ, ʚ ʪʦʤ ʯʠʩʣʝ ʧʦʜʜʝʨʞʠʚʘʪʴ ʫʨʦʚʥʠ ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʥʳʭ 
ʧʦʢʘʟʘʪʝʣʝʡ) ʧʦ ʢʨʝʜʠʪʥʳʤ ʜʦʛʦʚʦʨʘʤ,  ʫʩʣʦʚʠʷʤ ʚʳʧʫʩʢʘ ʦʙʣʠʛʘʮʠʡ ʠ ʧʨʦʯʠʤ ʘʥʘʣʦʛʠʯʥʳʤ 
ʜʦʢʫʤʝʥʪʘʤ: 
ʏʘʩʪʴ ʢʨʝʜʠʪʥʳʭ ʩʦʛʣʘʰʝʥʠʡ ʠ ʧʫʙʣʠʯʥʳʭ ʜʦʣʛʦʚʳʭ ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʩʪʚ ʕʤʠʪʝʥʪʘ ʠ ʇʨʝʜʧʨʠʷʪʠʡ 
ʊʄʂ ʚ ʥʘʩʪʦʷʱʝʝ ʚʨʝʤʷ ʩʦʜʝʨʞʘʪ ʢʦʚʝʥʘʥʪʳ,  ʫʩʪʘʥʘʚʣʠʚʘʶʱʠʝ ʟʥʘʯʝʥʠʷ ʠ ʩʦʦʪʥʦʰʝʥʠʷ 
ʬʠʥʘʥʩʦʚʳʭ ʧʦʢʘʟʘʪʝʣʝʡ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʜʦʣʞʥʳ ʧʦʜʜʝʨʞʠʚʘʪʴʩʷ ʥʘ ʦʙʦʟʥʘʯʝʥʥʦʤ ʫʨʦʚʥʝ, ʠʣʠ 
ʥʘʣʘʛʘʶʱʠʝ ʦʛʨʘʥʠʯʝʥʠʷ ʥʘ ʩʦʚʝʨʰʝʥʠʝ ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʥʳʭ ʩʜʝʣʦʢ, ʚ ʪʦʤ ʯʠʩʣʝ ʦʛʨʘʥʠʯʝʥʠʷ ʧʦ 
ʧʨʠʚʣʝʯʝʥʠʶ ʩʨʝʜʩʪʚ. ʅʘʨʫʰʝʥʠʝ  ʢʦʚʝʥʘʥʪʦʚ ʤʦʞʝʪ ʧʦʚʣʝʯʴ ʟʘ ʩʦʙʦʡ ʪʨʝʙʦʚʘʥʠʝ ʢʨʝʜʠʪʦʨʘ 
ʜʦʩʨʦʯʥʦ ʧʦʛʘʩʠʪʴ ʟʘʜʦʣʞʝʥʥʦʩʪʴ ʧʦ ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʩʪʚʘʤ, ʚ ʩʣʫʯʘʝ ʝʩʣʠ ʪʘʢʦʝ ʥʘʨʫʰʝʥʠʝ ʥʝ ʙʫʜʝʪ 
ʫʨʝʛʫʣʠʨʦʚʘʥʦ ʩ ʢʨʝʜʠʪʦʨʦʤ. 
 
ʕʤʠʪʝʥʪ ʠ ʇʨʝʜʧʨʠʷʪʠʷ ʊʄʂ ʩʦʙʣʶʜʘʶʪ ʫʩʪʘʥʦʚʣʝʥʥʳʝ ʢʦʚʝʥʘʥʪʳ ʢʘʢ ʧʦ ʚʳʧʫʱʝʥʥʳʤ 
ʦʙʣʠʛʘʮʠʷʤ, ʪʘʢ ʠ ʧʦ ʢʨʝʜʠʪʥʳʤ ʩʦʛʣʘʰʝʥʠʷʤ. ʅʘ 31 ʜʝʢʘʙʨʷ 2017 ʛʦʜʘ ʕʤʠʪʝʥʪ ʠ ʇʨʝʜʧʨʠʷʪʠʷ 
ʊʄʂ ʦʪʚʝʯʘʣʠ ʚʩʝʤ ʪʨʝʙʦʚʘʥʠʷʤ ʢʨʝʜʠʪʦʨʦʚ ʧʦ ʢʦʚʝʥʘʥʪʘʤ. 
ʊʝʤ ʥʝ ʤʝʥʝʝ, ʚ ʩʣʫʯʘʝ ʫʭʫʜʰʝʥʠʷ ʵʢʦʥʦʤʠʯʝʩʢʦʡ ʩʠʪʫʘʮʠʠ ʥʘ ʨʳʥʢʘʭ, ʥʘ ʢʦʪʦʨʳʭ ʕʤʠʪʝʥʪ ʠ 
ʇʨʝʜʧʨʠʷʪʠʷ ʊʄʂ ʚʝʜʫʪ ʩʚʦʶ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴ, ʘ ʪʘʢʞʝ ʩʠʪʫʘʮʠʠ ʥʘ ʤʠʨʦʚʳʭ ʬʠʥʘʥʩʦʚʳʭ 
ʨʳʥʢʘʭ, ʕʤʠʪʝʥʪ ʠ ʇʨʝʜʧʨʠʷʪʠʷ ʊʄʂ ʤʦʛʫʪ ʥʝ ʚʳʧʦʣʥʠʪʴ ʥʝʢʦʪʦʨʳʝ ʢʦʚʝʥʘʥʪʳ. 
ɺ ʩʣʫʯʘʝ ʦʞʠʜʘʝʤʦʛʦ ʥʘʨʫʰʝʥʠʷ ʙʫʜʫʪ ʧʨʠʣʦʞʝʥʳ ʚʩʝ ʫʩʠʣʠʷ ʜʣʷ ʟʘʢʣʶʯʝʥʠʷ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʳʭ 
ʩʦʛʣʘʰʝʥʠʡ ʩ ʢʨʝʜʠʪʦʨʘʤʠ, ʧʨʝʜʫʩʤʘʪʨʠʚʘʶʱʠʭ ʚʨʝʤʝʥʥʫʶ ʦʪʤʝʥʫ ʜʝʡʩʪʚʠʷ ʢʦʚʝʥʘʥʪʦʚ ʠʣʠ  ʠʭ 
ʠʟʤʝʥʝʥʠʝ. ʕʤʠʪʝʥʪ ʥʝ ʧʨʦʛʥʦʟʠʨʫʝʪ ʥʝʚʳʧʦʣʥʝʥʠʷ ʬʠʥʘʥʩʦʚʳʭ ʢʦʚʝʥʘʥʪ ʚ ʙʣʠʞʘʡʰʝʤ 
ʙʫʜʫʱʝʤ. 
 
ʈʠʩʢ ʣʠʢʚʠʜʥʦʩʪʠ: 
ɺ ʥʘʩʪʦʷʱʝʝ ʚʨʝʤʷ ʜʦʣʛʦʚʘʷ ʥʘʛʨʫʟʢʘ ʕʤʠʪʝʥʪʘ ʠ ʇʨʝʜʧʨʠʷʪʠʡ ʊʄʂ ʦʩʪʘʝʪʩʷ ʩʫʱʝʩʪʚʝʥʥʦʡ. 
ʋʣʫʯʰʝʥʠʝ ʣʠʢʚʠʜʥʦʩʪʠ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʧʨʠʦʨʠʪʝʪʥʦʡ ʟʘʜʘʯʝʡ ʕʤʠʪʝʥʪʘ ʠ ʇʨʝʜʧʨʠʷʪʠʡ ʊʄʂ, 
ʚʢʣʶʯʘʶʱʝʡ ʚ ʩʝʙʷ ʤʝʨʳ ʧʦ ʫʣʫʯʰʝʥʠʶ ʩʪʨʫʢʪʫʨʳ ʜʦʣʛʦʚʦʛʦ ʧʦʨʪʬʝʣʷ, ʫʚʝʣʠʯʝʥʠʶ ʩʨʦʢʦʚ 
ʢʨʝʜʠʪʦʚ, ʦʙʝʩʧʝʯʝʥʠʶ ʦʧʝʨʘʪʠʚʥʦʛʦ ʜʦʩʪʫʧʘ ʢ ʬʠʥʘʥʩʦʚʳʤ ʨʝʩʫʨʩʘʤ, ʦʧʪʠʤʠʟʘʮʠʠ ʬʠʥʘʥʩʦʚʳʭ 
ʧʦʪʦʢʦʚ ʕʤʠʪʝʥʪʘ ʠ ʇʨʝʜʧʨʠʷʪʠʡ ʊʄʂ ʠ ʧʨʦʯʠʝ ʤʝʨʳ. 
ʊʝʤ ʥʝ ʤʝʥʝʝ, ʫʩʠʣʠʷ ʕʤʠʪʝʥʪʘ ʧʦ ʫʣʫʯʰʝʥʠʶ ʢʨʝʜʠʪʥʦʛʦ ʧʦʨʪʬʝʣʷ ʠ ʩʥʠʞʝʥʠʶ ʜʦʣʛʦʚʦʡ 
ʥʘʛʨʫʟʢʠ ʤʦʛʫʪ ʦʢʘʟʘʪʴʩʷ ʥʝʜʦʩʪʘʪʦʯʥʳʤʠ. ʈʝʘʢʮʠʷ ʨʳʥʢʘ ʥʘ ʫʭʫʜʰʝʥʠʝ ʛʣʦʙʘʣʴʥʦʡ ʬʠʥʘʥʩʦʚʦʡ 
ʩʠʪʫʘʮʠʠ, ʘ ʪʘʢʞʝ ʚʦʟʤʦʞʥʦʝ ʨʘʩʰʠʨʝʥʠʝ ʤʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʳʭ ʩʘʥʢʮʠʡ ʧʨʦʪʠʚ ʈʌ ʤʦʛʫʪ ʦʢʘʟʘʪʴ 
ʥʝʛʘʪʠʚʥʦʝ ʚʣʠʷʥʠʝ ʥʘ ʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʴ ʕʤʠʪʝʥʪʘ ʠ ʇʨʝʜʧʨʠʷʪʠʡ ʊʄʂ ʟʘʥʠʤʘʪʴ ʩʨʝʜʩʪʚʘ ʚ ʙʘʥʢʘʭ 
ʠ ʥʘ ʨʳʥʢʘʭ ʢʘʧʠʪʘʣʘ, ʦʢʘʟʘʪʴ ʜʘʚʣʝʥʠʝ ʥʘ ʣʠʢʚʠʜʥʦʩʪʴ, ʚʝʩʪʠ ʢ ʨʦʩʪʫ ʩʪʦʠʤʦʩʪʠ ʟʘʝʤʥʳʭ 
ʨʝʩʫʨʩʦʚ, ʚʨʝʤʝʥʥʦ ʦʛʨʘʥʠʯʠʪʴ ʜʦʩʪʫʧʥʦʩʪʴ ʢʨʝʜʠʪʥʳʭ ʣʠʥʠʡ ʠ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʠ ʧʨʠʚʣʝʯʝʥʠʷ 
ʬʠʥʘʥʩʦʚʳʭ ʨʝʩʫʨʩʦʚ ʥʘ ʧʨʠʝʤʣʝʤʳʭ ʫʩʣʦʚʠʷʭ. 
ʆʧʠʩʳʚʘʶʪʩʷ ʧʦʜʚʝʨʞʝʥʥʦʩʪʴ ʬʠʥʘʥʩʦʚʦʛʦ ʩʦʩʪʦʷʥʠʷ ʵʤʠʪʝʥʪʘ, ʝʛʦ ʣʠʢʚʠʜʥʦʩʪʠ, ʠʩʪʦʯʥʠʢʦʚ 
ʬʠʥʘʥʩʠʨʦʚʘʥʠʷ, ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʦʚ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʠ ʪʦʤʫ ʧʦʜʦʙʥʦʛʦ ʠʟʤʝʥʝʥʠʶ ʚʘʣʶʪʥʦʛʦ ʢʫʨʩʘ 
(ʚʘʣʶʪʥʳʝ ʨʠʩʢʠ): 
ʇʦʜʚʝʨʞʝʥʥʦʩʪʴ ʬʠʥʘʥʩʦʚʦʛʦ ʩʦʩʪʦʷʥʠʷ ʂʦʤʧʘʥʠʠ ʠʟʤʝʥʝʥʠʷʤ ʢʫʨʩʦʚ ʚʘʣʶʪ ʚʦʟʥʠʢʘʝʪ 
ʚʩʣʝʜʩʪʚʠʝ ʥʘʣʠʯʠʷ ʚ ʜʦʣʛʦʚʦʤ ʧʦʨʪʬʝʣʝ ʕʤʠʪʝʥʪʘ ʢʨʝʜʠʪʦʚ, ʥʦʤʠʥʠʨʦʚʘʥʥʳʭ ʚ ʜʦʣʣʘʨʘʭ ʉʐɸ 
ʠ ʝʚʨʦ. ʈʝʟʫʣʴʪʘʪʦʤ ʢʦʣʝʙʘʥʠʡ ʢʫʨʩʘ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʡ ʚʘʣʶʪʳ ʜʣʷ ʕʤʠʪʝʥʪʘ ʤʦʛʫʪ ʩʪʘʪʴ 
ʜʦʧʦʣʥʠʪʝʣʴʥʳʝ ʨʘʩʭʦʜʳ ʧʦ ʦʙʩʣʫʞʠʚʘʥʠʶ ʠ ʧʦʛʘʰʝʥʠʶ ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʩʪʚ.  
 
ʋʢʘʟʳʚʘʶʪʩʷ ʧʨʝʜʧʦʣʘʛʘʝʤʳʝ ʜʝʡʩʪʚʠʷ ʵʤʠʪʝʥʪʘ ʥʘ ʩʣʫʯʘʡ ʦʪʨʠʮʘʪʝʣʴʥʦʛʦ ʚʣʠʷʥʠʷ ʠʟʤʝʥʝʥʠʷ 
ʚʘʣʶʪʥʦʛʦ ʢʫʨʩʘ ʠ ʧʨʦʮʝʥʪʥʳʭ ʩʪʘʚʦʢ ʥʘ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴ ʵʤʠʪʝʥʪʘ: 
ɼʣʷ ʩʥʠʞʝʥʠʷ ʚʘʣʶʪʥʦʛʦ ʨʠʩʢʘ ʕʤʠʪʝʥʪ ʠ ʇʨʝʜʧʨʠʷʪʠʷ ʊʄʂ ʦʧʪʠʤʠʟʠʨʫʶʪ ʚʘʣʶʪʥʫʶ 
ʩʪʨʫʢʪʫʨʫ ʢʨʝʜʠʪʥʦʛʦ ʧʦʨʪʬʝʣʷ ʊʄʂ ʪʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ, ʯʪʦʙʳ ʧʨʠʪʦʢʠ ʠ ʦʪʪʦʢʠ ʜʝʥʝʞʥʳʭ 
ʩʨʝʜʩʪʚ ʚ ʨʘʟʣʠʯʥʳʭ ʚʘʣʶʪʘʭ ʧʨʠʤʝʨʥʦ ʩʦʚʧʘʜʘʣʠ. 
ɺ ʨʘʤʢʘʭ ʧʨʦʮʝʜʫʨ ʧʦ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʶ ʧʨʦʮʝʥʪʥʳʤ ʨʠʩʢʦʤ ʕʤʠʪʝʥʪʦʤ ʥʘ ʧʦʩʪʦʷʥʥʦʡ ʦʩʥʦʚʝ 
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ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʷʝʪʩʷ ʤʦʥʠʪʦʨʠʥʛ ʩʪʦʠʤʦʩʪʠ ʢʨʝʜʠʪʥʳʭ ʨʝʩʫʨʩʦʚ ʠ ʧʨʝʜʧʨʠʥʠʤʘʶʪʩʷ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʳʝ 
ʜʝʡʩʪʚʠʷ ʜʣʷ ʦʧʪʠʤʠʟʘʮʠʠ ʫʨʦʚʥʷ ʧʨʦʮʝʥʪʥʳʭ ʩʪʘʚʦʢ.  
 
ʋʢʘʟʳʚʘʝʪʩʷ, ʢʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ ʠʥʬʣʷʮʠʷ ʤʦʞʝʪ ʩʢʘʟʘʪʴʩʷ ʥʘ ʚʳʧʣʘʪʘʭ ʧʦ ʮʝʥʥʳʤ ʙʫʤʘʛʘʤ, 
ʧʨʠʚʦʜʷʪʩʷ ʢʨʠʪʠʯʝʩʢʠʝ, ʧʦ ʤʥʝʥʠʶ ʵʤʠʪʝʥʪʘ, ʟʥʘʯʝʥʠʷ ʠʥʬʣʷʮʠʠ, ʘ ʪʘʢʞʝ ʧʨʝʜʧʦʣʘʛʘʝʤʳʝ 
ʜʝʡʩʪʚʠʷ ʵʤʠʪʝʥʪʘ ʧʦ ʫʤʝʥʴʰʝʥʠʶ ʫʢʘʟʘʥʥʦʛʦ ʨʠʩʢʘ: 
ʀʟʤʝʥʝʥʠʝ ʠʥʜʝʢʩʘ ʧʦʪʨʝʙʠʪʝʣʴʩʢʠʭ ʮʝʥ ʦʢʘʟʳʚʘʝʪ ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʥʦʝ ʚʣʠʷʥʠʝ ʥʘ ʫʨʦʚʝʥʴ 
ʨʝʥʪʘʙʝʣʴʥʦʩʪʠ ʇʨʝʜʧʨʠʷʪʠʡ ʊʄʂ, ʠ, ʢʘʢ ʩʣʝʜʩʪʚʠʝ, ʥʘ ʬʠʥʘʥʩʦʚʦʝ ʩʦʩʪʦʷʥʠʝ ʕʤʠʪʝʥʪʘ. 
ʇʨʝʜʧʨʠʷʪʠʷ ʊʄʂ ʧʦʜʚʝʨʞʝʥʳ ʚʣʠʷʥʠʶ ʠʥʬʣʷʮʠʦʥʥʦʛʦ ʨʦʩʪʘ ʩʪʦʠʤʦʩʪʠ ʩʳʨʴʷ ʠ ʤʘʪʝʨʠʘʣʦʚ, 
ʟʘʪʨʘʪ ʥʘ ʪʨʘʥʩʧʦʨʪʠʨʦʚʢʫ, ʵʣʝʢʪʨʦʵʥʝʨʛʠʶ, ʦʧʣʘʪʫ ʪʨʫʜʘ.  ɽʩʣʠ ʵʪʦʪ ʨʦʩʪ ʦʢʘʞʝʪʩʷ  
ʩʫʱʝʩʪʚʝʥʥʳʤ, ʪʦ  ʇʨʝʜʧʨʠʷʪʠʷ ʊʄʂ ʤʦʛʫʪ ʙʳʪʴ ʥʝ ʚ ʩʦʩʪʦʷʥʠʠ ʫʚʝʣʠʯʠʚʘʪʴ ʨʫʙʣʝʚʳʝ ʮʝʥʳ 
ʥʘ ʩʚʦʶ ʧʨʦʜʫʢʮʠʶ ʘʜʝʢʚʘʪʥʦ ʫʨʦʚʥʶ ʠʥʬʣʷʮʠʠ, ʯʪʦʙʳ ʩʦʭʨʘʥʠʪʴ ʩʫʱʝʩʪʚʫʶʱʠʝ ʧʦʢʘʟʘʪʝʣʠ 
ʨʝʥʪʘʙʝʣʴʥʦʩʪʠ. 
ʆʩʥʦʚʥʳʝ ʇʨʝʜʧʨʠʷʪʠʷ ʊʄʂ ʥʘʭʦʜʷʪʩʷ ʥʘ ʪʝʨʨʠʪʦʨʠʠ ʈʦʩʩʠʡʩʢʦʡ ʌʝʜʝʨʘʮʠʠ, ʠ ʟʥʘʯʠʪʝʣʴʥʘʷ 
ʯʘʩʪʴ ʠʭ ʨʘʩʭʦʜʦʚ ʥʦʤʠʥʠʨʦʚʘʥʘ ʚ ʨʫʙʣʷʭ. ɹʣʘʛʦʜʘʨʷ ʧʨʝʜʧʨʠʥʷʪʳʤ  ʈʦʩʩʠʡʩʢʠʤ  
ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦʤ ʤʝʨʘʤ  ʧʦ ʩʜʝʨʞʠʚʘʥʠʶ ʨʦʩʪʘ ʠʥʬʣʷʮʠʠ, ʟʘ 2017 ʛʦʜ ʠʥʬʣʷʮʠʷ ʚ ʈʦʩʩʠʠ 
ʩʦʩʪʘʚʠʣʘ 2,5% ʧʨʦʪʠʚ 5,4% ʚ 2016 ʛʦʜʫ ʠ 12,9% ʚ 2015 ʛʦʜʫ. ʅʝʛʘʪʠʚʥʦʝ ʚʣʠʷʥʠʝ ʚʳʩʦʢʠʭ ʪʝʤʧʦʚ 
ʠʥʬʣʷʮʠʠ ʚ  ʈʦʩʩʠʠ ʚ ʧʨʝʜʳʜʫʱʠʝ ʧʝʨʠʦʜʳ ʯʘʩʪʠʯʥʦ ʢʦʤʧʝʥʩʠʨʦʚʘʣʦʩʴ  ʫʚʝʣʠʯʝʥʠʝʤ 
ʇʨʝʜʧʨʠʷʪʠʷʤʠ ʊʄʂ ʜʦʣʠ ʧʨʦʜʘʞ ʧʨʦʜʫʢʮʠʠ ʩ ʚʳʩʦʢʦʡ ʜʦʙʘʚʣʝʥʥʦʡ ʩʪʦʠʤʦʩʪʴʶ. 
ʋʨʦʚʝʥʴ ʠʥʬʣʷʮʠʠ ʚ ʉʐɸ, ʛʜʝ ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʷʶʪ ʩʚʦʶ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴ ʇʨʝʜʧʨʠʷʪʠʷ TMK IPSCO, 
ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠ ʙʳʣ ʥʘʤʥʦʛʦ ʥʠʞʝ ʧʦʢʘʟʘʪʝʣʝʡ ʚ ʈʦʩʩʠʠ. ʇʦ ʜʘʥʥʳʤ ʟʘ 2017 ʛʦʜ ʠʥʬʣʷʮʠʷ ʚ ʉʐɸ 
ʩʦʩʪʘʚʠʣʘ 2,1% ʠ ʦʩʪʘʣʘʩʴ ʥʘ ʫʨʦʚʥʝ 2016 ʛʦʜʘ. 
ɺʳʩʦʢʠʝ ʫʨʦʚʥʠ ʠʥʬʣʷʮʠʠ ʤʦʛʫʪ ʫʚʝʣʠʯʠʪʴ ʟʘʪʨʘʪʳ ʇʨʝʜʧʨʠʷʪʠʡ ʊʄʂ, ʫʤʝʥʴʰʠʪʴ 
ʨʝʥʪʘʙʝʣʴʥʦʩʪʴ ʠ ʦʢʘʟʳʚʘʪʴ ʥʝʛʘʪʠʚʥʦʝ ʚʣʠʷʥʠʝ ʥʘ ʙʠʟʥʝʩ ʇʨʝʜʧʨʠʷʪʠʡ ʊʄʂ ʠ ʬʠʥʘʥʩʦʚʦʝ 
ʧʦʣʦʞʝʥʠʝ ʇʨʝʜʧʨʠʷʪʠʡ ʊʄʂ, ʚʢʣʶʯʘʷ ʠʩʧʦʣʥʝʥʠʝ ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʩʪʚ ʕʤʠʪʝʥʪʘ ʧʦ ʮʝʥʥʳʤ 
ʙʫʤʘʛʘʤ. 
ʇʦ ʤʥʝʥʠʶ ʨʫʢʦʚʦʜʩʪʚʘ ʕʤʠʪʝʥʪʘ, ʢʨʠʪʠʯʝʩʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ ʥʘ ʝʛʦ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʤʦʞʝʪ 
ʩʢʘʟʘʪʴʩʷ ʛʠʧʝʨʠʥʬʣʷʮʠʷ ï ʩʦʚʦʢʫʧʥʳʝ ʪʝʤʧʳ ʠʥʬʣʷʮʠʠ ʟʘ ʪʨʠ ʛʦʜʘ ʧʦʜʨʷʜ, ʧʨʝʚʳʰʘʶʱʠʝ 95 % 
ʠʣʠ ʠʥʬʣʷʮʠʷ ʟʘ ʣʶʙʦʡ ʛʦʜ ʚ ʨʘʟʤʝʨʝ 30% ʛʦʜʦʚʳʭ. ɼʦʩʪʠʞʝʥʠʝ ʫʢʘʟʘʥʥʦʛʦ ʫʨʦʚʥʷ ʠʥʬʣʷʮʠʠ 
ʤʦʞʝʪ ʥʝʛʘʪʠʚʥʦ ʧʦʚʣʠʷʪʴ ʥʘ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʴ ʕʤʠʪʝʥʪʘ ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʷʪʴ ʚʳʧʣʘʪʳ ʧʦ 
ʚʳʧʫʱʝʥʥʳʤ ʮʝʥʥʳʤ ʙʫʤʘʛʘʤ. 
ʉʫʱʝʩʪʚʫʶʱʠʡ ʧʦ ʩʦʩʪʦʷʥʠʶ ʥʘ ʜʘʪʫ ʩʦʩʪʘʚʣʝʥʠʷ  ʥʘʩʪʦʷʱʝʛʦ ʆʪʯʝʪʘ  ʫʨʦʚʝʥʴ ʠʥʬʣʷʮʠʠ 
ʜʘʣʝʢ ʦʪ ʢʨʠʪʠʯʝʩʢʠʭ ʜʣʷ ʕʤʠʪʝʥʪʘ ʠ ʇʨʝʜʧʨʠʷʪʠʡ ʊʄʂ ʟʥʘʯʝʥʠʡ. 
ʇʨʝʜʧʦʣʘʛʘʝʤʳʝ ʜʝʡʩʪʚʠʷ ʵʤʠʪʝʥʪʘ ʧʦ ʫʤʝʥʴʰʝʥʠʶ ʫʢʘʟʘʥʥʦʛʦ ʨʠʩʢʘ: 
ʇʨʝʜʧʨʠʷʪʠʷ ʊʄʂ ʨʝʛʫʣʷʨʥʦ ʠʥʜʝʢʩʠʨʫʶʪ ʮʝʥʳ ʥʘ ʩʚʦʶ ʧʨʦʜʫʢʮʠʶ ʚ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʠʠ ʩ ʫʨʦʚʥʝʤ 
ʠʥʬʣʷʮʠʠ. 
 
ʋʢʘʟʳʚʘʝʪʩʷ, ʢʘʢʠʝ ʠʟ ʧʦʢʘʟʘʪʝʣʝʡ ʬʠʥʘʥʩʦʚʦʡ ʦʪʯʝʪʥʦʩʪʠ ʵʤʠʪʝʥʪʘ ʥʘʠʙʦʣʝʝ ʧʦʜʚʝʨʞʝʥʳ 
ʠʟʤʝʥʝʥʠʶ ʚ ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʝ ʚʣʠʷʥʠʷ ʫʢʘʟʘʥʥʳʭ ʬʠʥʘʥʩʦʚʳʭ ʨʠʩʢʦʚ. ɺ ʪʦʤ ʯʠʩʣʝ ʫʢʘʟʳʚʘʶʪʩʷ ʨʠʩʢʠ, 
ʚʝʨʦʷʪʥʦʩʪʴ ʠʭ ʚʦʟʥʠʢʥʦʚʝʥʠʷ ʠ ʭʘʨʘʢʪʝʨ ʠʟʤʝʥʝʥʠʡ ʚ ʦʪʯʝʪʥʦʩʪʠ: 
ʅʘʠʙʦʣʴʰʠʤ ʢʦʣʝʙʘʥʠʷʤ, ʚ ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʝ ʚʣʠʷʥʠʷ ʫʢʘʟʘʥʥʳʭ ʬʠʥʘʥʩʦʚʳʭ ʨʠʩʢʦʚ, ʧʦʜʚʝʨʞʝʥʳ 
ʚʳʨʫʯʢʘ (ʚʘʣʶʪʥʳʝ ʠ ʠʥʬʣʷʮʠʦʥʥʳʝ ʨʠʩʢʠ), ʩʝʙʝʩʪʦʠʤʦʩʪʴ (ʚʘʣʶʪʥʳʝ ʠ ʠʥʬʣʷʮʠʦʥʥʳʝ ʨʠʩʢʠ) ʠ 
ʧʨʦʮʝʥʪʥʳʝ ʨʘʩʭʦʜʳ (ʚʘʣʶʪʥʳʝ ʠ ʧʨʦʮʝʥʪʥʳʝ ʨʠʩʢʠ, ʨʠʩʢʠ ʣʠʢʚʠʜʥʦʩʪʠ).  
ɺʝʨʦʷʪʥʦʩʪʴ ʠʭ ʚʦʟʥʠʢʥʦʚʝʥʠʷ ʦʛʨʘʥʠʯʝʥʘ ʠʥʜʝʢʩʘʮʠʝʡ ʮʝʥ ʥʘ ʧʨʦʜʫʢʮʠʶ ʇʨʝʜʧʨʠʷʪʠʡ ʊʄʂ ʠ 
ʦʛʨʘʥʠʯʝʥʥʦʡ ʜʦʣʝʡ ʠʤʧʦʨʪʘ ʚ ʟʘʢʫʧʢʘʭ ʇʨʝʜʧʨʠʷʪʠʡ ʊʄʂ, ʘ ʪʘʢʞʝ ʜʠʚʝʨʩʠʬʠʢʘʮʠʝʡ 
ʢʨʝʜʠʪʥʦʛʦ ʧʦʨʪʬʝʣʷ ʕʤʠʪʝʥʪʘ ʠ ʇʨʝʜʧʨʠʷʪʠʡ ʊʄʂ.  
ʍʘʨʘʢʪʝʨ ʠʟʤʝʥʝʥʠʡ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ ʦʪʨʠʮʘʪʝʣʴʥʳʤ ʧʨʠ ʥʝʦʞʠʜʘʥʥʦʤ ʧʦʚʳʰʝʥʠʠ ʠʥʬʣʷʮʠʠ, 
ʦʩʣʘʙʣʝʥʠʠ ʨʫʙʣʷ ʧʦ ʦʪʥʦʰʝʥʠʶ ʢ ʠʥʦʩʪʨʘʥʥʳʤ ʚʘʣʶʪʘʤ, ʚ ʢʦʪʦʨʳʭ ʥʦʤʠʥʠʨʦʚʘʥʳ ʢʨʝʜʠʪʳ, 
ʧʦʚʳʰʝʥʠʠ ʧʨʦʮʝʥʪʥʳʭ ʩʪʘʚʦʢ ʠ ʫʢʨʝʧʣʝʥʠʠ ʨʫʙʣʷ ʧʦ ʦʪʥʦʰʝʥʠʶ ʢ ʠʥʦʩʪʨʘʥʥʳʤ ʚʘʣʶʪʘʤ, ʚ 
ʢʦʪʦʨʳʭ ʥʦʤʠʥʠʨʦʚʘʥ ʵʢʩʧʦʨʪ. 
 
 

2.4.4. Правовые риски 
 ʆʧʠʩʳʚʘʶʪʩʷ ʧʨʘʚʦʚʳʝ ʨʠʩʢʠ, ʩʚʷʟʘʥʥʳʝ ʩ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴʶ ʵʤʠʪʝʥʪʘ (ʦʪʜʝʣʴʥʦ ʜʣʷ ʚʥʫʪʨʝʥʥʝʛʦ 
ʠ ʚʥʝʰʥʝʛʦ ʨʳʥʢʦʚ), ʚ ʪʦʤ ʯʠʩʣʝ ʨʠʩʢʠ, ʩʚʷʟʘʥʥʳʝ ʩ ʠʟʤʝʥʝʥʠʝʤ: 
ʚʘʣʶʪʥʦʛʦ ʨʝʛʫʣʠʨʦʚʘʥʠʷ; 
ʥʘʣʦʛʦʚʦʛʦ ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʩʪʚʘ; 
ʧʨʘʚʠʣ ʪʘʤʦʞʝʥʥʦʛʦ ʢʦʥʪʨʦʣʷ ʠ ʧʦʰʣʠʥ; 
ʪʨʝʙʦʚʘʥʠʡ ʧʦ ʣʠʮʝʥʟʠʨʦʚʘʥʠʶ ʦʩʥʦʚʥʦʡ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʵʤʠʪʝʥʪʘ ʣʠʙʦ ʣʠʮʝʥʟʠʨʦʚʘʥʠʶ ʧʨʘʚ 
ʧʦʣʴʟʦʚʘʥʠʷ ʦʙʲʝʢʪʘʤʠ, ʥʘʭʦʞʜʝʥʠʝ ʢʦʪʦʨʳʭ ʚ ʦʙʦʨʦʪʝ ʦʛʨʘʥʠʯʝʥʦ (ʚʢʣʶʯʘʷ ʧʨʠʨʦʜʥʳʝ 
ʨʝʩʫʨʩʳ); 
ʩʫʜʝʙʥʦʡ ʧʨʘʢʪʠʢʠ ʧʦ ʚʦʧʨʦʩʘʤ, ʩʚʷʟʘʥʥʳʤ ʩ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴʶ ʵʤʠʪʝʥʪʘ (ʚ ʪʦʤ ʯʠʩʣʝ ʧʦ ʚʦʧʨʦʩʘʤ 
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ʣʠʮʝʥʟʠʨʦʚʘʥʠʷ), ʢʦʪʦʨʘʷ ʤʦʞʝʪ ʥʝʛʘʪʠʚʥʦ ʩʢʘʟʘʪʴʩʷ ʥʘ ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʘʭ ʝʛʦ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ, ʘ 
ʪʘʢʞʝ ʥʘ ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʘʭ ʪʝʢʫʱʠʭ ʩʫʜʝʙʥʳʭ ʧʨʦʮʝʩʩʦʚ, ʚ ʢʦʪʦʨʳʭ ʫʯʘʩʪʚʫʝʪ ʵʤʠʪʝʥʪ. 
 
ʈʠʩʢʠ, ʩʚʷʟʘʥʥʳʝ ʩ ʠʟʤʝʥʝʥʠʝʤ ʚʘʣʶʪʥʦʛʦ ʨʝʛʫʣʠʨʦʚʘʥʠʷ 
ɺʥʫʪʨʝʥʥʠʡ ʨʳʥʦʢ: 
ɺʘʣʶʪʥʦʝ ʨʝʛʫʣʠʨʦʚʘʥʠʝ ʚ ʈʦʩʩʠʡʩʢʦʡ ʌʝʜʝʨʘʮʠʠ ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʷʝʪʩʷ ʥʘ ʦʩʥʦʚʘʥʠʠ ʌʝʜʝʨʘʣʴʥʦʛʦ 
ʟʘʢʦʥʘ ʦʪ 10 ʜʝʢʘʙʨʷ 2003 ʛʦʜʘ ˉ173-ʌɿ çʆ ʚʘʣʶʪʥʦʤ ʨʝʛʫʣʠʨʦʚʘʥʠʠ ʠ ʚʘʣʶʪʥʦʤ ʢʦʥʪʨʦʣʝè.  
ɿʘʢʦʥʦʤ ʫʩʪʘʥʘʚʣʠʚʘʶʪʩʷ ʥʦʨʤʳ, ʧʦʟʚʦʣʷʶʱʠʝ ʫʧʨʦʩʪʠʪʴ ʧʦʨʷʜʦʢ ʪʦʣʢʦʚʘʥʠʷ ʧʦʣʦʞʝʥʠʡ 
ʚʘʣʶʪʥʦʛʦ ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʩʪʚʘ. ʋʩʪʘʥʘʚʣʠʚʘʝʪʩʷ, ʯʪʦ ʚʩʝ ʠʩʧʦʣʴʟʫʝʤʳʝ ʚ ʟʘʢʦʥʝ ʠʥʩʪʠʪʫʪʳ, 
ʧʦʥʷʪʠʷ ʠ ʪʝʨʤʠʥʳ, ʥʝ ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʥʳʝ ʚ ʜʘʥʥʦʤ ʟʘʢʦʥʝ, ʧʨʠʤʝʥʷʶʪʩʷ ʚ ʪʦʤ ʟʥʘʯʝʥʠʠ, ʚ ʢʘʢʦʤ ʦʥʠ 
ʠʩʧʦʣʴʟʫʶʪʩʷ ʚ ʜʨʫʛʠʭ ʦʪʨʘʩʣʷʭ ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʩʪʚʘ ʈʌ. ɹʦʣʝʝ ʪʦʛʦ, ʟʘʢʦʥʦʤ ʟʘʢʨʝʧʣʷʝʪʩʷ ʥʦʨʤʘ, 
ʩʦʛʣʘʩʥʦ ʢʦʪʦʨʦʡ ʚʩʝ ʥʝʫʩʪʨʘʥʠʤʳʝ ʩʦʤʥʝʥʠʷ, ʧʨʦʪʠʚʦʨʝʯʠʷ ʠ ʥʝʷʩʥʦʩʪʠ ʘʢʪʦʚ ʚʘʣʶʪʥʦʛʦ 
ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʩʪʚʘ ʈʌ, ʘʢʪʦʚ ʦʨʛʘʥʦʚ ʚʘʣʶʪʥʦʛʦ ʨʝʛʫʣʠʨʦʚʘʥʠʷ ʠ ʘʢʪʦʚ ʦʨʛʘʥʦʚ ʚʘʣʶʪʥʦʛʦ 
ʢʦʥʪʨʦʣʷ ʪʦʣʢʫʶʪʩʷ ʚ ʧʦʣʴʟʫ ʨʝʟʠʜʝʥʪʦʚ ʠ ʥʝʨʝʟʠʜʝʥʪʦʚ. ʎʝʥʪʨʘʣʴʥʳʡ ɹʘʥʢ ʈʌ ʧʨʠʥʷʣ 29 ʤʘʷ 
2006 ʛʦʜʘ ʨʝʰʝʥʠʝ ʦʙ ʦʪʤʝʥʝ ʩ 1 ʠʶʣʷ 2006 ʛʦʜʘ ʪʨʝʙʦʚʘʥʠʡ ʦ ʨʝʟʝʨʚʠʨʦʚʘʥʠʠ ʠ ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʥʦʤ 
ʠʩʧʦʣʴʟʦʚʘʥʠʠ ʩʧʝʮʠʘʣʴʥʳʭ ʩʯʝʪʦʚ ʧʨʠ ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʝʥʠʠ ʦʪʜʝʣʴʥʳʭ ʚʘʣʶʪʥʳʭ ʦʧʝʨʘʮʠʡ, ʯʪʦ 
ʩʚʠʜʝʪʝʣʴʩʪʚʫʝʪ ʦ ʜʘʣʴʥʝʡʰʝʡ ʣʠʙʝʨʘʣʠʟʘʮʠʠ ʚʘʣʶʪʥʦʛʦ ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʩʪʚʘ. 
ɺʳʰʝʫʢʘʟʘʥʥʳʡ ʟʘʢʦʥ, ʘ ʪʘʢʞʝ ʧʨʘʚʦʚʳʝ ʘʢʪʳ ʇʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʘ ʈʌ ʠ ʎʝʥʪʨʘʣʴʥʦʛʦ ɹʘʥʢʘ ʈʌ ʥʝ 
ʩʦʜʝʨʞʘʪ ʧʨʘʚʠʣ ʠ ʥʦʨʤ, ʫʭʫʜʰʘʶʱʠʭ ʬʠʥʘʥʩʦʚʦʝ ʧʦʣʦʞʝʥʠʝ ʕʤʠʪʝʥʪʘ. 
ɺ ʥʘʩʪʦʷʱʝʝ ʚʨʝʤʷ ʇʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ ʩʪʠʤʫʣʠʨʫʝʪ ʧʨʠʚʣʝʯʝʥʠʝ ʠʥʦʩʪʨʘʥʥʳʭ ʠʥʚʝʩʪʠʮʠʡ ʠ ʥʝ 
ʠʤʝʝʪ ʧʣʘʥʦʚ ʧʦ ʚʚʝʜʝʥʠʶ ʦʛʨʘʥʠʯʝʥʠʡ ʥʘ ʦʙʤʝʥ ʚʘʣʶʪʳ, ʘ ʎʝʥʪʨʘʣʴʥʳʡ ɹʘʥʢ ʈʌ ʥʝ ʪʨʝʙʫʝʪ 
ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʥʦʡ ʢʦʥʚʝʨʪʘʮʠʠ ʚʩʝʡ ʠʣʠ ʯʘʩʪʠ ʚʘʣʶʪʥʦʡ ʚʳʨʫʯʢʠ, ʦʜʥʘʢʦ ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʦ 
ʛʘʨʘʥʪʠʨʦʚʘʪʴ, ʯʪʦ ʵʪʦʛʦ ʥʝ ʩʣʫʯʠʪʩʷ ʚ ʙʫʜʫʱʝʤ. 
16 ʥʦʷʙʨʷ 2011 ʛ. ʧʨʠʥʷʪ ʌʝʜʝʨʘʣʴʥʳʡ ʟʘʢʦʥ ˉ311-ʌɿ, ʧʨʝʜʫʩʤʘʪʨʠʚʘʶʱʠʡ ʚʥʝʩʝʥʠʝ ʠʟʤʝʥʝʥʠʡ ʚ 
ʩʪ.15.25 ʂʦʜʝʢʩʘ ʦʙ ʘʜʤʠʥʠʩʪʨʘʪʠʚʥʳʭ ʧʨʘʚʦʥʘʨʫʰʝʥʠʷʭ çʅʘʨʫʰʝʥʠʝ ʚʘʣʶʪʥʦʛʦ 
ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʩʪʚʘ ʈʦʩʩʠʡʩʢʦʡ ʌʝʜʝʨʘʮʠʠ ʠ ʘʢʪʦʚ ʦʨʛʘʥʦʚ ʚʘʣʶʪʥʦʛʦ ʨʝʛʫʣʠʨʦʚʘʥʠʷè, 
ʢʘʩʘʶʱʠʭʩʷ ʫʩʪʘʥʦʚʣʝʥʠʷ ʙʦʣʝʝ ʥʠʟʢʠʭ ʨʘʟʤʝʨʦʚ ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ (ʰʪʨʘʬʦʚ) ʟʘ ʥʘʨʫʰʝʥʠʝ 
ʫʩʪʘʥʦʚʣʝʥʥʳʭ ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʩʪʚʦʤ ʩʨʦʢʦʚ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʝʥʠʷ ʬʦʨʤ ʫʯʝʪʘ ʠ ʦʪʯʝʪʥʦʩʪʠ ʧʦ 
ʚʘʣʶʪʥʳʤ ʦʧʝʨʘʮʠʷʤ, ʧʦʜʪʚʝʨʞʜʘʶʱʠʭ ʜʦʢʫʤʝʥʪʦʚ ʠ ʠʥʬʦʨʤʘʮʠʠ, ʝʩʣʠ ʩʨʦʢ ʪʘʢʦʛʦ ʥʘʨʫʰʝʥʠʷ 
ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʥʝʟʥʘʯʠʪʝʣʴʥʳʤ (ʜʦ 30 ʜʥʝʡ). 
ʊʘʢʞʝ 16 ʥʦʷʙʨʷ 2011 ʛ. ʧʨʠʥʷʪ ʌʝʜʝʨʘʣʴʥʳʡ ʟʘʢʦʥ ˉ312-ʌɿ, ʢʦʪʦʨʳʤ ʚʥʦʩʷʪʩʷ ʠʟʤʝʥʝʥʠʷ ʚ ʩʪ. 
15.25, ʢʘʩʘʶʱʠʝʩʷ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʠ ʧʨʠʤʝʥʝʥʠʷ ʙʦʣʝʝ ʥʠʟʢʠʭ ʰʪʨʘʬʦʚ ʟʘ ʥʝʚʳʧʦʣʥʝʥʠʝ ʨʝʟʠʜʝʥʪʦʤ 
ʚ ʫʩʪʘʥʦʚʣʝʥʥʳʡ ʩʨʦʢ ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʠ ʧʦ ʧʦʣʫʯʝʥʠʶ ʥʘ ʩʚʦʠ ʙʘʥʢʦʚʩʢʠʝ ʩʯʝʪʘ ʚ ʫʧʦʣʥʦʤʦʯʝʥʥʳʭ 
ʙʘʥʢʘʭ ʠʥʦʩʪʨʘʥʥʦʡ ʚʘʣʶʪʳ ʠʣʠ ʚʘʣʶʪʳ ʈʦʩʩʠʡʩʢʦʡ ʌʝʜʝʨʘʮʠʠ, ʧʨʠʯʠʪʘʶʱʠʭʩʷ ʟʘ ʧʝʨʝʜʘʥʥʳʝ 
ʥʝʨʝʟʠʜʝʥʪʘʤ ʪʦʚʘʨʳ, ʚʳʧʦʣʥʝʥʥʳʝ ʜʣʷ ʥʝʨʝʟʠʜʝʥʪʦʚ ʨʘʙʦʪʳ, ʦʢʘʟʘʥʥʳʝ ʥʝʨʝʟʠʜʝʥʪʘʤ ʫʩʣʫʛʠ 
ʣʠʙʦ ʟʘ ʧʝʨʝʜʘʥʥʳʝ ʥʝʨʝʟʠʜʝʥʪʘʤ ʠʥʬʦʨʤʘʮʠʶ ʠʣʠ ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʳ ʠʥʪʝʣʣʝʢʪʫʘʣʴʥʦʡ 
ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ, ʚ ʪʦʤ ʯʠʩʣʝ ʠʩʢʣʶʯʠʪʝʣʴʥʳʝ ʧʨʘʚʘ ʥʘ ʥʠʭ. 
C 13.02.2013 ʛ. ʚʩʪʫʧʠʣʠ ʚ ʩʠʣʫ ʠʟʤʝʥʝʥʠʷ, ʚʥʝʩʝʥʥʳʝ ʚ ʩʪ.15.25 ʂʦʜʝʢʩʘ ʦʙ ʘʜʤʠʥʠʩʪʨʘʪʠʚʥʳʭ 
ʧʨʘʚʦʥʘʨʫʰʝʥʠʷʭ, ʢʦʥʢʨʝʪʠʟʠʨʫʶʱʠʝ ʚʘʣʶʪʥʳʝ ʦʧʝʨʘʮʠʠ, ʟʘʧʨʝʱʝʥʥʳʝ ʚʘʣʶʪʥʳʤ 
ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʩʪʚʦʤ. ʊʘʢ, ʟʘʧʨʝʱʘʶʪʩʷ ʩʣʝʜʫʶʱʠʝ ʦʧʝʨʘʮʠʠ: ʢʫʧʣʷ-ʧʨʦʜʘʞʘ ʠʥʦʩʪʨʘʥʥʦʡ 
ʚʘʣʶʪʳ ʠ ʯʝʢʦʚ (ʚ ʪʦʤ ʯʠʩʣʝ ʜʦʨʦʞʥʳʭ ʯʝʢʦʚ), ʥʦʤʠʥʘʣʴʥʘʷ ʩʪʦʠʤʦʩʪʴ ʢʦʪʦʨʳʭ ʫʢʘʟʘʥʘ ʚ 
ʠʥʦʩʪʨʘʥʥʦʡ ʚʘʣʶʪʝ, ʤʠʥʫʷ ʫʧʦʣʥʦʤʦʯʝʥʥʳʝ ʙʘʥʢʠ, ʣʠʙʦ ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʝʥʠʝ ʚʘʣʶʪʥʳʭ ʦʧʝʨʘʮʠʡ, 
ʨʘʩʯʝʪʳ ʧʦ ʢʦʪʦʨʳʤ ʧʨʦʠʟʚʝʜʝʥʳ, ʤʠʥʫʷ ʩʯʝʪʘ ʚ ʫʧʦʣʥʦʤʦʯʝʥʥʳʭ ʙʘʥʢʘʭ ʠʣʠ ʩʯʝʪʘ (ʚʢʣʘʜʳ) ʚ 
ʙʘʥʢʘʭ, ʨʘʩʧʦʣʦʞʝʥʥʳʭ ʟʘ ʧʨʝʜʝʣʘʤʠ ʪʝʨʨʠʪʦʨʠʠ ʈʦʩʩʠʡʩʢʦʡ ʌʝʜʝʨʘʮʠʠ, ʚ ʩʣʫʯʘʷʭ, ʥʝ 
ʧʨʝʜʫʩʤʦʪʨʝʥʥʳʭ ʚʘʣʶʪʥʳʤ ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʩʪʚʦʤ ʈʦʩʩʠʡʩʢʦʡ ʌʝʜʝʨʘʮʠʠ, ʣʠʙʦ ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʝʥʠʝ 
ʚʘʣʶʪʥʳʭ ʦʧʝʨʘʮʠʡ, ʨʘʩʯʝʪʳ ʧʦ ʢʦʪʦʨʳʤ ʧʨʦʠʟʚʝʜʝʥʳ ʟʘ ʩʯʝʪ ʩʨʝʜʩʪʚ, ʟʘʯʠʩʣʝʥʥʳʭ ʥʘ ʩʯʝʪʘ 
(ʚʢʣʘʜʳ) ʚ ʙʘʥʢʘʭ, ʨʘʩʧʦʣʦʞʝʥʥʳʭ ʟʘ ʧʨʝʜʝʣʘʤʠ ʪʝʨʨʠʪʦʨʠʠ ʈʦʩʩʠʡʩʢʦʡ ʌʝʜʝʨʘʮʠʠ, ʚ ʩʣʫʯʘʷʭ, ʥʝ 
ʧʨʝʜʫʩʤʦʪʨʝʥʥʳʭ ʚʘʣʶʪʥʳʤ ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʩʪʚʦʤ ʈʦʩʩʠʡʩʢʦʡ ʌʝʜʝʨʘʮʠʠ. 
ʌʝʜʝʨʘʣʴʥʳʤ ʟʘʢʦʥʦʤ ʦʪ 30 ʤʘʨʪʘ 2015 ʛ. N 60-ʌɿ "ʆ ʚʥʝʩʝʥʠʠ ʠʟʤʝʥʝʥʠʡ ʚ ʩʪʘʪʴʠ 15.25 ʠ 23.60 
ʂʦʜʝʢʩʘ ʈʦʩʩʠʡʩʢʦʡ ʌʝʜʝʨʘʮʠʠ ʦʙ ʘʜʤʠʥʠʩʪʨʘʪʠʚʥʳʭ ʧʨʘʚʦʥʘʨʫʰʝʥʠʷʭ" ʩʥʠʞʝʥʘ 
ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ ʟʘ ʧʦʚʪʦʨʥʦʝ ʩʦʚʝʨʰʝʥʠʝ ʘʜʤʠʥʠʩʪʨʘʪʠʚʥʦʛʦ ʧʨʘʚʦʥʘʨʫʰʝʥʠʷ, 
ʧʨʝʜʫʩʤʦʪʨʝʥʥʦʛʦ ʯʘʩʪʴʶ 6 ʩʪ. 15.25 ʂʦɸʇ ʈʌ, ʟʘ ʠʩʢʣʶʯʝʥʠʝʤ ʩʣʫʯʘʝʚ ʧʦʚʪʦʨʥʦʛʦ ʩʦʚʝʨʰʝʥʠʷ 
ʘʜʤʠʥʠʩʪʨʘʪʠʚʥʦʛʦ ʧʨʘʚʦʥʘʨʫʰʝʥʠʷ, ʚʳʨʘʟʠʚʰʝʛʦʩʷ ʚ ʥʝʩʦʙʣʶʜʝʥʠʠ ʫʩʪʘʥʦʚʣʝʥʥʦʛʦ ʧʦʨʷʜʢʘ 
ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʝʥʠʷ ʦʪʯʝʪʦʚ ʦ ʜʚʠʞʝʥʠʠ ʩʨʝʜʩʪʚ ʧʦ ʩʯʝʪʘʤ (ʚʢʣʘʜʘʤ) ʚ ʙʘʥʢʘʭ ʟʘ ʧʨʝʜʝʣʘʤʠ 
ʪʝʨʨʠʪʦʨʠʠ ʈʦʩʩʠʡʩʢʦʡ ʌʝʜʝʨʘʮʠʠ ʩ ʧʦʜʪʚʝʨʞʜʘʶʱʠʤʠ ʙʘʥʢʦʚʩʢʠʤʠ ʜʦʢʫʤʝʥʪʘʤʠ. 
ʉ 1 ʷʥʚʘʨʷ 2016 ʛ. ʩʥʠʞʝʥʘ ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ, ʧʨʝʜʫʩʤʦʪʨʝʥʥʘʷ ʯʘʩʪʴʶ 4 ʩʪʘʪʴʠ 15.25 ʂʦɸʇ 
ʈʌ, ʟʘ ʥʝʚʳʧʦʣʥʝʥʠʝ ʨʝʟʠʜʝʥʪʦʤ ʚ ʫʩʪʘʥʦʚʣʝʥʥʳʡ ʩʨʦʢ ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʠ ʧʦ ʧʦʣʫʯʝʥʠʶ ʥʘ ʩʚʦʠ 
ʙʘʥʢʦʚʩʢʠʝ ʩʯʝʪʘ ʚ ʫʧʦʣʥʦʤʦʯʝʥʥʳʭ ʙʘʥʢʘʭ ʠʥʦʩʪʨʘʥʥʦʡ ʚʘʣʶʪʳ ʠʣʠ ʚʘʣʶʪʳ ʈʦʩʩʠʡʩʢʦʡ 
ʌʝʜʝʨʘʮʠʠ, ʧʨʠʯʠʪʘʶʱʠʭʩʷ ʟʘ ʧʝʨʝʜʘʥʥʳʝ ʥʝʨʝʟʠʜʝʥʪʘʤ ʪʦʚʘʨʳ, ʚʳʧʦʣʥʝʥʥʳʝ ʜʣʷ 
ʥʝʨʝʟʠʜʝʥʪʦʚ ʨʘʙʦʪʳ, ʦʢʘʟʘʥʥʳʝ ʥʝʨʝʟʠʜʝʥʪʘʤ ʫʩʣʫʛʠ ʣʠʙʦ ʟʘ ʧʝʨʝʜʘʥʥʳʝ ʥʝʨʝʟʠʜʝʥʪʘʤ 
ʠʥʬʦʨʤʘʮʠʶ ʠʣʠ ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʳ ʠʥʪʝʣʣʝʢʪʫʘʣʴʥʦʡ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ, ʘ ʪʘʢʞʝ ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ, 
ʧʨʝʜʫʩʤʦʪʨʝʥʥʘʷ ʯʘʩʪʴʶ 5 ʩʪʘʪʴʠ 15.25. ʂʦɸʇ ʈʌ, ʟʘ ʥʝʚʳʧʦʣʥʝʥʠʝ ʨʝʟʠʜʝʥʪʦʤ ʚ 
ʫʩʪʘʥʦʚʣʝʥʥʳʡ ʩʨʦʢ ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʠ ʧʦ ʚʦʟʚʨʘʪʫ ʚ ʈʦʩʩʠʡʩʢʫʶ ʌʝʜʝʨʘʮʠʶ ʜʝʥʝʞʥʳʭ ʩʨʝʜʩʪʚ, 
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ʫʧʣʘʯʝʥʥʳʭ ʥʝʨʝʟʠʜʝʥʪʘʤ ʟʘ ʥʝ ʚʚʝʟʝʥʥʳʝ ʚ ʈʦʩʩʠʡʩʢʫʶ ʌʝʜʝʨʘʮʠʶ (ʥʝ ʧʦʣʫʯʝʥʥʳʝ ʚ ʈʦʩʩʠʡʩʢʦʡ 
ʌʝʜʝʨʘʮʠʠ) ʪʦʚʘʨʳ, ʥʝʚʳʧʦʣʥʝʥʥʳʝ ʨʘʙʦʪʳ, ʥʝʦʢʘʟʘʥʥʳʝ ʫʩʣʫʛʠ ʣʠʙʦ ʟʘ ʥʝʧʝʨʝʜʘʥʥʳʝ 
ʠʥʬʦʨʤʘʮʠʶ ʠʣʠ ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʳ ʠʥʪʝʣʣʝʢʪʫʘʣʴʥʦʡ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ. 
ʕʤʠʪʝʥʪ ʩʯʠʪʘʝʪ, ʯʪʦ ʨʠʩʢ, ʩʚʷʟʘʥʥʳʡ ʩ ʠʟʤʝʥʝʥʠʝʤ ʚʘʣʶʪʥʦʛʦ ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʩʪʚʘ, ʷʚʣʷʝʪʩʷ 
ʤʠʥʠʤʘʣʴʥʳʤ. 
ɺʤʝʩʪʝ ʩ ʪʝʤ, ʚ ʩʚʷʟʠ ʩ ʩʦʭʨʘʥʷʶʱʝʡʩʷ ʥʝʩʪʘʙʠʣʴʥʦʩʪʴʶ ʥʘ ʤʠʨʦʚʳʭ ʬʠʥʘʥʩʦʚʳʭ ʨʳʥʢʘʭ, ʥʝʪ 
ʫʚʝʨʝʥʥʦʩʪʠ ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʧʨʘʚʠʣʘ ʚʘʣʶʪʥʦʛʦ ʢʦʥʪʨʦʣʷ ʥʝ ʙʫʜʫʪ ʧʝʨʝʩʤʦʪʨʝʥʳ ʠ ʥʝ ʙʫʜʫʪ ʚʥʝʩʝʥʳ 
ʠʟʤʝʥʝʥʠʷ ʚ ʥʦʨʤʘʪʠʚʥʦ-ʧʨʘʚʦʚʳʝ ʘʢʪʳ, ʢʘʩʘʶʱʠʝʩʷ ʚʘʣʶʪʥʦʛʦ ʨʝʛʫʣʠʨʦʚʘʥʠʷ. 
 
ɺʥʝʰʥʠʡ ʨʳʥʦʢ: 
ʕʤʠʪʝʥʪ ʧʦʣʘʛʘʝʪ, ʯʪʦ ʠʟʤʝʥʝʥʠʝ ʚʘʣʶʪʥʦʛʦ ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʩʪʚʘ ʥʘ ʚʥʝʰʥʠʭ ʨʳʥʢʘʭ, ʛʜʝ 
ʇʨʝʜʧʨʠʷʪʠʷ ʊʄʂ ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʷʶʪ ʩʚʦʶ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴ, ʥʝ ʦʢʘʞʝʪ ʩʫʱʝʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʚʣʠʷʥʠʷ ʥʘ 
ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴ ʕʤʠʪʝʥʪʘ ʠ ʇʨʝʜʧʨʠʷʪʠʡ ʊʄʂ. ʕʤʠʪʝʥʪ ʦʮʝʥʠʚʘʝʪ ʨʠʩʢʠ ʠʟʤʝʥʝʥʠʷ ʚʘʣʶʪʥʦʛʦ 
ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʩʪʚʘ ʥʘ ʚʥʝʰʥʝʤ ʨʳʥʢʝ ʢʘʢ ʥʝʟʥʘʯʠʪʝʣʴʥʳʝ. 
 
ʈʠʩʢʠ, ʩʚʷʟʘʥʥʳʝ ʩ ʠʟʤʝʥʝʥʠʝʤ ʥʘʣʦʛʦʚʦʛʦ ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʩʪʚʘ 
ɺʥʫʪʨʝʥʥʠʡ ʠ ʚʥʝʰʥʠʡ ʨʳʥʢʠ: 
ʇʨʝʜʧʨʠʷʪʠʷ ʊʄʂ ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʷʶʪ ʟʥʘʯʠʪʝʣʴʥʳʝ ʥʘʣʦʛʦʚʳʝ ʧʣʘʪʝʞʠ ʠ ʧʣʘʪʝʞʠ ʚʦ 
ʚʥʝʙʶʜʞʝʪʥʳʝ ʬʦʥʜʳ. 
ʇʦʚʣʠʷʪʴ ʥʘ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴ ʇʨʝʜʧʨʠʷʪʠʡ ʊʄʂ ʠ ʕʤʠʪʝʥʪʘ ʤʦʛʫʪ ʚʥʦʩʠʤʳʝ ʠʟʤʝʥʝʥʠʷ ʠʣʠ 
ʜʦʧʦʣʥʝʥʠʷ ʚ ʘʢʪʳ ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʩʪʚʘ ʦ ʥʘʣʦʛʘʭ ʠ ʩʙʦʨʘʭ, ʚ ʪ.ʯ. ʚʚʝʜʝʥʠʝ ʜʦʧʦʣʥʠʪʝʣʴʥʳʭ ʫʩʣʦʚʠʡ 
ʜʣʷ ʧʨʝʜʦʩʪʘʚʣʝʥʠʷ ʥʘʣʦʛʦʚʳʭ ʣʴʛʦʪ, ʫʚʝʣʠʯʝʥʠʝ ʥʘʣʦʛʦʚʳʭ ʩʪʘʚʦʢ, ʚʚʝʜʝʥʠʝ ʥʦʚʳʭ ʚʠʜʦʚ ʥʘʣʦʛʦʚ. 
ɺ 2017 ʛʦʜʫ ʙʳʣʠ ʚʥʝʩʝʥʳ ʠʟʤʝʥʝʥʠʷ ʚ ʘʢʪʳ ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʩʪʚʘ ʦ ʥʘʣʦʛʘʭ ʠ ʩʙʦʨʘʭ ʚ ʯʘʩʪʠ ʥʘʣʦʛʘ 
ʥʘ ʠʤʫʱʝʩʪʚʦ ʠ ʅɼʉ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʧʨʠʚʝʜʫʪ ʢ ʫʚʝʣʠʯʝʥʠʶ ʘʜʤʠʥʠʩʪʨʘʪʠʚʥʦʡ ʠ ʥʘʣʦʛʦʚʦʡ ʥʘʛʨʫʟʢʠ 
ʜʣʷ ʨʦʩʩʠʡʩʢʠʭ ʇʨʝʜʧʨʠʷʪʠʡ ʊʄʂ ʠ ʕʤʠʪʝʥʪʘ, ʥʘʯʠʥʘʷ ʩ 2018 ʛʦʜʘ. 
ʕʤʠʪʝʥʪ ʦʮʝʥʠʚʘʝʪ ʨʠʩʢ ʚʥʝʩʝʥʠʷ ʚ ʥʘʣʦʛʦʚʦʝ ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʩʪʚʦ ʠʟʤʝʥʝʥʠʡ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʤʦʛʫʪ 
ʦʢʘʟʘʪʴ ʩʫʱʝʩʪʚʝʥʥʦʝ ʥʝʛʘʪʠʚʥʦʝ ʚʣʠʷʥʠʝ ʥʘ ʬʠʥʘʥʩʦʚʦʝ ʧʦʣʦʞʝʥʠʝ ʕʤʠʪʝʥʪʘ ʚ ʩʨʝʜʥʝʩʨʦʯʥʦʡ 
ʧʝʨʩʧʝʢʪʠʚʝ, ʢʘʢ ʩʨʝʜʥʠʡ. 
ʅʘʣʦʛʦʚʦʝ ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʩʪʚʦ ʜʦʧʫʩʢʘʝʪ ʨʘʟʣʠʯʥʦʝ ʪʦʣʢʦʚʘʥʠʝ. ʀʥʪʝʨʧʨʝʪʘʮʠʷ ʕʤʠʪʝʥʪʦʤ ʠ 
ʇʨʝʜʧʨʠʷʪʠʷʤʠ ʊʄʂ ʜʘʥʥʦʛʦ ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʩʪʚʘ ʧʨʠʤʝʥʠʪʝʣʴʥʦ ʢ ʦʧʝʨʘʮʠʷʤ ʠ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ 
ʕʤʠʪʝʥʪʘ ʠ ʇʨʝʜʧʨʠʷʪʠʡ ʊʄʂ ʤʦʞʝʪ ʥʝ ʩʦʚʧʘʜʘʪʴ ʩ ʪʨʘʢʪʦʚʢʦʡ ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʩʪʚʘ 
ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʫʶʱʠʤʠ ʨʝʛʠʦʥʘʣʴʥʳʤʠ ʠʣʠ ʬʝʜʝʨʘʣʴʥʳʤʠ ʦʨʛʘʥʘʤʠ. ʇʨʠ ʵʪʦʤ, ʧʦ ʤʥʝʥʠʶ 
ʨʫʢʦʚʦʜʩʪʚʘ ʕʤʠʪʝʥʪʘ, ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʫʶʱʠʝ ʧʦʣʦʞʝʥʠʷ ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʩʪʚʘ ʠʥʪʝʨʧʨʝʪʠʨʦʚʘʥʳ ʠʤ 
ʢʦʨʨʝʢʪʥʦ, ʠ ʚʝʨʦʷʪʥʦʩʪʴ ʩʦʭʨʘʥʝʥʠʷ ʧʦʣʦʞʝʥʠʷ, ʚ ʢʦʪʦʨʦʤ ʥʘʭʦʜʠʪʩʷ ʕʤʠʪʝʥʪ ʚ ʩʚʷʟʠ ʩ 
ʥʘʣʦʛʦʚʳʤ ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʩʪʚʦʤ, ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʚʳʩʦʢʦʡ. 
 
ʈʠʩʢʠ, ʩʚʷʟʘʥʥʳʝ ʩ ʠʟʤʝʥʝʥʠʝʤ ʧʨʘʚʠʣ ʪʘʤʦʞʝʥʥʦʛʦ ʢʦʥʪʨʦʣʷ ʠ ʧʦʰʣʠʥ  
ɺʥʫʪʨʝʥʥʠʡ ʠ ʚʥʝʰʥʠʡ ʨʳʥʢʠ: 
ɺ ʩʚʷʟʠ ʩ ʪʝʤ, ʯʪʦ ʇʨʝʜʧʨʠʷʪʠʷ ʊʄʂ ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʷʶʪ ʵʢʩʧʦʨʪ ʩʚʦʝʡ ʧʨʦʜʫʢʮʠʠ, ʩʫʱʝʩʪʚʫʝʪ 
ʨʠʩʢ, ʩʚʷʟʘʥʥʳʡ ʩ ʠʟʤʝʥʝʥʠʝʤ ʧʨʘʚʠʣ ʪʘʤʦʞʝʥʥʦʛʦ ʢʦʥʪʨʦʣʷ. ʋʞʝʩʪʦʯʝʥʠʝ ʪʘʤʦʞʝʥʥʦʛʦ 
ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʩʪʚʘ ʚ ʩʪʨʘʥʘʭ, ʚ ʢʦʪʦʨʳʝ ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʷʝʪʩʷ ʵʢʩʧʦʨʪ ʧʨʦʜʫʢʮʠʠ ʇʨʝʜʧʨʠʷʪʠʡ ʊʄʂ, 
ʘ ʪʘʢʞʝ ʧʨʦʚʝʜʝʥʠʝ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʘʤʠ ʵʪʠʭ ʩʪʨʘʥ ʧʨʦʪʝʢʮʠʦʥʠʩʪʩʢʦʡ ʧʦʣʠʪʠʢʠ ʚ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ 
ʤʝʩʪʥʳʭ ʧʨʦʠʟʚʦʜʠʪʝʣʝʡ ʪʨʫʙ ʤʦʛʫʪ ʦʢʘʟʘʪʴ ʥʝʛʘʪʠʚʥʦʝ ʚʣʠʷʥʠʝ ʥʘ ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʳ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ 
ʇʨʝʜʧʨʠʷʪʠʡ ʊʄʂ ʠ ʕʤʠʪʝʥʪʘ. 
ʋʩʠʣʝʥʠʝ ʧʨʦʪʝʢʮʠʦʥʠʟʤʘ ʥʘ ʨʳʥʢʘʭ ʩʪʨʘʥ ɽʚʨʦʧʳ ʠ ʉʐɸ ʠʤʝʝʪ ʩʚʦʝʡ ʮʝʣʴʶ ʦʛʨʘʥʠʯʠʪʴ 
ʜʦʩʪʫʧ ʠʤʧʦʨʪʥʦʡ ʪʨʫʙʥʦʡ ʧʨʦʜʫʢʮʠʠ, ʚ ʧʝʨʚʫʶ ʦʯʝʨʝʜʴ, ʧʨʦʠʟʚʝʜʝʥʥʦʡ ʚ ʂʅʈ ʠ ʂʦʨʝʝ. ʆʜʥʘʢʦ 
ʦʛʨʘʥʠʯʝʥʠʝ ʜʦʩʪʫʧʘ ʢʠʪʘʡʩʢʠʭ ʧʨʦʠʟʚʦʜʠʪʝʣʝʡ ʥʘ ʨʳʥʢʠ ʫʢʘʟʘʥʥʳʭ ʨʝʛʠʦʥʦʚ ʤʦʞʝʪ 
ʩʫʱʝʩʪʚʝʥʥʦ ʧʦʚʳʩʠʪʴ ʫʨʦʚʝʥʴ ʢʦʥʢʫʨʝʥʪʥʦʡ ʙʦʨʴʙʳ ʥʘ ʨʳʥʢʘʭ ʜʨʫʛʠʭ ʩʪʨʘʥ. ɺ ʪʦ ʞʝ ʚʨʝʤʷ 
ʤʝʨʳ ʚʣʘʩʪʝʡ ʉʐɸ ʧʦ ʟʘʱʠʪʝ ʤʝʩʪʥʳʭ ʧʨʦʠʟʚʦʜʠʪʝʣʝʡ ʤʦʛʫʪ ʙʣʘʛʦʪʚʦʨʥʦ ʧʦʚʣʠʷʪʴ ʥʘ ʦʙʲʝʤ 
ʦʪʛʨʫʟʢʠ ʇʨʝʜʧʨʠʷʪʠʡ ʊʄʂ IPSCO. 
ɺ ɽʚʨʦʧʝʡʩʢʦʤ ʉʦʶʟʝ ʫʩʪʘʥʦʚʣʝʥʳ ʘʥʪʠʜʝʤʧʠʥʛʦʚʳʝ ʧʦʰʣʠʥʳ ʚ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʙʝʩʰʦʚʥʳʭ ʠ 
ʩʚʘʨʥʳʭ ʪʨʫʙ ʧʨʦʠʟʚʦʜʩʪʚʘ ʨʦʩʩʠʡʩʢʠʭ ʪʨʫʙʥʳʭ ʟʘʚʦʜʦʚ ʊʄʂ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʩʦʩʪʘʚʣʷʶʪ 28,7% ʠ 
16,8% ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦ, ʯʪʦ ʩʫʱʝʩʪʚʝʥʥʦ ʦʛʨʘʥʠʯʠʚʘʝʪ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʠ ʧʦ ʧʦʩʪʘʚʢʘʤ ʪʨʫʙ ʥʘ 
ʨʳʥʦʢ ʩʪʨʘʥ ɽʉ.  ɺ ʠʶʣʝ 2017 ʛʦʜʘ ɽʚʨʦʢʦʤʠʩʩʠʷ ʠʥʠʮʠʠʨʦʚʘʣʘ ʧʝʨʝʩʤʦʪʨ ʘʥʪʠʜʝʤʧʠʥʛʦʚʦʡ 
ʤʝʨʳ ʧʦ ʙʝʩʰʦʚʥʳʤ ʪʨʫʙʘʤ, ʚ ʜʘʥʥʦʤ ʨʘʩʩʣʝʜʦʚʘʥʠʠ ʊʄʂ ʧʨʠʥʠʤʘʝʪ ʫʯʘʩʪʠʝ, ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʳ 
ʧʝʨʝʩʤʦʪʨʘ ʦʞʠʜʘʶʪʩʷ ʥʝ ʨʘʥʝʝ ʠʶʣʷ 2018 ʛʦʜʘ. ɸʥʪʠʜʝʤʧʠʥʛʦʚʘʷ ʤʝʨʘ ʦʪʥʦʩʠʪʝʣʴʥʦ ʩʚʘʨʥʳʭ 
ʪʨʫʙ, ʧʨʦʠʩʭʦʜʷʱʠʭ ʠʟ ʈʦʩʩʠʠ, ʜʝʡʩʪʚʫʝʪ ʜʦ 2020 ʛʦʜʘ. 26 ʤʘʨʪʘ 2018 ʛʦʜʘ ɽʚʨʦʧʝʡʩʢʦʡ 
ʢʦʤʠʩʩʠʝʡ ʙʳʣʦ ʠʥʠʮʠʠʨʦʚʘʥʦ ʩʧʝʮʠʘʣʴʥʦʝ ʟʘʱʠʪʥʦʝ ʨʘʩʩʣʝʜʦʚʘʥʠʝ ʚ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʠʤʧʦʨʪʝʨʦʚ 
ʰʠʨʦʢʦʛʦ ʩʧʝʢʪʨʘ ʩʪʘʣʴʥʦʡ ʧʨʦʜʫʢʮʠʠ, ʯʪʦ ʦʙʫʩʣʦʚʣʠʚʘʝʪ ʨʠʩʢʠ ʧʦʪʝʥʮʠʘʣʴʥʦʛʦ ʚʚʝʜʝʥʠʷ 
ʜʦʧʦʣʥʠʪʝʣʴʥʳʭ ʦʛʨʘʥʠʯʝʥʠʡ ʥʘ ʵʢʩʧʦʨʪʥʫʶ ʧʨʦʜʫʢʮʠʶ ʨʦʩʩʠʡʩʢʠʭ ʢʦʤʧʘʥʠʡ ʠ, ʚ ʯʘʩʪʥʦʩʪʠ 
ʕʤʠʪʝʥʪʘ. ʆʢʦʥʯʘʪʝʣʴʥʦʝ ʨʝʰʝʥʠʝ ʢʘʩʘʝʤʦ ʚʚʝʜʝʥʠʷ ʩʧʝʮʠʘʣʴʥʳʭ ʟʘʱʠʪʥʳʭ ʧʦʰʣʠʥ 
ʦʞʠʜʘʝʪʩʷ ʚʦ ʚʪʦʨʦʡ ʧʦʣʦʚʠʥʝ 2018 ʛʦʜʘ. 
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ɺ ʩʠʣʫ ʤʘʩʰʪʘʙʥʦʩʪʠ ʨʳʥʢʦʚ ʩʙʳʪʘ ʊʄʂ, ʚʦʟʙʫʞʜʝʥʠʝ ʚ ʦʪʜʝʣʴʥʳʭ ʨʝʛʠʦʥʘʭ ʤʠʨʘ 
ʨʘʩʩʣʝʜʦʚʘʥʠʡ ʧʦ ʚʚʝʜʝʥʠʶ ʦʛʨʘʥʠʯʝʥʠʡ ʥʘ ʠʤʧʦʨʪ ʪʨʫʙʥʦʡ ʧʨʦʜʫʢʮʠʠ ʩ ʜʦʩʪʘʪʦʯʥʦʡ ʩʪʝʧʝʥʴʶ 
ʚʝʨʦʷʪʥʦʩʪʠ ʤʦʞʝʪ ʟʘʪʨʘʛʠʚʘʪʴ ʚʦʧʨʦʩʳ ʧʦʩʪʘʚʦʢ ʙʝʩʰʦʚʥʳʭ ʠ ʩʚʘʨʥʳʭ ʪʨʫʙ ʧʨʦʠʟʚʦʜʩʪʚʘ 
ʇʨʝʜʧʨʠʷʪʠʡ ʊʄʂ. 
ʈʠʩʢ ʦʩʣʘʙʣʝʥʠʷ ʨʳʥʦʯʥʳʭ ʧʦʟʠʮʠʡ ʕʤʠʪʝʥʪʘ ʥʘ ʤʠʨʦʚʦʤ ʨʳʥʢʝ ʚʩʣʝʜʩʪʚʠʝ ʥʝʛʘʪʠʚʥʦʛʦ 
ʚʣʠʷʥʠʷ ʧʦʰʣʠʥ ʠ ʪʘʤʦʞʝʥʥʦʛʦ ʢʦʥʪʨʦʣʷ ʦʮʝʥʠʚʘʝʪʩʷ ʥʘ ʩʨʝʜʥʝʤ ʫʨʦʚʥʝ. 
 
ʈʠʩʢʠ, ʩʚʷʟʘʥʥʳʝ ʩ ʠʟʤʝʥʝʥʠʝʤ ʪʨʝʙʦʚʘʥʠʡ ʧʦ ʣʠʮʝʥʟʠʨʦʚʘʥʠʶ ʦʩʥʦʚʥʦʡ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ 
ʕʤʠʪʝʥʪʘ ʣʠʙʦ ʣʠʮʝʥʟʠʨʦʚʘʥʠʶ ʧʨʘʚ ʧʦʣʴʟʦʚʘʥʠʷ ʦʙʲʝʢʪʘʤʠ, ʥʘʭʦʞʜʝʥʠʝ ʢʦʪʦʨʳʭ ʚ ʦʙʦʨʦʪʝ 
ʦʛʨʘʥʠʯʝʥʦ (ʚʢʣʶʯʘʷ ʧʨʠʨʦʜʥʳʝ ʨʝʩʫʨʩʳ)  
ɺʥʫʪʨʝʥʥʠʡ ʠ ʚʥʝʰʥʠʡ ʨʳʥʢʠ: 
ʕʤʠʪʝʥʪʫ ʠ ʇʨʝʜʧʨʠʷʪʠʷʤ ʊʄʂ (ʨʘʙʦʪʘʶʱʠʤ ʢʘʢ ʥʘ ʪʝʨʨʠʪʦʨʠʠ ʈʌ, ʪʘʢ ʠ ʟʘ ʨʫʙʝʞʦʤ) ʥʝ 
ʩʚʦʡʩʪʚʝʥʥʳ ʨʠʩʢʠ, ʩʚʷʟʘʥʥʳʝ ʩ ʠʟʤʝʥʝʥʠʝʤ ʪʨʝʙʦʚʘʥʠʡ ʧʦ ʣʠʮʝʥʟʠʨʦʚʘʥʠʶ ʦʩʥʦʚʥʦʡ 
ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʠ ʣʠʙʦ ʣʠʮʝʥʟʠʨʦʚʘʥʠʶ ʧʨʘʚ ʧʦʣʴʟʦʚʘʥʠʷ ʦʙʲʝʢʪʘʤʠ, ʥʘʭʦʞʜʝʥʠʝ 
ʢʦʪʦʨʳʭ ʚ ʦʙʦʨʦʪʝ ʦʛʨʘʥʠʯʝʥʦ, ʚʚʠʜʫ ʪʦʛʦ, ʯʪʦ ʦʩʥʦʚʥʦʡ ʚʠʜ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʕʤʠʪʝʥʪʘ ʠ 
ʇʨʝʜʧʨʠʷʪʠʡ ʊʄʂ ʥʝ ʦʪʥʦʩʠʪʩʷ ʢ ʣʠʮʝʥʟʠʨʫʝʤʳʤ ʚʠʜʘʤ. ɺ ʩʣʫʯʘʝ ʠʟʤʝʥʝʥʠʷ ʪʨʝʙʦʚʘʥʠʡ ʧʦ 
ʣʠʮʝʥʟʠʨʦʚʘʥʠʶ ʚ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʦʩʥʦʚʥʦʡ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʕʤʠʪʝʥʪʘ ʠ ʇʨʝʜʧʨʠʷʪʠʡ ʊʄʂ, 
ʕʤʠʪʝʥʪ ʙʫʜʝʪ ʜʝʡʩʪʚʦʚʘʪʴ ʚ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʠʠ ʩ ʥʦʚʳʤʠ ʪʨʝʙʦʚʘʥʠʷʤʠ, ʚʢʣʶʯʘʷ ʧʦʣʫʯʝʥʠʝ 
ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʳʭ ʣʠʮʝʥʟʠʡ. 
 
ʈʠʩʢʠ, ʩʚʷʟʘʥʥʳʝ ʩ ʠʟʤʝʥʝʥʠʝʤ ʩʫʜʝʙʥʦʡ ʧʨʘʢʪʠʢʠ ʧʦ ʚʦʧʨʦʩʘʤ, ʩʚʷʟʘʥʥʳʤ ʩ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴʶ 
ʕʤʠʪʝʥʪʘ (ʚ ʪʦʤ ʯʠʩʣʝ ʧʦ ʚʦʧʨʦʩʘʤ ʣʠʮʝʥʟʠʨʦʚʘʥʠʷ), ʢʦʪʦʨʳʝ ʤʦʛʫʪ ʥʝʛʘʪʠʚʥʦ ʩʢʘʟʘʪʴʩʷ ʥʘ 
ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʘʭ ʝʛʦ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ, ʘ ʪʘʢʞʝ ʥʘ ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʘʭ ʪʝʢʫʱʠʭ ʩʫʜʝʙʥʳʭ ʧʨʦʮʝʩʩʦʚ, ʚ ʢʦʪʦʨʳʭ 
ʫʯʘʩʪʚʫʝʪ ʕʤʠʪʝʥʪ  
ɺʥʫʪʨʝʥʥʠʡ ʠ ʚʥʝʰʥʠʡ ʨʳʥʢʠ: 
ʇʨʘʚʦʚʳʝ ʨʠʩʢʠ, ʩʚʷʟʘʥʥʳʝ ʩ ʠʟʤʝʥʝʥʠʝʤ ʩʫʜʝʙʥʦʡ ʧʨʘʢʪʠʢʠ ʧʦ ʚʦʧʨʦʩʘʤ, ʩʚʷʟʘʥʥʳʤ ʩ 
ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴʶ ʕʤʠʪʝʥʪʘ ʚ ʈʦʩʩʠʠ ʠ ʟʘʨʫʙʝʞʦʤ, ʘ ʪʘʢʞʝ ʩ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴʶ ʇʨʝʜʧʨʠʷʪʠʡ ʊʄʂ, 
ʢʦʪʦʨʳʝ ʤʦʛʫʪ ʥʝʛʘʪʠʚʥʦ ʩʢʘʟʘʪʴʩʷ ʥʘ ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʘʭ ʝʛʦ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ, ʘ ʪʘʢʞʝ ʥʘ ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʘʭ 
ʪʝʢʫʱʠʭ ʩʫʜʝʙʥʳʭ ʧʨʦʮʝʩʩʦʚ, ʚ ʢʦʪʦʨʳʭ ʫʯʘʩʪʚʫʝʪ ʕʤʠʪʝʥʪ ʠ ʇʨʝʜʧʨʠʷʪʠʷ ʊʄʂ, ʚʣʠʷʶʪ ʥʘ 
ʕʤʠʪʝʥʪʘ ʠ ʇʨʝʜʧʨʠʷʪʠʷ ʊʄʂ ʪʘʢ ʞʝ, ʢʘʢ ʠ ʥʘ ʚʩʝʭ ʭʦʟʷʡʩʪʚʫʶʱʠʭ ʩʫʙʲʝʢʪʦʚ ʈʌ. 
ʈʠʩʢʠ, ʩʚʷʟʘʥʥʳʝ ʩ ʠʟʤʝʥʝʥʠʝʤ ʩʫʜʝʙʥʦʡ ʧʨʘʢʪʠʢʠ ʧʦ ʚʦʧʨʦʩʘʤ, ʩʚʷʟʘʥʥʳʤ ʩ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴʶ 
ʇʨʝʜʧʨʠʷʪʠʡ ʊʄʂ ʟʘ ʨʫʙʝʞʦʤ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʤʦʛʫʪ ʥʝʛʘʪʠʚʥʦ ʩʢʘʟʘʪʴʩʷ ʥʘ ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʘʭ ʠʭ 
ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ, ʘ ʪʘʢʞʝ ʥʘ ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʘʭ ʪʝʢʫʱʠʭ ʩʫʜʝʙʥʳʭ ʧʨʦʮʝʩʩʦʚ, ʚ ʢʦʪʦʨʳʭ ʦʥʠ ʤʦʛʫʪ 
ʫʯʘʩʪʚʦʚʘʪʴ, ʚ ʥʘʩʪʦʷʱʝʝ ʚʨʝʤʷ ʦʪʩʫʪʩʪʚʫʶʪ. 
 
ʈʠʩʢ ʠʟʤʝʥʝʥʠʷ ʧʨʠʨʦʜʦʦʭʨʘʥʥʦʛʦ ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʩʪʚʘ: 
ɺʥʫʪʨʝʥʥʠʡ ʨʳʥʦʢ: 
ʆʩʥʦʚʥʳʝ ʵʢʦʣʦʛʦ-ʵʢʦʥʦʤʠʯʝʩʢʠʝ ʨʠʩʢʠ ʇʨʝʜʧʨʠʷʪʠʡ ʊʄʂ ʩʚʷʟʘʥʳ ʩ ʜʘʣʴʥʝʡʰʠʤʠ ʠʟʤʝʥʝʥʠʷʤʠ 
ʠ ʫʞʝʩʪʦʯʝʥʠʝʤ ʪʨʝʙʦʚʘʥʠʡ ʨʦʩʩʠʡʩʢʦʛʦ ʧʨʠʨʦʜʦʦʭʨʘʥʥʦʛʦ ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʩʪʚʘ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʤʦʛʫʪ 
ʧʨʠʚʝʩʪʠ: ʢ ʫʚʝʣʠʯʝʥʠʶ ʨʘʩʭʦʜʦʚ ʥʘ ʧʨʠʦʙʨʝʪʝʥʠʝ ʥʦʚʦʛʦ ʪʝʭʥʦʣʦʛʠʯʝʩʢʦʛʦ ʠʣʠ ʦʯʠʩʪʥʦʛʦ 
ʦʙʦʨʫʜʦʚʘʥʠʷ, ʧʨʠʙʦʨʦʚ ʥʝʧʨʝʨʳʚʥʦʛʦ ʢʦʥʪʨʦʣʷ ʚʳʙʨʦʩʦʚ; ʢ ʨʦʩʪʫ ʵʢʦʣʦʛʠʯʝʩʢʠʭ ʧʣʘʪʝʞʝʡ ʠ 
ʨʘʩʭʦʜʦʚ ʥʘ ʧʝʨʝʦʬʦʨʤʣʝʥʠʝ ʥʦʨʤʘʪʠʚʥʦʡ ʠ ʨʘʟʨʝʰʠʪʝʣʴʥʦʡ ʜʦʢʫʤʝʥʪʘʮʠʠ. ɺʦʟʤʦʞʥʳʝ 
ʜʦʧʦʣʥʠʪʝʣʴʥʳʝ ʟʘʪʨʘʪʳ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʥʝ ʙʳʣʠ ʟʘʧʣʘʥʠʨʦʚʘʥʳ, ʤʦʛʫʪ ʧʦʚʣʠʷʪʴ ʥʘ ʬʠʥʘʥʩʦʚʦʝ 
ʩʦʩʪʦʷʥʠʝ ʠ ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʳ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʇʨʝʜʧʨʠʷʪʠʡ ʊʄʂ ʠ ʕʤʠʪʝʥʪʘ. 
 
ɺʥʝʰʥʠʡ ʨʳʥʦʢ: 
ʆʙʷʟʘʥʥʦʩʪʴʶ ʊʄʂ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʩʦʙʣʶʜʝʥʠʝ ʧʨʠʨʦʜʦʦʭʨʘʥʥʦʛʦ ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʩʪʚʘ ʉʐɸ ʠ 
ɽʚʨʦʩʦʶʟʘ, ʩʫʱʝʩʪʚʝʥʥʦ ʦʪʣʠʯʘʶʱʝʛʦʩʷ ʦʪ ʨʦʩʩʠʡʩʢʦʛʦ. ʉʦʦʪʚʝʪʩʪʚʠʝ ʜʘʥʥʳʤ ʪʨʝʙʦʚʘʥʠʷʤ 
ʤʦʞʝʪ ʧʨʠʚʝʩʪʠ ʢ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʩʪʠ ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʝʥʠʷ ʜʦʧʦʣʥʠʪʝʣʴʥʳʭ ʨʘʩʭʦʜʦʚ. ɺ ʥʘʩʪʦʷʱʝʝ ʚʨʝʤʷ 
ʕʤʠʪʝʥʪ ʥʝ ʧʨʝʜʚʠʜʠʪ ʢʘʢʠʭ-ʣʠʙʦ ʩʫʱʝʩʪʚʝʥʥʳʭ ʠʟʤʝʥʝʥʠʡ ʵʢʦʣʦʛʠʯʝʩʢʦʛʦ ʨʝʛʫʣʠʨʦʚʘʥʠʷ ʚ 
ʉʐɸ ʠ ʈʫʤʳʥʠʠ. ʆʜʥʘʢʦ ʧʨʠ ʚʦʟʥʠʢʥʦʚʝʥʠʠ ʧʦʜʦʙʥʳʭ ʠʟʤʝʥʝʥʠʡ, ʨʘʩʭʦʜʳ ʥʘ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʠʝ 
ʥʦʚʳʤ ʪʨʝʙʦʚʘʥʠʷʤ ʤʦʛʫʪ ʦʢʘʟʘʪʴ ʥʝʛʘʪʠʚʥʦʝ ʚʣʠʷʥʠʝ ʥʘ ʙʠʟʥʝʩ ʇʨʝʜʧʨʠʷʪʠʡ ʊʄʂ ʚ ɽʚʨʦʩʦʶʟʝ 
ʠ ʉʐɸ. 
ʇʦʣʦʞʝʥʠʷ ʠ ʪʨʝʙʦʚʘʥʠʷ ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʩʪʚʘ ʚ ʩʬʝʨʝ ʵʢʦʣʦʛʠʠ ʚ ʮʝʣʦʤ ʠʥʪʝʨʧʨʝʪʠʨʫʶʪʩʷ 
ʕʤʠʪʝʥʪʦʤ ʠ ʇʨʝʜʧʨʠʷʪʠʷʤʠ ʊʄʂ ʢʦʨʨʝʢʪʥʦ ʠ ʚʝʨʦʷʪʥʦʩʪʴ ʩʦʭʨʘʥʝʥʠʷ ʧʦʣʦʞʝʥʠʷ, ʚ 
ʢʦʪʦʨʦʤ ʥʘʭʦʜʠʪʩʷ ʕʤʠʪʝʥʪ ʠ ʇʨʝʜʧʨʠʷʪʠʷ ʊʄʂ, ʩ ʪʦʯʢʠ ʟʨʝʥʠʷ ʩʦʙʣʶʜʝʥʠʷ ʪʨʝʙʦʚʘʥʠʡ 
ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʩʪʚʘ ʚ ʩʬʝʨʝ ʵʢʦʣʦʛʠʠ, ʚʳʩʦʢʘʷ. 
 

2.4.5. Риск потери деловой репутации (репутационный риск) 
ʕʤʠʪʝʥʪ ʧʦʜʚʝʨʞʝʥ ʨʠʩʢʫ ʧʦʪʝʨʴ ʚ ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʝ ʫʤʝʥʴʰʝʥʠʷ ʯʠʩʣʘ ʢʣʠʝʥʪʦʚ (ʢʦʥʪʨʘʛʝʥʪʦʚ) 
ʚʩʣʝʜʩʪʚʠʝ ʬʦʨʤʠʨʦʚʘʥʠʷ ʥʝʛʘʪʠʚʥʦʛʦ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʝʥʠʷ ʦ ʬʠʥʘʥʩʦʚʦʡ ʫʩʪʦʡʯʠʚʦʩʪʠ, ʬʠʥʘʥʩʦʚʦʤ 
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ʧʦʣʦʞʝʥʠʠ ʕʤʠʪʝʥʪʘ, ʢʘʯʝʩʪʚʝ ʝʛʦ ʫʩʣʫʛ, ʢʘʯʝʩʪʚʝ ʧʨʦʜʫʢʮʠʠ ʠ ʫʩʣʫʛ ʇʨʝʜʧʨʠʷʪʠʡ ʊʄʂ, ʦ 
ʭʘʨʘʢʪʝʨʝ ʝʛʦ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʚ ʮʝʣʦʤ. 
ʈʝʧʫʪʘʮʠʦʥʥʳʡ ʨʠʩʢ ʕʤʠʪʝʥʪʘ ʥʝʧʦʩʨʝʜʩʪʚʝʥʥʦ ʟʘʚʠʩʠʪ ʦʪ ʨʝʘʣʠʟʘʮʠʠ ʜʨʫʛʠʭ ʩʪʨʘʪʝʛʠʯʝʩʢʠʭ 
ʨʠʩʢʦʚ ʕʤʠʪʝʥʪʘ, ʦʧʠʩʘʥʥʳʭ ʚ ʜʘʥʥʦʤ ʨʘʟʜʝʣʝ (ʬʠʥʘʥʩʦʚʦʛʦ, ʦʪʨʘʩʣʝʚʦʛʦ, ʨʝʛʠʦʥʘʣʴʥʦʛʦ, 
ʧʨʘʚʦʚʦʛʦ, ʩʪʨʘʪʝʛʠʯʝʩʢʦʛʦ, ʨʠʩʢʘ, ʩʚʷʟʘʥʥʦʛʦ ʩ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴʶ ʵʤʠʪʝʥʪʘ). ʆʧʝʨʘʪʠʚʥʦʝ 
ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʝ ʨʝʧʫʪʘʮʠʦʥʥʳʤ ʨʠʩʢʦʤ ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʷʝʪ ɻʝʥʝʨʘʣʴʥʳʡ ʜʠʨʝʢʪʦʨ ʕʤʠʪʝʥʪʘ ʯʝʨʝʟ 
ʂʦʤʠʪʝʪ ʧʦ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʶ ʨʠʩʢʘʤʠ. ʅʘ ʩʪʨʘʪʝʛʠʯʝʩʢʦʤ ʫʨʦʚʥʝ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʝ ʨʠʩʢʦʤ ʧʦʪʝʨʠ ʜʝʣʦʚʦʡ 
ʨʝʧʫʪʘʮʠʠ ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʷʝʪ ʉʦʚʝʪ ʜʠʨʝʢʪʦʨʦʚ ʕʤʠʪʝʥʪʘ. 
ʕʤʠʪʝʥʪ ʚ ʮʝʣʷʭ ʩʥʠʞʝʥʠʷ ʨʝʧʫʪʘʮʠʦʥʥʦʛʦ ʨʠʩʢʘ ʧʦʩʪʦʷʥʥʦ ʨʘʙʦʪʘʝʪ ʥʘʜ ʧʦʚʳʰʝʥʠʝʤ 
ʵʬʬʝʢʪʠʚʥʦʩʪʠ ʇʨʝʜʧʨʠʷʪʠʡ ʊʄʂ, ʧʦʚʳʰʝʥʠʝʤ ʢʘʯʝʩʪʚʘ ʚʳʧʫʩʢʘʝʤʦʡ ʠʤʠ ʧʨʦʜʫʢʮʠʠ, 
ʨʘʟʚʠʪʠʝʤ ʜʦʣʛʦʩʨʦʯʥʳʭ ʦʪʥʦʰʝʥʠʡ ʩ ʧʦʩʪʘʚʱʠʢʘʤʠ ʠ ʧʦʪʨʝʙʠʪʝʣʷʤʠ, ʘ ʪʘʢʞʝ ʩʝʨʚʠʩʥʳʭ 
ʫʩʣʫʛ, ʩʦʚʝʨʰʝʥʩʪʚʦʚʘʥʠʝʤ ʩʠʩʪʝʤʳ ʤʝʥʝʜʞʤʝʥʪʘ ʢʘʯʝʩʪʚʘ, ʨʘʟʚʠʪʠʝʤ ʠ ʦʙʫʯʝʥʠʝʤ ʧʝʨʩʦʥʘʣʘ. 
ʉʦʟʜʘʥʳ ʠ ʨʘʙʦʪʘʶʪ ʂʦʤʠʪʝʪ ʧʦ ʨʝʛʫʣʠʨʦʚʘʥʠʶ ʢʦʤʧʣʘʝʥʩ-ʨʠʩʢʦʚ, ʘ ʪʘʢʞʝ ʠʥʬʦʨʤʘʮʠʦʥʥʘʷ 
ʩʠʩʪʝʤʘ çɻʦʨʷʯʘʷ ʣʠʥʠʷè, ʚʢʣʶʯʘʶʱʘʷ ʧʦʣʥʳʡ ʩʧʝʢʪʨ ʢʦʤʤʫʥʠʢʘʮʠʦʥʥʳʭ ʢʘʥʘʣʦʚ, ʧʦ ʢʦʪʦʨʳʤ 
ʩʦʪʨʫʜʥʠʢʠ ʕʤʠʪʝʥʪʘ, ʠʥʚʝʩʪʦʨʳ, ʢʣʠʝʥʪʳ ʠ ʜʨʫʛʠʝ ʟʘʠʥʪʝʨʝʩʦʚʘʥʥʳʝ ʩʪʦʨʦʥʳ ʤʦʛʫʪ 
ʩʦʦʙʱʘʪʴ ʦʙ ʠʟʚʝʩʪʥʳʭ ʠʤ ʬʘʢʪʘʭ ʟʣʦʫʧʦʪʨʝʙʣʝʥʠʡ ʠʣʠ ʥʘʨʫʰʝʥʠʡ. ʈʝʛʫʣʷʨʥʦ ʩ ʤʝʥʝʜʞʝʨʘʤʠ 
ʧʨʝʜʧʨʠʷʪʠʡ/ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʡ ʧʨʦʚʦʜʷʪʩʷ ʫʯʝʙʥʳʝ ʤʝʨʦʧʨʠʷʪʠʷ ʧʦ ʚʦʧʨʦʩʘʤ ʚʳʷʚʣʝʥʠʷ, ʦʮʝʥʢʠ ʠ 
ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʢʦʤʧʣʘʝʥʩ-ʨʠʩʢʘʤʠ.  
ʕʤʠʪʝʥʪ ʧʦʩʪʦʷʥʥʦ ʥʘʭʦʜʠʪʩʷ ʚ ʜʠʘʣʦʛʝ ʩʦ ʩʨʝʜʩʪʚʘʤʠ ʤʘʩʩʦʚʦʡ ʠʥʬʦʨʤʘʮʠʠ, ʘ ʪʘʢʞʝ 
ʥʘʧʨʷʤʫʶ ï ʩ ʠʥʚʝʩʪʦʨʘʤʠ, ʢʣʠʝʥʪʘʤʠ ʠ ʢʦʥʪʨʘʛʝʥʪʘʤʠ, ʦʨʛʘʥʘʤʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʠ 
ʤʝʩʪʥʦʛʦ ʩʘʤʦʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ, ʧʨʝʜʦʩʪʘʚʣʷʷ ʠʤ ʚʩʶ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʫʶ ʠʥʬʦʨʤʘʮʠʶ ʦʙ ʕʤʠʪʝʥʪʝ ʠ 
ʇʨʝʜʧʨʠʷʪʠʷʭ ʊʄʂ, ʠʭ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ, ʦʧʝʨʘʮʠʦʥʥʳʭ ʠ ʬʠʥʘʥʩʦʚʳʭ ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʘʭ, ʩʫʱʝʩʪʚʝʥʥʳʭ 
ʬʘʢʪʘʭ ʚ ʬʠʥʘʥʩʦʚʳʭ ʦʪʯʝʪʘʭ, ʧʦʜʛʦʪʦʚʣʝʥʥʳʭ ʚ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʠʠ ʩ ʨʦʩʩʠʡʩʢʠʤʠ ʠ 
ʤʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʳʤʠ ʩʪʘʥʜʘʨʪʘʤʠ ʙʫʭʛʘʣʪʝʨʩʢʦʡ/ʬʠʥʘʥʩʦʚʦʡ ʦʪʯʝʪʥʦʩʪʠ, ʚ ʩʦʦʙʱʝʥʠʷʭ ʦ 
ʩʫʱʝʩʪʚʝʥʥʳʭ ʬʘʢʪʘʭ,  ʚ ʧʨʝʩʩ-ʨʝʣʠʟʘʭ, ʧʨʝʟʝʥʪʘʮʠʷʭ, ʦʪʯʝʪʘʭ ʦ ʢʣʶʯʝʚʳʭ ʩʦʙʳʪʠʷʭ, 
ʨʘʟʤʝʱʘʝʤʳʭ ʥʘ ʩʘʡʪʝ ʕʤʠʪʝʥʪʘ ʚ ʩʝʪʠ ʀʥʪʝʨʥʝʪ, ʥʘ ʩʝʨʚʝʨʝ ʨʘʩʢʨʳʪʠʷ ʠʥʬʦʨʤʘʮʠʠ 
ʀʥʪʝʨʬʘʢʩʘ  ʠ ʃʦʥʜʦʥʩʢʦʡ ʬʦʥʜʦʚʦʡ ʙʠʨʞʠ, ʘ ʪʘʢʞʝ  ʚ ʉʄʀ. ɺ ʥʘʩʪʦʷʱʝʝ ʚʨʝʤʷ ʕʤʠʪʝʥʪ 
ʦʮʝʥʠʚʘʝʪ ʚʝʨʦʷʪʥʦʩʪʴ ʧʦʪʝʨʠ ʜʝʣʦʚʦʡ ʨʝʧʫʪʘʮʠʠ ʢʘʢ ʥʠʟʢʫʶ. 

2.4.6. Стратегический риск 
ʉʫʱʝʩʪʚʫʝʪ ʨʠʩʢ ʚʦʟʥʠʢʥʦʚʝʥʠʷ ʫ ʕʤʠʪʝʥʪʘ ʫʙʳʪʢʦʚ ʚ ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʝ ʦʰʠʙʦʢ (ʥʝʜʦʩʪʘʪʢʦʚ), 
ʜʦʧʫʱʝʥʥʳʭ ʧʨʠ ʧʨʠʥʷʪʠʠ ʨʝʰʝʥʠʡ, ʦʧʨʝʜʝʣʷʶʱʠʭ ʩʪʨʘʪʝʛʠʶ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʠ ʨʘʟʚʠʪʠʷ 
ʕʤʠʪʝʥʪʘ ʠ ʇʨʝʜʧʨʠʷʪʠʡ ʊʄʂ, ʠ ʚʳʨʘʞʘʶʱʠʭʩʷ ʚ ʥʝʫʯʝʪʝ ʠʣʠ ʥʝʜʦʩʪʘʪʦʯʥʦʤ ʫʯʝʪʝ 
ʚʦʟʤʦʞʥʳʭ ʦʧʘʩʥʦʩʪʝʡ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʤʦʛʫʪ ʫʛʨʦʞʘʪʴ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʕʤʠʪʝʥʪʘ, ʥʝʧʨʘʚʠʣʴʥʦʤ ʠʣʠ 
ʥʝʜʦʩʪʘʪʦʯʥʦ ʦʙʦʩʥʦʚʘʥʥʦʤ ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʠʠ ʧʝʨʩʧʝʢʪʠʚʥʳʭ ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʠʡ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ, ʚ ʢʦʪʦʨʳʭ 
ʕʤʠʪʝʥʪ ʤʦʞʝʪ ʜʦʩʪʠʯʴ ʧʨʝʠʤʫʱʝʩʪʚʘ ʧʝʨʝʜ ʢʦʥʢʫʨʝʥʪʘʤʠ, ʦʪʩʫʪʩʪʚʠʠ ʠʣʠ ʦʙʝʩʧʝʯʝʥʠʠ ʚ 
ʥʝʧʦʣʥʦʤ ʦʙʲʝʤʝ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʳʭ ʨʝʩʫʨʩʦʚ (ʬʠʥʘʥʩʦʚʳʭ, ʤʘʪʝʨʠʘʣʴʥʦ-ʪʝʭʥʠʯʝʩʢʠʭ, ʣʶʜʩʢʠʭ) ʠ 
ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʦʥʥʳʭ ʤʝʨ (ʫʧʨʘʚʣʝʥʯʝʩʢʠʭ ʨʝʰʝʥʠʡ), ʢʦʪʦʨʳʝ ʜʦʣʞʥʳ ʦʙʝʩʧʝʯʠʪʴ ʜʦʩʪʠʞʝʥʠʝ 
ʩʪʨʘʪʝʛʠʯʝʩʢʠʭ ʮʝʣʝʡ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʵʤʠʪʝʥʪʘ. 
ʉʪʨʘʪʝʛʠʯʝʩʢʦʡ ʮʝʣʴʶ ʕʤʠʪʝʥʪʘ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʨʘʟʚʠʪʠʝ ʠ ʥʝʧʨʝʨʳʚʥʦʝ ʩʦʚʝʨʰʝʥʩʪʚʦʚʘʥʠʝ 
ʛʣʦʙʘʣʴʥʦʡ ʩʠʩʪʝʤʳ ʦʙʝʩʧʝʯʝʥʠʷ ʧʦʪʨʝʙʠʪʝʣʝʡ ʚʳʩʦʢʦʢʘʯʝʩʪʚʝʥʥʦʡ ʪʨʫʙʥʦʡ ʧʨʦʜʫʢʮʠʝʡ ʠ 
ʧʦʣʥʳʤ ʩʧʝʢʪʨʦʤ ʩʦʧʫʪʩʪʚʫʶʱʠʭ ʩʝʨʚʠʩʥʳʭ ʫʩʣʫʛ. ʇʨʦʜʫʢʮʠʷ ʠ ʫʩʣʫʛʠ ʇʨʝʜʧʨʠʷʪʠʡ ʊʄʂ 
ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʫʶʪ ʤʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʳʤ, ʨʝʛʠʦʥʘʣʴʥʳʤ ʠ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʳʤ ʩʪʘʥʜʘʨʪʘʤ, ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʥʳʤ 
ʪʨʝʙʦʚʘʥʠʷʤ. ʇʨʠ ʨʝʘʣʠʟʘʮʠʠ ʮʝʣʠ ʢʣʶʯʝʚʳʤʠ ʩʪʨʘʪʝʛʠʯʝʩʢʠʤʠ ʟʘʜʘʯʘʤʠ ʷʚʣʷʶʪʩʷ ʩʦʟʜʘʥʠʝ 
ʤʘʢʩʠʤʘʣʴʥʦʡ ʜʦʙʘʚʦʯʥʦʡ ʩʪʦʠʤʦʩʪʠ ʠ ʦʧʪʠʤʠʟʘʮʠʷ ʠʟʜʝʨʞʝʢ, ʧʦʚʳʰʝʥʠʝ ʵʬʬʝʢʪʠʚʥʦʩʪʠ 
ʇʨʝʜʧʨʠʷʪʠʡ ʊʄʂ, ʨʘʟʚʠʪʠʝ ʛʣʦʙʘʣʴʥʦʛʦ ʧʨʠʩʫʪʩʪʚʠʷ ʠ ʦʪʥʦʰʝʥʠʡ ʩ ʧʦʩʪʘʚʱʠʢʘʤʠ ʠ 
ʧʦʪʨʝʙʠʪʝʣʷʤʠ, ʨʘʟʨʘʙʦʪʢʘ ʥʦʚʦʡ ʧʨʦʜʫʢʮʠʠ ʠ ʩʝʨʚʠʩʥʳʭ ʫʩʣʫʛ. 
ɼʝʡʩʪʚʠʷ ʕʤʠʪʝʥʪʘ ʧʦ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʶ ʩʪʨʘʪʝʛʠʯʝʩʢʠʤ ʨʠʩʢʦʤ: ʘʢʪʠʚʥʳʝ ʤʘʨʢʝʪʠʥʛʦʚʳʝ 
ʠʩʩʣʝʜʦʚʘʥʠʷ,  ʠʜʝʥʪʠʬʠʢʘʮʠʷ ʙʫʜʫʱʠʭ ʧʦʪʨʝʙʥʦʩʪʝʡ ʧʦʪʨʝʙʠʪʝʣʝʡ, ʩʦʟʜʘʥʠʝ ʩʪʨʘʪʝʛʠʯʝʩʢʠʭ 
ʘʣʴʷʥʩʦʚ ʠ ʧʘʨʪʥʝʨʩʪʚ ʩ ʧʦʩʪʘʚʱʠʢʘʤʠ ʠ ʧʦʪʨʝʙʠʪʝʣʷʤʠ, ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʥʳʭ ʥʘ ʩʦʚʝʨʰʝʥʩʪʚʦʚʘʥʠʝ 
ʠ ʨʘʟʚʠʪʠʝ ʧʨʦʜʫʢʪʦʚ ʠ ʫʩʣʫʛ, ʨʘʟʚʠʪʠʝ ʥʘʫʯʥʦ-ʠʩʩʣʝʜʦʚʘʪʝʣʴʩʢʦʡ ʙʘʟʳ, ʨʝʘʣʠʟʘʮʠʷ ʩʦʚʤʝʩʪʥʳʭ 
ʥʘʫʯʥʳʭ ʠ ʧʨʦʠʟʚʦʜʩʪʚʝʥʥʳʭ ʧʨʦʛʨʘʤʤ ʩ ʧʦʪʨʝʙʠʪʝʣʷʤʠ ʧʨʦʜʫʢʮʠʠ, ʤʦʥʠʪʦʨʠʥʛ ʠ ʦʮʝʥʢʘ 
ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʢʦʥʢʫʨʝʥʪʦʚ. ʕʤʠʪʝʥʪ ʦʮʝʥʠʚʘʝʪ  ʩʪʨʘʪʝʛʠʯʝʩʢʠʡ ʨʠʩʢ ʢʘʢ ʥʠʟʢʠʡ. 
 

2.4.7. Риски, связанные с деятельностью эмитента 
ʈʠʩʢʠ, ʩʚʦʡʩʪʚʝʥʥʳʝ ʠʩʢʣʶʯʠʪʝʣʴʥʦ ʵʤʠʪʝʥʪʫ, ʚ ʪʦʤ ʯʠʩʣʝ ʨʠʩʢʠ, ʩʚʷʟʘʥʥʳʝ ʩ: 
 
 -ʪʝʢʫʱʠʤʠ ʩʫʜʝʙʥʳʤʠ ʧʨʦʮʝʩʩʘʤʠ, ʚ ʢʦʪʦʨʳʭ ʫʯʘʩʪʚʫʝʪ ʵʤʠʪʝʥʪ: 
ʜʦ ʜʘʪʳ ʫʪʚʝʨʞʜʝʥʠʷ ʥʘʩʪʦʷʱʝʛʦ ʆʪʯʝʪʘ  ʕʤʠʪʝʥʪ ʥʝ ʫʯʘʩʪʚʦʚʘʣ ʠ ʥʝ ʫʯʘʩʪʚʫʝʪ ʚ 
ʩʫʱʝʩʪʚʝʥʥʳʭ ʩʫʜʝʙʥʳʭ ʧʨʦʮʝʩʩʘʭ, ʯʪʦ ʠʩʢʣʶʯʘʝʪ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʴ ʥʝʛʘʪʠʚʥʦʛʦ ʚʣʠʷʥʠʷ ʠʟʤʝʥʝʥʠʷ 
ʩʫʜʝʙʥʦʡ ʧʨʘʢʪʠʢʠ ʥʘ ʝʛʦ ʬʠʥʘʥʩʦʚʦ-ʭʦʟʷʡʩʪʚʝʥʥʫʶ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴ; 
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 -ʦʪʩʫʪʩʪʚʠʝʤ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʠ ʧʨʦʜʣʠʪʴ ʜʝʡʩʪʚʠʝ ʣʠʮʝʥʟʠʠ ʵʤʠʪʝʥʪʘ ʥʘ ʚʝʜʝʥʠʝ ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʥʦʛʦ 
ʚʠʜʘ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʣʠʙʦ ʥʘ ʠʩʧʦʣʴʟʦʚʘʥʠʝ ʦʙʲʝʢʪʦʚ, ʥʘʭʦʞʜʝʥʠʝ ʢʦʪʦʨʳʭ ʚ ʦʙʦʨʦʪʝ ʦʛʨʘʥʠʯʝʥʦ 
(ʚʢʣʶʯʘʷ ʧʨʠʨʦʜʥʳʝ ʨʝʩʫʨʩʳ): 
ʕʤʠʪʝʥʪʫ ʥʝ ʩʚʦʡʩʪʚʝʥʥʳ ʨʠʩʢʠ, ʩʚʷʟʘʥʥʳʝ ʩ ʠʟʤʝʥʝʥʠʝʤ ʪʨʝʙʦʚʘʥʠʡ ʧʦ ʣʠʮʝʥʟʠʨʦʚʘʥʠʶ 
ʦʩʥʦʚʥʦʡ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʠ ʣʠʙʦ ʣʠʮʝʥʟʠʨʦʚʘʥʠʶ ʧʨʘʚ ʧʦʣʴʟʦʚʘʥʠʷ ʦʙʲʝʢʪʘʤʠ, 
ʥʘʭʦʞʜʝʥʠʝ ʢʦʪʦʨʳʭ ʚ ʦʙʦʨʦʪʝ ʦʛʨʘʥʠʯʝʥʦ, ʚʚʠʜʫ ʪʦʛʦ, ʯʪʦ ʦʩʥʦʚʥʦʡ ʚʠʜ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ 
ʕʤʠʪʝʥʪʘ (ʩʬʝʨʘ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʬʠʥʘʥʩʦʚʦ-ʭʦʟʷʡʩʪʚʝʥʥʦʡ ʠ ʧʨʦʠʟʚʦʜʩʪʚʝʥʥʦʡ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴʶ 
ʇʨʝʜʧʨʠʷʪʠʡ  ʊʄʂ ʠ ʨʝʘʣʠʟʘʮʠʷ ʪʨʫʙʥʦʡ ʧʨʦʜʫʢʮʠʠ ʧʨʦʠʟʚʦʜʩʪʚʘ ʨʦʩʩʠʡʩʢʠʭ ʟʘʚʦʜʦʚ ʊʄʂ ʥʘ 
ʨʳʥʦʢ ʈʌ)  ʥʝ ʦʪʥʦʩʠʪʩʷ ʢ ʣʠʮʝʥʟʠʨʫʝʤʳʤ ʚʠʜʘʤ;  
 
 -ʚʦʟʤʦʞʥʦʡ ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴʶ ʵʤʠʪʝʥʪʘ ʧʦ ʜʦʣʛʘʤ ʪʨʝʪʴʠʭ ʣʠʮ, ʚ ʪʦʤ ʯʠʩʣʝ ʜʦʯʝʨʥʠʭ 
ʦʙʱʝʩʪʚ ʵʤʠʪʝʥʪʘ: 
ʈʠʩʢʠ, ʩʚʷʟʘʥʥʳʝ ʩ ʚʦʟʤʦʞʥʦʡ ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴʶ ʕʤʠʪʝʥʪʘ ʠ ʝʛʦ ʜʦʯʝʨʥʠʭ ʦʙʱʝʩʪʚ ʧʦ ʜʦʣʛʘʤ 
ʪʨʝʪʴʠʭ ʣʠʮ, ʥʝʟʥʘʯʠʪʝʣʴʥʳ. 
ɺ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʠʠ ʩ ɻʨʘʞʜʘʥʩʢʠʤ ʂʦʜʝʢʩʦʤ ʈʌ ʚ ʩʣʫʯʘʷʭ, ʢʦʛʜʘ ʕʤʠʪʝʥʪ ʜʘʝʪ ʩʚʦʝʤʫ ʜʦʯʝʨʥʝʤʫ 
ʦʙʱʝʩʪʚʫ ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʥʳʝ ʜʣʷ ʥʝʛʦ ʫʢʘʟʘʥʠʷ, ʚ ʪʦʤ ʯʠʩʣʝ ʧʦ ʜʦʛʦʚʦʨʫ ʩ ʥʠʤ, ʕʤʠʪʝʥʪ ʙʫʜʝʪ 
ʩʦʣʠʜʘʨʥʦ ʩ ʜʦʯʝʨʥʠʤ ʦʙʱʝʩʪʚʦʤ ʦʪʚʝʯʘʪʴ ʧʦ ʩʜʝʣʢʘʤ, ʟʘʢʣʶʯʝʥʥʳʤ ʧʦʩʣʝʜʥʠʤ ʚʦ ʠʩʧʦʣʥʝʥʠʝ 
ʪʘʢʠʭ ʫʢʘʟʘʥʠʡ. 
ʉʫʱʝʩʪʚʫʝʪ ʪʘʢʞʝ ʨʠʩʢ ʩʫʙʩʠʜʠʘʨʥʦʡ ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ ʕʤʠʪʝʥʪʘ ʧʦ ʜʦʣʛʘʤ ʝʛʦ ʜʦʯʝʨʥʠʭ 
ʦʙʱʝʩʪʚ ʚ ʩʣʫʯʘʝ ʥʝʩʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ (ʙʘʥʢʨʦʪʩʪʚʘ) ʢʘʢʦʛʦ-ʣʠʙʦ ʜʦʯʝʨʥʝʛʦ ʦʙʱʝʩʪʚʘ ʧʦ ʚʠʥʝ 
ʕʤʠʪʝʥʪʘ. 
ʂʨʦʤʝ ʪʦʛʦ, ʫʯʘʩʪʥʠʢʠ (ʘʢʮʠʦʥʝʨʳ) ʜʦʯʝʨʥʠʭ ʦʙʱʝʩʪʚ ʚʧʨʘʚʝ ʪʨʝʙʦʚʘʪʴ ʚʦʟʤʝʱʝʥʠʷ 
ʕʤʠʪʝʥʪʦʤ ʫʙʳʪʢʦʚ, ʧʨʠʯʠʥʝʥʥʳʭ ʧʦ ʝʛʦ ʚʠʥʝ ʪʘʢʦʤʫ ʜʦʯʝʨʥʝʤʫ ʦʙʱʝʩʪʚʫ. 
ʕʤʠʪʝʥʪ ʦʮʝʥʠʚʘʝʪ ʚʝʨʦʷʪʥʦʩʪʴ ʜʘʥʥʳʭ ʨʠʩʢʦʚ ʢʘʢ ʥʠʟʢʫʶ. 
 
 -ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʴʶ ʧʦʪʝʨʠ ʧʦʪʨʝʙʠʪʝʣʝʡ, ʥʘ ʦʙʦʨʦʪ ʩ ʢʦʪʦʨʳʤʠ ʧʨʠʭʦʜʠʪʩʷ ʥʝ ʤʝʥʝʝ ʯʝʤ 10 
ʧʨʦʮʝʥʪʦʚ ʦʙʱʝʡ ʚʳʨʫʯʢʠ ʦʪ ʧʨʦʜʘʞʠ ʧʨʦʜʫʢʮʠʠ (ʨʘʙʦʪ, ʫʩʣʫʛ) ʵʤʠʪʝʥʪʘ:  
ɺʳʨʫʯʢʘ ʕʤʠʪʝʥʪʘ ʬʦʨʤʠʨʫʝʪʩʷ ʚ ʦʩʥʦʚʥʦʤ ʟʘ ʩʯʝʪ ʨʝʘʣʠʟʘʮʠʷ ʪʨʫʙʥʦʡ ʧʨʦʜʫʢʮʠʠ 
ʇʨʝʜʧʨʠʷʪʠʡ ʊʄʂ, ʦʩʥʦʚʥʳʤʠ ʧʦʪʨʝʙʠʪʝʣʷʤʠ  ʢʦʪʦʨʦʡ  ʷʚʣʷʶʪʩʷ ʥʝʬʪʷʥʳʝ ʠ ʛʘʟʦʚʳʝ 
ʢʦʤʧʘʥʠʠ. ʀʩʭʦʜʷ ʠʟ ʪʝʢʫʱʝʡ ʜʠʚʝʨʩʠʬʠʢʘʮʠʠ ʧʦʨʪʬʝʣʷ ʧʦʪʨʝʙʠʪʝʣʝʡ, ʨʠʩʢ ʧʦʪʝʨʠ 
ʧʦʪʨʝʙʠʪʝʣʝʡ ʦʮʝʥʠʚʘʝʪʩʷ ʢʘʢ ʥʠʟʢʠʡ. 
 

Раздел III. Подробная информация об эмитенте 

3.1. История создания и развитие эмитента 

3.1.1. Данные о фирменном наименовании (наименовании) эмитента 
Полное фирменное наименование эмитента: ʇʫʙʣʠʯʥʦʝ ʘʢʮʠʦʥʝʨʥʦʝ ʦʙʱʝʩʪʚʦ çʊʨʫʙʥʘʷ 
ʄʝʪʘʣʣʫʨʛʠʯʝʩʢʘʷ ʂʦʤʧʘʥʠʷè 
Дата введения действующего полного фирменного наименования: 09.07.2015 

Сокращенные фирменные наименования эмитента 
Сокращенное фирменное наименование:  ʥʘ ʨʫʩʩʢʦʤ ʷʟʳʢʝ ʇɸʆ "ʊʄʂ" 
Дата введения наименования: 09.07.2015 
 
Сокращенное фирменное наименование:  ʥʘ ʘʥʛʣʠʡʩʢʦʤ ʷʟʳʢʝ: TMK 
Дата введения наименования: 09.07.2015 
 

ɺ ʫʩʪʘʚʝ ʵʤʠʪʝʥʪʘ ʟʘʨʝʛʠʩʪʨʠʨʦʚʘʥʦ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʩʦʢʨʘʱʝʥʥʳʭ ʬʠʨʤʝʥʥʳʭ ʥʘʠʤʝʥʦʚʘʥʠʡ 
ʇʦʣʥʦʝ ʠʣʠ ʩʦʢʨʘʱʝʥʥʦʝ ʬʠʨʤʝʥʥʦʝ ʥʘʠʤʝʥʦʚʘʥʠʝ ʵʤʠʪʝʥʪʘ (ʥʘʠʤʝʥʦʚʘʥʠʝ ʜʣʷ ʥʝʢʦʤʤʝʨʯʝʩʢʦʡ 
ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʠ) ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʩʭʦʞʠʤ ʩ ʥʘʠʤʝʥʦʚʘʥʠʝʤ ʜʨʫʛʦʛʦ ʶʨʠʜʠʯʝʩʢʦʛʦ ʣʠʮʘ 
Наименования таких юридических лиц: 
ʉʦʢʨʘʱʝʥʥʦʝ ʬʠʨʤʝʥʥʦʝ ʥʘʠʤʝʥʦʚʘʥʠʝ ʕʤʠʪʝʥʪʘ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʩʭʦʞʠʤ ʩ ʥʘʠʤʝʥʦʚʘʥʠʷʤʠ ʜʨʫʛʠʭ 
ʶʨʠʜʠʯʝʩʢʠʭ ʣʠʮ: ɿɸʆ çʊʄʂè ʠ ʆʆʆ çʊʄʂè. 
Пояснения, необходимые для избежания смешения указанных наименований: 
ʉ ʮʝʣʴʶ ʠʩʢʣʶʯʝʥʠʷ ʩʤʝʰʝʥʠʷ ʥʘʠʤʝʥʦʚʘʥʠʡ ʕʤʠʪʝʥʪ ʫʢʘʟʳʚʘʝʪ ʚ ʜʦʛʦʚʦʨʘʭ ʠ ʠʥʳʭ 
ʜʦʢʫʤʝʥʪʘʭ ʤʝʩʪʦ ʥʘʭʦʞʜʝʥʠʷ ʠ ʀʅʅ. 
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ʌʠʨʤʝʥʥʦʝ ʥʘʠʤʝʥʦʚʘʥʠʝ ʵʤʠʪʝʥʪʘ (ʥʘʠʤʝʥʦʚʘʥʠʝ ʜʣʷ ʥʝʢʦʤʤʝʨʯʝʩʢʦʡ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʠ) 
ʟʘʨʝʛʠʩʪʨʠʨʦʚʘʥʦ ʢʘʢ ʪʦʚʘʨʥʳʡ ʟʥʘʢ ʠʣʠ ʟʥʘʢ ʦʙʩʣʫʞʠʚʘʥʠʷ 
Сведения о регистрации указанных товарных знаков: 
13 ʦʢʪʷʙʨʷ 2010 ʛ. ʆʪʢʨʳʪʦʝ ʘʢʮʠʦʥʝʨʥʦʝ ʦʙʱʝʩʪʚʦ çʊʨʫʙʥʘʷ ʄʝʪʘʣʣʫʨʛʠʯʝʩʢʘʷ ʂʦʤʧʘʥʠʷè 
ʟʘʨʝʛʠʩʪʨʠʨʦʚʘʣʦ ʠʩʢʣʶʯʠʪʝʣʴʥʦʝ ʧʨʘʚʦ ʥʘ ʪʦʚʘʨʥʳʡ ʟʥʘʢ çʊʄʂè ʚ ʮʚʝʪʥʦʤ ʠʟʦʙʨʘʞʝʥʠʠ, 
ʙʫʢʚʝʥʥʘʷ ʯʘʩʪʴ ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʦʭʨʘʥʷʝʤʦʡ ʯʘʩʪʴʶ ʪʦʚʘʨʥʦʛʦ ʟʥʘʢʘ (ʩʚʠʜʝʪʝʣʴʩʪʚʦ 
ˉ420478; ʩʨʦʢ ʜʝʡʩʪʚʠʷ ʨʝʛʠʩʪʨʘʮʠʠ ʜʦ 06 ʘʧʨʝʣʷ 2019 ʛ.). 16 ʥʦʷʙʨʷ 2010 ʛ. ʆʪʢʨʳʪʦʝ 
ʘʢʮʠʦʥʝʨʥʦʝ ʦʙʱʝʩʪʚʦ çʊʨʫʙʥʘʷ ʄʝʪʘʣʣʫʨʛʠʯʝʩʢʘʷ ʂʦʤʧʘʥʠʷè ʟʘʨʝʛʠʩʪʨʠʨʦʚʘʣʦ 
ʠʩʢʣʶʯʠʪʝʣʴʥʦʝ ʧʨʘʚʦ ʥʘ ʪʦʚʘʨʥʳʝ ʟʥʘʢʠ çʊʄʂè ʚ ʯʝʨʥʦ-ʙʝʣʦʤ ʠ ʙʝʣʦ-ʯʝʨʥʦʤ ʠʟʦʙʨʘʞʝʥʠʷʭ, 
ʙʫʢʚʝʥʥʘʷ ʯʘʩʪʴ ʢʦʪʦʨʳʭ ʪʘʢʞʝ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʦʭʨʘʥʷʝʤʦʡ ʯʘʩʪʴʶ ʪʦʚʘʨʥʳʭ ʟʥʘʢʦʚ (ʩʚʠʜʝʪʝʣʴʩʪʚʘ 
ˉ422823 ʠ ˉ422822 ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦ; ʩʨʦʢ ʜʝʡʩʪʚʠʷ ʨʝʛʠʩʪʨʘʮʠʠ ʜʦ 06 ʘʧʨʝʣʷ 2019 ʛ.). 
26.04.2012 ʛ. ʧʦʣʫʯʝʥʘ ʨʝʛʠʩʪʨʘʮʠʷ ʥʘ ʪʦʚʘʨʥʳʡ ʟʥʘʢ ʊʄʂ ʚ ʮʚʝʪʥʦʤ ʠ ʯʝʨʥʦ-ʙʝʣʦʤ ʠʟʦʙʨʘʞʝʥʠʠ 
ʚ ʩʪʨʘʥʘʭ-ʫʯʘʩʪʥʠʮʘʭ ʄʘʜʨʠʜʩʢʦʛʦ ʩʦʛʣʘʰʝʥʠʷ ʦ ʤʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʦʡ ʨʝʛʠʩʪʨʘʮʠʠ ʟʥʘʢʦʚ ʦʪ 14 
ʘʧʨʝʣʷ 1891 ʛ. (ˉ1 112 386 ʠ ˉ1 112 385 ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦ). 
 
ʊʦʚʘʨʥʳʡ ʟʥʘʢ ʊʄʂ ʚ ʮʚʝʪʥʦʤ ʠ ʯʝʨʥʦ-ʙʝʣʦʤ ʠʟʦʙʨʘʞʝʥʠʠ ʟʘʨʝʛʠʩʪʨʠʨʦʚʘʥ ʚ ʩʣʝʜʫʶʱʠʭ 
ʩʪʨʘʥʘʭ: ɹʫʨʫʥʜʠ (ˉ6152/BI ʠ ˉ6153/BI); ɻʘʤʙʠʷ (ˉGM/M/2012/00016, ˉGM/M/2012/00017, 
ˉGM/M/2012/00018, ˉGM/M/2012/00019, ˉGM/M/2012/000120, ˉGM/M/2012/00021, 
ˉGM/M/2012/00022, ˉGM/M/2012/00023);  ɼʞʠʙʫʪʠ (ˉ516/11 RADM, ˉ517/11 RADM); ʄʘʣʴʜʠʚʳ; 
ʕʬʠʦʧʠʷ (Nˉ7700, 7701); ɸʨʫʙʘ (ˉˉ 30251, 30252); ʊʝʨʢʩ ʠ ʂʘʡʢʦʩ (ˉˉ16952, 16953, 16954, 16955, 
16956, 16957, 16958, 16959); ʄʘʚʨʠʢʠʡ (ˉˉ13238/2012, 13239/2012); ʂʦʤʦʨʩʢʠʝ ʦʩʪʨʦʚʘ, ɸʥʜʦʨʨʘ 
(ˉˉ31385, 31386), ɻʝʨʥʩʠ (ˉGGGT7725), ɿʘʥʟʠʙʘʨ (ˉˉZN/T/2012/1, ZN/T/2012/9, ZN/T/2012/15, 
ZN/T/2012/5, ZN/T/2012/4, ZN/T/2012/14, ZN/T/2012/3, ZN/T/2012/10), ʊʘʥʟʘʥʠʷ (TM/T/2012/06, 
TZ/T/2012/11, TZ/T/2012/10, TZ/T/2012/7, TZ/T/2012/5, TZ/T/2012/8), ɼʦʤʠʥʠʢʘ (ˉˉ94/2012, 95/2012), 
ɸʬʨʠʢʘʥʩʢʘʷ ʆʨʛʘʥʠʟʘʮʠʷ ʀʥʪʝʣʣʝʢʪʫʘʣʴʥʦʡ ʉʦʙʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ (OAPI) ˉˉ70040, 70041, ʃʠʚʘʥ ( 
ˉˉ142729, 142730), ʅʦʚʘʷ ɿʝʣʘʥʜʠʷ (ˉˉ956650, 956650), ʄʴʷʥʤʘ (ˉˉ7406/2012, 7407/2012), 
ɻʘʠʪʠ (ˉ 183: 7, 8, 9, 10; ˉ 182: 98, 99, 100, 101), ʂʘʤʙʦʜʞʘ (ˉʂʅ/46054/12, ˉʂʅ/46055/12, 
ˉʂʅ/46056/12, ˉʂʅ/46057/12,  ˉʂʅ/46058/12, ˉʂʅ/46059/12, ˉʂʅ/46060/12, ˉʂʅ/46061/12), 
ɹʨʫʥʝʡ (Nˉ42815, 42842), ʁʝʤʝʥ (Nˉ58828, 58827, 58823, 58825,  58824, 58826, 58829, 58822), 
ʌʠʣʠʧʧʠʥʳ (ˉ4-2012-500977, 4-2012-00500978), ʄʝʢʩʠʢʘ (ˉˉ1306989, 1306988, 1299079, 1301747), 
ʈʝʩʧʫʙʣʠʢʘ ʂʦʩʪʘ-ʈʠʢʘ (ˉ225764, 225627, 225766, 225597, 225629, 225534, 225765, 226341), ɹʦʣʠʚʠʷ 
(ˉˉ139225-ʉ, 139224-ʉ, 139221-ʉ, 139220-ʉ, 139218-ʉ, 139222-ʉ, 139219-ʉ), ʇʝʨʫ (ˉ00193416, 
00193417, 00193418, 00193419, 00191455, 00193420, 00193421, 00193422), ɻʦʥʢʦʥʛ (ˉ302223765, 
302223774), ʉʘʤʦʘ (ˉˉ6242, 6236, 6234, 6238, 6237, 6244, 6235, 6243), ʃʘʦʩ (ˉ25739, 25740, 25741, 
25742, 25743, 25744, 25745, 25746), ʗʤʘʡʢʘ (ˉ60802), ʗʧʦʥʠʷ (ˉ1112385, 1112386), ʈʝʩʧʫʙʣʠʢʘ 
ɺʘʥʫʘʪʫ (ˉ25233, 25235), ʈʝʩʧʫʙʣʠʢʘ ʂʦʣʫʤʙʠʷ (ˉ456888, 456890, 456887, 456893, 456889, 456892), 
ɺʝʣʠʢʦʙʨʠʪʘʥʠʷ (ˉUK00002602892), ɼʞʝʨʩʠ (ˉʊʄ 9237), ʀʦʨʜʘʥʠʷ (ˉˉ123883, 123884, 123885, 
123888, 123887, 123886), ɻʦʥʜʫʨʘʩ (ˉˉ123811, 124364, 123817, 124363, 124365, 123617, 123815, 
123816), ɸʬʛʘʥʠʩʪʘʥ (ˉˉ12615, 12616), ʏʠʣʠ (ˉˉ1003571, 1041465, 1041461, 1041463), ʅʘʫʨʫ, 
ʆʩʪʨʦʚʘ ʂʫʢʘ, ɻʘʟʘ (ˉˉ17027, 17028, 17029, 17030, 17031, 17032, 17033, 17034), ʊʦʥʛʘ (ˉˉ02180, 
02323), ʉʐɸ (ˉˉ4496957, 4496958), ʈʝʩʧʫʙʣʠʢʘ ʇʘʥʘʤʘ (ˉˉ210056-01, 210057-01, 210059-01, 
210061-01, 210062-01, 210063-01, 210065-01, 210068-01), ʆʩʪʨʦʚ ʉʚʷʪʦʡ ɽʣʝʥʳ (ˉ1885), 
ɸʬʨʠʢʘʥʩʢʘʷ ʨʝʛʠʦʥʘʣʴʥʘʷ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʷ ʠʥʪʝʣʣʝʢʪʫʘʣʴʥʦʡ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ (ARIPO) 
(ˉˉɸʈ/ʄ/2012/001289, ɸʈ/ʄ/2012/001290), ʌʝʜʝʨʘʪʠʚʥʳʝ ʐʪʘʪʳ ʄʠʢʨʦʥʝʟʠʠ ʠ ʇʘʣʘʫ, ʅʠʛʝʨʠʷ 
(Nˉ97610, 99185, 99186, 99427, 100494, 102207, 102208, 102423), ʀʥʜʠʷ (ˉ2378356, 2378356), 
ʂʠʨʠʙʘʪʠ (ˉˉ3206, 3207, 3308, 3309), ʇʘʨʘʛʚʘʡ (ˉˉ390617, ˉ390384, 390385, 390451, 390386, 
390387, 410392, 410393), ʖʞʥʘʷ ɸʬʨʠʢʘ (ˉˉ2012/00341, 2012/00342, 2012/00343, 2012/00344, 
2012/00337, 2012/00338, 2012/00339, 2012/00340), ɸʥʛʠʣʴʷ (ˉ5524), ɻʨʝʥʘʜʘ (ˉˉ639, 640), 
ɼʦʤʠʥʠʢʘʥʩʢʘʷ ʈʝʩʧʫʙʣʠʢʘ (ˉˉ199550, 199330), ʉʝʡʰʝʣʴʩʢʠʝ ʦʩʪʨʦʚʘ (Nˉ10271, 10272, 10273, 
10270, 10267, 10268, 10269, 10266), ʉʦʣʦʤʦʥʦʚʳ ʦʩʪʨʦʚʘ (ˉ2951),  ʂʫʚʝʡʪ (Nˉ113069, 113070, 
113071, 113072, 112137, 112138, 112139, 112140), ɹʨʠʪʘʥʩʢʠʝ ɺʠʨʛʠʥʩʢʠʝ ʦʩʪʨʦʚʘ (ˉ2932), 
ʂʘʡʤʘʥʦʚʳ ʦʩʪʨʦʚʘ (ˉUK2602892), ʈʝʩʧʫʙʣʠʢʘ ʌʠʜʞʠ (Nˉ284/14, 285/14, 286/14), ʄʘʢʘʦ 
(ˉ/077004, ˉ/077005, ˉ/077006, ˉ/077007, ˉ/077008, ˉ/077009),  ʂʘʪʘʨ (Nˉ74918, 74919, 74920, 
74921, 74923, 74924, 74925, 74922), ʈʝʩʧʫʙʣʠʢʘ ʊʨʠʥʠʜʘʜ ʠ ʊʦʙʘʛʦ (ˉɺ45148, ɺ45147), ɹʘʥʛʣʘʜʝʰ 
(ˉˉ154674, 154676, 154678, 154673, 154675, 154677, 154679, 154661), ʀʟʨʘʠʣʴ (ˉˉ246165, 246166), 
ɸʨʛʝʥʪʠʥʘ (ˉˉ2586225, 2586226, 2584881, 2584884, 2584883, 2584882), ʕʢʚʘʜʦʨ (ˉˉ1452-13, 1451-
13, 1454-13, 1450-13, 1456-13, 1449-13, 1453-13, 1455-13), ɻʚʘʪʝʤʘʣʘ (ˉˉ200493, 199342, 203065, 
203064, 199341, 198156, 199340, 198157), ʄʘʣʘʡʟʠʷ (ˉˉ2012054043, 2012054053, 2012054046, 
2012054052, 2012054050, 2012054051), ʅʠʢʘʨʘʛʫʘ (ˉˉ2014102460 LM, 2014103247 LM), ʉʘʣʴʚʘʜʦʨ 
(ˉˉ160, 165, 230, 00198, 00208), ʋʨʫʛʚʘʡ (ˉˉ432201, 432202), ɻʨʫʟʠʷ (ˉˉ26245, 26244), ɿʘʧʘʜʥʳʡ 
ʙʝʨʝʛ ʨʝʢʠ ʀʦʨʜʘʥ (ˉ22074, 22075, 22076, 22078, 22079, 22080), ʇʫʵʨʪʦ-ʈʠʢʦ (ˉˉ203185, 203183, 
203184), ɹʘʛʘʤʩʢʠʝ ʆʩʪʨʦʚʘ (ˉˉ35818, 35819, 35820, 35821, 35822), ʉʝʥʪ-ʃʶʩʠʷ 
(ˉˉʊʄ/2012/000255, ʊʄ/2012/000256), ʄʦʥʪʩʝʨʨʘʪ (ˉ1991), ʆɸʕ (ˉˉ175595, 175596, 175591, 
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175592), ɹʝʣʠʟ (ˉˉ10138.13, 10137.13), ɸʥʛʦʣʘ (ˉˉ34587, 34588, 34589, 34590, 34584), ʖʞʥʘʷ 
ʂʦʨʝʷ (ˉˉ40-1136928, 40-1136927), ʇʘʢʠʩʪʘʥ (ˉˉ320670, 320671, 320672, 320675, 320686, 320676), 
ʈʫʘʥʜʘ (ˉˉRW/T/2014/34, RW/T/2014/33), ʇʘʧʫʘ ʅʦʚʘʷ ɻʚʠʥʝʷ (ˉˉɸ71135, ɸ71136), ʊʫʥʠʩ 
(ˉTN/E/2011/2013), ʀʥʜʦʥʝʟʠʷ (ˉˉIDM000450088, IDM000422932, IDM000439209) ʉʘʫʜʦʚʩʢʘʷ 
ɸʨʘʚʠʷ (143309147, 143309148, 143309149, 143309150, 143309143, 143309145, 143309146, 143309144), 
ʉʝʥʪ-ɺʠʥʩʝʥʪ (ˉˉ140/2012, 141/2012), ʉʫʨʠʥʘʤ (ˉ24777, 24778), ʊʘʠʣʘʥʜ (ˉ171101675, 
171101223, 171109633, 171115710, 171130280), ʅʝʧʘʣ (ˉ42625, 42917, 42916, 42761, 42626, 42918, 
42919, 42760), ɹʨʘʟʠʣʠʷ (ˉ904514293, 904514684, 904514161), ʐʨʠ ʃʘʥʢʘ (ˉ170681), ɹʝʨʤʫʜʳ 
(ˉ51852, 51853, 51854). 

Все предшествующие наименования эмитента в течение времени его существования 
Полное фирменное наименование: ɿʘʢʨʳʪʦʝ ʘʢʮʠʦʥʝʨʥʦʝ ʦʙʱʝʩʪʚʦ çʊʨʫʙʥʘʷ ʄʝʪʘʣʣʫʨʛʠʯʝʩʢʘʷ 
ʂʦʤʧʘʥʠʷè, ʧʦʣʥʦʝ ʬʠʨʤʝʥʥʦʝ ʥʘʠʤʝʥʦʚʘʥʠʝ ʵʤʠʪʝʥʪʘ ʥʘ ʘʥʛʣʠʡʩʢʦʤ ʷʟʳʢʝ: Pipe Metallurgical 
Company 
Сокращенное фирменное наименование: ɿɸʆ çʊʄʂè, ʩʦʢʨʘʱʝʥʥʦʝ ʬʠʨʤʝʥʥʦʝ ʥʘʠʤʝʥʦʚʘʥʠʝ 
ʵʤʠʪʝʥʪʘ ʥʘ ʘʥʛʣʠʡʩʢʦʤ ʷʟʳʢʝ: PMC 
Дата введения наименования: 17.04.2001 
Основание введения наименования: 
ʇʨʦʪʦʢʦʣ ˉ 1 ʉʦʙʨʘʥʠʷ ʫʯʨʝʜʠʪʝʣʝʡ ʕʤʠʪʝʥʪʘ ʦʪ 11 ʘʧʨʝʣʷ 2001 ʛ. 
ʩʚʠʜʝʪʝʣʴʩʪʚʦ ʄʦʩʢʦʚʩʢʦʡ ʨʝʛʠʩʪʨʘʮʠʦʥʥʦʡ ʧʘʣʘʪʳ ˉ 002.041.016 ʦʪ 17.04.2001 
 
 
Полное фирменное наименование: ɿʘʢʨʳʪʦʝ ʘʢʮʠʦʥʝʨʥʦʝ ʦʙʱʝʩʪʚʦ çʊʨʫʙʥʘʷ ʄʝʪʘʣʣʫʨʛʠʯʝʩʢʘʷ 
ʂʦʤʧʘʥʠʷè. ʌʠʨʤʝʥʥʦʝ ʥʘʠʤʝʥʦʚʘʥʠʝ ʵʤʠʪʝʥʪʘ ʥʘ ʘʥʛʣʠʡʩʢʦʤ ʷʟʳʢʝ: ʊʄʂ 
Сокращенное фирменное наименование: ɿɸʆ çʊʄʂè 
Дата введения наименования: 19.02.2003 
Основание введения наименования: 
ʇʨʦʪʦʢʦʣ ʆʙʱʝʛʦ ʩʦʙʨʘʥʠʷ ʘʢʮʠʦʥʝʨʦʚ ʦʪ 25 ʥʦʷʙʨʷ 2002 ʛ. 
ʩʚʠʜʝʪʝʣʴʩʪʚʦ ʦ ʚʥʝʩʝʥʠʠ ʟʘʧʠʩʠ ʚ ɽɻʈʖʃ 77 ˉ 003183534 ʦʪ 19.02.2003 
ʆɻʈʅ 2037710012899 
 
 
Полное фирменное наименование: ɿʘʢʨʳʪʦʝ ʘʢʮʠʦʥʝʨʥʦʝ ʦʙʱʝʩʪʚʦ çʊʨʫʙʥʘʷ ʄʝʪʘʣʣʫʨʛʠʯʝʩʢʘʷ 
ʂʦʤʧʘʥʠʷè, ʧʦʣʥʦʝ ʬʠʨʤʝʥʥʦʝ ʥʘʠʤʝʥʦʚʘʥʠʝ ʵʤʠʪʝʥʪʘ ʥʘ ʘʥʛʣʠʡʩʢʦʤ ʷʟʳʢʝ: Pipe Metallurgical 
Company 
Сокращенное фирменное наименование: ɿɸʆ çʊʄʂè, ʩʦʢʨʘʱʝʥʥʦʝ ʬʠʨʤʝʥʥʦʝ ʥʘʠʤʝʥʦʚʘʥʠʝ 
ʵʤʠʪʝʥʪʘ ʥʘ ʘʥʛʣʠʡʩʢʦʤ ʷʟʳʢʝ: PMC 
Дата введения наименования: 28.04.2003 
Основание введения наименования: 
ʇʨʦʪʦʢʦʣ ʆʙʱʝʛʦ ʩʦʙʨʘʥʠʷ ʘʢʮʠʦʥʝʨʦʚ ʦʪ 14 ʘʧʨʝʣʷ 2003 ʛ. 
ʩʚʠʜʝʪʝʣʴʩʪʚʦ ʦ ʚʥʝʩʝʥʠʠ ʟʘʧʠʩʠ ʚ ɽɻʈʖʃ 77 ˉ 003186685 ʦʪ 28.04.2003 
ʆɻʈʅ 2037710035625 
 
 
Полное фирменное наименование: ɿʘʢʨʳʪʦʝ ʘʢʮʠʦʥʝʨʥʦʝ ʦʙʱʝʩʪʚʦ çʊʨʫʙʥʘʷ ʄʝʪʘʣʣʫʨʛʠʯʝʩʢʘʷ 
ʂʦʤʧʘʥʠʷè, ʧʦʣʥʦʝ ʬʠʨʤʝʥʥʦʝ ʥʘʠʤʝʥʦʚʘʥʠʝ ʵʤʠʪʝʥʪʘ ʥʘ ʘʥʛʣʠʡʩʢʦʤ ʷʟʳʢʝ: Closed Joint Stock 
Company TMK 
Сокращенное фирменное наименование: ɿɸʆ çʊʄʂè, ʩʦʢʨʘʱʝʥʥʦʝ ʬʠʨʤʝʥʥʦʝ ʥʘʠʤʝʥʦʚʘʥʠʝ 
ʵʤʠʪʝʥʪʘ ʥʘ ʘʥʛʣʠʡʩʢʦʤ ʷʟʳʢʝ: TMK 
Дата введения наименования: 03.12.2004 
Основание введения наименования: 
ʈʝʰʝʥʠʝ ʝʜʠʥʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʘʢʮʠʦʥʝʨʘ ʦʪ 25 ʥʦʷʙʨʷ 2004 ʛ. 
ʩʚʠʜʝʪʝʣʴʩʪʚʦ ʦ ʚʥʝʩʝʥʠʠ ʟʘʧʠʩʠ ʚ ɽɻʈʖʃ 77 ˉ 003206396 ʦʪ 03.12.2004 
ʆɻʈʅ 2047710083485 
 
 
Полное фирменное наименование: ʆʪʢʨʳʪʦʝ ʘʢʮʠʦʥʝʨʥʦʝ ʦʙʱʝʩʪʚʦ çʊʨʫʙʥʘʷ 
ʄʝʪʘʣʣʫʨʛʠʯʝʩʢʘʷ ʂʦʤʧʘʥʠʷè, ʧʦʣʥʦʝ ʬʠʨʤʝʥʥʦʝ ʥʘʠʤʝʥʦʚʘʥʠʝ ʵʤʠʪʝʥʪʘ ʥʘ ʘʥʛʣʠʡʩʢʦʤ 
ʷʟʳʢʝ: ʆɸʆ çTMKè 
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Сокращенное фирменное наименование: ʆɸʆ çʊʄʂè, ʩʦʢʨʘʱʝʥʥʦʝ ʬʠʨʤʝʥʥʦʝ ʥʘʠʤʝʥʦʚʘʥʠʝ 
ʵʤʠʪʝʥʪʘ ʥʘ ʘʥʛʣʠʡʩʢʦʤ ʷʟʳʢʝ: TMK 
Дата введения наименования: 16.06.2005 
Основание введения наименования: 
ʈʝʰʝʥʠʝ ʝʜʠʥʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʘʢʮʠʦʥʝʨʘ ʦʪ 14 ʠʶʥʷ 2005 ʛ. 
ʩʚʠʜʝʪʝʣʴʩʪʚʦ ʦ ʚʥʝʩʝʥʠʠ ʟʘʧʠʩʠ ʚ ɽɻʈʖʃ 77 ˉ 003212673 ʦʪ 16.06.2005 
ʆɻʈʅ 2057710082659 
 
 
Полное фирменное наименование: ʇʫʙʣʠʯʥʦʝ ʘʢʮʠʦʥʝʨʥʦʝ ʦʙʱʝʩʪʚʦ çʊʨʫʙʥʘʷ 
ʄʝʪʘʣʣʫʨʛʠʯʝʩʢʘʷ ʂʦʤʧʘʥʠʷè, ʧʦʣʥʦʝ ʬʠʨʤʝʥʥʦʝ ʥʘʠʤʝʥʦʚʘʥʠʝ ʵʤʠʪʝʥʪʘ ʥʘ ʘʥʛʣʠʡʩʢʦʤ 
ʷʟʳʢʝ: Pɸʆ "TMK" 
Сокращенное фирменное наименование: ʇɸʆ çʊʄʂè, ʩʦʢʨʘʱʝʥʥʦʝ ʬʠʨʤʝʥʥʦʝ ʥʘʠʤʝʥʦʚʘʥʠʝ 
ʵʤʠʪʝʥʪʘ ʥʘ ʘʥʛʣʠʡʩʢʦʤ ʷʟʳʢʝ: TMK 
Дата введения наименования: 09.07.2015 
Основание введения наименования: 
ʈʝʰʝʥʠʝ  ʛʦʜʦʚʦʛʦ ʦʙʱʝʛʦ  ʩʦʙʨʘʥʠʷ ʘʢʮʠʦʥʝʨʦʚ ʵʤʠʪʝʥʪʘ  ʦʪ 23.06.2015 ʛ., ʧʨʦʪʦʢʦʣ ʙ/ʥ ʦʪ 
23.06.2015 ʛ. 
ʃʠʩʪ ʟʘʧʠʩʠ  ɽɻʈʖʃ ʦʪ 09.07.2015  ɻʈʅ 2157747775766 
ʆɻʈʅ 1027739217758 
 

3.1.2. Сведения о государственной регистрации эмитента 

Данные о первичной государственной регистрации 
Номер государственной регистрации: 002.041.016 
Дата государственной регистрации: 17.04.2001 
Наименование органа, осуществившего государственную регистрацию: ʄʦʩʢʦʚʩʢʘʷ 
ʨʝʛʠʩʪʨʘʮʠʦʥʥʘʷ ʧʘʣʘʪʘ 

Данные о регистрации юридического лица: 
Основной государственный регистрационный номер юридического лица: 1027739217758 
Дата внесения записи о юридическом лице, зарегистрированном до 1 июля 2002 года, в единый 
государственный реестр юридических лиц: 19.09.2002 
Наименование регистрирующего органа: ʋʧʨʘʚʣʝʥʠʝ ʄʅʉ ʈʦʩʩʠʠ ʧʦ ʛ. ʄʦʩʢʚʝ 

3.1.3. Сведения о создании и развитии эмитента 
Эмитент создан на неопределенный срок 
Краткое описание истории создания и развития эмитента. Цели создания эмитента, миссия эмитента 
(при наличии) и иная информация о деятельности эмитента, имеющая значение для принятия решения 
о приобретении ценных бумаг эмитента: 
ʀʩʪʦʨʠʷ ʩʦʟʜʘʥʠʷ ʠ ʨʘʟʚʠʪʠʷ ʕʤʠʪʝʥʪʘ: 
ɿʘʢʨʳʪʦʝ ʘʢʮʠʦʥʝʨʥʦʝ ʦʙʱʝʩʪʚʦ "ʊʨʫʙʥʘʷ ʄʝʪʘʣʣʫʨʛʠʯʝʩʢʘʷ ʂʦʤʧʘʥʠʷ" (ʚ ʥʘʩʪʦʷʱʝʝ ʚʨʝʤʷ 
ʇɸʆ "ʊʄʂ") ʙʳʣʦ ʩʦʟʜʘʥʦ ʠ ʟʘʨʝʛʠʩʪʨʠʨʦʚʘʥʦ ʚ ʘʧʨʝʣʝ 2001 ʛʦʜʘ. ɺ 2005 ʛʦʜʫ ʙʳʣʘ ʠʟʤʝʥʝʥʘ 
ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʦʥʥʦ-ʧʨʘʚʦʚʘʷ ʬʦʨʤʘ ʦʙʱʝʩʪʚʘ ʥʘ ʦʪʢʨʳʪʦʝ ʘʢʮʠʦʥʝʨʥʦʝ ʦʙʱʝʩʪʚʦ , ʘ ʩ 9 ʠʶʣʷ 2015 
ʛʦʜʘ  ʠʟʤʝʥʝʥʦ ʬʠʨʤʝʥʥʦʝ ʥʘʠʤʝʥʦʚʘʥʠʝ ʕʤʠʪʝʥʪʘ: ʧʦʣʥʦʝ ʬʠʨʤʝʥʥʦʝ ʥʘʠʤʝʥʦʚʘʥʠʝ ʥʘ ʨʫʩʩʢʦʤ 
ʷʟʳʢʝ: ʇʫʙʣʠʯʥʦʝ ʘʢʮʠʦʥʝʨʥʦʝ ʦʙʱʝʩʪʚʦ òʊʨʫʙʥʘʷ ʄʝʪʘʣʣʫʨʛʠʯʝʩʢʘʷ ʂʦʤʧʘʥʠʷò (ʇɸʆ "ʊʄʂ"). 
 
 ɺ 2002 -2003 ʛʛ. ʕʤʠʪʝʥʪ ʟʘʢʣʶʯʠʣ ʩʦʛʣʘʰʝʥʠʷ ʦʙ ʦʢʘʟʘʥʠʠ ʫʩʣʫʛ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʩ ʯʝʪʳʨʴʤʷ 
ʚʝʜʫʱʠʤʠ ʨʦʩʩʠʡʩʢʠʤʠ ʪʨʫʙʥʳʤʠ ʟʘʚʦʜʘʤʠ : ʆɸʆ "ɺʊɿ" (ʚ ʥʘʩʪʦʷʱʝʝ ʚʨʝʤʷ ï ɸʆ "ɺʊɿ"), 
ɺʦʣʛʦʛʨʘʜʩʢʘʷ ʦʙʣʘʩʪʴ; ʆɸʆ "ʉʊɿ" (ʚ ʥʘʩʪʦʷʱʝʝ ʚʨʝʤʷ ï ʇɸʆ "ʉʊɿ"), ʉʚʝʨʜʣʦʚʩʢʘʷ ʦʙʣʘʩʪʴ;  
ʆɸʆ "ʊɸɻʄɽʊ" (ʚ ʥʘʩʪʦʷʱʝʝ ʚʨʝʤʷ ð ʇɸʆ "ʊɸɻʄɽʊ"), ʈʦʩʪʦʚʩʢʘʷ ʦʙʣʘʩʪʴ; ʆɸʆ çʉʠʥʊɿè (ʚ 
ʥʘʩʪʦʷʱʝʝ ʚʨʝʤʷ ï ʇɸʆ "ʉʠʥʊɿ"), ʉʚʝʨʜʣʦʚʩʢʘʷ ʦʙʣʘʩʪʴ. ɺ ʜʝʢʘʙʨʝ 2003 ʛ. ʕʤʠʪʝʥʪʫ ʚ ʢʘʯʝʩʪʚʝ 
ʫʧʨʘʚʣʷʶʱʝʡ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʠ ʙʳʣʠ ʧʝʨʝʜʘʥʳ ʧʦʣʥʦʤʦʯʠʷ ʝʜʠʥʦʣʠʯʥʳʭ ʠʩʧʦʣʥʠʪʝʣʴʥʳʭ ʦʨʛʘʥʦʚ 
ʚʳʰʝ ʫʢʘʟʘʥʥʳʭ ʧʨʝʜʧʨʠʷʪʠʡ, ʘ ʚ ʥʘʯʘʣʝ 2004 ʛ. ʙʳʣʠ ʟʘʢʣʶʯʝʥʳ ʩʜʝʣʢʠ ʧʦ ʧʨʠʦʙʨʝʪʝʥʠʶ 
ʕʤʠʪʝʥʪʦʤ  ʠʭ ʢʦʥʪʨʦʣʴʥʳʭ ʧʘʢʝʪʦʚ ʘʢʮʠʡ.  
 
ɺ ʮʝʣʷʭ ʮʝʥʪʨʘʣʠʟʘʮʠʠ ʬʫʥʢʮʠʡ ʧʦ ʧʨʦʜʘʞʝ ʧʨʦʜʫʢʮʠʠ ʪʨʫʙʥʳʭ ʟʘʚʦʜʦʚ ʚ ʈʦʩʩʠʠ  ʠ ʚ ʜʨʫʛʠʭ 
ʩʪʨʘʥʘʭ ʉʅɻ, ʘ ʪʘʢʞʝ ʧʦ ʟʘʢʫʧʢʝ ʩʳʨʴʷ ʠ ʦʩʥʦʚʥʳʭ ʤʘʪʝʨʠʘʣʦʚ ʚ 2001 ʛ. ʙʳʣʘ ʩʦʟʜʘʥʘ ʜʦʯʝʨʥʷʷ 
ʢʦʤʧʘʥʠʷ ʕʤʠʪʝʥʪʘ  ï ɿʘʢʨʳʪʦʝ ʘʢʮʠʦʥʝʨʥʦʝ ʦʙʱʝʩʪʚʦ òʊʦʨʛʦʚʳʡ ʜʦʤ òʊʄʂò (ɿɸʆ ñʊɼ 
òʊʄʂò).  ʉ 13.06.2015 ʧʦʣʥʦʝ ʬʠʨʤʝʥʥʦʝ ʥʘʠʤʝʥʦʚʘʥʠʝ ʆʙʱʝʩʪʚʘ ʥʘ ʨʫʩʩʢʦʤ ʷʟʳʢʝ ï ɸʢʮʠʦʥʝʨʥʦʝ 



43

ʦʙʱʝʩʪʚʦ òʊʦʨʛʦʚʳʡ ʜʦʤ òʊʄʂò. ɺ 2002 ʛ. ʙʳʣʦ ʦʪʢʨʳʪʦ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ ɿɸʆ ñʊɼ òʊʄʂò ʚ 
ɸʟʝʨʙʘʡʜʞʘʥʝ, ʚ 2003 ʛ. ï ʜʦʯʝʨʥʝʝ ʧʨʝʜʧʨʠʷʪʠʝ ʕʤʠʪʝʥʪʘ ʊʆʆ òʊʄʂ-ʂʘʟʘʭʩʪʘʥò ʚ ʂʘʟʘʭʩʪʘʥʝ, 
ʪʘʢʞʝ ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʷʶʱʝʝ ʩʙʳʪʦʚʫʶ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴ, ʚ 2005 ʛ. ï ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ ɿɸʆ òʊɼ 
òʊʄʂò ʚ ʂʠʪʘʝ, ʚ 2007 ʛʦʜʫ ï ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʘ ʚ ʊʫʨʢʤʝʥʠʩʪʘʥʝ ʠ ʚ ʉʠʥʛʘʧʫʨʝ,  ʚ ʩʝʥʪʷʙʨʝ 
2011 ʛʦʜʘ - ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ ʚ ʋʟʙʝʢʠʩʪʘʥʝ, ʚ ʘʧʨʝʣʝ 2012 ʛʦʜʘ - ʬʠʣʠʘʣ ɿɸʆ òʊɼ òʊʄʂò ʚ ʛ. 
ʆʨʩʢʝ (ʆʨʝʥʙʫʨʛʩʢʘʷ ʦʙʣ.), ʛʜʝ ʨʘʩʧʦʣʦʞʝʥʦ  ʆɸʆ "ʆʨʩʢʠʡ ʤʘʰʠʥʦʩʪʨʦʠʪʝʣʴʥʳʡ ʟʘʚʦʜ" (ʚ 
ʥʘʩʪʦʷʱʝʝ ʚʨʝʤʷ ïɸʆ "ʆʨʩʢʠʡ ʤʘʰʠʥʦʩʪʨʦʠʪʝʣʴʥʳʡ ʟʘʚʦʜ" ), ʚʭʦʜʷʱʝʝ ʚ ʥʝʬʪʝʩʝʨʚʠʩʥʦʝ 
ʧʦʜʨʘʟʜʝʣʝʥʠʝ ʊʄʂ. 
 
ɺ ʤʘʝ 2005 ʛ. ʕʤʠʪʝʥʪ ʧʨʠʦʙʨʝʣ ʢʦʤʧʘʥʠʶ TMK Global AG (ʐʚʝʡʮʘʨʠʷ), ʠʤʝʶʱʫʶ ʜʦʯʝʨʥʠʝ 
ʧʨʝʜʧʨʠʷʪʠʷ ʚ ʀʪʘʣʠʠ, ʉʐɸ, ʆɸʕ ʠ ʨʘʟʚʝʪʚʣʝʥʥʫʶ ʩʝʪʴ ʘʛʝʥʪʦʚ ʠ ʜʠʩʪʨʠʙʴʶʪʦʨʦʚ.  
 
ɺ  ʤʘʨʪʝ 2006 ʛ. ʕʤʠʪʝʥʪ ʟʘʚʝʨʰʠʣ ʧʨʠʦʙʨʝʪʝʥʠʝ 100% ʫʩʪʘʚʥʦʛʦ ʢʘʧʠʪʘʣʘ ʢʦʤʧʘʥʠʠ TMK 
Europe GmbH, ʚʣʘʜʝʶʱʝʡ ʢʦʥʪʨʦʣʴʥʳʤʠ ʧʘʢʝʪʘʤʠ ʘʢʮʠʡ ʜʚʫʭ ʨʫʤʳʥʩʢʠʭ ʧʨʝʜʧʨʠʷʪʠʡ: 
ʪʨʫʙʥʦʛʦ ʟʘʚʦʜʘ SC TMK- ARTROM S.A. (ʛ. ʉʣʘʪʠʥʘ) ʠ ʤʝʪʘʣʣʫʨʛʠʯʝʩʢʦʛʦ ʢʦʤʙʠʥʘʪʘ SC TMK-
RESITA S.A. (ʛ. ʈʝʰʠʮʘ). 
ɺ ʥʦʷʙʨʝ 2006 ʛʦʜʘ ʧʨʦʠʟʦʰʣʦ ʧʫʙʣʠʯʥʦʝ ʨʘʟʤʝʱʝʥʠʝ ʘʢʮʠʡ ʆɸʆ "ʊʄʂ" ʠ ʥʘʯʘʣʠʩʴ ʪʦʨʛʠ 
ɻʣʦʙʘʣʴʥʳʤʠ ʜʝʧʦʟʠʪʘʨʥʳʤʠ ʨʘʩʧʠʩʢʘʤʠ (ɻɼʈ ), ʫʜʦʩʪʦʚʝʨʷʶʱʠʤʠ ʧʨʘʚʘ ʚ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ   ʘʢʮʠʡ 
ʕʤʠʪʝʥʪʘ, ʥʘ ʃʦʥʜʦʥʩʢʦʡ ʬʦʥʜʦʚʦʡ ʙʠʨʞʝ ʠ  ʦʙʳʢʥʦʚʝʥʥʳʤʠ ʘʢʮʠʷʤʠ ʥʘ ʈʊʉ, ʘ ʩ ʘʧʨʝʣʷ 2007 
ʛʦʜʘ ï ʥʘ ʌʦʥʜʦʚʦʡ ʙʠʨʞʝ ʄʄɺɹ (ʌɹ ʄʄɺɹ). ɺ ʠʶʣʝ 2009 ʛʦʜʘ ʘʢʮʠʠ ʕʤʠʪʝʥʪʘ ʙʳʣʠ ʚʢʣʶʯʝʥʳ 
ʚ ʚʳʩʰʠʡ ʢʦʪʠʨʦʚʘʣʴʥʳʡ ʩʧʠʩʦʢ (ɸ1) ʌɹ ʄʄɺɹ (ʚ ʥʘʩʪʦʷʱʝʝ ʚʨʝʤʷ ð ʇɸʆ ʄʦʩʢʦʚʩʢʘʷ ɹʠʨʞʘ).  
 
ɺ ʷʥʚʘʨʝ 2007 ʛ. ʉʝʚʝʨʩʢʠʤ ʪʨʫʙʥʳʤ ʟʘʚʦʜʦʤ ( ʚ ʥ/ʚʨʝʤʷ ʇɸʆ "ʉʊɿ"), ʚʭʦʜʷʱʠʤ ʚ ʩʦʩʪʘʚ ʊʄʂ,  ʠ 
Humbel Limited, 100% ʜʦʯʝʨʥʝʡ ʢʦʤʧʘʥʠʝʡ Corinth Pipeworks S.A. (ɻʨʝʮʠʷ), ʙʳʣʦ ʟʘʨʝʛʠʩʪʨʠʨʦʚʘʥʦ 
ʩʦʚʤʝʩʪʥʦʝ ʧʨʝʜʧʨʠʷʪʠʝ ɿɸʆ ñʊʄʂ-ʂʇɺò (ʚ ʥʘʩʪʦʷʱʝʝ ʚʨʝʤʷ -  ɸʆ "ʊʄʂ-ʂʇɺ").   
 
ɺ ʷʥʚʘʨʝ  2007 ʛ. ʕʤʠʪʝʥʪ  ʧʨʠʦʙʨʝʣ 100% ʦʙʳʢʥʦʚʝʥʥʳʭ ʠʤʝʥʥʳʭ ʙʝʟʜʦʢʫʤʝʥʪʘʨʥʳʭ ʘʢʮʠʡ ʆɸʆ 
òʆʨʩʢʠʡ ʤʘʰʠʥʦʩʪʨʦʠʪʝʣʴʥʳʡ ʟʘʚʦʜò (ʚ ʥʘʩʪʦʷʱʝʝ ʚʨʝʤʷ ï ɸʆ "ʆʨʩʢʠʡ ʤʘʰʠʥʦʩʪʨʦʠʪʝʣʴʥʳʡ 
ʟʘʚʦʜ"), ʯʪʦ ʩʦʩʪʘʚʣʷʣʦ 75% ʫʩʪʘʚʥʦʛʦ ʢʘʧʠʪʘʣʘ ʧʨʝʜʧʨʠʷʪʠʷ.  
ɺ ʤʘʨʪʝ 2007 ʛ. ʕʤʠʪʝʥʪ ʧʨʠʦʙʨʝʣ ʢʦʥʪʨʦʣʴʥʳʡ ʧʘʢʝʪ ʘʢʮʠʡ ʆɸʆ òʈʦʩʩʠʡʩʢʠʡ ʥʘʫʯʥʦ-
ʠʩʩʣʝʜʦʚʘʪʝʣʴʩʢʠʡ ʠʥʩʪʠʪʫʪ ʪʨʫʙʥʦʡ ʧʨʦʤʳʰʣʝʥʥʦʩʪʠò (ʈʦʩʅʀʊʀ), ʢʨʫʧʥʝʡʰʝʛʦ ʦʪʨʘʩʣʝʚʦʛʦ 
ʥʘʫʯʥʦ-ʪʝʭʥʦʣʦʛʠʯʝʩʢʦʛʦ ʮʝʥʪʨʘ ʩʪʨʘʥʳ. ʅʘ ʙʘʟʝ ʈʦʩʅʀʊʀ ʩʦʟʜʘʥʘ ʝʜʠʥʘʷ ʩʠʩʪʝʤʘ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ 
ʠʥʥʦʚʘʮʠʷʤʠ ʠ ʚ ʤʘʝ 2013 ʛʦʜʘ ʟʘʨʝʛʠʩʪʨʠʨʦʚʘʥʦ ʆʙʱʝʩʪʚʦ ʩ ʦʛʨʘʥʠʯʝʥʥʦʡ ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴʶ 
çʅʘʫʯʥʦ-ʪʝʭʥʠʯʝʩʢʠʡ ʮʝʥʪʨ ʊʄʂè, ʷʚʣʷʶʱʝʝʩʷ 100%-ʦʡ ʜʦʯʝʨʥʝʡ ʢʦʤʧʘʥʠʝʡ ʕʤʠʪʝʥʪʘ. 
 
ʉ 1 ʠʶʣʷ 2007 ʛ.  ʜʝʡʩʪʚʫʶʪ ʜʦʛʦʚʦʨʳ ʥʘ ʦʢʘʟʘʥʠʝ ʕʤʠʪʝʥʪʦʤ ʢʦʥʩʫʣʴʪʘʮʠʦʥʥʳʭ ʫʩʣʫʛ 
ʩʣʝʜʫʶʱʠʤ ʢʦʤʧʘʥʠʷʤ, ʥʘʭʦʜʷʱʠʤʩʷ ʟʘ ʧʨʝʜʝʣʘʤʠ ʈʦʩʩʠʡʩʢʦʡ ʌʝʜʝʨʘʮʠʠ: SC TMK- ARTROM 
S.A. (ʈʫʤʳʥʠʷ),ʊʆʆ òʊʄʂ-ʂʘʟʘʭʩʪʘʥò (ʂʘʟʘʭʩʪʘʥ), TMK Global AG (ʑʚʝʡʮʘʨʠʷ), TMK Middle 
East FZCO (ʆʙʲʝʜʠʥʝʥʥʳʝ ɸʨʘʙʩʢʠʝ ʕʤʠʨʘʪʳ).  
ɺ ʥʦʷʙʨʝ 2007 ʛ. ʕʤʠʪʝʥʪ ʧʨʠʦʙʨʝʣ 100% ʜʦʣʝʡ ʆʆʆ òʇʨʝʜʧʨʠʷʪʠʝ ñʊʨʫʙʦʧʣʘʩʪò.  
 
ɺ ʜʝʢʘʙʨʝ 2007 ʛ. ʜʦʯʝʨʥʷʷ ʢʦʤʧʘʥʠʷ ʕʤʠʪʝʥʪʘ ɿɸʆ çʊɼ çʊʄʂè ( ʚ ʥʘʩʪʦʷʱʝʝ ʚʨʝʤʷ -  ɸʆ òʊɼ 
òʊʄʂò)  ʧʨʠʦʙʨʝʣʘ ʜʚʘ ʧʨʝʜʧʨʠʷʪʠʷ: ɿɸʆ òʋʧʨʘʚʣʝʥʠʝ ʧʦ ʨʝʤʦʥʪʫ ʪʨʫʙò ʠ  ʆʆʆ òʎʝʥʪʨʘʣʴʥʘʷ 
ʊʨʫʙʥʘʷ ɹʘʟʘò, ʘ ʚ ʷʥʚʘʨʝ 2008 ʛʦʜʘ ʫʯʨʝʜʠʣʘ ʥʦʚʦʝ ʶʨʠʜʠʯʝʩʢʦʝ ʣʠʮʦ  - ʆʆʆ òʊʄʂ 
ʅʝʬʪʝʛʘʟʩʝʨʚʠʩò -  ʚ ʮʝʣʷʭ  ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʧʨʝʜʧʨʠʷʪʠʷʤʠ ʥʝʬʪʝʛʘʟʦʚʦʛʦ ʩʝʨʚʠʩʘ ʊʄʂ. ɺ ʥʘʩʪʦʷʱʝʝ 
ʚʨʝʤʷ ʆʆʆ ñʊʄʂ ʅʝʬʪʝʛʘʟʩʝʨʚʠʩò ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʷʝʪ ʧʦʣʥʦʤʦʯʠʷ ʝʜʠʥʦʣʠʯʥʦʛʦ ʠʩʧʦʣʥʠʪʝʣʴʥʦʛʦ 
ʦʨʛʘʥʘ ɸʆ "ʆʨʩʢʠʡ ʤʘʰʠʥʦʩʪʨʦʠʪʝʣʴʥʳʡ ʟʘʚʦʜ", ʆʆʆ çʇʨʝʜʧʨʠʷʪʠʝ "ʊʨʫʙʦʧʣʘʩʪ", 
ɿɸʆ"çʋʧʨʘʚʣʝʥʠʝ ʧʦ ʨʝʤʦʥʪʫ ʪʨʫʙ" ʠ  ʆʆʆ "ʎʝʥʪʨʘʣʴʥʘʷ ʊʨʫʙʥʘʷ ɹʘʟʘ". 
 
12 ʠʶʥʷ 2008 ʛʦʜʘ ʕʤʠʪʝʥʪ  ʧʨʠʦʙʨʝʣ ʫ SSAB 100%  ʨʘʩʧʦʣʦʞʝʥʥʳʭ ʚ ʉʐɸ IPSCO Tubulars Inc. ʠ 
51% NS Group Inc., ʢʦʪʦʨʘʷ ʚ ʧʦʩʣʝʜʫʶʱʠʤ ʧʝʨʝʰʣʘ ʧʦʜ 100%-ʥʳʡ ʢʦʩʚʝʥʥʳʡ ʢʦʥʪʨʦʣʴ 
ʕʤʠʪʝʥʪʘ.  
 
ɺ ʠʶʥʝ 2008 ʛʦʜʘ ʕʤʠʪʝʥʪ ʧʨʠʦʙʨʝʣ 100% ʜʦʣʝʡ ʊʆʆ "ʂʘʟʪʨʫʙʧʨʦʤ" (ʛ. ʋʨʘʣʴʩʢ, ʈʝʩʧʫʙʣʠʢʘ 
ʂʘʟʘʭʩʪʘʥ), ʚʳʧʫʩʢʘʶʱʝʛʦ ʥʘʩʦʩʥʦ-ʢʦʤʧʨʝʩʩʦʨʥʳʝ ʠ ʦʙʩʘʜʥʳʝ ʪʨʫʙʳ, ʠʩʧʦʣʴʟʫʝʤʳʝ ʚ ʥʝʬʪʷʥʦʡ ʠ 
ʛʘʟʦʚʦʡ ʧʨʦʤʳʰʣʝʥʥʦʩʪʠ. 
 
28 ʜʝʢʘʙʨʷ 2009 ʛ. ʆɸʆ "ʉʠʥʊɿ" (ʚ ʥʘʩʪʦʷʱʝʝ ʚʨʝʤʷ ï ʇɸʆ "ʉʠʥʊɿ"), ʜʦʯʝʨʥʝʝ ʧʨʝʜʧʨʠʷʪʠʝ  
ʕʤʠʪʝʥʪʘ, ʫʯʨʝʜʠʣʦ ʥʦʚʦʝ ʶʨʠʜʠʯʝʩʢʦʝ ʣʠʮʦ ʆʆʆ òʊʄʂ ï ʀʅʆʂʉò ʚ  ʮʝʣʷʭ ʢʦʥʮʝʥʪʨʘʮʠʠ 
ʬʫʥʢʮʠʡ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ, ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʠ ʠ ʤʘʪʝʨʠʘʣʴʥʦ-ʪʝʭʥʠʯʝʩʢʦʛʦ ʦʙʝʩʧʝʯʝʥʠʷ ʧʨʦʮʝʩʩʘ 
ʧʨʦʠʟʚʦʜʩʪʚʘ ʥʝʨʞʘʚʝʶʱʠʭ ʪʨʫʙ ʇʨʝʜʧʨʠʷʪʠʷʤʠ ʊʄʂ. 
 
 ɺ ʜʝʢʘʙʨʝ 2012 ʛ. ʊʄʂ ʧʨʠʦʙʨʝʣʘ 55% ʘʢʮʠʡ ʪʨʫʙʥʦʛʦ ʟʘʚʦʜʘ Gulf International Pipe Industry L.L.C. 



44

(GIPI), ʨʘʩʧʦʣʦʞʝʥʥʦʛʦ ʚ ʉʫʣʪʘʥʘʪʝ ʆʤʘʥ. ɼʨʫʛʠʤʠ ʘʢʮʠʦʥʝʨʘʤʠ GIPI ʷʚʣʷʶʪʩʷ: Oman 
Investment Corporation (OIC), Gulf Investment Corporation (GIC), Posco P&S. ʊʄʂ ʜʦʩʪʠʛʣʘ 
ʩʦʛʣʘʰʝʥʠʷ ʩ ʘʢʮʠʦʥʝʨʘʤʠ GIPI ʦʙ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʠ ʟʘʚʦʜʦʤ ʠ ʝʛʦ ʠʥʪʝʛʨʘʮʠʠ ʚ ʩʚʦʶ ʛʣʦʙʘʣʴʥʫʶ 
ʧʨʦʠʟʚʦʜʩʪʚʝʥʥʫʶ ʠ ʩʙʳʪʦʚʫʶ ʩʝʪʴ ʩ ʮʝʣʴʶ ʧʦʚʳʰʝʥʠʷ ʘʢʮʠʦʥʝʨʥʦʡ ʩʪʦʠʤʦʩʪʠ ʧʨʝʜʧʨʠʷʪʠʷ.  
 
ʉ 1 ʢʚʘʨʪʘʣʘ 2015 ʛ. ʕʤʠʪʝʥʪ ʥʘʯʘʣ ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʷʪʴ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴ ʧʦ ʨʝʘʣʠʟʘʮʠʠ ʪʨʫʙʥʦʡ 
ʧʨʦʜʫʢʮʠʠ ʧʨʦʠʟʚʦʜʩʪʚʘ ʨʦʩʩʠʡʩʢʠʭ ʟʘʚʦʜʦʚ ʊʄʂ ʥʘ ʨʳʥʦʢ ʈʌ, ʘ ʪʘʢʞʝ ʚʳʩʪʫʧʘʪʴ ʘʛʝʥʪʦʤ ʧʨʠ 
ʧʨʦʜʘʞʝ ʧʨʦʜʫʢʮʠʠ ʥʘ ʵʢʩʧʦʨʪ,  ʘ ʩ ʷʥʚʘʨʷ 2017 ʛʦʜʘ  - ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴ  ʧʦ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʠ ʩʥʘʙʞʝʥʠʷ 
ʨʦʩʩʠʡʩʢʠʭ ʟʘʚʦʜʦʚ ʊʄʂ ʩʳʨʴʝʤ ʜʣʷ ʧʨʦʠʟʚʦʜʩʪʚʘ ʪʨʫʙʥʦʡ ʧʨʦʜʫʢʮʠʠ. 
 
ɺ ʢʦʥʮʝ 2015 ʛʦʜʘ ʇɸʆ çʊʄʂè ʩʦʚʤʝʩʪʥʦ ʩ ʜʨʫʛʠʤʠ ʩ ʢʨʫʧʥʝʡʰʠʤʠ ʨʦʩʩʠʡʩʢʠʤʠ ʢʦʤʧʘʥʠʷʤʠ ʠ 
ʬʠʥʘʥʩʦʚʳʤʠ ʠʥʩʪʠʪʫʪʘʤʠ ʚʳʩʪʫʧʠʣʦ ʫʯʨʝʜʠʪʝʣʝʤ ɸʥʘʣʠʪʠʯʝʩʢʦʛʦ ʂʨʝʜʠʪʥʦʛʦ ʈʝʡʪʠʥʛʦʚʦʛʦ 
ɸʛʝʥʪʩʪʚʘ (ɸʢʮʠʦʥʝʨʥʦʝ ʦʙʱʝʩʪʚʦ), ʩʦʢʨʘʱʸʥʥʦ ï ɸʂʈɸ (ɸʆ). 
 
 ʎʝʣʠ ʩʦʟʜʘʥʠʷ ʵʤʠʪʝʥʪʘ:  
 
ʕʤʠʪʝʥʪ ʩʦʟʜʘʥ ʩ ʮʝʣʴʶ ʠʟʚʣʝʯʝʥʠʷ ʧʨʠʙʳʣʠ. 
ʕʤʠʪʝʥʪ ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʷʝʪ ʣʶʙʳʝ ʚʠʜʳ ʭʦʟʷʡʩʪʚʝʥʥʦʡ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ, ʥʝ ʟʘʧʨʝʱʝʥʥʳʝ 
ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʩʪʚʦʤ ʈʦʩʩʠʡʩʢʦʡ ʌʝʜʝʨʘʮʠʠ  ʠ ʥʝ ʧʨʦʪʠʚʦʨʝʯʘʱʠʝ ʋʩʪʘʚʫ ʕʤʠʪʝʥʪʘ: 
(ʘ) ʦʢʘʟʘʥʠʝ ʫʩʣʫʛ ʧʦ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʶ ʶʨʠʜʠʯʝʩʢʠʤʠ ʣʠʮʘʤʠ (ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʝʥʠʝ ʬʫʥʢʮʠʡ ʝʜʠʥʦʣʠʯʥʦʛʦ 
ʠʩʧʦʣʥʠʪʝʣʴʥʦʛʦ ʦʨʛʘʥʘ); 
(ʙ)  ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʝʥʠʝ ʦʧʪʦʚʦʡ ʪʦʨʛʦʚʣʠ ʪʨʫʙʥʦʡ ʧʨʦʜʫʢʮʠʝʡ, ʯʝʨʥʳʤʠ ʤʝʪʘʣʣʘʤʠ ʠ ʠʥʦʡ 
ʧʨʦʜʫʢʮʠʝʡ; 
(ʚ) ʧʦʣʫʯʝʥʠʝ ʜʦʭʦʜʦʚ ʦʪ ʚʣʘʜʝʥʠʷ ʮʝʥʥʳʤʠ ʙʫʤʘʛʘʤʠ; 
(ʛ) ʦʢʘʟʘʥʠʝ ʤʘʨʢʝʪʠʥʛʦʚʳʭ, ʨʝʢʣʘʤʥʳʭ ʠ ʢʦʥʩʘʣʪʠʥʛʦʚʳʭ ʫʩʣʫʛ; 
(ʜ) ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʝʥʠʝ ʚʥʝʰʥʝʵʢʦʥʦʤʠʯʝʩʢʦʡ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ; 
(ʝ) ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʝʥʠʝ ʥʘʫʯʥʦ-ʪʝʭʥʠʯʝʩʢʦʡ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ; 
(ʞ) ʬʠʥʘʥʩʦʚʦʝ ʧʦʩʨʝʜʥʠʯʝʩʪʚʦ, ʧʦʣʫʯʝʥʠʝ ʠ ʧʝʨʝʨʘʩʧʨʝʜʝʣʝʥʠʝ ʬʠʥʘʥʩʦʚʳʭ ʩʨʝʜʩʪʚ; 
(ʟ) ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʝʥʠʝ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ, ʩʚʷʟʘʥʥʦʡ ʩ ʨʘʩʧʦʨʷʞʝʥʠʝʤ ʠʩʢʣʶʯʠʪʝʣʴʥʳʤʠ, ʘ ʪʘʢʞʝ 
ʥʝʠʩʢʣʶʯʠʪʝʣʴʥʳʤʠ ʧʨʘʚʘʤʠ ʥʘ ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʳ ʠʥʪʝʣʣʝʢʪʫʘʣʴʥʦʡ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʠʣʠ ʥʘ ʩʨʝʜʩʪʚʘ 
ʠʥʜʠʚʠʜʫʘʣʠʟʘʮʠʠ, ʧʨʠʥʘʜʣʝʞʘʱʠʝ ʆʙʱʝʩʪʚʫ; 
(ʠ) ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʝʥʠʝ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʘʛʝʥʪʘ ʧʦ ʦʧʪʦʚʦʡ ʪʦʨʛʦʚʣʝ ʪʨʫʙʥʦʡ ʧʨʦʜʫʢʮʠʝʡ, ʯʝʨʥʳʤʠ 
ʤʝʪʘʣʣʘʤʠ ʠ ʠʥʦʡ ʧʨʦʜʫʢʮʠʝʡ; 
(ʢ) ʠʥʳʝ ʚʠʜʳ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ, ʥʝ ʟʘʧʨʝʱʝʥʥʳʝ ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʩʪʚʦʤ ʈʦʩʩʠʡʩʢʦʡ ʌʝʜʝʨʘʮʠʠ. 
 
ʄʠʩʩʠʷ ʠ ʬʠʣʦʩʦʬʠʷ ʵʤʠʪʝʥʪʘ: ʙʳʪʴ çʜʦʩʪʦʡʥʳʤ ʛʣʦʙʘʣʴʥʳʤ ʧʦʩʪʘʚʱʠʢʦʤ ʵʬʬʝʢʪʠʚʥʳʭ 
ʨʝʰʝʥʠʡ ʜʣʷ ʧʦʪʨʝʙʠʪʝʣʝʡ ʪʨʫʙè. ʉ ʧʦʜʨʦʙʥʳʤ ʦʧʠʩʘʥʠʝʤ ʤʠʩʩʠʠ ʕʤʠʪʝʥʪʘ ʤʦʞʥʦ 
ʦʟʥʘʢʦʤʠʪʴʩʷ ʥʘ ʝʛʦ ʩʘʡʪʝ ʚ ʩʝʪʠ ʀʥʪʝʨʥʝʪ: www.tmk-group.ru. 
 

3.1.4. Контактная информация 

Место нахождения эмитента 
105062 ʈʦʩʩʠʡʩʢʘʷ ʌʝʜʝʨʘʮʠʷ, ʛ. ʄʦʩʢʚʘ, ʫʣ. ʇʦʢʨʦʚʢʘ, ʜ.40 ʩʪʨ. 2ɸ 

Адрес эмитента, указанный в едином государственном реестре юридических лиц 
105062 ʈʦʩʩʠʡʩʢʘʷ ʌʝʜʝʨʘʮʠʷ, ʛ. ʄʦʩʢʚʘ, ʫʣ. ʇʦʢʨʦʚʢʘ, ʜ.40 ʩʪʨ. 2ɸ 

Телефон: +7 (495) 775-7600 
Факс: +7 (495) 775-7601 
Адрес электронной почты: tmk@tmk-group.com 
 
Адрес страницы (страниц) в сети Интернет, на которой (на которых) доступна информация об эмитенте, 
выпущенных и/или выпускаемых им ценных бумагах: www.e-disclosure.ru/portal/company.aspx?id=274; 
https://www.tmk-group.ru 
 
Наименование специального подразделения эмитента по работе с акционерами и инвесторами эмитента: 
ʋʧʨʘʚʣʝʥʠʝ ʧʦ ʩʪʨʘʪʝʛʠʯʝʩʢʦʤʫ ʠʥʚʝʩʪʠʮʠʦʥʥʦʤʫ ʘʥʘʣʠʟʫ ʠ ʨʘʙʦʪʝ ʩ ʠʥʚʝʩʪʦʨʘʤʠ. ɼʘʥʥʦʝ 
ʧʦʜʨʘʟʜʝʣʝʥʠʝ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʩʪʨʫʢʪʫʨʥʦʡ ʝʜʠʥʠʮʝʡ ʕʤʠʪʝʥʪʘ ʠ ʠʭ ʨʝʢʚʠʟʠʪʳ ʩʦʚʧʘʜʘʶʪ. 
Адрес нахождения подразделения: 105062, ʈʦʩʩʠʡʩʢʘʷ ʌʝʜʝʨʘʮʠʷ , ʛ. ʄʦʩʢʚʘ, ʫʣ. ʇʦʢʨʦʚʢʘ, ʜ. 40, ʩʪʨ. 
2ɸ 
Телефон: +7 (495) 775-7600 
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Факс: +7 (495) 775-7601 
Адрес электронной почты: IR@tmk-group.com 
 
Адрес страницы в сети Интернет: https://www.tmk-group.ru/ir 
 
 

3.1.5. Идентификационный номер налогоплательщика 
7710373095 

3.1.6. Филиалы и представительства эмитента 
Филиалы и представительства эмитента: 
Наименование: ʇʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ ʇʫʙʣʠʯʥʦʛʦ ʘʢʮʠʦʥʝʨʥʦʛʦ ʦʙʱʝʩʪʚʘ "ʊʨʫʙʥʘʷ 
ʄʝʪʘʣʣʫʨʛʠʯʝʩʢʘʷ ʂʦʤʧʘʥʠʷ" ʚ ʛ. ɸʰʛʘʙʘʜ, ʊʫʨʢʤʝʥʠʩʪʘʥ 
Место нахождения: ʊʫʨʢʤʝʥʠʩʪʘʥ, ʛʦʨʦʜ ɸʰʭʘʙʘʜ, ʫʣʠʮʘ 1972 (ɸʪʘʪʫʨʢʘ), 82 
Дата открытия: 24.11.2016 

Руководитель филиала (представительства) 
ФИО: ɼʫʙʠʥʠʥ ɸʣʝʢʩʝʡ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʦʚʠʯ 
Срок действия доверенности: 20.12.2019 

 

3.2. Основная хозяйственная деятельность эмитента 

3.2.1. Основные виды экономической деятельности эмитента 

Код вида экономической деятельности, которая является для эмитента основной 
 

Коды ОКВЭД 
64.20 

 
 

Коды ОКВЭД 
46.12. 
46.18. 
46.19. 
46.72.2. 
46.90. 
64.99. 
64.99.1. 
70.22. 
72.19. 
73.11. 
73.20. 
82.99. 

 

3.2.2. Основная хозяйственная деятельность эмитента 

Виды хозяйственной деятельности (виды деятельности, виды продукции (работ, услуг)), обеспечившие 
не менее чем 10 процентов выручки (доходов) эмитента за отчетный период 

 
Единица измерения: ʪʳʩ. ʨʫʙ. 
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Вид хозяйственной деятельности: ʪʦʨʛʦʚʣʷ ʪʨʫʙʥʦʡ ʧʨʦʜʫʢʮʠʝʡ ʠ ʩʳʨʴʝʤ ʠ ʤʘʪʝʨʠʘʣʘʤʠ 
 

Наименование показателя 2016 2017 
Объем выручки от продаж (объем продаж) по данному виду 
хозяйственной деятельности, тыс. руб. 

140 281 595 180 542 635 

Доля выручки от продаж (объёма продаж) по данному виду 
хозяйственной деятельности в общем объеме выручки от 
продаж (объеме продаж) эмитента, % 

97.78 97.73 

 
 

Наименование показателя 2017, 3 мес. 2018, 3 мес. 
Объем выручки от продаж (объем продаж) по данному виду 
хозяйственной деятельности, тыс. руб. 

41 158 189 49 173 358 

Доля выручки от продаж (объёма продаж) по данному виду 
хозяйственной деятельности в общем объеме выручки от 
продаж (объеме продаж) эмитента, % 

97.99 97.71 

 

Изменения размера выручки от продаж (объема продаж) эмитента от основной хозяйственной 
деятельности на 10 и более процентов по сравнению с аналогичным отчетным периодом 
предшествующего года и причины таких изменений 

ʋʚʝʣʠʯʝʥʠʝ ʨʘʟʤʝʨʘ ʚʳʨʫʯʢʠ ʟʘ  2017 ʛʦʜ ʧʦ ʩʨʘʚʥʝʥʠʶ ʩ 2016 ʛʦʜʦʤ ʦʙʲʷʩʥʷʝʪʩʷ ʪʝʤ, ʯʪʦ ʩ 
ʷʥʚʘʨʷ 2017 ʛʦʜʘ ʕʤʠʪʝʥʪ ʥʘʯʘʣ ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʷʪʴ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴ  ʧʦ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʠ ʩʥʘʙʞʝʥʠʷ 
ʨʦʩʩʠʡʩʢʠʭ ʟʘʚʦʜʦʚ ʊʄʂ ʩʳʨʴʝʤ  ʜʣʷ ʧʨʦʠʟʚʦʜʩʪʚʘ ʪʨʫʙʥʦʡ ʧʨʦʜʫʢʮʠʠ. 
ʆʩʥʦʚʥʳʤ ʚʠʜʦʤ ʭʦʟʷʡʩʪʚʝʥʥʦʡ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʟʘ 1 ʢʚʘʨʪʘʣ 2017 ʛʦʜʘ  ʠ ʟʘ  1 ʢʚʘʨʪʘʣ 2018 
ʛʦʜʘ, ʦʙʝʩʧʝʯʠʚʘʶʱʠʤ ʥʝ ʤʝʥʝʝ 10 ʧʨʦʮʝʥʪʦʚ ʚʳʨʫʯʢʠ ʕʤʠʪʝʥʪʘ, ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʦʧʪʦʚʘʷ 
ʪʦʨʛʦʚʣʷ ʥʘ ʨʳʥʢʝ ʈʌ ʪʨʫʙʥʦʡ ʧʨʦʜʫʢʮʠʝʡ ʧʨʦʠʟʚʦʜʩʪʚʘ ʨʦʩʩʠʡʩʢʠʭ ʟʘʚʦʜʦʚ ʊʄʂ, ʘ ʪʘʢʞʝ  
ʩʳʨʴʝʤ  ʠ ʤʘʪʝʨʠʘʣʘʤʠ  ʜʣʷ ʧʨʦʠʟʚʦʜʩʪʚʘ ʪʨʫʙʥʦʡ ʧʨʦʜʫʢʮʠʠ  (ʩ ʷʥʚʘʨʷ 2017 ʛʦʜʘ). 

 

Общая структура себестоимости эмитента 

Наименование показателя 2016 2017 
Сырье и материалы, % 0.01 0.01 
Приобретенные комплектующие изделия, полуфабрикаты, % 0 0 
Себестоимость трубной продукции 95.7 96.04 
Работы и услуги производственного характера, выполненные 
сторонними организациями, % 

1.33 1.21 

Топливо, % 0.01 0.01 
Энергия, % 0 0 
Затраты на оплату труда, % 1.75 1.47 
Проценты по кредитам, % % 0 0 
Арендная плата, % % 0.46 0.47 
Отчисления на социальные нужды, % 0.31 0.33 
Амортизация основных средств, % 0.03 0.02 
Налоги, включаемые в себестоимость продукции, % 0 0 
Прочие затраты, % 0.4 0.44 
  амортизация по нематериальным активам, % 0 0.01 
  вознаграждения за рационализаторские предложения, % 0 0 
  обязательные страховые платежи, % 0 0 
  представительские расходы, % 0 0 
командировочные расходы, % 0.06 0.06 
информационно-консультационные услуги, % 0.04 0.14 
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реклама, % 0.21 0.16 
аренда а/м, % 0.02 0.01 
  иное (пояснить), % 0.07 0.06 
Итого: затраты на  производство и продажу продукции (работ, 
услуг) (себестоимость), % 

100 100 

Справочно: Выручка  от  продажи  продукции (работ, услуг), 
% к себестоимости 

105.75 104.71 

 
 

Наименование показателя 2017, 3 мес. 2018, 3 мес. 
Сырье и материалы, % 0.01 0.01 
Приобретенные комплектующие изделия, полуфабрикаты, % 0 0 
Себестоимость трубной продукции 96,01 96.40 
Работы и услуги производственного характера, выполненные 
сторонними организациями, % 

1.3 0.85 

Топливо, % 0.01 0.01 
Энергия, % 0 0 
Затраты на оплату труда, % 1.46 1.47 
Проценты по кредитам, % % 0 0 
Арендная плата, % % 0.52 0.45 
Отчисления на социальные нужды, % 0.37 0.43 
Амортизация основных средств, % 0.02 0.02 
Налоги, включаемые в себестоимость продукции, % 0 0 
Прочие затраты, % 0.3 0.36 
  амортизация по нематериальным активам, % 0.01 0 
  вознаграждения за рационализаторские предложения, % 0 0 
  обязательные страховые платежи, % 0 0 
  представительские расходы, % 0 0 
командировочные расходы, % 0.04 0.04 
информационно-консультационные услуги, % 0.08 0.15 
реклама, % 0.07 0.05 
аренда а/м, % 0.02 0.01 
  иное (пояснить), % 0.08 0.11 
   
Итого: затраты на  производство и продажу продукции (работ, 
услуг) (себестоимость), % 

100 100 

Справочно: Выручка  от  продажи  продукции (работ, услуг), 
% к себестоимости 

105.18 105.14 

Имеющие существенное значение новые виды продукции (работ, услуг), предлагаемые эмитентом на 
рынке его основной деятельности, в той степени, насколько это соответствует общедоступной 
информации о таких видах продукции (работ, услуг). Указывается состояние разработки таких видов 
продукции (работ, услуг). 

ʀʤʝʶʱʠʭ ʩʫʱʝʩʪʚʝʥʥʦʝ ʟʥʘʯʝʥʠʝ ʥʦʚʳʭ ʚʠʜʦʚ ʧʨʦʜʫʢʮʠʠ (ʨʘʙʦʪ, ʫʩʣʫʛ) ʥʝʪ 
Стандарты (правила), в соответствии с которыми подготовлена бухгалтерская (финансовая) отчетность 
эмитента и произведены расчеты, отраженные в настоящем подпункте: 
ɹʫʭʛʘʣʪʝʨʩʢʘʷ ʦʪʯʝʪʥʦʩʪʴ ʕʤʠʪʝʥʪʘ ʩʬʦʨʤʠʨʦʚʘʥʘ, ʠʩʭʦʜʷ ʠʟ ʜʝʡʩʪʚʫʶʱʠʭ ʚ ʈʦʩʩʠʡʩʢʦʡ 
ʌʝʜʝʨʘʮʠʠ ʧʨʘʚʠʣ ʙʫʭʛʘʣʪʝʨʩʢʦʛʦ ʫʯʝʪʘ ʠ ʦʪʯʝʪʥʦʩʪʠ, ʫʩʪʘʥʦʚʣʝʥʥʳʭ ʌʝʜʝʨʘʣʴʥʳʤ ʟʘʢʦʥʦʤ 
ʦʪ 06.12.2011  ˉ402-ʌɿ çʆ ʙʫʭʛʘʣʪʝʨʩʢʦʤ ʫʯʝʪʝè, çʇʦʣʦʞʝʥʠʝʤ ʧʦ ʚʝʜʝʥʠʶ ʙʫʭʛʘʣʪʝʨʩʢʦʛʦ 
ʫʯʝʪʘ ʠ ʙʫʭʛʘʣʪʝʨʩʢʦʡ ʦʪʯʝʪʥʦʩʪʠ ʚ ʈʦʩʩʠʡʩʢʦʡ ʌʝʜʝʨʘʮʠʠè, ʫʪʚʝʨʞʜʝʥʥʳʤ ʧʨʠʢʘʟʦʤ 
ʄʠʥʬʠʥʘ ʈʌ ʦʪ 29.07.1998 ˉ34ʥ, ʘ ʪʘʢʞʝ ʠʥʳʤʠ ʥʦʨʤʘʪʠʚʥʳʤʠ ʘʢʪʘʤʠ, ʚʭʦʜʷʱʠʤʠ ʚ ʩʠʩʪʝʤʫ 
ʨʝʛʫʣʠʨʦʚʘʥʠʷ ʙʫʭʛʘʣʪʝʨʩʢʦʛʦ ʫʯʝʪʘ ʠ ʧʦʜʛʦʪʦʚʢʠ ʙʫʭʛʘʣʪʝʨʩʢʦʡ ʦʪʯʝʪʥʦʩʪʠ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʡ ʚ ʈʌ. 
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3.2.3. Материалы, товары (сырье) и поставщики эмитента 

За 2017 г. 
Поставщики эмитента, на которых приходится не менее 10 процентов всех поставок материалов и 
товаров (сырья) 
 
Полное фирменное наименование: ɸʢʮʠʦʥʝʨʥʦʝ ʦʙʱʝʩʪʚʦ çɺʦʣʞʩʢʠʡ ʪʨʫʙʥʳʡ ʟʘʚʦʜè 
Место нахождения: 404119 ʈʦʩʩʠʷ, ʛ. ɺʦʣʞʩʢʠʡ, ɺʦʣʛʦʛʨʘʜʩʢʦʡ ʦʙʣʘʩʪʠ, ɸʚʪʦʜʦʨʦʛʘ ˉ7, 6 
ИНН: 3435900186 
ОГРН: 1023401997101 
 
Доля в общем объеме поставок, %: 24 
 
Полное фирменное наименование: ʇʫʙʣʠʯʥʦʝ ʘʢʮʠʦʥʝʨʥʦʝ ʦʙʱʝʩʪʚʦ çʊʘʛʘʥʨʦʛʩʢʠʡ 
ʤʝʪʘʣʣʫʨʛʠʯʝʩʢʠʡ ʟʘʚʦʜè 
Место нахождения:  ʈʦʩʩʠʡʩʢʘʷ  ʌʝʜʝʨʘʮʠʷ, ʛ. ʊʘʛʘʥʨʦʛ, ʫʣ.  ɿʘʚʦʜʩʢʘʷ, 1 
ИНН: 6154011797 
ОГРН: 1026102572473 
 
Доля в общем объеме поставок, %: 14 
 
Полное фирменное наименование: ʇʫʙʣʠʯʥʦʝ ʘʢʮʠʦʥʝʨʥʦʝ ʦʙʱʝʩʪʚʦ çʉʝʚʝʨʩʢʠʡ ʪʨʫʙʥʳʡ ʟʘʚʦʜè 
Место нахождения: 623388 ʈʦʩʩʠʷ, ʉʚʝʨʜʣʦʚʩʢʘʷ ʦʙʣ., ʛ. ʇʦʣʝʚʩʢʦʡ 
ИНН: 6626002291 
ОГРН: 1026601606118 
 
Доля в общем объеме поставок, %: 17 
 
Полное фирменное наименование: ʇʫʙʣʠʯʥʦʝ ʘʢʮʠʦʥʝʨʥʦʝ ʦʙʱʝʩʪʚʦ çʉʠʥʘʨʩʢʠʡ ʪʨʫʙʥʳʡ 
ʟʘʚʦʜè 
Место нахождения: 623401, ʉʚʝʨʜʣʦʚʩʢʘʷ ʦʙʣ., ʛ. ʂʘʤʝʥʩʢ-ʋʨʘʣʴʩʢʠʡ, ɿʘʚʦʜʩʢʦʡ ʧʨʦʝʟʜ, ʜ. 1 
ИНН: 6612000551 
ОГРН: 1026600931686 
 
Доля в общем объеме поставок, %: 20 
 

Информация об изменении цен более чем на 10% на основные материалы и товары (сырье) в 
течение соответствующего отчетного периода по сравнению с соответствующим отчетным 
периодом предшествующего года 

ʆʩʥʦʚʥʳʤ ʪʦʚʘʨʦʤ ʜʣʷ ʕʤʠʪʝʥʪʘ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʪʨʫʙʥʘʷ ʧʨʦʜʫʢʮʠʷ, ʧʨʦʠʟʚʝʜʝʥʥʘʷ ʨʦʩʩʠʡʩʢʠʤʠ 
ʟʘʚʦʜʘʤʠ ʊʄʂ. ɿʘ 1 ʢʚʘʨʪʘʣ 2018 ʛʦʜʘ  ʥʝ ʙʳʣʦ ʠʟʤʝʥʝʥʠʷ  ʮʝʥ ʥʘ ʟʘʢʫʧʘʝʤʫʶ ʧʨʦʜʫʢʮʠʶ 
ʙʦʣʝʝ ʯʝʤ ʥʘ 10% ʧʦ ʩʨʘʚʥʝʥʠʶ ʩ ʘʥʘʣʦʛʠʯʥʳʤ ʧʝʨʠʦʜʦʤ ʧʨʦʰʣʦʛʦ ʛʦʜʘ. 

Доля импортных поставок в поставках материалов и товаров, прогноз доступности источников 
импорта в будущем и возможные альтернативные источники 

ɼʦʣʷ ʠʤʧʦʨʪʥʳʭ ʧʦʩʪʘʚʦʢ  ʚ ʧʦʩʪʘʚʢʘʭ ʤʘʪʝʨʠʘʣʦʚ ʠ ʪʦʚʘʨʦʚ  ʩʦʩʪʘʚʠʣʘ ʤʝʥʝʝ  1%. 
ʇʦʩʪʘʚʢʠ ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʷʶʪʩʷ ʧʦʜʢʦʥʪʨʦʣʴʥʦʡ  ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʝʡ ʕʤʠʪʝʥʪʘ ʚ ʩʚʷʟʠ ʩ ʯʝʤ  ʨʠʩʢ 
ʧʦʪʝʨʠ ʠʩʪʦʯʥʠʢʘ ʠʤʧʦʨʪʘ ʤʠʥʠʤʘʣʝʥ, ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʩʪʴ  ʚ ʘʣʴʪʝʨʥʘʪʠʚʥʳʭ ʠʩʪʦʯʥʠʢʘʭ 
ʦʪʩʫʪʩʪʚʫʝʪ. 
 

За 3 мес. 2018 г. 
Поставщики эмитента, на которых приходится не менее 10 процентов всех поставок материалов и 
товаров (сырья) 
 
Полное фирменное наименование: ɸʢʮʠʦʥʝʨʥʦʝ ʦʙʱʝʩʪʚʦ çɺʦʣʞʩʢʠʡ ʪʨʫʙʥʳʡ ʟʘʚʦʜè 
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Место нахождения: 404119 ʈʦʩʩʠʷ, ʛ. ɺʦʣʞʩʢʠʡ, ɺʦʣʛʦʛʨʘʜʩʢʦʡ ʦʙʣʘʩʪʠ, ʫʣʠʮʘ 7-ʘʷ ɸʚʪʦʜʦʨʦʛʘ, 
6 
ИНН: 3435900186 
ОГРН: 1023401997101 
 
Доля в общем объеме поставок, %: 23 
 
Полное фирменное наименование: ʇʫʙʣʠʯʥʦʝ ʘʢʮʠʦʥʝʨʥʦʝ ʦʙʱʝʩʪʚʦ çʊʘʛʘʥʨʦʛʩʢʠʡ 
ʤʝʪʘʣʣʫʨʛʠʯʝʩʢʠʡ ʟʘʚʦʜè 
Место нахождения: ʈʦʩʩʠʡʩʢʘʷ ʌʝʜʝʨʘʮʠʷ, ʛ. ʊʘʛʘʥʨʦʛ, ʫʣ.  ɿʘʚʦʜʩʢʘʷ, 1 
ИНН: 6154011797 
ОГРН: 1026102572473 
 
Доля в общем объеме поставок, %: 16 
 
Полное фирменное наименование: ʇʫʙʣʠʯʥʦʝ ʘʢʮʠʦʥʝʨʥʦʝ ʦʙʱʝʩʪʚʦ çʉʝʚʝʨʩʢʠʡ ʪʨʫʙʥʳʡ ʟʘʚʦʜè 
Место нахождения: 623388 ʈʦʩʩʠʷ, ʉʚʝʨʜʣʦʚʩʢʘʷ ʦʙʣ., ʛʦʨʦʜ ʇʦʣʝʚʩʢʦʡ, ʫʣʠʮʘ ɺʝʨʰʠʥʠʥʘ, ʜʦʤ 7 
ИНН: 6626002291 
ОГРН: 1026601606118 
 
Доля в общем объеме поставок, %: 16 
 
Полное фирменное наименование: ʇʫʙʣʠʯʥʦʝ ʘʢʮʠʦʥʝʨʥʦʝ ʦʙʱʝʩʪʚʦ çʉʠʥʘʨʩʢʠʡ ʪʨʫʙʥʳʡ 
ʟʘʚʦʜè 
Место нахождения: 623401, ʉʚʝʨʜʣʦʚʩʢʘʷ ʦʙʣ., ʛ. ʂʘʤʝʥʩʢ-ʋʨʘʣʴʩʢʠʡ, ʫʣ. ɿʘʚʦʜʩʢʦʡ ʧʨʦʝʟʜ, ʜʦʤ 1 
ИНН: 6612000551 
ОГРН: 1026600931686 
 
Доля в общем объеме поставок, %: 19 

Информация об изменении цен более чем на 10% на основные материалы и товары (сырье) в 
течение соответствующего отчетного периода по сравнению с соответствующим отчетным 
периодом предшествующего года 

ʆʩʥʦʚʥʳʤ ʪʦʚʘʨʦʤ ʜʣʷ ʕʤʠʪʝʥʪʘ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʪʨʫʙʥʘʷ ʧʨʦʜʫʢʮʠʷ, ʧʨʦʠʟʚʝʜʝʥʥʘʷ ʨʦʩʩʠʡʩʢʠʤʠ 
ʟʘʚʦʜʘʤʠ ʊʄʂ. ɿʘ 1 ʢʚʘʨʪʘʣ  2018 ʛʦʜʘ  ʥʝ ʙʳʣʦ ʠʟʤʝʥʝʥʠʷ  ʮʝʥ ʥʘ ʟʘʢʫʧʘʝʤʫʶ ʧʨʦʜʫʢʮʠʶ 
ʙʦʣʝʝ ʯʝʤ ʥʘ 10% ʧʦ ʩʨʘʚʥʝʥʠʶ ʩ ʘʥʘʣʦʛʠʯʥʳʤ ʧʝʨʠʦʜʦʤ ʧʨʦʰʣʦʛʦ ʛʦʜʘ. 

Доля импортных поставок в поставках материалов и товаров, прогноз доступности источников 
импорта в будущем и возможные альтернативные источники 

ɼʦʣʷ ʠʤʧʦʨʪʥʳʭ ʧʦʩʪʘʚʦʢ  ʚ ʧʦʩʪʘʚʢʘʭ ʤʘʪʝʨʠʘʣʦʚ ʠ ʪʦʚʘʨʦʚ  ʩʦʩʪʘʚʠʣʘ ʤʝʥʝʝ 2%. 
ʇʦʩʪʘʚʢʠ ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʷʶʪʩʷ ʧʦʜʢʦʥʪʨʦʣʴʥʦʡ  ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʝʡ ʕʤʠʪʝʥʪʘ, ʚ ʩʚʷʟʠ ʩ ʯʝʤ ʨʠʩʢ 
ʧʦʪʝʨʠ ʠʩʪʦʯʥʠʢʘ ʠʤʧʦʨʪʘ ʤʠʥʠʤʘʣʝʥ, ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʩʪʴ  ʚ ʘʣʴʪʝʨʥʘʪʠʚʥʳʭ ʠʩʪʦʯʥʠʢʘʭ 
ʦʪʩʫʪʩʪʚʫʝʪ. 
 

3.2.4. Рынки сбыта продукции (работ, услуг) эмитента 
Основные рынки, на которых эмитент осуществляет свою деятельность:. 
79% ʚʳʨʫʯʢʠ ʟʘ 2017 ʛʦʜ ʠ 80% ʟʘ 1 ʢʚʘʨʪʘʣ 2018 ʛʦʜʘ ʕʤʠʪʝʥʪ ʧʦʣʫʯʠʣ ʦʪ ʨʝʘʣʠʟʘʮʠʠ ʪʨʫʙʥʦʡ 
ʧʨʦʜʫʢʮʠʠ ʥʘ ʨʳʥʦʢ ʈʦʩʩʠʡʩʢʦʡ ʌʝʜʝʨʘʮʠʠ. 
ʕʤʠʪʝʥʪ ʪʘʢʞʝ ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʷʝʪ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴ ʧʦ ʟʘʢʫʧʢʝ ʩʳʨʴʷ ʠ ʦʩʥʦʚʥʳʭ ʤʘʪʝʨʠʘʣʦʚ ʜʣʷ 
ʨʦʩʩʠʡʩʢʠʭ ʟʘʚʦʜʦʚ ʊʄʂ, ʦʢʘʟʳʚʘʝʪ ʫʩʣʫʛʠ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʨʦʩʩʠʡʩʢʠʤ ʧʨʝʜʧʨʠʷʪʠʷʤ ʊʄʂ ʠ 
ʢʦʥʩʫʣʴʪʘʮʠʦʥʥʳʝ ʫʩʣʫʛʠ. 
 
Факторы, которые могут негативно повлиять на сбыт эмитентом его продукции (работ, услуг), и 
возможные действия эмитента по уменьшению такого влияния: 
ʂʨʫʧʥʝʡʰʠʤʠ ʧʦʪʨʝʙʠʪʝʣʷʤʠ ʪʨʫʙʥʦʡ ʧʨʦʜʫʢʮʠʠ ʷʚʣʷʶʪʩʷ ʧʨʝʜʧʨʠʷʪʠʷ ʥʝʬʪʝʛʘʟʦʚʦʡ 
ʦʪʨʘʩʣʠ. ɺ ʩʣʫʯʘʝ ʩʫʱʝʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʠ/ʠʣʠ ʧʨʦʜʦʣʞʠʪʝʣʴʥʦʛʦ ʩʥʠʞʝʥʠʷ ʮʝʥ ʥʘ ʥʝʬʪʴ ʠ ʧʨʠʨʦʜʥʳʡ 
ʛʘʟ, ʥʝʬʪʝʛʘʟʦʚʳʝ ʢʦʤʧʘʥʠʠ ʤʦʛʫʪ ʩʦʢʨʘʪʠʪʴ ʦʙʲʝʤʳ ʩʚʦʠʭ ʨʘʩʭʦʜʦʚ ʥʘ ʨʘʟʚʝʜʢʫ ʠ ʜʦʙʳʯʫ 
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ʫʛʣʝʚʦʜʦʨʦʜʦʚ, ʘ ʪʘʢʞʝ ʥʘ ʨʘʟʚʠʪʠʝ ʠʥʬʨʘʩʪʨʫʢʪʫʨʳ ʧʦ ʠʭ ʪʨʘʥʩʧʦʨʪʠʨʦʚʢʝ, ʯʪʦ ʤʦʞʝʪ 
ʧʨʠʚʝʩʪʠ ʢ ʩʫʱʝʩʪʚʝʥʥʦʤʫ ʩʦʢʨʘʱʝʥʠʶ ʩʧʨʦʩʘ ʥʘ ʪʨʫʙʳ ʥʝʬʪʝʛʘʟʦʚʦʛʦ ʩʦʨʪʘʤʝʥʪʘ, 
ʫʞʝʩʪʦʯʝʥʠʶ ʢʦʥʢʫʨʝʥʪʥʦʡ ʙʦʨʴʙʳ ʠ ʩʥʠʞʝʥʠʶ ʨʳʥʦʯʥʳʭ ʮʝʥ ʥʘ ʪʨʫʙʥʫʶ ʧʨʦʜʫʢʮʠʶ. ʊʘʢʠʤ 
ʦʙʨʘʟʦʤ, ʩʥʠʞʝʥʠʝ ʦʙʲʝʤʦʚ ʙʫʨʝʥʠʷ ʠ ʜʦʙʳʯʠ ʥʝʬʪʠ ʠ ʛʘʟʘ, ʘ ʪʘʢʞʝ ʩʥʠʞʝʥʠʝ ʮʝʥ ʥʘ 
ʵʥʝʨʛʦʥʦʩʠʪʝʣʠ, ʤʦʛʫʪ ʦʢʘʟʳʚʘʪʴ ʥʝʛʘʪʠʚʥʦʝ ʚʦʟʜʝʡʩʪʚʠʝ ʥʘ ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʳ  ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʠ 
ʬʠʥʘʥʩʦʚʦʝ ʧʦʣʦʞʝʥʠʝ ʕʤʠʪʝʥʪʘ. 
ʇʦʪʨʝʙʥʦʩʪʴ ʚ ʪʨʫʙʥʦʡ ʧʨʦʜʫʢʮʠʠ ʥʘ ʨʳʥʢʝ ʪʘʢʞʝ ʩʫʱʝʩʪʚʝʥʥʦ ʟʘʚʠʩʠʪ ʦʪ ʪʝʤʧʦʚ 
ʩʪʨʦʠʪʝʣʴʩʪʚʘ ʥʦʚʳʭ ʥʝʬʪʝ- ʠ ʛʘʟʦʧʨʦʚʦʜʦʚ ʚ ʈʦʩʩʠʠ ʠ ʉʅɻ. ʇʝʨʝʥʦʩ ʩʨʦʢʦʚ ʨʝʘʣʠʟʘʮʠʠ 
ʧʨʦʝʢʪʦʚ ʠʣʠ ʨʝʰʝʥʠʷ ʦʙ ʦʪʤʝʥʝ ʩʪʨʦʠʪʝʣʴʩʪʚʘ, ʠʥʳʝ ʠʟʤʝʥʝʥʠʷ ʚ ʩʨʦʢʘʭ ʠ ʦʙʲʝʤʘʭ ʢʨʫʧʥʳʭ 
ʪʨʫʙʦʧʨʦʚʦʜʥʳʭ ʧʨʦʝʢʪʦʚ ʤʦʛʫʪ ʥʝʛʘʪʠʚʥʦ ʦʪʨʘʟʠʪʴʩʷ ʥʘ ʬʠʥʘʥʩʦʚʦʤ ʧʦʣʦʞʝʥʠʠ ʕʤʠʪʝʥʪʘ. 
ɺ ʮʝʣʷʭ ʤʠʥʠʤʠʟʘʮʠʠ ʚʦʟʤʦʞʥʦʛʦ ʥʝʛʘʪʠʚʥʦʛʦ ʚʣʠʷʥʠʷ ʠʟʤʝʥʝʥʠʡ ʥʘ ʩʚʦʶ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴ ʠ 
ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴ ʧʨʝʜʧʨʠʷʪʠʡ, ʢʦʪʦʨʳʤ ʦʢʘʟʳʚʘʶʪʩʷ ʫʩʣʫʛʠ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ, ʕʤʠʪʝʥʪ ʨʘʟʨʘʙʦʪʘʣ, 
ʧʨʠʤʝʥʷʝʪ ʠ ʦʧʝʨʘʪʠʚʥʦ ʢʦʨʨʝʢʪʠʨʫʝʪ ʩʣʝʜʫʶʱʠʝ ʤʝʨʳ: 
- ʧʦʚʳʰʝʥʠʝ ʢʘʯʝʩʪʚʘ ʨʘʙʦʪʳ ʩ ʢʣʠʝʥʪʘʤʠ;  
- ʨʘʩʰʠʨʝʥʠʝ ʘʩʩʦʨʪʠʤʝʥʪʘ ʧʨʦʠʟʚʦʜʠʤʦʡ ʧʨʦʜʫʢʮʠʠ ʚ ʩʪʦʨʦʥʫ ʥʘʠʙʦʣʝʝ ʚʦʩʪʨʝʙʦʚʘʥʥʦʡ ʥʘ 
ʨʳʥʢʝ ʧʨʦʜʫʢʮʠʠ;  
- ʫʚʝʣʠʯʝʥʠʝ ʤʦʱʥʦʩʪʝʡ ʧʦ ʚʳʧʫʩʢʫ ʚʳʩʦʢʦʪʝʭʥʦʣʦʛʠʯʥʦʡ ʠ ʥʘʠʙʦʣʝʝ ʚʦʩʪʨʝʙʦʚʘʥʥʦʡ ʥʘ ʨʳʥʢʝ 
ʧʨʦʜʫʢʮʠʠ;  
- ʩʦʢʨʘʱʝʥʠʝ ʚʥʫʪʨʝʥʥʠʭ ʠʟʜʝʨʞʝʢ; 
- ʜʠʚʝʨʩʠʬʠʢʘʮʠʷ ʢʘʥʘʣʦʚ ʩʙʳʪʘ ʧʨʦʜʫʢʮʠʠ;  
- ʢʦʨʨʝʢʪʠʨʦʚʢʘ ʠʥʚʝʩʪʠʮʠʦʥʥʦʡ ʧʨʦʛʨʘʤʤʳ ʧʨʠ ʠʟʤʝʥʝʥʠʠ ʨʳʥʦʯʥʳʭ ʫʩʣʦʚʠʡ;  
- ʘʢʪʠʚʥʘʷ ʧʦʟʠʮʠʷ ʚ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʟʘʱʠʪʳ ʚʥʫʪʨʝʥʥʝʛʦ ʨʳʥʢʘ ʦʪ ʠʤʧʦʨʪʥʳʭ ʧʦʩʪʘʚʦʢ.  
 

3.2.5. Сведения о наличии у эмитента разрешений (лицензий) или допусков к отдельным 
видам работ 

ʕʤʠʪʝʥʪ ʥʝ ʠʤʝʝʪ ʨʘʟʨʝʰʝʥʠʡ (ʣʠʮʝʥʟʠʡ) ʩʚʝʜʝʥʠʷ ʢʦʪʦʨʳʭ ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʥʦ ʫʢʘʟʳʚʘʪʴ ʚ 
ʝʞʝʢʚʘʨʪʘʣʴʥʦʤ ʦʪʯʝʪʝ 

3.2.6. Сведения о деятельности отдельных категорий эмитентов 
Эмитент не является акционерным инвестиционным фондом, страховой или кредитной организацией, 
ипотечным агентом, специализированным обществом. 

3.2.7. Дополнительные требования к эмитентам, основной деятельностью которых 
является добыча полезных ископаемых 

Основной деятельностью эмитента не является добыча полезных ископаемых 

3.2.8. Дополнительные требования к эмитентам, основной деятельностью которых 
является оказание услуг связи 

Основной деятельностью эмитента не является оказание услуг связи 

3.3. Планы будущей деятельности эмитента 
 
ʆʩʥʦʚʥʳʤʠ  ʚʠʜʘʤʠ  ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʕʤʠʪʝʥʪʘ ʷʚʣʷʶʪʩʷ: 
-   ʦʢʘʟʘʥʠʝ ʫʩʣʫʛ ʫʧʨʘʚʣʝʥʯʝʩʢʦʛʦ ʭʘʨʘʢʪʝʨʘ ʇʨʝʜʧʨʠʷʪʠʷʤ ʊʄʂ, ʧʨʝʜʦʩʪʘʚʣʷʝʤʳʭ ʚ ʨʘʤʢʘʭ 
ʜʦʛʦʚʦʨʦʚ ʧʝʨʝʜʘʯʠ ʧʦʣʥʦʤʦʯʠʡ ʠʩʧʦʣʥʠʪʝʣʴʥʦʛʦ ʦʨʛʘʥʘ ʫʧʨʘʚʣʷʶʱʝʡ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʠ ʟʘ 
ʚʦʟʥʘʛʨʘʞʜʝʥʠʝ,  
- ʨʝʘʣʠʟʘʮʠʠ ʪʨʫʙʥʦʡ ʧʨʦʜʫʢʮʠʠ ʧʨʦʠʟʚʦʜʩʪʚʘ ʨʦʩʩʠʡʩʢʠʭ ʟʘʚʦʜʦʚ ʊʄʂ ʥʘ ʨʳʥʦʢ ʈʌ, 
-  ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴ ʧʦ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʠ ʩʥʘʙʞʝʥʠʷ ʨʦʩʩʠʡʩʢʠʭ ʟʘʚʦʜʦʚ ʊʄʂ ʩʳʨʴʝʤ ʜʣʷ ʧʨʦʠʟʚʦʜʩʪʚʘ 
ʪʨʫʙʥʦʡ ʧʨʦʜʫʢʮʠʠ.  
ʂʨʦʤʝ  ʪʦʛʦ ʕʤʠʪʝʥʪ   ʚʳʩʪʫʧʘʝʪ ʘʛʝʥʪʦʤ ʧʨʠ ʧʨʦʜʘʞʝ ʪʨʫʙʥʦʡ ʧʨʦʜʫʢʮʠʠ ʧʨʦʠʟʚʦʜʩʪʚʘ 
ʨʦʩʩʠʡʩʢʠʭ ʟʘʚʦʜʦʚ ʊʄʂ ʥʘ ʵʢʩʧʦʨʪ.  
ʕʤʠʪʝʥʪ ʧʣʘʥʠʨʫʝʪ ʜʘʣʴʥʝʡʰʝʝ ʠʟʚʣʝʯʝʥʠʝ ʧʨʠʙʳʣʠ ʦʪ ʜʘʥʥʳʭ ʚʠʜʦʚ  ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ. 
 
ʆʩʥʦʚʥʳʤʠ  ʟʘʜʘʯʘʤʠ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʕʤʠʪʝʥʪʘ ʚ ʩʨʝʜʥʝʩʨʦʯʥʦʡ ʧʝʨʩʧʝʢʪʠʚʝ ʷʚʣʷʶʪʩʷ: 
Å ʋʚʝʣʠʯʝʥʠʝ ʧʨʠʙʳʣʴʥʦʩʪʠ ʙʠʟʥʝʩʘ ʧʫʪʝʤ ʫʩʠʣʝʥʠʷ ʛʣʦʙʘʣʴʥʦʛʦ ʧʨʠʩʫʪʩʪʚʠʷ, ʨʘʟʚʠʪʠʷ 
ʩʝʨʚʠʩʘ ʠ ʬʦʨʤʠʨʦʚʘʥʠʷ ʜʦʧʦʣʥʠʪʝʣʴʥʳʭ ʚʳʛʦʜ ʜʣʷ ʧʦʪʨʝʙʠʪʝʣʝʡ. 
Å ʉʦʟʜʘʥʠʝ ʤʘʢʩʠʤʘʣʴʥʦʡ ʜʦʙʘʚʣʝʥʥʦʡ ʩʪʦʠʤʦʩʪʠ  ʧʫʪʝʤ ʚʥʝʜʨʝʥʠʷ ʧʝʨʝʜʦʚʳʭ ʪʝʭʥʦʣʦʛʠʡ ʠ 
ʨʝʘʣʠʟʘʮʠʠ ʢʦʤʧʣʝʢʩʥʦʡ ʧʨʦʛʨʘʤʤʳ ʧʦ ʦʧʪʠʤʠʟʘʮʠʠ ʠʟʜʝʨʞʝʢ. 
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ʈʘʟʤʝʨ ʙʫʜʫʱʠʭ ʜʦʭʦʜʦʚ ʕʤʠʪʝʥʪʘ ʥʘʧʨʷʤʫʶ ʟʘʚʠʩʠʪ ʦʪ ʜʠʥʘʤʠʯʥʦʛʦ ʠ ʫʩʧʝʰʥʦʛʦ ʨʘʟʚʠʪʠʷ 
ʙʠʟʥʝʩʘ ʇʨʝʜʧʨʠʷʪʠʡ ʊʄʂ.  
 

3.4. Участие эмитента в банковских группах, банковских холдингах, холдингах и 
ассоциациях 

 
Наименование группы, холдинга или ассоциации: ɸʩʩʦʮʠʘʮʠʷ çʈʫʩʩʢʘʷ ʉʪʘʣʴè (ʨʘʥʝʝ - 
ʅʝʢʦʤʤʝʨʯʝʩʢʦʝ ʧʘʨʪʥʝʨʩʪʚʦ çʂʦʥʩʦʨʮʠʫʤ çʈʫʩʩʢʘʷ ʉʪʘʣʴè) 
Cрок участия эмитента: 2001 
Роль (место) и функции эмитента в организации: 
ʕʤʠʪʝʥʪ ʧʦʣʴʟʫʝʪʩʷ ʚʩʝʤʠ ʧʨʘʚʘʤʠ ʯʣʝʥʘ ɸʩʩʦʮʠʘʮʠʠ ʠ ʥʝʩʝʪ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʫʶʱʠʝ ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʠ. 
ʌʫʥʢʮʠʠ -  ʣʦʙʙʠʨʦʚʘʥʠʝ ʠʥʪʝʨʝʩʦʚ ʤʝʪʘʣʣʫʨʛʦʚ ʧʨʠ ʨʝʰʝʥʠʠ ʦʙʱʠʭ ʧʨʦʙʣʝʤ, ʚʟʘʠʤʦʜʝʡʩʪʚʠʝ ʩ 
ʬʝʜʝʨʘʣʴʥʳʤʠ ʠ ʨʝʛʠʦʥʘʣʴʥʳʤʠ ʚʣʘʩʪʷʤʠ,  ʦʙʤʝʥ ʠʥʥʦʚʘʮʠʷʤʠ ʚ ʨʘʟʣʠʯʥʳʭ ʦʙʣʘʩʪʷʭ ʚ 
ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʠʠ ʩ ʜʝʡʩʪʫʶʱʠʤ ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʩʪʚʦʤ. 
 
Наименование группы, холдинга или ассоциации: ʌʦʥʜ ʧʦʜʜʝʨʞʢʠ ʠʥʚʝʩʪʠʮʠʡ ʧʨʠ ʛʫʙʝʨʥʘʪʦʨʝ 
ʉʚʝʨʜʣʦʚʩʢʦʡ ʦʙʣʘʩʪʠ 
Cрок участия эмитента: 2001 
Роль (место) и функции эмитента в организации: 
ʕʤʠʪʝʥʪ ʧʦʣʴʟʫʝʪʩʷ ʚʩʝʤʠ ʧʨʘʚʘʤʠ ʯʣʝʥʘ ʬʦʥʜʘ ʠ ʥʝʩʝʪ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʫʶʱʠʝ ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʠ. 
ʌʫʥʢʮʠʠ- ʩʦʜʝʡʩʪʚʠʝ ʨʘʟʚʠʪʠʶ ʪʝʨʨʠʪʦʨʠʠ ʠ ʨʘʟʤʝʱʝʥʠʶ ʠʥʚʝʩʪʠʮʠʡ. 
 
Наименование группы, холдинга или ассоциации: ɸʩʩʦʮʠʘʮʠʷ ʧʨʦʠʟʚʦʜʠʪʝʣʝʡ ʪʨʫʙ 
Cрок участия эмитента: 2001 
Роль (место) и функции эмитента в организации: 
ʕʤʠʪʝʥʪ ʧʦʣʴʟʫʝʪʩʷ ʚʩʝʤʠ ʧʨʘʚʘʤʠ ʯʣʝʥʘ ʘʩʩʦʮʠʘʮʠʠ ʠ ʥʝʩʝʪ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʫʶʱʠʝ ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʠ. 
ʌʫʥʢʮʠʠ - ʩʦʜʝʡʩʪʚʠʝ  ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʯʣʝʥʦʚ ɸʩʩʦʮʠʘʮʠʠ, ʩʚʷʟʘʥʥʦʡ ʩ ʧʨʦʠʟʚʦʜʩʪʚʦʤ ʪʨʫʙ 
 
Наименование группы, холдинга или ассоциации: ʕʣʠʪʘʨʥʳʡ ʢʣʫʙ ʢʦʨʧʦʨʘʪʠʚʥʦʛʦ ʧʦʚʝʜʝʥʠʷ, ʛ. 
ɽʢʘʪʝʨʠʥʙʫʨʛ 
Cрок участия эмитента: 2001 
Роль (место) и функции эмитента в организации: 
ʕʤʠʪʝʥʪ ʧʦʣʴʟʫʝʪʩʷ ʚʩʝʤʠ ʧʨʘʚʘʤʠ ʯʣʝʥʘ ʢʣʫʙʘ ʠ ʥʝʩʝʪ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʫʶʱʠʝ ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʠ. 
ʌʫʥʢʮʠʠ - ʩʦʜʝʡʩʪʚʠʝ ʧʦʚʳʰʝʥʠʶ ʢʦʨʧʦʨʘʪʠʚʥʦʡ ʢʫʣʴʪʫʨʳ 
 
Наименование группы, холдинга или ассоциации: ʄʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʘʷ ɸʩʩʦʮʠʘʮʠʷ ʉʪʘʣʠ 
Cрок участия эмитента: 2001 
Роль (место) и функции эмитента в организации: 
ʕʤʠʪʝʥʪ ʧʦʣʴʟʫʝʪʩʷ ʚʩʝʤʠ ʧʨʘʚʘʤʠ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦʛʦ ʯʣʝʥʘ ɸʩʩʦʮʠʘʮʠʠ ʠ ʥʝʩʝʪ 
ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʫʶʱʠʝ ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʠ . ʌʫʥʢʮʠʠ - ʫʯʘʩʪʠʝ ʥʘ ʤʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʦʤ ʫʨʦʚʥʝ ʚ ʵʢʦʥʦʤʠʯʝʩʢʠʭ 
ʧʨʦʛʨʘʤʤʘʭ ʠ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʝʥʥʳʭ ʠʥʠʮʠʘʪʠʚʘʭ 
 
Наименование группы, холдинга или ассоциации: API (ɸʤʝʨʠʢʘʥʩʢʠʡ ʠʥʩʪʠʪʫʪ ʥʝʬʪʠ) 
Cрок участия эмитента: 2001 
Роль (место) и функции эмитента в организации: 
ʕʤʠʪʝʥʪ ʧʦʣʴʟʫʝʪʩʷ ʚʩʝʤʠ ʧʨʘʚʘʤʠ ʯʣʝʥʘ ʠ ʥʝʩʝʪ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʫʶʱʠʝ ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʠ ʧʨʠ ʨʘʙʦʪʝ ʚ 
ʧʦʜʢʦʤʠʪʝʪʘʭ API ʧʦ ʪʨʫʙʥʦʡ ʧʨʦʜʫʢʮʠʠ (SC5) ʠ ʢʘʯʝʩʪʚʫ (SC18).ʌʫʥʢʮʠʠ - ʩʦʚʤʝʩʪʥʘʷ ʨʘʙʦʪʘ 
ʧʦ ʨʘʟʨʘʙʦʪʢʝ ʩʪʘʥʜʘʨʪʦʚ ʜʣʷ ʥʝʬʪʝʛʘʟʦʚʦʡ ʦʪʨʘʩʣʠ 
 
Наименование группы, холдинга или ассоциации: ʊʦʨʛʦʚʦ-ʧʨʦʤʳʰʣʝʥʥʘʷ ʧʘʣʘʪʘ ʈʌ 
Cрок участия эмитента: 2001 
Роль (место) и функции эмитента в организации: 
ʕʤʠʪʝʥʪ ʧʦʣʴʟʫʝʪʩʷ ʚʩʝʤʠ ʧʨʘʚʘʤʠ ʯʣʝʥʘ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʠ ʠ ʥʝʩʝʪ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʫʶʱʠʝ ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʠ. 
ʌʫʥʢʮʠʠ - ʩʦʚʤʝʩʪʥʘʷ ʨʘʙʦʪʘ ʧʦ ʚʦʧʨʦʩʘʤ ʚʟʘʠʤʦʜʝʡʩʪʚʠʷ ʩ ʦʨʛʘʥʘʤʠ ʚʣʘʩʪʠ, 
ʩʦʟʜʘʥʠʷ ʫʩʣʦʚʠʡ ʜʣʷ ʩʪʘʥʦʚʣʝʥʠʷ ʩʦʮʠʘʣʴʥʦ-ʦʨʠʝʥʪʠʨʦʚʘʥʥʦʡ ʨʳʥʦʯʥʦʡ ʵʢʦʥʦʤʠʢʠ, 
ʬʦʨʤʠʨʦʚʘʥʠʷ ʧʨʘʚʦʚʦʡ ʩʨʝʜʳ ʠ ʠʥʬʨʘʩʪʨʫʢʪʫʨʳ ʧʨʝʜʧʨʠʥʠʤʘʪʝʣʴʩʪʚʘ 
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Наименование группы, холдинга или ассоциации: ʈʦʩʩʠʡʩʢʦ-ɹʨʠʪʘʥʩʢʘʷ ʊʦʨʛʦʚʦ-ʇʨʦʤʳʰʣʝʥʥʘʷ 
ʇʘʣʘʪʘ 
Cрок участия эмитента: 2002 
Роль (место) и функции эмитента в организации: 
ʕʤʠʪʝʥʪ ʧʦʣʴʟʫʝʪʩʷ ʚʩʝʤʠ ʧʨʘʚʘʤʠ ʯʣʝʥʘ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʠ ʠ ʥʝʩʝʪ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʫʶʱʠʝ ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʠ. 
ʌʫʥʢʮʠʠ - ʩʦʜʝʡʩʪʚʠʝ ʨʘʟʚʠʪʠʶ ʩʚʷʟʝʡ ʤʝʞʜʫ ʨʦʩʩʠʡʩʢʠʤʠ ʠ ʙʨʠʪʘʥʩʢʠʤʠ ʧʨʝʜʧʨʠʷʪʠʷʤʠ 
 
Наименование группы, холдинга или ассоциации: çɸʚʪʦʥʦʤʥʘʷ ʥʝʢʦʤʤʝʨʯʝʩʢʘʷ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʷ 
çʈʦʩʩʠʡʩʢʦ-ɸʨʘʙʩʢʠʡ ɼʝʣʦʚʦʡ ʉʦʚʝʪè (çɸʅʆ çʈɸɼʉè) 
Cрок участия эмитента: 2004 
Роль (место) и функции эмитента в организации: 
ʕʤʠʪʝʥʪ ʧʦʣʴʟʫʝʪʩʷ ʚʩʝʤʠ ʧʨʘʚʘʤʠ ʯʣʝʥʘ ʉʦʚʝʪʘ ʠ ʥʝʩʝʪ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʫʶʱʠʝ ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʠ. 
ʌʫʥʢʮʠʠ -  ʩʦʜʝʡʩʪʚʠʝ ʨʘʟʚʠʪʠʶ ʩʦʪʨʫʜʥʠʯʝʩʪʚʘ ʤʝʞʜʫ ʨʦʩʩʠʡʩʢʠʤʠ ʠ ʘʨʘʙʩʢʠʤʠ 
ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʷʤʠ 
 
Наименование группы, холдинга или ассоциации: ʈʦʩʩʠʡʩʢʠʡ ʩʦʶʟ ʧʨʦʤʳʰʣʝʥʥʠʢʦʚ ʠ 
ʧʨʝʜʧʨʠʥʠʤʘʪʝʣʝʡ (ʨʘʙʦʪʦʜʘʪʝʣʝʡ) (ʈʉʇʇ) 
Cрок участия эмитента: 2018 
Роль (место) и функции эмитента в организации: 
ʕʤʠʪʝʥʪ ʧʦʣʴʟʫʝʪʩʷ ʚʩʝʤʠ ʧʨʘʚʘʤʠ ʯʣʝʥʘ ʩʦʶʟʘ ʠ ʥʝʩʝʪ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʫʶʱʠʝ ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʠ. 
ʋʯʘʩʪʚʫʝʪ ʚ ʦʙʲʝʜʠʥʝʥʠʠ ʫʩʠʣʠʡ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʝʡ ʜʝʣʦʚʦʛʦ ʩʦʦʙʱʝʩʪʚʘ ʜʣʷ ʩʪʨʦʠʪʝʣʴʩʪʚʘ 
ʵʬʬʝʢʪʠʚʥʦʡ, ʫʩʪʦʡʯʠʚʦʡ ʨʳʥʦʯʥʦʡ ʵʢʦʥʦʤʠʢʠ 
 

3.5. Подконтрольные эмитенту организации, имеющие для него существенное значение 
 

Полное фирменное наименование: ʊʦʚʘʨʠʱʝʩʪʚʦ ʩ ʦʛʨʘʥʠʯʝʥʥʦʡ ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴʶ çʊʄʂ-
ʂʘʟʘʭʩʪʘʥè 
Сокращенное фирменное наименование: ʊʆʆ çʊʄʂ-ʂʘʟʘʭʩʪʘʥè 

Место нахождения 
010000 ʂʘʟʘʭʩʪʘʥ, ʛʦʨʦʜ ɸʩʪʘʥʘ, ʨʘʡʦʥ çɽʩʠʣʴè, ʧʨʦʩʧʝʢʪ ʄʘʥʛʠʣʠʢ ɽʣ, 8, ʥ.ʧ. 19 

 
Признак осуществления эмитентом контроля над организацией, в отношении которой он является 
контролирующим лицом: ʧʨʘʚʦ ʨʘʩʧʦʨʷʞʘʪʴʩʷ ʙʦʣʝʝ 50 ʧʨʦʮʝʥʪʦʚ ʛʦʣʦʩʦʚ ʚ ʚʳʩʰʝʤ ʦʨʛʘʥʝ 
ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʧʦʜʢʦʥʪʨʦʣʴʥʦʡ ʵʤʠʪʝʥʪʫ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʠ 
Вид контроля: ʧʨʷʤʦʡ ʢʦʥʪʨʦʣʴ 
Доля эмитента в уставном капитале подконтрольной организации: 100% 
Доля подконтрольной организации в уставном капитале эмитента: 0% 
Доля обыкновенных акций эмитента, принадлежащих подконтрольной организации: 0% 
Описание основного вида деятельности общества: 
ʨʝʘʣʠʟʘʮʠʷ ʪʨʫʙʥʦʡ ʧʨʦʜʫʢʮʠʠ ʠ ʠʥʦʡ ʧʨʦʜʫʢʮʠʠ ʯʝʨʥʦʡ ʤʝʪʘʣʣʫʨʛʠʠ, ʢʦʤʤʝʨʯʝʩʢʦ-
ʧʦʩʨʝʜʥʠʯʝʩʢʘʷ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴ.  
 
Органы управления 

Наименование органа управления: ɻʝʥʝʨʘʣʴʥʳʡ ʜʠʨʝʢʪʦʨ 
 

 

ФИО Доля 
участия лица 
в уставном 
капитале 

эмитента, % 

Доля 
принадлежа

щих лицу 
обыкновенн

ых акций 
эмитента, % 

Колесников Владимир Владимирович 0 0 
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Полное фирменное наименование: ʇʫʙʣʠʯʥʦʝ ʘʢʮʠʦʥʝʨʥʦʝ ʦʙʱʝʩʪʚʦ çʉʝʚʝʨʩʢʠʡ ʪʨʫʙʥʳʡ ʟʘʚʦʜè 
Сокращенное фирменное наименование: ʇɸʆ çʉʊɿè 

Место нахождения 
623388 ʈʦʩʩʠʡʩʢʘʷ ʌʝʜʝʨʘʮʠʷ, ʉʚʝʨʜʣʦʚʩʢʘʷ ʦʙʣʘʩʪʴ,  ʛʦʨʦʜ ʇʦʣʝʚʩʢʦʡ, ʫʣʠʮʘ ɺʝʨʰʠʥʠʥʘ, ʜʦʤ 7 

ИНН: 6626002291 
ОГРН: 1026601606118 

 
Признак осуществления эмитентом контроля над организацией, в отношении которой он является 
контролирующим лицом: ʧʨʘʚʦ ʨʘʩʧʦʨʷʞʘʪʴʩʷ ʙʦʣʝʝ 50 ʧʨʦʮʝʥʪʦʚ ʛʦʣʦʩʦʚ ʚ ʚʳʩʰʝʤ ʦʨʛʘʥʝ 
ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʧʦʜʢʦʥʪʨʦʣʴʥʦʡ ʵʤʠʪʝʥʪʫ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʠ 
Вид контроля: ʧʨʷʤʦʡ ʢʦʥʪʨʦʣʴ 
Доля эмитента в уставном капитале подконтрольной организации: 96.33% 
Доля обыкновенных акций, принадлежащих эмитенту: 96.33% 
Доля подконтрольной организации в уставном капитале эмитента: 0% 
Доля обыкновенных акций эмитента, принадлежащих подконтрольной организации: 0% 
Описание основного вида деятельности общества: 
ʧʨʦʠʟʚʦʜʩʪʚʦ ʠ ʨʝʘʣʠʟʘʮʠʷ ʧʨʦʜʫʢʮʠʠ ʧʨʦʠʟʚʦʜʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʥʘʟʥʘʯʝʥʠʷ (ʪʨʫʙʳ ʚʩʝʭ ʚʠʜʦʚ), ʪʦʚʘʨʦʚ 
ʥʘʨʦʜʥʦʛʦ ʧʦʪʨʝʙʣʝʥʠʷ ʠ ʦʢʘʟʘʥʠʝ ʫʩʣʫʛ ʧʨʦʤʳʰʣʝʥʥʦʛʦ ʭʘʨʘʢʪʝʨʘ. 

 

Состав совета директоров (наблюдательного совета) общества 
 

ФИО Доля 
участия лица 
в уставном 
капитале 

эмитента, % 

Доля 
принадлежа

щих лицу 
обыкновенн

ых акций 
эмитента, % 

Зуев Михаил Васильевич 0.0051 0.0051 
Каплунов Андрей Юрьевич (председатель) 0.0067 0.0067 
Попков Вячеслав Вячеславович 0.001509 0.001509 
Зимин Андрей Анатольевич 0.000072 0.000072 
Петросян Тигран Ишханович 0.0016 0.0016 
Николаева Ольга Сергеевна 0 0 
Ширяев Александр Георгиевич 0.015 0.015 

 

Единоличный исполнительный орган общества 
ʇʦʣʥʦʤʦʯʠʷ ʝʜʠʥʦʣʠʯʥʦʛʦ ʠʩʧʦʣʥʠʪʝʣʴʥʦʛʦ ʦʨʛʘʥʘ ʦʙʱʝʩʪʚʘ ʧʝʨʝʜʘʥʳ ʫʧʨʘʚʣʷʶʱʝʡ 
ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʠ 

Сведения об управляющей организации, которой переданы полномочия единоличного 
исполнительного органа общества 

Полное фирменное наименование: ʇʫʙʣʠʯʥʦʝ ʘʢʮʠʦʥʝʨʥʦʝ ʦʙʱʝʩʪʚʦ ñʊʨʫʙʥʘʷ 
ʄʝʪʘʣʣʫʨʛʠʯʝʩʢʘʷ ʂʦʤʧʘʥʠʷò 
Сокращенное фирменное наименование: ʇɸʆ "ʊʄʂ" 
Место нахождения: 105062, ʈʦʩʩʠʡʩʢʘʷ ʌʝʜʝʨʘʮʠʷ, ʛ. ʄʦʩʢʚʘ, ʫʣ. ʇʦʢʨʦʚʢʘ, ʜ. 40, ʩʪʨ. 2ɸ 
ИНН: 7710373095 
ОГРН: 1027739217758 
 
Доля участия эмитента в уставном капитале управляющей организации, %: 0 
Доля обыкновенных акций управляющей организации, принадлежащих эмитенту, %: 0 
Доля участия управляющей организации (управляющего) в уставном (складочном) капитале 
(паевом фонде) эмитента: 0 
Доля принадлежащих управляющей организации обыкновенных акций эмитента, %: 0 
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Состав коллегиального исполнительного органа общества 
ʂʦʣʣʝʛʠʘʣʴʥʳʡ ʠʩʧʦʣʥʠʪʝʣʴʥʳʡ ʦʨʛʘʥ ʥʝ ʧʨʝʜʫʩʤʦʪʨʝʥ 

 
 

Полное фирменное наименование: ɸʢʮʠʦʥʝʨʥʦʝ ʦʙʱʝʩʪʚʦ çɺʦʣʞʩʢʠʡ ʪʨʫʙʥʳʡ ʟʘʚʦʜè 
Сокращенное фирменное наименование: ɸʆ çɺʊɿè 

Место нахождения 
404119 ʈʦʩʩʠʡʩʢʘʷ ʌʝʜʝʨʘʮʠʷ, ʛ. ɺʦʣʞʩʢʠʡ, ɺʦʣʛʦʛʨʘʜʩʢʦʡ ʦʙʣʘʩʪʠ, ʫʣʠʮʘ 7-ʘʷ ɸʚʪʦʜʦʨʦʛʘ, ʜʦʤ 
6 

ИНН: 3435900186 
ОГРН: 1023401997101 

 
Признак осуществления эмитентом контроля над организацией, в отношении которой он является 
контролирующим лицом: ʧʨʘʚʦ ʨʘʩʧʦʨʷʞʘʪʴʩʷ ʙʦʣʝʝ 50 ʧʨʦʮʝʥʪʦʚ ʛʦʣʦʩʦʚ ʚ ʚʳʩʰʝʤ ʦʨʛʘʥʝ 
ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʧʦʜʢʦʥʪʨʦʣʴʥʦʡ ʵʤʠʪʝʥʪʫ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʠ 
Вид контроля: ʧʨʷʤʦʡ ʢʦʥʪʨʦʣʴ 
Доля эмитента в уставном капитале подконтрольной организации: 100% 
Доля обыкновенных акций, принадлежащих эмитенту: 100% 
Доля подконтрольной организации в уставном капитале эмитента: 0% 
Доля обыкновенных акций эмитента, принадлежащих подконтрольной организации: 0% 
Описание основного вида деятельности общества: 
ʧʨʦʠʟʚʦʜʩʪʚʦ ʥʝʧʨʝʨʳʚʥʦ ʣʠʪʳʭ ʟʘʛʦʪʦʚʦʢ ʠ ʧʨʦʢʘʪʘ, ʧʨʦʠʟʚʦʜʩʪʚʦ ʩʚʘʨʥʳʭ, ʙʝʩʰʦʚʥʳʭ ʪʨʫʙ, ʘ 
ʪʘʢʞʝ ʠʟʜʝʣʠʡ ʠʟ ʥʠʭ. 

 

Состав совета директоров (наблюдательного совета) общества 
 

ФИО Доля 
участия лица 
в уставном 
капитале 

эмитента, % 

Доля 
принадлежа

щих лицу 
обыкновенн

ых акций 
эмитента, % 

Ширяев Александр Георгиевич 0.015 0.015 
Каплунов Андрей Юрьевич (председатель) 0.0067 0.0067 
Николаева Ольга Сергеевна 0 0 
Зимин Андрей Анатольевич 0.000072 0.000072 
Четвериков Сергей Геннадьевич 0.00048 0.00048 
Попков Вячеслав Вячеславович 0.001509 0.001509 
Петросян Тигран Ишханович 0.0016 0.0016 

Единоличный исполнительный орган общества 
ʇʦʣʥʦʤʦʯʠʷ ʝʜʠʥʦʣʠʯʥʦʛʦ ʠʩʧʦʣʥʠʪʝʣʴʥʦʛʦ ʦʨʛʘʥʘ ʦʙʱʝʩʪʚʘ ʧʝʨʝʜʘʥʳ ʫʧʨʘʚʣʷʶʱʝʡ 
ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʠ 

Сведения об управляющей организации, которой переданы полномочия единоличного 
исполнительного органа общества 

Полное фирменное наименование: ʇʫʙʣʠʯʥʦʝ ʘʢʮʠʦʥʝʨʥʦʝ ʦʙʱʝʩʪʚʦ ñʊʨʫʙʥʘʷ 
ʄʝʪʘʣʣʫʨʛʠʯʝʩʢʘʷ ʂʦʤʧʘʥʠʷò 
Сокращенное фирменное наименование: ʇɸʆ ñʊʄʂò 
Место нахождения: 105062, ʈʦʩʩʠʡʩʢʘʷ ʌʝʜʝʨʘʮʠʷ, ʛ. ʄʦʩʢʚʘ, ʫʣ. ʇʦʢʨʦʚʢʘ, ʜ. 40, ʩʪʨ. 2ɸ 
ИНН: 7710373095 
ОГРН: 1027739217758 
 
Доля участия эмитента в уставном капитале управляющей организации, %: 0 
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Доля обыкновенных акций управляющей организации, принадлежащих эмитенту, %: 0 
Доля участия управляющей организации (управляющего) в уставном (складочном) капитале 
(паевом фонде) эмитента: 0 
Доля принадлежащих управляющей организации обыкновенных акций эмитента, %: 0 

Состав коллегиального исполнительного органа общества 
ʂʦʣʣʝʛʠʘʣʴʥʳʡ ʠʩʧʦʣʥʠʪʝʣʴʥʳʡ ʦʨʛʘʥ ʥʝ ʧʨʝʜʫʩʤʦʪʨʝʥ 

 
 

 
Полное фирменное наименование: ʇʫʙʣʠʯʥʦʝ ʘʢʮʠʦʥʝʨʥʦʝ ʦʙʱʝʩʪʚʦ çʊʘʛʘʥʨʦʛʩʢʠʡ 
ʤʝʪʘʣʣʫʨʛʠʯʝʩʢʠʡ ʟʘʚʦʜè 
Сокращенное фирменное наименование: ʇɸʆ ñʊɸɻʄɽʊò 

Место нахождения 
 ʈʦʩʩʠʡʩʢʘʷ ʌʝʜʝʨʘʮʠʷ, ʛ. ʊʘʛʘʥʨʦʛ, ʫʣ.  ɿʘʚʦʜʩʢʘʷ, 1 

ИНН: 6154011797 
ОГРН: 1026102572473 

 
Признак осуществления эмитентом контроля над организацией, в отношении которой он является 
контролирующим лицом: ʧʨʘʚʦ ʨʘʩʧʦʨʷʞʘʪʴʩʷ ʙʦʣʝʝ 50 ʧʨʦʮʝʥʪʦʚ ʛʦʣʦʩʦʚ ʚ ʚʳʩʰʝʤ ʦʨʛʘʥʝ 
ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʧʦʜʢʦʥʪʨʦʣʴʥʦʡ ʵʤʠʪʝʥʪʫ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʠ 
Вид контроля: ʧʨʷʤʦʡ ʢʦʥʪʨʦʣʴ 
Доля эмитента в уставном капитале подконтрольной организации: 96.38% 
Доля обыкновенных акций, принадлежащих эмитенту: 96.38% 
Доля подконтрольной организации в уставном капитале эмитента: 0% 
Доля обыкновенных акций эмитента, принадлежащих подконтрольной организации: 0% 
Описание основного вида деятельности общества: 
ʧʨʦʠʟʚʦʜʩʪʚʦ ʠ ʨʝʘʣʠʟʘʮʠʷ ʤʝʪʘʣʣʦʧʨʦʜʫʢʮʠʠ, ʩʪʨʦʡʤʘʪʝʨʠʘʣʦʚ ʠ ʪʦʚʘʨʦʚ ʥʘʨʦʜʥʦʛʦ 
ʧʦʪʨʝʙʣʝʥʠʷ. 

 

Состав совета директоров (наблюдательного совета) общества 
 

ФИО Доля 
участия лица 
в уставном 
капитале 

эмитента, % 

Доля 
принадлежа

щих лицу 
обыкновенн

ых акций 
эмитента, % 

Билан Сергей Иванович 0.0041 0.0041 
Ширяев Александр Георгиевич 0.015 0.015 
Каплунов Андрей Юрьевич (председатель) 0.0067 0.0067 
Зимин Андрей Анатольевич 0.000072 0.000072 
Попков Вячеслав Вячеславович 0.001509 0.001509 
Николаева Ольга Сергеевна 0 0 
Петросян Тигран Ишханович 0.0016 0.0016 

 

Единоличный исполнительный орган общества 
ʇʦʣʥʦʤʦʯʠʷ ʝʜʠʥʦʣʠʯʥʦʛʦ ʠʩʧʦʣʥʠʪʝʣʴʥʦʛʦ ʦʨʛʘʥʘ ʦʙʱʝʩʪʚʘ ʧʝʨʝʜʘʥʳ ʫʧʨʘʚʣʷʶʱʝʡ 
ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʠ 

Сведения об управляющей организации, которой переданы полномочия единоличного 
исполнительного органа общества 

Полное фирменное наименование: ʇʫʙʣʠʯʥʦʝ ʘʢʮʠʦʥʝʨʥʦʝ ʦʙʱʝʩʪʚʦ ñʊʨʫʙʥʘʷ 
ʄʝʪʘʣʣʫʨʛʠʯʝʩʢʘʷ ʂʦʤʧʘʥʠʷò 
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Сокращенное фирменное наименование: ʇɸʆ "ʊʄʂ" 
Место нахождения: 105062, ʈʦʩʩʠʡʩʢʘʷ ʌʝʜʝʨʘʮʠʷ, ʛ. ʄʦʩʢʚʘ, ʫʣ. ʇʦʢʨʦʚʢʘ, ʜ. 40, ʩʪʨ. 2ɸ 
ИНН: 7710373095 
ОГРН: 1027739217758 
 
Доля участия эмитента в уставном капитале управляющей организации, %: 0 
Доля обыкновенных акций управляющей организации, принадлежащих эмитенту, %: 0 
Доля участия управляющей организации (управляющего) в уставном (складочном) капитале 
(паевом фонде) эмитента: 0 
Доля принадлежащих управляющей организации обыкновенных акций эмитента, %: 0 

Состав коллегиального исполнительного органа общества 
ʂʦʣʣʝʛʠʘʣʴʥʳʡ ʠʩʧʦʣʥʠʪʝʣʴʥʳʡ ʦʨʛʘʥ ʥʝ ʧʨʝʜʫʩʤʦʪʨʝʥ 

 
 

Полное фирменное наименование: ʇʫʙʣʠʯʥʦʝ ʘʢʮʠʦʥʝʨʥʦʝ ʦʙʱʝʩʪʚʦ çʉʠʥʘʨʩʢʠʡ ʪʨʫʙʥʳʡ ʟʘʚʦʜè 
Сокращенное фирменное наименование: ʇɸʆ çʉʠʥʊɿè 

Место нахождения 
623401 ʈʦʩʩʠʷ, ʉʚʝʨʜʣʦʚʩʢʘʷ ʦʙʣ., ʛ. ʂʘʤʝʥʩʢ-ʋʨʘʣʴʩʢʠʡ, ʫʣ. ɿʘʚʦʜʩʢʦʡ ʧʨʦʝʟʜ, ʜʦʤ 1 

ИНН: 6612000551 
ОГРН: 1026600931686 

 
Признак осуществления эмитентом контроля над организацией, в отношении которой он является 
контролирующим лицом: ʧʨʘʚʦ ʨʘʩʧʦʨʷʞʘʪʴʩʷ ʙʦʣʝʝ 50 ʧʨʦʮʝʥʪʦʚ ʛʦʣʦʩʦʚ ʚ ʚʳʩʰʝʤ ʦʨʛʘʥʝ 
ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʧʦʜʢʦʥʪʨʦʣʴʥʦʡ ʵʤʠʪʝʥʪʫ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʠ 
Вид контроля: ʧʨʷʤʦʡ ʢʦʥʪʨʦʣʴ 
Доля эмитента в уставном капитале подконтрольной организации: 97.28% 
Доля обыкновенных акций, принадлежащих эмитенту: 97.28% 
Доля подконтрольной организации в уставном капитале эмитента: 0% 
Доля обыкновенных акций эмитента, принадлежащих подконтрольной организации: 0% 
Описание основного вида деятельности общества: 
ʧʨʦʠʟʚʦʜʩʪʚʦ ʠ ʨʝʘʣʠʟʘʮʠʷ ʧʨʦʜʫʢʮʠʠ ʧʨʦʠʟʚʦʜʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʥʘʟʥʘʯʝʥʠʷ (ʪʨʫʙʳ ʚʩʝʭ ʚʠʜʦʚ, ʣʝʥʪʘ 
ʭʦʣʦʜʥʦʢʘʪʘʥʥʘʷ), ʪʦʚʘʨʦʚ ʥʘʨʦʜʥʦʛʦ ʧʦʪʨʝʙʣʝʥʠʷ ʠ ʦʢʘʟʘʥʠʝ ʫʩʣʫʛ ʧʨʦʤʳʰʣʝʥʥʦʛʦ ʭʘʨʘʢʪʝʨʘ. 

 

Состав совета директоров (наблюдательного совета) общества 
 

ФИО Доля 
участия лица 
в уставном 
капитале 

эмитента, % 

Доля 
принадлежа

щих лицу 
обыкновенн

ых акций 
эмитента, % 

Гагаринов Вячеслав Алексеевич 0.00005 0.00005 
Каплунов Андрей Юрьевич (председатель) 0.0067 0.0067 
Николаева Ольга Сергеевна 0 0 
Петросян Тигран Ишханович 0.0016 0.0016 
Зимин Андрей Анатольевич 0.000072 0.000072 
Ширяев Александр Георгиевич 0.015 0.015 
Попков Вячеслав Вячеславович 0.001509 0.001509 

 

Единоличный исполнительный орган общества 
ʇʦʣʥʦʤʦʯʠʷ ʝʜʠʥʦʣʠʯʥʦʛʦ ʠʩʧʦʣʥʠʪʝʣʴʥʦʛʦ ʦʨʛʘʥʘ ʦʙʱʝʩʪʚʘ ʧʝʨʝʜʘʥʳ ʫʧʨʘʚʣʷʶʱʝʡ 
ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʠ 
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Сведения об управляющей организации, которой переданы полномочия единоличного 
исполнительного органа общества 

Полное фирменное наименование: ʇʫʙʣʠʯʥʦʝ ʘʢʮʠʦʥʝʨʥʦʝ ʦʙʱʝʩʪʚʦ ñʊʨʫʙʥʘʷ 
ʄʝʪʘʣʣʫʨʛʠʯʝʩʢʘʷ ʂʦʤʧʘʥʠʷò 
Сокращенное фирменное наименование: ʇɸʆ "ʊʄʂ" 
Место нахождения: 105062, ʈʦʩʩʠʡʩʢʘʷ ʌʝʜʝʨʘʮʠʷ, ʛ. ʄʦʩʢʚʘ, ʫʣ. ʇʦʢʨʦʚʢʘ, ʜ. 40, ʩʪʨ. 2ɸ 
ИНН: 7710373095 
ОГРН: 1027739217758 
 
Доля участия эмитента в уставном капитале управляющей организации, %: 0 
Доля обыкновенных акций управляющей организации, принадлежащих эмитенту, %: 0 
Доля участия управляющей организации (управляющего) в уставном (складочном) капитале 
(паевом фонде) эмитента: 0 
Доля принадлежащих управляющей организации обыкновенных акций эмитента, %: 0 

Состав коллегиального исполнительного органа общества 
ʂʦʣʣʝʛʠʘʣʴʥʳʡ ʠʩʧʦʣʥʠʪʝʣʴʥʳʡ ʦʨʛʘʥ ʥʝ ʧʨʝʜʫʩʤʦʪʨʝʥ 

 
 

 
Полное фирменное наименование: ɸʢʮʠʦʥʝʨʥʦʝ ʦʙʱʝʩʪʚʦ çʊʦʨʛʦʚʳʡ ʜʦʤ çʊʄʂè 
Сокращенное фирменное наименование: ɸʆ çʊɼ çʊʄʂè 

Место нахождения 
620026 ʈʦʩʩʠʷ, ʉʚʝʨʜʣʦʚʩʢʘʷ ʦʙʣʘʩʪʴ, ʛ. ɽʢʘʪʝʨʠʥʙʫʨʛ, ʫʣ. ʈʦʟʳ ʃʶʢʩʝʤʙʫʨʛ, 51 

ИНН: 7729392616 
ОГРН: 1027700429602 

 
Признак осуществления эмитентом контроля над организацией, в отношении которой он является 
контролирующим лицом: ʧʨʘʚʦ ʨʘʩʧʦʨʷʞʘʪʴʩʷ ʙʦʣʝʝ 50 ʧʨʦʮʝʥʪʦʚ ʛʦʣʦʩʦʚ ʚ ʚʳʩʰʝʤ ʦʨʛʘʥʝ 
ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʧʦʜʢʦʥʪʨʦʣʴʥʦʡ ʵʤʠʪʝʥʪʫ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʠ 
Вид контроля: ʧʨʷʤʦʡ ʢʦʥʪʨʦʣʴ 
Доля эмитента в уставном капитале подконтрольной организации: 99.99998% 
Доля обыкновенных акций, принадлежащих эмитенту: 99.99998% 
Доля подконтрольной организации в уставном капитале эмитента: 0.0051% 
Доля обыкновенных акций эмитента, принадлежащих подконтрольной организации: 0.0051% 
Описание основного вида деятельности общества: 
ʦʧʪʦʚʘʷ ʪʦʨʛʦʚʣʷ. 

 

Состав совета директоров (наблюдательного совета) общества 
 

ФИО Доля 
участия лица 
в уставном 
капитале 

эмитента, % 

Доля 
принадлежа

щих лицу 
обыкновенн

ых акций 
эмитента, % 

Зимин Андрей Анатольевич 0.000072 0.000072 
Каплунов Андрей Юрьевич (председатель) 0.0067 0.0067 
Петросян Тигран Ишханович 0.0016 0.0016 
Марченко Сергей Викторович 0.00047 0.00047 
Ширяев Александр Георгиевич 0.015 0.015 
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Единоличный исполнительный орган общества 
 

ФИО Доля 
участия лица 
в уставном 
капитале 

эмитента, % 

Доля 
принадлежа

щих лицу 
обыкновенн

ых акций 
эмитента, % 

Оборский Владимир Брониславович 0.00075 0.00075 

Состав коллегиального исполнительного органа общества 
ʂʦʣʣʝʛʠʘʣʴʥʳʡ ʠʩʧʦʣʥʠʪʝʣʴʥʳʡ ʦʨʛʘʥ ʥʝ ʧʨʝʜʫʩʤʦʪʨʝʥ 

 
 

 
Полное фирменное наименование: TMK Global AG (ʊʄʂ ɻʣʦʙʘʣ ɸɻ), ʩʦʟʜʘʥʦ ʚ ʬʦʨʤʝ ʘʢʮʠʦʥʝʨʥʦʛʦ 
ʦʙʱʝʩʪʚʘ 
Сокращенное фирменное наименование: ʦʪʩʫʪʩʪʚʫʝʪ 

Место нахождения 
1204 ʐʚʝʡʮʘʨʠʷ, ʛ. ɾʝʥʝʚʘ (Geneve), ɹʫʣʴʚʘʨ ʜʶ ʊʝʘʪʨ (boulevard du Theatre), 2 

 
Признак осуществления эмитентом контроля над организацией, в отношении которой он является 
контролирующим лицом: ʧʨʘʚʦ ʨʘʩʧʦʨʷʞʘʪʴʩʷ ʙʦʣʝʝ 50 ʧʨʦʮʝʥʪʦʚ ʛʦʣʦʩʦʚ ʚ ʚʳʩʰʝʤ ʦʨʛʘʥʝ 
ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʧʦʜʢʦʥʪʨʦʣʴʥʦʡ ʵʤʠʪʝʥʪʫ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʠ 
Вид контроля: ʧʨʷʤʦʡ ʢʦʥʪʨʦʣʴ 
Доля эмитента в уставном капитале подконтрольной организации: 100% 
Доля подконтрольной организации в уставном капитале эмитента: 0% 
Доля обыкновенных акций эмитента, принадлежащих подконтрольной организации: 0% 
Описание основного вида деятельности общества: ʪʦʨʛʦʚʣʷ ʪʨʫʙʥʦʡ ʧʨʦʜʫʢʮʠʝʡ.  
 

Органы управления 
Наименование органа управления: ʉʦʚʝʪ ʜʠʨʝʢʪʦʨʦʚ 

 

ФИО Доля 
участия лица 
в уставном 
капитале 

эмитента, % 

Доля 
принадлежа

щих лицу 
обыкновенн

ых акций 
эмитента, % 

Вербинская Елена Михайловна 0.000027 0.000027 
Зимин Андрей Анатольевич (председатель) 0.000072 0.000072 
Рено Патрик 0 0 
Шультес Ганс Конрад 0 0 

 
 
Наименование органа управления: ɻʝʥʝʨʘʣʴʥʳʡ ʜʠʨʝʢʪʦʨ 

 

ФИО Доля участия лица в 
уставном капитале 

эмитента, % 

Доля 
принадлежа

щих лицу 
обыкновенн

ых акций 
эмитента, % 

Георгян Ирина Николаевна 0 0 
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Полное фирменное наименование: TMK Europe GmbH (ʊʄʂ ɽʚʨʦʧʘ ɻʤʙʍ), ʩʦʟʜʘʥʦ ʚ ʬʦʨʤʝ 
ʦʙʱʝʩʪʚʘ ʩ ʦʛʨʘʥʠʯʝʥʥʦʡ ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴʶ 
Сокращенное фирменное наименование: ʦʪʩʫʪʩʪʚʫʝʪ 

Место нахождения 
40210 ɻʝʨʤʘʥʠʷ, ʛ.ɼʶʩʩʝʣʴʜʦʨʬ (Dusseldorf), ʫʣ.ʀʤʤʝʨʤʘʥʰʪʨʘʩʩʝ (Immermannstrase), 65 

 
Признак осуществления эмитентом контроля над организацией, в отношении которой он является 
контролирующим лицом: ʧʨʘʚʦ ʨʘʩʧʦʨʷʞʘʪʴʩʷ ʙʦʣʝʝ 50 ʧʨʦʮʝʥʪʦʚ ʛʦʣʦʩʦʚ ʚ ʚʳʩʰʝʤ ʦʨʛʘʥʝ 
ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʧʦʜʢʦʥʪʨʦʣʴʥʦʡ ʵʤʠʪʝʥʪʫ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʠ 
Вид контроля: ʧʨʷʤʦʡ ʢʦʥʪʨʦʣʴ 
Доля эмитента в уставном капитале подконтрольной организации: 100% 
Доля подконтрольной организации в уставном капитале эмитента: 0% 
Доля обыкновенных акций эмитента, принадлежащих подконтрольной организации: 0% 
Описание основного вида деятельности общества: 
ʪʦʨʛʦʚʣʷ ʪʨʫʙʥʦʡ ʧʨʦʜʫʢʮʠʝʡ. 

 

Органы управления 
Наименование органа управления: ɻʝʥʝʨʘʣʴʥʳʡ ʜʠʨʝʢʪʦʨ 
 

 

ФИО Доля 
участия лица 
в уставном 
капитале 

эмитента, % 

Доля 
принадлежа

щих лицу 
обыкновенн

ых акций 
эмитента, % 

Гурьев Сергей Юрьевич 0.00007 0.00007 

Наименование органа управления: ʇʨʘʚʣʝʥʠʝ 
 

 

ФИО Доля 
участия лица 
в уставном 
капитале 

эмитента, % 

Доля 
принадлежа

щих лицу 
обыкновенн

ых акций 
эмитента, % 

Гурьев Сергей Юрьевич 0.00007 0.00007 
Попеску Адриан  (председатель) 0 0 
Зорзи Лука 0 0 

 
 

Полное фирменное наименование: ɸʢʮʠʦʥʝʨʥʦʝ ʦʙʱʝʩʪʚʦ çʆʨʩʢʠʡ ʤʘʰʠʥʦʩʪʨʦʠʪʝʣʴʥʳʡ ʟʘʚʦʜè 
Сокращенное фирменное наименование: ɸʆ "ʆʨʩʢʠʡ ʤʘʰʠʥʦʩʪʨʦʠʪʝʣʴʥʳʡ ʟʘʚʦʜ" 

Место нахождения 
462431 ʈʦʩʩʠʷ, ʆʨʝʥʙʫʨʛʩʢʘʷ ʦʙʣʘʩʪʴ, ʛ. ʆʨʩʢ, ʫʣʠʮʘ ʂʨʫʧʩʢʦʡ, 1 

ИНН: 5613000880 
ОГРН: 1025601999400 

 
Признак осуществления эмитентом контроля над организацией, в отношении которой он является 
контролирующим лицом: ʧʨʘʚʦ ʨʘʩʧʦʨʷʞʘʪʴʩʷ ʙʦʣʝʝ 50 ʧʨʦʮʝʥʪʦʚ ʛʦʣʦʩʦʚ ʚ ʚʳʩʰʝʤ ʦʨʛʘʥʝ 
ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʧʦʜʢʦʥʪʨʦʣʴʥʦʡ ʵʤʠʪʝʥʪʫ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʠ 
Вид контроля: ʧʨʷʤʦʡ ʢʦʥʪʨʦʣʴ 
Доля эмитента в уставном капитале подконтрольной организации: 75% 
Доля обыкновенных акций, принадлежащих эмитенту: 100% 
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Доля подконтрольной организации в уставном капитале эмитента: 0% 
Доля обыкновенных акций эмитента, принадлежащих подконтрольной организации: 0% 
Описание основного вида деятельности общества: 
ʧʨʦʠʟʚʦʜʩʪʚʦ ʠ ʨʝʘʣʠʟʘʮʠʷ ʧʨʦʜʫʢʮʠʠ ʧʨʦʠʟʚʦʜʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʥʘʟʥʘʯʝʥʠʷ (ʟʘʤʢʠ ʧʦʜ ʧʨʠʚʘʨʢʫ  ʜʣʷ 
ʙʫʨʠʣʴʥʳʭ ʪʨʫʙ, ʘʢʩʝʩʩʫʘʨʳ ʜʣʷ ʩʢʚʘʞʠʥʥʦʛʦ ʠ ʙʫʨʦʚʦʛʦ ʠʥʩʪʨʫʤʝʥʪʘ, ʛʘʟʦʚʳʝ ʙʘʣʣʦʥʳ, 
ʛʠʜʨʘʚʣʠʯʝʩʢʠʝ ʮʠʣʠʥʜʨʳ), ʪʦʚʘʨʦʚ ʥʘʨʦʜʥʦʛʦ ʧʦʪʨʝʙʣʝʥʠʷ ʠ ʦʢʘʟʘʥʠʝ ʫʩʣʫʛ ʧʨʦʤʳʰʣʝʥʥʦʛʦ 
ʭʘʨʘʢʪʝʨʘ; ʧʨʦʠʟʚʦʜʩʪʚʦ ʢʨʠʪʠʯʝʩʢʠ ʚʘʞʥʳʭ ʪʝʭʥʦʣʦʛʠʯʝʩʢʠʭ ʵʣʝʤʝʥʪʦʚ ʜʣʷ ʙʫʨʠʣʴʥʳʭ ʪʨʫʙ, 
ʧʨʝʜʣʦʞʝʥʠʝ ʧʦʪʨʝʙʠʪʝʣʷʤ ʪʨʫʙ ʩʦʧʫʪʩʪʚʫʶʱʝʡ ʚʳʩʦʢʦʪʝʭʥʦʣʦʛʠʯʥʦʡ ʧʨʦʜʫʢʮʠʠ, 
ʧʨʠʤʝʥʷʝʤʦʡ ʚ ʩʝʨʚʠʩʥʳʭ ʨʘʙʦʪʘʭ ʥʘ ʤʝʩʪʦʨʦʞʜʝʥʠʷʭ. 

 

Состав совета директоров (наблюдательного совета) общества 
 

ФИО Доля 
участия лица 
в уставном 
капитале 

эмитента, % 

Доля 
принадлежа

щих лицу 
обыкновенн

ых акций 
эмитента, % 

Рубель Виталий Валерьевич 0 0 
Николаева Ольга Сергеевна 0 0 
Каплунов Андрей Юрьевич (председатель) 0.0067 0.0067 
Петросян Тигран Ишханович 0.0016 0.0016 
Зимин Андрей Анатольевич 0.000072 0.000072 
Ширяев Александр Георгиевич 0.015 0.015 
Попков Вячеслав Вячеславович 0.001509 0.001509 

 

Единоличный исполнительный орган общества 
ʇʦʣʥʦʤʦʯʠʷ ʝʜʠʥʦʣʠʯʥʦʛʦ ʠʩʧʦʣʥʠʪʝʣʴʥʦʛʦ ʦʨʛʘʥʘ ʦʙʱʝʩʪʚʘ ʧʝʨʝʜʘʥʳ ʫʧʨʘʚʣʷʶʱʝʡ 
ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʠ 

Сведения об управляющей организации, которой переданы полномочия единоличного 
исполнительного органа общества 

Полное фирменное наименование: ʆʙʱʝʩʪʚʦ ʩ ʦʛʨʘʥʠʯʝʥʥʦʡ ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴʶ çʊʄʂ 
ʅʝʬʪʝʛʘʟʩʝʨʚʠʩè 
Сокращенное фирменное наименование: ʆʆʆ çʊʄʂ ʅɻʉè 
Место нахождения: 620026, ʉʚʝʨʜʣʦʚʩʢʘʷ ʦʙʣʘʩʪʴ, ʛ. ɽʢʘʪʝʨʠʥʙʫʨʛ, ʫʣ. ʈʦʟʳ ʃʶʢʩʝʤʙʫʨʛ, 51 
ИНН: 6672257248 
ОГРН: 1086672000030 
 
Доля участия эмитента в уставном капитале управляющей организации, %: 0 
Доля обыкновенных акций управляющей организации, принадлежащих эмитенту, %: 0 
Доля участия управляющей организации (управляющего) в уставном (складочном) капитале 
(паевом фонде) эмитента: 0 
Доля принадлежащих управляющей организации обыкновенных акций эмитента, %: 0 

Состав коллегиального исполнительного органа общества 
ʂʦʣʣʝʛʠʘʣʴʥʳʡ ʠʩʧʦʣʥʠʪʝʣʴʥʳʡ ʦʨʛʘʥ ʥʝ ʧʨʝʜʫʩʤʦʪʨʝʥ 

 
 

 
Полное фирменное наименование: ʆʪʢʨʳʪʦʝ ʘʢʮʠʦʥʝʨʥʦʝ ʦʙʱʝʩʪʚʦ çʈʦʩʩʠʡʩʢʠʡ ʥʘʫʯʥʦ-
ʠʩʩʣʝʜʦʚʘʪʝʣʴʩʢʠʡ ʠʥʩʪʠʪʫʪ ʪʨʫʙʥʦʡ ʧʨʦʤʳʰʣʝʥʥʦʩʪʠè 
Сокращенное фирменное наименование: ʆɸʆ çʈʦʩʅʀʊʀè 

Место нахождения 
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454139 ʈʦʩʩʠʷ, ʏʝʣʷʙʠʥʩʢʘʷ  ʦʙʣʘʩʪʴ, ʛ. ʏʝʣʷʙʠʥʩʢ, ʫʣ. ʅʦʚʦʨʦʩʩʠʡʩʢʘʷ, 30 
ИНН: 7449013537 
ОГРН: 1027402694879 

 
Признак осуществления эмитентом контроля над организацией, в отношении которой он является 
контролирующим лицом: ʧʨʘʚʦ ʨʘʩʧʦʨʷʞʘʪʴʩʷ ʙʦʣʝʝ 50 ʧʨʦʮʝʥʪʦʚ ʛʦʣʦʩʦʚ ʚ ʚʳʩʰʝʤ ʦʨʛʘʥʝ 
ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʧʦʜʢʦʥʪʨʦʣʴʥʦʡ ʵʤʠʪʝʥʪʫ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʠ 
Вид контроля: ʧʨʷʤʦʡ ʢʦʥʪʨʦʣʴ 
Доля эмитента в уставном капитале подконтрольной организации: 97.36% 
Доля обыкновенных акций, принадлежащих эмитенту: 97.36% 
Доля подконтрольной организации в уставном капитале эмитента: 0% 
Доля обыкновенных акций эмитента, принадлежащих подконтрольной организации: 0% 
Описание основного вида деятельности общества: 
ʥʘʫʯʥʘʷ ʠ ʥʘʫʯʥʦ-ʪʝʭʥʠʯʝʩʢʘʷ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴ ʚ ʦʙʣʘʩʪʠ ʠʟʛʦʪʦʚʣʝʥʠʷ ʪʨʫʙ ʠ ʨʘʟʨʘʙʦʪʢʠ ʥʦʚʳʭ 
ʪʝʭʥʦʣʦʛʠʡ ʧʦ ʠʟʛʦʪʦʚʣʝʥʠʶ ʪʨʫʙ, ʩʦʟʜʘʥʠʝ ʠʥʦʡ ʥʘʫʯʥʦ-ʪʝʭʥʠʯʝʩʢʦʡ ʧʨʦʜʫʢʮʠʠ ʠ ʦʢʘʟʘʥʠʝ ʫʩʣʫʛ 
ʚ ʨʘʤʢʘʭ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʥʦʡ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʘʢʢʨʝʜʠʪʘʮʠʝʡ. 

 

Состав совета директоров (наблюдательного совета) общества 
 

ФИО Доля 
участия лица 
в уставном 
капитале 

эмитента, % 

Доля 
принадлежа

щих лицу 
обыкновенн

ых акций 
эмитента, % 

Лоцманов Андрей Николаевич 0 0 
Зуев Михаил Васильевич 0.0051 0.0051 
Николаева Ольга Сергеевна 0 0 
Пышминцев Игорь Юрьевич 0 0 
Емельянов Алексей Викторович 0.00102 0.00102 
Чикалов Сергей Геннадьевич (председатель) 0 0 
Клачков Александр Анатольевич 0.0027 0.0027 

 

Единоличный исполнительный орган общества 
 

 

ФИО Доля 
участия лица 
в уставном 
капитале 

эмитента, % 

Доля 
принадлежа

щих лицу 
обыкновенн

ых акций 
эмитента, % 

Пышминцев Игорь Юрьевич 0 0 

 

Состав коллегиального исполнительного органа общества 
ʂʦʣʣʝʛʠʘʣʴʥʳʡ ʠʩʧʦʣʥʠʪʝʣʴʥʳʡ ʦʨʛʘʥ ʥʝ ʧʨʝʜʫʩʤʦʪʨʝʥ 

 
 

 
Полное фирменное наименование: ʆʙʱʝʩʪʚʦ ʩ ʦʛʨʘʥʠʯʝʥʥʦʡ ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴʶ çʎʝʥʪʨ 
ʙʫʭʛʘʣʪʝʨʩʢʠʭ ʫʩʣʫʛè 
Сокращенное фирменное наименование: ʆʆʆ "ʎɹʋ" 
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Место нахождения 
620026 ʈʦʩʩʠʷ, ʉʚʝʨʜʣʦʚʩʢʘʷ ʦʙʣʘʩʪʴ, ʛ. ɽʢʘʪʝʨʠʥʙʫʨʛ, ʫʣ. ʈʦʟʳ ʃʶʢʩʝʤʙʫʨʛ, 51 

ИНН: 6658256450 
ОГРН: 1076658001640 

 
Признак осуществления эмитентом контроля над организацией, в отношении которой он является 
контролирующим лицом: ʧʨʘʚʦ ʨʘʩʧʦʨʷʞʘʪʴʩʷ ʙʦʣʝʝ 50 ʧʨʦʮʝʥʪʦʚ ʛʦʣʦʩʦʚ ʚ ʚʳʩʰʝʤ ʦʨʛʘʥʝ 
ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʧʦʜʢʦʥʪʨʦʣʴʥʦʡ ʵʤʠʪʝʥʪʫ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʠ 
Вид контроля: ʧʨʷʤʦʡ ʢʦʥʪʨʦʣʴ 
Доля эмитента в уставном капитале подконтрольной организации: 100% 
Доля подконтрольной организации в уставном капитале эмитента: 0% 
Доля обыкновенных акций эмитента, принадлежащих подконтрольной организации: 0% 
Описание основного вида деятельности общества: 
ʫʩʣʫʛʠ ʧʦ ʚʝʜʝʥʠʶ ʙʫʭʛʘʣʪʝʨʩʢʦʛʦ, ʥʘʣʦʛʦʚʦʛʦ ʠ ʫʧʨʘʚʣʝʥʯʝʩʢʦʛʦ ʫʯʝʪʘ, ʩʦʩʪʘʚʣʝʥʠʝ ʬʠʥʘʥʩʦʚʦʡ 
(ʙʫʭʛʘʣʪʝʨʩʢʦʡ), ʥʘʣʦʛʦʚʦʡ ʦʪʯʝʪʥʦʩʪʠ.  
 

Состав совета директоров (наблюдательного совета) общества 
ʉʦʚʝʪ ʜʠʨʝʢʪʦʨʦʚ (ʥʘʙʣʶʜʘʪʝʣʴʥʳʡ ʩʦʚʝʪ) ʥʝ ʧʨʝʜʫʩʤʦʪʨʝʥ 

Единоличный исполнительный орган общества 

ФИО Доля участия 
лица в уставном 

капитале 
эмитента, % 

Доля 
принадлежащих 

лицу обыкновенных 
акций эмитента, % 

Самойлова Светлана Александровна 0 0 

 

Состав коллегиального исполнительного органа общества 
ʂʦʣʣʝʛʠʘʣʴʥʳʡ ʠʩʧʦʣʥʠʪʝʣʴʥʳʡ ʦʨʛʘʥ ʥʝ ʧʨʝʜʫʩʤʦʪʨʝʥ 

 
 

 
Полное фирменное наименование: ʆʙʱʝʩʪʚʦ ʩ ʦʛʨʘʥʠʯʝʥʥʦʡ ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴʶ çʇʨʝʜʧʨʠʷʪʠʝ 
çʊʨʫʙʦʧʣʘʩʪè 
Сокращенное фирменное наименование: ʆʆʆ çʇʨʝʜʧʨʠʷʪʠʝ çʊʨʫʙʦʧʣʘʩʪè 

Место нахождения 
620026 ʈʦʩʩʠʷ, ʉʚʝʨʜʣʦʚʩʢʘʷ ʦʙʣʘʩʪʴ, ʛ. ɽʢʘʪʝʨʠʥʙʫʨʛ, ʫʣ. ʈʦʟʳ ʃʶʢʩʝʤʙʫʨʛ, 51 

ИНН: 6661044752 
ОГРН: 1026605238945 

 
Признак осуществления эмитентом контроля над организацией, в отношении которой он является 
контролирующим лицом: ʧʨʘʚʦ ʨʘʩʧʦʨʷʞʘʪʴʩʷ ʙʦʣʝʝ 50 ʧʨʦʮʝʥʪʦʚ ʛʦʣʦʩʦʚ ʚ ʚʳʩʰʝʤ ʦʨʛʘʥʝ 
ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʧʦʜʢʦʥʪʨʦʣʴʥʦʡ ʵʤʠʪʝʥʪʫ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʠ 
Вид контроля: ʧʨʷʤʦʡ ʢʦʥʪʨʦʣʴ 
Доля эмитента в уставном капитале подконтрольной организации: 100% 
Доля подконтрольной организации в уставном капитале эмитента: 0% 
Доля обыкновенных акций эмитента, принадлежащих подконтрольной организации: 0% 
Описание основного вида деятельности общества: 
ʠʟʦʣʷʮʠʷ ʪʨʫʙ,  ʫʣʫʯʰʝʥʠʝ ʧʦʪʨʝʙʠʪʝʣʴʩʢʠʭ ʢʘʯʝʩʪʚ ʪʨʫʙʥʦʡ ʧʨʦʜʫʢʮʠʠ,  ʦʢʘʟʘʥʠʝ 
ʢʚʘʣʠʬʠʮʠʨʦʚʘʥʥʳʭ ʫʩʣʫʛ, ʩʚʷʟʘʥʥʳʭ ʩ ʧʦʩʪʘʚʢʘʤʠ ʪʨʫʙʥʦʡ ʧʨʦʜʫʢʮʠʠ, ʚ ʪʦʤ ʯʠʩʣʝ  
ʧʨʦʠʟʚʦʜʩʪʚʦ ʦʙʱʝʩʪʨʦʠʪʝʣʴʥʳʭ ʨʘʙʦʪ ʧʦ ʧʨʦʢʣʘʜʢʝ ʤʘʛʠʩʪʨʘʣʴʥʳʭ ʪʨʫʙʦʧʨʦʚʦʜʦʚ, ʣʠʥʠʡ 
ʩʚʷʟʠ ʠ ʣʠʥʠʡ ʵʣʝʢʪʨʦʧʝʨʝʜʘʯ 

 

Состав совета директоров (наблюдательного совета) общества 
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ʉʦʚʝʪ ʜʠʨʝʢʪʦʨʦʚ (ʥʘʙʣʶʜʘʪʝʣʴʥʳʡ ʩʦʚʝʪ) ʥʝ ʧʨʝʜʫʩʤʦʪʨʝʥ 

Единоличный исполнительный орган общества 
ʇʦʣʥʦʤʦʯʠʷ ʝʜʠʥʦʣʠʯʥʦʛʦ ʠʩʧʦʣʥʠʪʝʣʴʥʦʛʦ ʦʨʛʘʥʘ ʦʙʱʝʩʪʚʘ ʧʝʨʝʜʘʥʳ ʫʧʨʘʚʣʷʶʱʝʡ 
ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʠ 

Сведения об управляющей организации, которой переданы полномочия единоличного 
исполнительного органа общества 

Полное фирменное наименование: ʆʙʱʝʩʪʚʦ ʩ ʦʛʨʘʥʠʯʝʥʥʦʡ ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴʶ çʊʄʂ 
ʅʝʬʪʝʛʘʟʩʝʨʚʠʩè 
Сокращенное фирменное наименование: ʆʆʆ çʊʄʂ ʅɻʉè 
Место нахождения: 620026, ʉʚʝʨʜʣʦʚʩʢʘʷ ʦʙʣʘʩʪʴ, ʛ. ɽʢʘʪʝʨʠʥʙʫʨʛ, ʫʣ. ʈʦʟʳ ʃʶʢʩʝʤʙʫʨʛ, 51 
ИНН: 6672257248 
ОГРН: 1086672000030 
 
Доля участия эмитента в уставном капитале управляющей организации, %: 0 
Доля обыкновенных акций управляющей организации, принадлежащих эмитенту, %: 0 
Доля участия управляющей организации (управляющего) в уставном (складочном) капитале 
(паевом фонде) эмитента: 0 
Доля принадлежащих управляющей организации обыкновенных акций эмитента, %: 0 

Состав коллегиального исполнительного органа общества 
ʂʦʣʣʝʛʠʘʣʴʥʳʡ ʠʩʧʦʣʥʠʪʝʣʴʥʳʡ ʦʨʛʘʥ ʥʝ ʧʨʝʜʫʩʤʦʪʨʝʥ 

 
 

Полное фирменное наименование: ʊʦʚʘʨʠʱʝʩʪʚʦ ʩ ʦʛʨʘʥʠʯʝʥʥʦʡ ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴʶ çʊʄʂ ï 
ʂʘʟʪʨʫʙʧʨʦʤè 
Сокращенное фирменное наименование: ʊʆʆ çʊʄʂ ï ʂʘʟʪʨʫʙʧʨʦʤè 

Место нахождения 
000090 ʂʘʟʘʭʩʪʘʥ, ɿʘʧʘʜʥʦ ï ʂʘʟʘʭʩʪʘʥʩʢʘʷ ʦʙʣʘʩʪʴ, ʛ. ʋʨʘʣʴʩʢ, ʫʣ. ʈʫʞʝʡʥʠʢʦʚʘ, 11 

 
Признак осуществления эмитентом контроля над организацией, в отношении которой он является 
контролирующим лицом: ʧʨʘʚʦ ʨʘʩʧʦʨʷʞʘʪʴʩʷ ʙʦʣʝʝ 50 ʧʨʦʮʝʥʪʦʚ ʛʦʣʦʩʦʚ ʚ ʚʳʩʰʝʤ ʦʨʛʘʥʝ 
ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʧʦʜʢʦʥʪʨʦʣʴʥʦʡ ʵʤʠʪʝʥʪʫ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʠ 
Вид контроля: ʧʨʷʤʦʡ ʢʦʥʪʨʦʣʴ 
Доля эмитента в уставном капитале подконтрольной организации: 100% 
Доля подконтрольной организации в уставном капитале эмитента: 0% 
Доля обыкновенных акций эмитента, принадлежащих подконтрольной организации: 0% 
Описание основного вида деятельности общества: 
ʦʙʨʘʙʦʪʢʘ ʨʝʟʴʙʦʡ ʪʨʫʙʥʦʡ ʧʨʦʜʫʢʮʠʠ, ʩʦʝʜʠʥʠʪʝʣʴʥʳʭ ʠ ʠʥʳʭ ʜʝʪʘʣʝʡ, ʨʝʘʣʠʟʘʮʠʷ ʥʘʨʝʟʥʳʭ 
ʪʨʫʙ. 

 

Органы управления 
Наименование органа управления: ɻʝʥʝʨʘʣʴʥʳʡ ʜʠʨʝʢʪʦʨ 

 

ФИО Доля 
участия лица 
в уставном 
капитале 

эмитента, % 

Доля 
принадлежа

щих лицу 
обыкновенн

ых акций 
эмитента, % 

Колесников Владимир Владимирович 0 0 
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Полное фирменное наименование: IPSCO Tubulars Inc. 
Сокращенное фирменное наименование: ʦʪʩʫʪʩʪʚʫʝʪ 

Место нахождения 
77064 ʉʐɸ,   ʛ. ʍʴʶʩʪʦʥ, ʰʪʘʪ ʊʝʭʘʩ  (Houston , Texas, 77064  USA),  ʍʴʶʩʪʦʥ ʦʫʢʩ ʜʨʘʡʚ ( 
Houston Oaks Drive), 10120 

 
Признак осуществления эмитентом контроля над организацией, в отношении которой он является 
контролирующим лицом: ʧʨʘʚʦ ʨʘʩʧʦʨʷʞʘʪʴʩʷ ʙʦʣʝʝ 50 ʧʨʦʮʝʥʪʦʚ ʛʦʣʦʩʦʚ ʚ ʚʳʩʰʝʤ ʦʨʛʘʥʝ 
ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʧʦʜʢʦʥʪʨʦʣʴʥʦʡ ʵʤʠʪʝʥʪʫ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʠ 
Вид контроля: ʧʨʷʤʦʡ ʢʦʥʪʨʦʣʴ 
Доля эмитента в уставном капитале подконтрольной организации: 100% 
Доля подконтрольной организации в уставном капитале эмитента: 0% 
Доля обыкновенных акций эмитента, принадлежащих подконтрольной организации: 0% 
Описание основного вида деятельности общества: 
ʧʨʦʠʟʚʦʜʩʪʚʦ ʠ ʨʝʘʣʠʟʘʮʠʷ ʧʨʦʜʫʢʮʠʠ ʧʨʦʠʟʚʦʜʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʥʘʟʥʘʯʝʥʠʷ (ʙʝʩʰʦʚʥʳʝ ʠ ʩʚʘʨʥʳʝ  
ʪʨʫʙʳ ʜʣʷ ʥʝʬʪʝʛʘʟʦʚʦʡ ʦʪʨʘʩʣʠ ʠ ʧʨʦʤʳʰʣʝʥʥʦʛʦ ʩʝʢʪʦʨʘ). 

Органы управления 
Наименование органа управления: ʉʦʚʝʪ ʜʠʨʝʢʪʦʨʦʚ 
 

 

ФИО Доля участия 
лица в 

уставном 
капитале 

эмитента, % 

Доля принадлежащих 
лицу обыкновенных 
акций эмитента, % 

Голицын Петр Дмитриевич 0.0012 0.0012 
Шматович Владимирович Владимирович 0 0 
Зимин Андрей Анатольевич 0.000072 0.000072 
Пумпянский Александр  Дмитриевич 0 0 
Триподо Энтони 0 0 
Физ Джон 0 0 

 
 
Наименование органа управления: ɻʝʥʝʨʘʣʴʥʳʡ ʜʠʨʝʢʪʦʨ 

 

ФИО Доля участия 
лица в 

уставном 
капитале 

эмитента, % 

Доля принадлежащих 
лицу обыкновенных 
акций эмитента, % 

Голицын Петр Дмитриевич 0.0012 0.0012 

 
 

 
Полное фирменное наименование: TMK Holdings SARL 
Сокращенное фирменное наименование: ʦʪʩʫʪʩʪʚʫʝʪ 

Место нахождения 
L-2522 ʃʶʢʩʝʤʙʫʨʛ, (Luxembourg), ʫʣ. ɻʠʡʦʤ ʐʥʘʡʜʝʨ (rue Guillaume Schneider), 6 

 
Признак осуществления эмитентом контроля над организацией, в отношении которой он является 
контролирующим лицом: ʧʨʘʚʦ ʨʘʩʧʦʨʷʞʘʪʴʩʷ ʙʦʣʝʝ 50 ʧʨʦʮʝʥʪʦʚ ʛʦʣʦʩʦʚ ʚ ʚʳʩʰʝʤ ʦʨʛʘʥʝ 
ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʧʦʜʢʦʥʪʨʦʣʴʥʦʡ ʵʤʠʪʝʥʪʫ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʠ 
Вид контроля: ʧʨʷʤʦʡ ʢʦʥʪʨʦʣʴ 
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Доля эмитента в уставном капитале подконтрольной организации: 100% 
Доля подконтрольной организации в уставном капитале эмитента: 0% 
Доля обыкновенных акций эмитента, принадлежащих подконтрольной организации: 0% 
Описание основного вида деятельности общества: 
ʋʧʨʘʚʣʝʥʠʝ ʘʢʪʠʚʘʤʠ 

 

Органы управления 
Наименование органа управления: ʉʦʚʝʪ ʜʠʨʝʢʪʦʨʦʚ 
 

 

ФИО Доля 
участия лица 
в уставном 
капитале 

эмитента, % 

Доля 
принадлежа

щих лицу 
обыкновенн

ых акций 
эмитента, % 

Зимин Андрей Анатольевич 0.000072 0.000072 
Ахмадханов Максуд 0 0 
Кернёр Марина 0 0 

 
 

Полное фирменное наименование: ʆʙʱʝʩʪʚʦ ʩ ʦʛʨʘʥʠʯʝʥʥʦʡ ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴʶ çʅʘʫʯʥʦ-
ʪʝʭʥʠʯʝʩʢʠʡ ʮʝʥʪʨ ʊʄʂè 
Сокращенное фирменное наименование: ʆʆʆ çʊʄʂ ʅʊʎè 

Место нахождения 
143026 ʈʦʩʩʠʷ, ʛ. ʄʦʩʢʚʘ, ʪʝʨʨʠʪʦʨʠʷ ʠʥʥʦʚʘʮʠʦʥʥʦʛʦ ʮʝʥʪʨʘ çʉʢʦʣʢʦʚʦè, ʫʣ. ʅʦʙʝʣʷ, 7 

ИНН: 7709928666 
ОГРН: 1137746396633 

 
Признак осуществления эмитентом контроля над организацией, в отношении которой он является 
контролирующим лицом: ʧʨʘʚʦ ʨʘʩʧʦʨʷʞʘʪʴʩʷ ʙʦʣʝʝ 50 ʧʨʦʮʝʥʪʦʚ ʛʦʣʦʩʦʚ ʚ ʚʳʩʰʝʤ ʦʨʛʘʥʝ 
ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʧʦʜʢʦʥʪʨʦʣʴʥʦʡ ʵʤʠʪʝʥʪʫ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʠ 
Вид контроля: ʧʨʷʤʦʡ ʢʦʥʪʨʦʣʴ 
Доля эмитента в уставном капитале подконтрольной организации: 100% 
Доля подконтрольной организации в уставном капитале эмитента: 0% 
Доля обыкновенных акций эмитента, принадлежащих подконтрольной организации: 0% 
Описание основного вида деятельности общества: 
ʥʘʫʯʥʳʝ ʠʩʩʣʝʜʦʚʘʥʠʷ ʠ  ʨʘʟʨʘʙʦʪʢʠ ʚ ʦʙʣʘʩʪʠ ʵʥʝʨʛʦʵʬʬʝʢʪʠʚʥʳʭ ʪʝʭʥʦʣʦʛʠʡ ʠ ʪʝʭʥʠʯʝʩʢʠʭ 
ʥʘʫʢ. 

 

Состав совета директоров (наблюдательного совета) общества 
ʉʦʚʝʪ ʜʠʨʝʢʪʦʨʦʚ (ʥʘʙʣʶʜʘʪʝʣʴʥʳʡ ʩʦʚʝʪ) ʥʝ ʧʨʝʜʫʩʤʦʪʨʝʥ 

Единоличный исполнительный орган общества 
 

 

ФИО Доля 
участия лица 
в уставном 
капитале 

эмитента, % 

Доля 
принадлежа

щих лицу 
обыкновенн

ых акций 
эмитента, % 

Пышминцев Игорь Юрьевич 0 0 

 



66

Состав коллегиального исполнительного органа общества 
ʂʦʣʣʝʛʠʘʣʴʥʳʡ ʠʩʧʦʣʥʠʪʝʣʴʥʳʡ ʦʨʛʘʥ ʥʝ ʧʨʝʜʫʩʤʦʪʨʝʥ 

 
 

3.6. Состав, структура и стоимость основных средств эмитента, информация о планах по 
приобретению, замене, выбытию основных средств, а также обо всех фактах обременения 
основных средств эмитента 

На 31.12.2017 г. 
Единица измерения: ʪʳʩ. ʨʫʙ. 

 

Наименование группы объектов основных средств Первоначальн
ая 

(восстановите
льная) 

стоимость 

Сумма 
начисленной 
амортизации 

Транспортные средства 98 110 57 885 
Машины и оборудование, приборы и устройства 422 755 378 669 
Прочие основные средства 49 263 44 052 
Вложения во внеоборотные активы (приобретение ОС) 485 960 0 
ИТОГО 1 056 088 480 606 
 

Сведения о способах начисления амортизационных отчислений по группам объектов основных 
средств: 
ɸʤʦʨʪʠʟʘʮʠʷ ʦʙʲʝʢʪʦʚ ʦʩʥʦʚʥʳʭ ʩʨʝʜʩʪʚ ʧʨʦʠʟʚʦʜʠʪʩʷ ʚ ʪʝʯʝʥʠʝ ʚʩʝʛʦ ʩʨʦʢʘ ʠʭ ʧʦʣʝʟʥʦʛʦ 
ʠʩʧʦʣʴʟʦʚʘʥʠʷ ʣʠʥʝʡʥʳʤ ʩʧʦʩʦʙʦʤ ʥʘʯʠʩʣʝʥʠʷ ʚ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʠʠ ʩ çʂʣʘʩʩʠʬʠʢʘʮʠʝʡ ʦʩʥʦʚʥʳʭ 
ʩʨʝʜʩʪʚ, ʚʢʣʶʯʘʝʤʳʭ ʚ ʘʤʦʨʪʠʟʘʮʠʦʥʥʳʝ ʛʨʫʧʧʳè, ʫʪʚʝʨʞʜʝʥʥʦʡ ʇʦʩʪʘʥʦʚʣʝʥʠʝʤ 
ʇʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʘ ʈʌ ʦʪ 01.01.2002ʛ. ˉ 1. ɺ ʦʙʱʝʤ ʩʣʫʯʘʝ ʩʨʦʢ ʧʦʣʝʟʥʦʛʦ ʠʩʧʦʣʴʟʦʚʘʥʠʷ ʦʩʥʦʚʥʳʭ 
ʩʨʝʜʩʪʚ ʫʩʪʘʥʘʚʣʠʚʘʝʪʩʷ ʠʩʭʦʜʷ ʠʟ ʩʨʦʢʘ ʧʦʣʝʟʥʦʛʦ ʠʩʧʦʣʴʟʦʚʘʥʠʷ, ʧʨʝʜʫʩʤʦʪʨʝʥʥʦʛʦ 
çʂʣʘʩʩʠʬʠʢʘʮʠʝʡè. ɼʣʷ ʦʪʜʝʣʴʥʳʭ ʦʙʲʝʢʪʦʚ ʦʩʥʦʚʥʳʭ ʩʨʝʜʩʪʚ ʚʦʟʤʦʞʝʥ ʠʥʦʡ ʧʦʨʷʜʦʢ 
ʫʩʪʘʥʦʚʣʝʥʠʷ ʩʨʦʢʘ ʧʦʣʝʟʥʦʛʦ ʠʩʧʦʣʴʟʦʚʘʥʠʷ ï ʠʩʭʦʜʷ ʠʟ ʦʞʠʜʘʝʤʦʛʦ ʩʨʦʢʘ ʠʩʧʦʣʴʟʦʚʘʥʠʷ 
ʜʘʥʥʦʛʦ ʦʙʲʝʢʪʘ ʥʘ ʦʩʥʦʚʘʥʠʠ ʨʘʩʧʦʨʷʞʝʥʠʷ ʨʫʢʦʚʦʜʠʪʝʣʷ ʠʣʠ ʢʦʤʠʩʩʠʠ ʧʦ ʚʚʦʜʫ ʦʩʥʦʚʥʳʭ 
ʩʨʝʜʩʪʚ ʚ ʵʢʩʧʣʫʘʪʘʮʠʶ. ʅʦʨʤʘ ʘʤʦʨʪʠʟʘʮʠʠ ʦʙʲʝʢʪʦʚ ʦʩʥʦʚʥʳʭ ʩʨʝʜʩʪʚ, ʙʳʚʰʠʭ ʚ 
ʫʧʦʪʨʝʙʣʝʥʠʠ, ʦʧʨʝʜʝʣʷʝʪʩʷ ʩ ʫʯʝʪʦʤ ʩʨʦʢʘ ʧʦʣʝʟʥʦʛʦ ʠʩʧʦʣʴʟʦʚʘʥʠʷ, ʫʤʝʥʴʰʝʥʥʦʛʦ ʥʘ 
ʢʦʣʠʯʝʩʪʚʦ ʣʝʪ (ʤʝʩʷʮʝʚ) ʵʢʩʧʣʫʘʪʘʮʠʠ ʵʪʦʛʦ ʠʤʫʱʝʩʪʚʘ ʧʨʝʜʳʜʫʱʠʤʠ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʠʢʘʤʠ. 
ɸʤʦʨʪʠʟʘʮʠʷ ʥʘʯʠʩʣʷʝʪʩʷ ʚ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʠʠ ʩ ʧ. 47, 48 ʇʦʣʦʞʝʥʠʷ ʧʦ ʚʝʜʝʥʠʶ ʙʫʭʛʘʣʪʝʨʩʢʦʛʦ 
ʫʯʝʪʘ ʠ ʙʫʭʛʘʣʪʝʨʩʢʦʡ ʦʪʯʝʪʥʦʩʪʠ ʚ ʈʌ; ʧ.5, 17, 18, 20 ʇɹʋ 6/01 çʋʯʝʪ ʦʩʥʦʚʥʳʭ ʩʨʝʜʩʪʚè;  
ʧ.9 "ʋʢʘʟʘʥʠʡ ʦʙ ʦʪʨʘʞʝʥʠʠ ʚ ʙʫʭʛʘʣʪʝʨʩʢʦʤ ʫʯʝʪʝ ʦʧʝʨʘʮʠʡ ʧʦ ʜʦʛʦʚʦʨʫ ʣʠʟʠʥʛʘ" ʫʪʚ. 
ʧʨʠʢʘʟʦʤ ʄʌ ʈʌ ʦʪ 17.02.1997ʛ. ˉ15. 
Отчетная дата: 31.12.2017 

На 31.03.2018 г. 
Единица измерения: ʪʳʩ. ʨʫʙ. 

 
 

Наименование группы объектов основных средств Первоначальн
ая 

(восстановите
льная) 

стоимость 

Сумма 
начисленной 
амортизации 

Транспортные средства 106 450 60 353 
Машины и оборудование, приборы и устройства 424 388 384 728 
Прочие основные средства 50 428 44 335 
Вложения во внеоборотные активы (приобретение ОС) 535 195 0 
ИТОГО 1 116 461 489 416 

 



67

 
Сведения о способах начисления амортизационных отчислений по группам объектов основных 
средств: 
ɸʤʦʨʪʠʟʘʮʠʷ ʦʙʲʝʢʪʦʚ ʦʩʥʦʚʥʳʭ ʩʨʝʜʩʪʚ ʧʨʦʠʟʚʦʜʠʪʩʷ ʚ ʪʝʯʝʥʠʝ ʚʩʝʛʦ ʩʨʦʢʘ ʠʭ ʧʦʣʝʟʥʦʛʦ 
ʠʩʧʦʣʴʟʦʚʘʥʠʷ ʣʠʥʝʡʥʳʤ ʩʧʦʩʦʙʦʤ ʥʘʯʠʩʣʝʥʠʷ ʚ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʠʠ ʩ çʂʣʘʩʩʠʬʠʢʘʮʠʝʡ ʦʩʥʦʚʥʳʭ 
ʩʨʝʜʩʪʚ, ʚʢʣʶʯʘʝʤʳʭ ʚ ʘʤʦʨʪʠʟʘʮʠʦʥʥʳʝ ʛʨʫʧʧʳè, ʫʪʚʝʨʞʜʝʥʥʦʡ ʇʦʩʪʘʥʦʚʣʝʥʠʝʤ 
ʇʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʘ ʈʌ ʦʪ 01.01.2002ʛ. ˉ 1. ɺ ʦʙʱʝʤ ʩʣʫʯʘʝ ʩʨʦʢ ʧʦʣʝʟʥʦʛʦ ʠʩʧʦʣʴʟʦʚʘʥʠʷ ʦʩʥʦʚʥʳʭ 
ʩʨʝʜʩʪʚ ʫʩʪʘʥʘʚʣʠʚʘʝʪʩʷ ʠʩʭʦʜʷ ʠʟ ʩʨʦʢʘ ʧʦʣʝʟʥʦʛʦ ʠʩʧʦʣʴʟʦʚʘʥʠʷ, ʧʨʝʜʫʩʤʦʪʨʝʥʥʦʛʦ 
çʂʣʘʩʩʠʬʠʢʘʮʠʝʡè. ɼʣʷ ʦʪʜʝʣʴʥʳʭ ʦʙʲʝʢʪʦʚ ʦʩʥʦʚʥʳʭ ʩʨʝʜʩʪʚ ʚʦʟʤʦʞʝʥ ʠʥʦʡ ʧʦʨʷʜʦʢ 
ʫʩʪʘʥʦʚʣʝʥʠʷ ʩʨʦʢʘ ʧʦʣʝʟʥʦʛʦ ʠʩʧʦʣʴʟʦʚʘʥʠʷ ï ʠʩʭʦʜʷ ʠʟ ʦʞʠʜʘʝʤʦʛʦ ʩʨʦʢʘ ʠʩʧʦʣʴʟʦʚʘʥʠʷ 
ʜʘʥʥʦʛʦ ʦʙʲʝʢʪʘ ʥʘ ʦʩʥʦʚʘʥʠʠ ʨʘʩʧʦʨʷʞʝʥʠʷ ʨʫʢʦʚʦʜʠʪʝʣʷ ʠʣʠ ʢʦʤʠʩʩʠʠ ʧʦ ʚʚʦʜʫ ʦʩʥʦʚʥʳʭ 
ʩʨʝʜʩʪʚ ʚ ʵʢʩʧʣʫʘʪʘʮʠʶ. ʅʦʨʤʘ ʘʤʦʨʪʠʟʘʮʠʠ ʦʙʲʝʢʪʦʚ ʦʩʥʦʚʥʳʭ ʩʨʝʜʩʪʚ, ʙʳʚʰʠʭ ʚ 
ʫʧʦʪʨʝʙʣʝʥʠʠ, ʦʧʨʝʜʝʣʷʝʪʩʷ ʩ ʫʯʝʪʦʤ ʩʨʦʢʘ ʧʦʣʝʟʥʦʛʦ ʠʩʧʦʣʴʟʦʚʘʥʠʷ, ʫʤʝʥʴʰʝʥʥʦʛʦ ʥʘ 
ʢʦʣʠʯʝʩʪʚʦ ʣʝʪ (ʤʝʩʷʮʝʚ) ʵʢʩʧʣʫʘʪʘʮʠʠ ʵʪʦʛʦ ʠʤʫʱʝʩʪʚʘ ʧʨʝʜʳʜʫʱʠʤʠ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʠʢʘʤʠ. 
ɸʤʦʨʪʠʟʘʮʠʷ ʥʘʯʠʩʣʷʝʪʩʷ ʚ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʠʠ ʩ ʧ. 47, 48 ʇʦʣʦʞʝʥʠʷ ʧʦ ʚʝʜʝʥʠʶ ʙʫʭʛʘʣʪʝʨʩʢʦʛʦ 
ʫʯʝʪʘ ʠ ʙʫʭʛʘʣʪʝʨʩʢʦʡ ʦʪʯʝʪʥʦʩʪʠ ʚ ʈʌ; ʧ.5, 17, 18, 20 ʇɹʋ 6/01 çʋʯʝʪ ʦʩʥʦʚʥʳʭ ʩʨʝʜʩʪʚè;  
ʧ.9 "ʋʢʘʟʘʥʠʡ ʦʙ ʦʪʨʘʞʝʥʠʠ ʚ ʙʫʭʛʘʣʪʝʨʩʢʦʤ ʫʯʝʪʝ ʦʧʝʨʘʮʠʡ ʧʦ ʜʦʛʦʚʦʨʫ ʣʠʟʠʥʛʘ" ʫʪʚ. 
ʧʨʠʢʘʟʦʤ ʄʌ ʈʌ ʦʪ 17.02.1997ʛ. ˉ15. 
 
Отчетная дата: 31.03.2018 

Результаты последней переоценки основных средств и долгосрочно арендуемых основных средств, 
осуществленной в течение последнего завершенного финансового года, с указанием даты проведения 
переоценки, полной и остаточной (за вычетом амортизации) балансовой стоимости основных средств 
до переоценки и полной и остаточной (за вычетом амортизации) восстановительной стоимости 
основных средств с учетом этой переоценки. Указанная информация приводится по группам объектов 
основных средств. Указываются сведения о способах начисления амортизационных отчислений по 
группам объектов основных средств. 
ʇʝʨʝʦʮʝʥʢʘ ʦʩʥʦʚʥʳʭ ʩʨʝʜʩʪʚ ʟʘ ʫʢʘʟʘʥʥʳʡ ʧʝʨʠʦʜ ʥʝ ʧʨʦʚʦʜʠʣʘʩʴ 
Указываются сведения о планах по приобретению, замене, выбытию основных средств, стоимость 
которых составляет 10 и более процентов стоимости основных средств эмитента, и иных основных 
средств по усмотрению эмитента, а также сведения обо всех фактах обременения основных средств 
эмитента (с указанием характера обременения, даты возникновения обременения, срока его действия и 
иных условий по усмотрению эмитента): ʫʢʘʟʘʥʥʳʝ ʧʣʘʥʳ ʠ ʩʚʝʜʝʥʠʷ ʦʪʩʫʪʩʪʚʫʶʪ. 
 

Раздел IV. Сведения о финансово-хозяйственной деятельности 
эмитента 

4.1. Результаты финансово-хозяйственной деятельности эмитента 

Динамика показателей, характеризующих результаты финансово-хозяйственной деятельности 
эмитента, в том числе ее прибыльность и убыточность, рассчитанных на основе данных бухгалтерской 
(финансовой) отчетности 

Стандарт (правила), в соответствии с которыми составлена бухгалтерская (финансовая) отчетность, 
 на основании которой рассчитаны показатели: ʈʉɹʋ 
Единица измерения для суммы непокрытого убытка: ʪʳʩ. ʨʫʙ. 

 

Наименование показателя 2016 2017 
Норма чистой прибыли, % 12 6 
Коэффициент оборачиваемости активов, раз 0.9 0.9 
Рентабельность активов, % 10 5 
Рентабельность собственного капитала, % 73 35 
Сумма непокрытого убытка на отчетную дату -3 324 201 0 
Соотношение непокрытого убытка на отчетную дату и 
балансовой стоимости активов, % 

-2 0 
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Наименование показателя 2017, 3 мес. 2018, 3 мес. 
Норма чистой прибыли, % 10 1 
Коэффициент оборачиваемости активов, раз 0.2 0.2 
Рентабельность активов, % 2 6 
Рентабельность собственного капитала, % 16 38 
Сумма непокрытого убытка на отчетную дату 0 0 
Соотношение непокрытого убытка на отчетную дату и 
балансовой стоимости активов, % 

0 0 

 
ɺʩʝ ʧʦʢʘʟʘʪʝʣʠ ʨʘʩʩʯʠʪʘʥʳ ʥʘ ʦʩʥʦʚʝ ʨʝʢʦʤʝʥʜʫʝʤʳʭ ʤʝʪʦʜʠʢ ʨʘʩʯʝʪʦʚ 
 
Экономический анализ прибыльности/убыточности эмитента, исходя из динамики приведенных 
показателей, а также причины, которые, по мнению органов управления, привели к убыткам/прибыли 
эмитента, отраженным в бухгалтерской (финансовой) отчетности: 
ʉʥʠʞʝʥʠʝ ʧʦʢʘʟʘʪʝʣʷ ʥʦʨʤʳ ʯʠʩʪʦʡ ʧʨʠʙʳʣʠ ʠ ʧʦʢʘʟʘʪʝʣʝʡ ʨʝʥʪʘʙʝʣʴʥʦʩʪʠ ʧʦ ʠʪʦʛʘʤ 2017 
ʛʦʜʘ  ʠ 1 ʢʚʘʨʪʘʣʘ 2018 ʛʦʜʘ ʧʦ ʩʨʘʚʥʝʥʠʶ ʩ 2016 ʛʦʜʦʤ ʠ 1 ʢʚʘʨʪʘʣʦʤ 2017 ʛʦʜʘ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦ 
ʩʚʷʟʘʥʦ ʩʦ ʩʥʠʞʝʥʠʝʤ ʯʠʩʪʦʡ ʧʨʠʙʳʣʠ ʧʨʠ ʨʦʩʪʝ ʚʳʨʫʯʢʠ. ʉʥʠʞʝʥʠʝ ʯʠʩʪʦʡ ʧʨʠʙʳʣʠ ʟʘ 2017 
ʛʦʜ ʧʦ ʩʨʘʚʥʝʥʠʶ ʩ 2016 ʛʦʜʦʤ ʠ ʟʘ 1 ʢʚʘʨʪʘʣ 2018 ʛʦʜʘ ʧʦ ʩʨʘʚʥʝʥʠʶ ʩ 1 ʢʚʘʨʪʘʣʦʤ 2017 ʛʦʜʘ 
ʩʚʷʟʘʥʦ ʩ ʧʦʣʫʯʝʥʠʝʤ ʟʥʘʯʠʪʝʣʴʥʳʭ ʜʦʭʦʜʦʚ ʦʪ ʢʫʨʩʦʚʳʭ ʨʘʟʥʠʮ ʟʘ 2016 ʛʦʜ ʠ 1 ʢʚʘʨʪʘʣ 2017 ʛʦʜʘ, 
ʦʪʨʘʞʝʥʥʳʭ ʚ ʩʦʩʪʘʚʝ ʧʨʦʯʠʭ ʜʦʭʦʜʦʚ.  
ɿʥʘʯʝʥʠʝ ʧʦʢʘʟʘʪʝʣʷ ʦʙʦʨʘʯʠʚʘʝʤʦʩʪʠ ʘʢʪʠʚʦʚ ʟʘ 2017 ʛʦʜ ʧʦ ʩʨʘʚʥʝʥʠʶ ʩ 2016 ʛʦʜʦʤ ʠ ʟʘ 1 
ʢʚʘʨʪʘʣ 2018 ʛʦʜʘ ʧʦ ʩʨʘʚʥʝʥʠʶ ʩ 1 ʢʚʘʨʪʘʣʦʤ 2017 ʛʦʜʘ ʦʩʪʘʣʦʩʴ ʥʝʠʟʤʝʥʥʳʤ. 
ʕʤʠʪʝʥʪ ʥʝ ʠʤʝʝʪ ʥʝʧʦʢʨʳʪʦʛʦ ʫʙʳʪʢʘ ʧʦ ʩʦʩʪʦʷʥʠʶ ʥʘ 31 ʜʝʢʘʙʨʷ 2017 ʛʦʜʘ ʠ 31 ʤʘʨʪʘ 2018 
ʛʦʜʘ.  
 
Мнения органов управления эмитента относительно причин или степени их влияния на результаты 
финансово-хозяйственной деятельности эмитента не совпадают: ʅʝʪ 
Член совета директоров (наблюдательного совета) эмитента или член коллегиального 
исполнительного органа эмитента имеет особое мнение относительно упомянутых причин и/или 
степени их влияния на результаты финансово-хозяйственной деятельности эмитента, отраженное в 
протоколе собрания (заседания) совета директоров (наблюдательного совета) эмитента или 
коллегиального исполнительного органа, на котором рассматривались соответствующие вопросы, и 
настаивает на отражении такого мнения в ежеквартальном отчете: ʅʝʪ 

4.2. Ликвидность эмитента, достаточность капитала и оборотных средств 

Динамика показателей, характеризующих ликвидность эмитента, рассчитанных на основе данных 
бухгалтерской (финансовой) отчетности 

Стандарт (правила), в соответствии с которыми составлена бухгалтерская (финансовая) отчетность, 
 на основании которой рассчитаны показатели: ʈʉɹʋ 
Единица измерения для показателя 'чистый оборотный капитал': ʪʳʩ. ʨʫʙ. 

 

Наименование показателя 2016 2017 
Чистый оборотный капитал 10 278 017 19 066 948 
Коэффициент текущей ликвидности 1.2 1.2 
Коэффициент быстрой ликвидности 1.1 1.2 

 
 

Наименование показателя 2017, 3 мес. 2018, 3 мес. 
Чистый оборотный капитал 8 872 640 17 838 187 
Коэффициент текущей ликвидности 1.1 1.2 
Коэффициент быстрой ликвидности 1.1 1.2 

 
По усмотрению эмитента дополнительно приводится динамика показателей, характеризующих 
ликвидность эмитента, рассчитанных на основе данных сводной бухгалтерской (консолидированной 
финансовой) отчетности эмитента, включаемой в состав ежеквартального отчета: ʅʝʪ 
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Все показатели рассчитаны на основе рекомендуемых методик расчетов: ɼʘ 
Экономический анализ ликвидности и платежеспособности эмитента, достаточности собственного 
капитала эмитента для исполнения краткосрочных обязательств и покрытия текущих операционных 
расходов на основе экономического анализа динамики приведенных показателей с описанием 
факторов, которые, по мнению органов управления эмитента, оказали наиболее существенное влияние 
на ликвидность и платежеспособность эмитента: 
ʇʦ ʩʦʩʪʦʷʥʠʶ ʥʘ 31 ʜʝʢʘʙʨʷ 2017 ʛʦʜʘ ʠ 31 ʤʘʨʪʘ 2018 ʛʦʜʘ ʯʠʩʪʳʡ ʦʙʦʨʦʪʥʳʡ ʢʘʧʠʪʘʣ 
ʕʤʠʪʝʥʪʘ  ʫʚʝʣʠʯʠʣʩʷ ʧʦ ʩʨʘʚʥʝʥʠʶ ʩ ʘʥʘʣʦʛʠʯʥʳʤ ʧʦʢʘʟʘʪʝʣʝʤ ʥʘ 31 ʜʝʢʘʙʨʷ 2016 ʛʦʜʘ ʠ 31 
ʤʘʨʪʘ 2017 ʛʦʜʘ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦ ʚʩʣʝʜʩʪʚʠʝ ʟʥʘʯʠʪʝʣʴʥʦʛʦ ʨʦʩʪʘ ʦʙʦʨʦʪʥʳʭ ʘʢʪʠʚʦʚ (ʚ ʧʝʨʚʫʶ 
ʦʯʝʨʝʜʴ ʜʝʙʠʪʦʨʩʢʦʡ ʟʘʜʦʣʞʝʥʥʦʩʪʠ), ʧʨʝʚʳʩʠʚʰʝʛʦ ʨʦʩʪ ʢʨʘʪʢʦʩʨʦʯʥʳʭ ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʩʪʚ. 
ʋʚʝʣʠʯʝʥʠʝ ʨʘʟʤʝʨʘ ʜʝʙʠʪʦʨʩʢʦʡ ʟʘʜʦʣʞʝʥʥʦʩʪʠ ʦʙʲʷʩʥʷʝʪʩʷ ʪʝʤ, ʯʪʦ ʩ ʷʥʚʘʨʷ 2017 ʛʦʜʘ 
ʕʤʠʪʝʥʪ ʥʘʯʘʣ ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʷʪʴ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴ  ʧʦ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʠ ʩʥʘʙʞʝʥʠʷ ʨʦʩʩʠʡʩʢʠʭ ʟʘʚʦʜʦʚ 
ʊʄʂ ʩʳʨʴʝʤ  ʜʣʷ ʧʨʦʠʟʚʦʜʩʪʚʘ ʪʨʫʙʥʦʡ ʧʨʦʜʫʢʮʠʠ. ʇʦʢʘʟʘʪʝʣʠ ʣʠʢʚʠʜʥʦʩʪʠ ʧʦ ʩʦʩʪʦʷʥʠʶ ʥʘ 31 
ʜʝʢʘʙʨʷ 2017 ʛʦʜʘ ʠ 31 ʤʘʨʪʘ 2018 ʛʦʜʘ ʦʩʪʘʣʠʩʴ ʧʨʘʢʪʠʯʝʩʢʠ ʥʝʠʟʤʝʥʥʳʤʠ ʧʦ ʩʨʘʚʥʝʥʠʶ ʩ 
ʘʥʘʣʦʛʠʯʥʳʤʠ ʧʦʢʘʟʘʪʝʣʷʤʠ ʥʘ 31 ʜʝʢʘʙʨʷ 2016 ʛʦʜʘ ʠ 31 ʤʘʨʪʘ 2017 ʛʦʜʘ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦ. 
Мнения органов управления эмитента относительно причин или степени их влияния на результаты 
финансово-хозяйственной деятельности эмитента не совпадают: ʅʝʪ 
Член совета директоров (наблюдательного совета) эмитента или член коллегиального 
исполнительного органа эмитента имеет особое мнение относительно упомянутых причин и/или 
степени их влияния на результаты финансово-хозяйственной деятельности эмитента, отраженное в 
протоколе собрания (заседания) совета директоров (наблюдательного совета) эмитента или 
коллегиального исполнительного органа, на котором рассматривались соответствующие вопросы, и 
настаивает на отражении такого мнения в ежеквартальном отчете: ʅʝʪ 

4.3. Финансовые вложения эмитента 

На 31.12.2017 г. 
Перечень финансовых вложений эмитента, которые составляют 5 и более процентов всех его 
финансовых вложений на дату окончания отчетного периода 

Вложения в эмиссионные ценные бумаги 
Вид ценных бумаг: ʘʢʮʠʠ 
Полное фирменное наименование эмитента: ʇʫʙʣʠʯʥʦʝ ʘʢʮʠʦʥʝʨʥʦʝ ʦʙʱʝʩʪʚʦ ñʉʠʥʘʨʩʢʠʡ 
ʪʨʫʙʥʳʡ ʟʘʚʦʜò 
Сокращенное фирменное наименование эмитента: ʇɸʆ "ʉʠʥʊɿ" 
Место нахождения эмитента: 623401, ʉʚʝʨʜʣʦʚʩʢʘʷ ʦʙʣʘʩʪʴ, ʛ. ʂʘʤʝʥʩʢ-ʋʨʘʣʴʩʢʠʡ, 
ʫʣ.ɿʘʚʦʜʩʢʦʡ ʧʨʦʝʟʜ,   ʜ. 1 
ИНН: 6612000551 
ОГРН: 1026600931686 
 

 

Дата 
государственной 

регистрации 
выпуска 

(выпусков) 

Регистрационный номер Регистрирующий орган 

13.04.2004 1-03-00148-A ФКЦБ России 

 
Количество ценных бумаг, находящихся в собственности эмитента: 6 124 129 
Общая номинальная стоимость ценных бумаг, находящихся в собственности эмитента:  398 068 
RUR x 1000 
Общая балансовая стоимость ценных бумаг, находящихся в собственности эмитента: 10 685 006 
Единица измерения: ʪʳʩ. ʨʫʙ. 
ʕʤʠʪʝʥʪ ʮʝʥʥʳʭ ʙʫʤʘʛ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʜʦʯʝʨʥʠʤ ʠ (ʠʣʠ) ʟʘʚʠʩʠʤʳʤ ʦʙʱʝʩʪʚʦʤ ʧʦ ʦʪʥʦʰʝʥʠʶ ʢ 
ʵʤʠʪʝʥʪʫ, ʩʦʩʪʘʚʠʚʰʝʤʫ ʥʘʩʪʦʷʱʠʡ ʝʞʝʢʚʘʨʪʘʣʴʥʳʡ ʦʪʯʝʪ 
25.05.2017 ʧʨʠʥʷʪʦ ʨʝʰʝʥʠʝ ʦ ʚʳʧʣʘʪʝ ʜʠʚʠʜʝʥʜʦʚ ʟʘ 2016 ʛʦʜ ʚ ʨʘʟʤʝʨʝ 244 ʨʫʙʣʝʡ 93 ʢʦʧʝʝʢ 
ʥʘ ʦʜʥʫ ʦʙʳʢʥʦʚʝʥʥʫʶ ʘʢʮʠʶ.  ʉʨʦʢ: ʥʦʤʠʥʘʣʴʥʦʤʫ ʜʝʨʞʘʪʝʣʶ ʠ ʷʚʣʷʶʱʝʤʫʩʷ 
ʧʨʦʬʝʩʩʠʦʥʘʣʴʥʳʤ ʫʯʘʩʪʥʠʢʦʤ ʨʳʥʢʘ ʮʝʥʥʳʭ ʙʫʤʘʛ ʜʦʚʝʨʠʪʝʣʴʥʦʤʫ ʫʧʨʘʚʣʷʶʱʝʤʫ, 
ʢʦʪʦʨʳʝ ʟʘʨʝʛʠʩʪʨʠʨʦʚʘʥʳ ʚ ʨʝʝʩʪʨʝ ʘʢʮʠʦʥʝʨʦʚ, - ʥʝ ʧʦʟʜʥʝʝ 21.06.2017, ʜʨʫʛʠʤ 
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ʟʘʨʝʛʠʩʪʨʠʨʦʚʘʥʥʳʤ ʚ ʨʝʝʩʪʨʝ ʘʢʮʠʦʥʝʨʦʚ ʣʠʮʘʤ - ʥʝ ʧʦʟʜʥʝʝ 12.07.2017. ʅʘ ʜʘʪʫ 
ʩʦʩʪʘʚʣʝʥʠʷ ʥʘʩʪʦʷʱʝʛʦ ʆʪʯʝʪʘ ʚʳʧʣʘʪʳ  ʧʨʦʠʟʚʝʜʝʥʳ. 
 
Размер фиксированного процента или иного дохода по облигациям и иным долговым 
эмиссионным ценным бумагам или порядок его определения, срок выплаты; 
размер дивиденда по привилегированным акциям или порядок его определения в случае, когда он 
определен в уставе акционерного общества - эмитента, срок выплаты; 
размер объявленного дивиденда по обыкновенным акциям (при отсутствии данных о размере 
объявленного дивиденда по обыкновенным акциям в текущем году указывается размер 
дивиденда, объявленного в предшествующем году), срок выплаты 
Дополнительная информация: ʥʝ ʧʨʠʚʦʜʠʪʩʷ 
 
Вид ценных бумаг: ʘʢʮʠʠ 
Полное фирменное наименование эмитента: ʇʫʙʣʠʯʥʦʝ ʘʢʮʠʦʥʝʨʥʦʝ ʦʙʱʝʩʪʚʦ ñʉʝʚʝʨʩʢʠʡ 
ʪʨʫʙʥʳʡ ʟʘʚʦʜò 
Сокращенное фирменное наименование эмитента: ʇɸʆ "ʉʊɿ" 
Место нахождения эмитента: 623388, ʈʦʩʩʠʡʩʢʘʷ ʌʝʜʝʨʘʮʠʷ, ʉʚʝʨʜʣʦʚʩʢʘʷ ʦʙʣʘʩʪʴ, ʛʦʨʦʜ 
ʇʦʣʝʚʩʢʦʡ, ʫʣʠʮʘ ɺʝʨʰʠʥʠʥʘ, ʜʦʤ 7 
ИНН: 6626002291 
ОГРН: 1026601606118 
 

 

Дата 
государственной 

регистрации 
выпуска 

(выпусков) 

Регистрационный номер Регистрирующий орган 

03.11.1997 1-04-00142-A ФКЦБ России 

 
Количество ценных бумаг, находящихся в собственности эмитента: 46 362 415 
Общая номинальная стоимость ценных бумаг, находящихся в собственности эмитента:  695 436 
RUR x 1000 
Общая балансовая стоимость ценных бумаг, находящихся в собственности эмитента: 5 897 265 
Единица измерения: ʪʳʩ. ʨʫʙ. 
ʕʤʠʪʝʥʪ ʮʝʥʥʳʭ ʙʫʤʘʛ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʜʦʯʝʨʥʠʤ ʠ (ʠʣʠ) ʟʘʚʠʩʠʤʳʤ ʦʙʱʝʩʪʚʦʤ ʧʦ ʦʪʥʦʰʝʥʠʶ ʢ 
ʵʤʠʪʝʥʪʫ, ʩʦʩʪʘʚʠʚʰʝʤʫ ʥʘʩʪʦʷʱʠʡ ʝʞʝʢʚʘʨʪʘʣʴʥʳʡ ʦʪʯʝʪ 
25.05.2017 ʧʨʠʥʷʪʦ ʨʝʰʝʥʠʝ ʦ ʚʳʧʣʘʪʝ ʜʠʚʠʜʝʥʜʦʚ ʟʘ 2016 ʛʦʜ ʚ ʨʘʟʤʝʨʝ 21 ʨʫʙʣʴ 57 ʢʦʧʝʝʢ ʥʘ 
ʦʜʥʫ ʦʙʳʢʥʦʚʝʥʥʫʶ ʘʢʮʠʶ.  ʉʨʦʢ: ʥʦʤʠʥʘʣʴʥʦʤʫ ʜʝʨʞʘʪʝʣʶ ʠ ʷʚʣʷʶʱʝʤʫʩʷ 
ʧʨʦʬʝʩʩʠʦʥʘʣʴʥʳʤ ʫʯʘʩʪʥʠʢʦʤ ʨʳʥʢʘ ʮʝʥʥʳʭ ʙʫʤʘʛ ʜʦʚʝʨʠʪʝʣʴʥʦʤʫ ʫʧʨʘʚʣʷʶʱʝʤʫ, 
ʢʦʪʦʨʳʝ ʟʘʨʝʛʠʩʪʨʠʨʦʚʘʥʳ ʚ ʨʝʝʩʪʨʝ ʘʢʮʠʦʥʝʨʦʚ, - ʥʝ ʧʦʟʜʥʝʝ 21.06.2017, ʜʨʫʛʠʤ 
ʟʘʨʝʛʠʩʪʨʠʨʦʚʘʥʥʳʤ ʚ ʨʝʝʩʪʨʝ ʘʢʮʠʦʥʝʨʦʚ ʣʠʮʘʤ - ʥʝ ʧʦʟʜʥʝʝ 12.07.2017. ʅʘ ʜʘʪʫ 
ʩʦʩʪʘʚʣʝʥʠʷ ʥʘʩʪʦʷʱʝʛʦ ʆʪʯʝʪʘ ʚʳʧʣʘʪʳ  ʧʨʦʠʟʚʝʜʝʥʳ. 
Размер фиксированного процента или иного дохода по облигациям и иным долговым 
эмиссионным ценным бумагам или порядок его определения, срок выплаты; 
размер дивиденда по привилегированным акциям или порядок его определения в случае, когда он 
определен в уставе акционерного общества - эмитента, срок выплаты; 
размер объявленного дивиденда по обыкновенным акциям (при отсутствии данных о размере 
объявленного дивиденда по обыкновенным акциям в текущем году указывается размер 
дивиденда, объявленного в предшествующем году), срок выплаты 
Дополнительная информация: ʥʝ ʧʨʠʚʦʜʠʪʩʷ 
 
Вид ценных бумаг: ʘʢʮʠʠ 
Полное фирменное наименование эмитента: ʇʫʙʣʠʯʥʦʝ ʘʢʮʠʦʥʝʨʥʦʝ ʦʙʱʝʩʪʚʦ çʊʘʛʘʥʨʦʛʩʢʠʡ 
ʤʝʪʘʣʣʫʨʛʠʯʝʩʢʠʡ ʟʘʚʦʜè 
Сокращенное фирменное наименование эмитента: ʇɸʆ ñʊɸɻʄɽʊò 
Место нахождения эмитента: ʈʦʩʩʠʡʩʢʘʷ ʌʝʜʝʨʘʮʠʷ, ʛ. ʊʘʛʘʥʨʦʛ, ʫʣ. ɿʘʚʦʜʩʢʘʷ, ʜ. 1 
ИНН: 6154011797 
ОГРН: 1026102572473 
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Дата 
государственной 

регистрации 
выпуска 

(выпусков) 

Регистрационный номер Регистрирующий орган 

30.01.2004 1-01-00288-A ФКЦБ России 

 
Количество ценных бумаг, находящихся в собственности эмитента: 490 270 432 
Общая номинальная стоимость ценных бумаг, находящихся в собственности эмитента:  490 270 
RUR x 1000 
Общая балансовая стоимость ценных бумаг, находящихся в собственности эмитента: 7 070 190 
Единица измерения: ʪʳʩ. ʨʫʙ. 
ʕʤʠʪʝʥʪ ʮʝʥʥʳʭ ʙʫʤʘʛ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʜʦʯʝʨʥʠʤ ʠ (ʠʣʠ) ʟʘʚʠʩʠʤʳʤ ʦʙʱʝʩʪʚʦʤ ʧʦ ʦʪʥʦʰʝʥʠʶ ʢ 
ʵʤʠʪʝʥʪʫ, ʩʦʩʪʘʚʠʚʰʝʤʫ ʥʘʩʪʦʷʱʠʡ ʝʞʝʢʚʘʨʪʘʣʴʥʳʡ ʦʪʯʝʪ 
23.05.2017 ʧʨʠʥʷʪʦ ʨʝʰʝʥʠʝ ʦ ʥʝʚʳʧʣʘʪʝ ʜʠʚʠʜʝʥʜʦʚ ʟʘ 2016 ʬʠʥʘʥʩʦʚʳʡ ʛʦʜ ʧʦ ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʘʤ 
ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʆʙʱʝʩʪʚʘ. 17.05.2016 ʧʨʠʥʷʪʦ ʨʝʰʝʥʠʝ ʦ ʥʝʚʳʧʣʘʪʝ ʜʠʚʠʜʝʥʜʦʚ ʟʘ 2015 
ʬʠʥʘʥʩʦʚʳʡ ʛʦʜ ʧʦ ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʘʤ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʆʙʱʝʩʪʚʘ.   26.05.2015  ʧʨʠʥʷʪʦ ʨʝʰʝʥʠʝ ʦ 
ʚʳʧʣʘʪʝ  ʜʠʚʠʜʝʥʜʦʚ  ʟʘ 2014 ʬʠʥʘʥʩʦʚʳʡ ʛʦʜ ʚ ʜʝʥʝʞʥʦʡ ʬʦʨʤʝ ʚ ʨʘʟʤʝʨʝ 0 ʨʫʙʣʝʡ 16 ʢʦʧʝʝʢ 
ʥʘ ʦʜʥʫ ʦʙʳʢʥʦʚʝʥʥʫʶ ʠʤʝʥʥʫʶ ʘʢʮʠʶ ʆʙʱʝʩʪʚʘ. 
ʉʨʦʢ ʚʳʧʣʘʪʳ ʜʠʚʠʜʝʥʜʦʚ ʥʦʤʠʥʘʣʴʥʦʤʫ ʜʝʨʞʘʪʝʣʶ ʠ ʷʚʣʷʶʱʝʤʫʩʷ ʧʨʦʬʝʩʩʠʦʥʘʣʴʥʳʤ 
ʫʯʘʩʪʥʠʢʦʤ ʨʳʥʢʘ ʮʝʥʥʳʭ ʙʫʤʘʛ ʜʦʚʝʨʠʪʝʣʴʥʦʤʫ ʫʧʨʘʚʣʷʶʱʝʤʫ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʟʘʨʝʛʠʩʪʨʠʨʦʚʘʥʳ 
ʚ ʨʝʝʩʪʨʝ ʘʢʮʠʦʥʝʨʦʚ, - ʥʝ ʧʦʟʜʥʝʝ 22 ʠʶʥʷ 2015 ʛ., ʘ ʜʨʫʛʠʤ ʟʘʨʝʛʠʩʪʨʠʨʦʚʘʥʥʳʤ ʚ ʨʝʝʩʪʨʝ 
ʘʢʮʠʦʥʝʨʦʚ ʣʠʮʘʤ - ʥʝ ʧʦʟʜʥʝʝ  13 ʠʶʣʷ 2015 ʛ.  ʅʘ ʜʘʪʫ ʩʦʩʪʘʚʣʝʥʠʷ ʥʘʩʪʦʷʱʝʛʦ ʆʪʯʝʪʘ   
ʚʳʧʣʘʪʳ ʧʨʦʠʟʚʝʜʝʥʳ.  
 
Размер фиксированного процента или иного дохода по облигациям и иным долговым 
эмиссионным ценным бумагам или порядок его определения, срок выплаты; 
размер дивиденда по привилегированным акциям или порядок его определения в случае, когда он 
определен в уставе акционерного общества - эмитента, срок выплаты; 
размер объявленного дивиденда по обыкновенным акциям (при отсутствии данных о размере 
объявленного дивиденда по обыкновенным акциям в текущем году указывается размер 
дивиденда, объявленного в предшествующем году), срок выплаты 
Дополнительная информация: ʥʝ ʧʨʠʚʦʜʠʪʩʷ 
 
Вид ценных бумаг: ʘʢʮʠʠ 
Полное фирменное наименование эмитента: IPSCO Tubulars Inc. 
Сокращенное фирменное наименование эмитента: ʦʪʩʫʪʩʪʚʫʝʪ 
Место нахождения эмитента: 77064 ʉʐɸ,   ʛ. ʍʴʶʩʪʦʥ, ʰʪʘʪ ʊʝʭʘʩ  ( Houston , Texas, 77064  
USA),  Houston Oaks Drive (ʍʴʶʩʪʦʥ ʦʫʢʩ ʜʨʘʡʚ) 10120 
ʅʝ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʨʝʟʠʜʝʥʪʦʤ ʈʌ 

 

Дата 
государственной 

регистрации 
выпуска 

(выпусков) 

Регистрационный номер Регистрирующий орган 

13.06.2008 б/н Акции не подлежат государственной регистрации в 
соответствии с законодательством США 

 
Количество ценных бумаг, находящихся в собственности эмитента: 17 180 
Общая номинальная стоимость ценных бумаг, находящихся в собственности эмитента:  101 USD 
x 1 
Общая балансовая стоимость ценных бумаг, находящихся в собственности эмитента: 43 889 474 
Единица измерения: ʪʳʩ. ʨʫʙ. 
ʕʤʠʪʝʥʪ ʮʝʥʥʳʭ ʙʫʤʘʛ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʜʦʯʝʨʥʠʤ ʠ (ʠʣʠ) ʟʘʚʠʩʠʤʳʤ ʦʙʱʝʩʪʚʦʤ ʧʦ ʦʪʥʦʰʝʥʠʶ ʢ 
ʵʤʠʪʝʥʪʫ, ʩʦʩʪʘʚʠʚʰʝʤʫ ʥʘʩʪʦʷʱʠʡ ʝʞʝʢʚʘʨʪʘʣʴʥʳʡ ʦʪʯʝʪ 



72

ɺ 2013-2017 ʛʦʜʘʭ  ʨʝʰʝʥʠʝ ʦ ʚʳʧʣʘʪʝ ʜʠʚʠʜʝʥʜʦʚ ʥʝ ʧʨʠʥʠʤʘʣʦʩʴ.  
26.03.2012  ʧʨʠʥʷʪʦ ʨʝʰʝʥʠʝ ʦ ʚʳʧʣʘʪʝ ʜʠʚʠʜʝʥʜʦʚ ʚ ʨʘʟʤʝʨʝ 7 500 000 ʜʦʣʣʘʨʦʚ ʉʐɸ,  ʚ cʨʦʢ   
ʥʝ ʧʦʟʜʥʝʝ 29.03.2012.  29.08.2012 ʧʨʠʥʷʪʦ ʨʝʰʝʥʠʝ ʦ ʚʳʧʣʘʪʝ ʜʠʚʠʜʝʥʜʦʚ ʚ ʨʘʟʤʝʨʝ 7 000 000 
ʜʦʣʣʘʨʦʚ ʉʐɸ, ʚ ʩʨʦʢ ʥʝ ʧʦʟʜʥʝʝ 31.08.2012.   19.09.2012 ʧʨʠʥʷʪʦ ʨʝʰʝʥʠʝ ʦ ʚʳʧʣʘʪʝ 
ʜʠʚʠʜʝʥʜʦʚ ʚ ʨʘʟʤʝʨʝ 6 197 171 ʜʦʣʣʘʨʦʚ ʉʐɸ, ʚ ʩʨʦʢ ʥʝ ʧʦʟʜʥʝʝ 21.09.2012.   ʅʘ ʜʘʪʫ 
ʩʦʩʪʘʚʣʝʥʠʷ ʥʘʩʪʦʷʱʝʛʦ ʆʪʯʝʪʘ ʚʳʧʣʘʪʳ ʧʨʦʠʟʚʝʜʝʥʳ. 
 
Размер фиксированного процента или иного дохода по облигациям и иным долговым 
эмиссионным ценным бумагам или порядок его определения, срок выплаты; 
размер дивиденда по привилегированным акциям или порядок его определения в случае, когда он 
определен в уставе акционерного общества - эмитента, срок выплаты; 
размер объявленного дивиденда по обыкновенным акциям (при отсутствии данных о размере 
объявленного дивиденда по обыкновенным акциям в текущем году указывается размер 
дивиденда, объявленного в предшествующем году), срок выплаты 
Дополнительная информация: ʥʝ ʧʨʠʚʦʜʠʪʩʷ 

Вложения в неэмиссионные ценные бумаги 
ɺʣʦʞʝʥʠʡ ʚ ʥʝʵʤʠʩʩʠʦʥʥʳʝ ʮʝʥʥʳʝ ʙʫʤʘʛʠ, ʩʦʩʪʘʚʣʷʶʱʠʭ 5 ʠ ʙʦʣʝʝ ʧʨʦʮʝʥʪʦʚ ʚʩʝʭ 
ʬʠʥʘʥʩʦʚʳʭ ʚʣʦʞʝʥʠʡ, ʥʝʪ 

 

Иные финансовые вложения 
 
Объект финансового вложения: ɿʘʡʤ, ʚʳʜʘʥʥʳʡ ʚ ʧʦʣʴʟʫ ʧʨʝʜʧʨʠʷʪʠʷ ʇɸʆ çʉʊɿè, ʢʦʪʦʨʦʝ 
ʟʘʨʝʛʠʩʪʨʠʨʦʚʘʥʦ ʧʦ ʘʜʨʝʩʫ: 623388, ʈʦʩʩʠʡʩʢʘʷ ʌʝʜʝʨʘʮʠʷ, ʉʚʝʨʜʣʦʚʩʢʘʷ ʦʙʣʘʩʪʴ, ʛʦʨʦʜ 
ʇʦʣʝʚʩʢʦʡ, ʫʣʠʮʘ ɺʝʨʰʠʥʠʥʘ, ʜʦʤ 7 
Размер вложения в денежном выражении: 5 500 000 
Единица измерения: ʪʳʩ. ʨʫʙ. 
размер дохода от объекта финансового вложения или порядок его определения, срок выплаты: 
ɽʞʝʤʝʩʷʯʥʦʝ ʥʘʯʠʩʣʝʥʠʝ ʠ ʝʞʝʢʚʘʨʪʘʣʴʥʘʷ ʚʳʧʣʘʪʘ ʧʨʦʮʝʥʪʦʚ ʧʦ ʩʪʘʚʢʝ 10,7  ʧʨʦʮʝʥʪʦʚ 
ʛʦʜʦʚʳʭ ʩ ʧʦʛʘʰʝʥʠʝʤ ʟʘʡʤʘ 22.12.2019. 
Дополнительная информация: ʥʝ ʧʨʠʚʦʜʠʪʩʷ 
 

 
Информация о величине потенциальных убытков, связанных с банкротством организаций 
(предприятий), в которые были произведены инвестиции, по каждому виду указанных инвестиций: 
ʇʦʪʝʥʮʠʘʣʴʥʳʝ ʫʙʳʪʢʠ, ʩʚʷʟʘʥʥʳʝ ʩ ʙʘʥʢʨʦʪʩʪʚʦʤ ʇʨʝʜʧʨʠʷʪʠʡ ʊʄʂ, ʚ ʢʦʪʦʨʳʝ ʕʤʠʪʝʥʪ 
ʧʨʦʠʟʚʝʣ ʠʥʚʝʩʪʠʮʠʠ, ʦʛʨʘʥʠʯʝʥʳ ʙʘʣʘʥʩʦʚʦʡ ʩʪʦʠʤʦʩʪʴʶ ʜʘʥʥʳʭ ʬʠʥʘʥʩʦʚʳʭ ʚʣʦʞʝʥʠʡ. 
 
Информация об убытках предоставляется в оценке эмитента по финансовым вложениям, 
отраженным в бухгалтерской отчетности эмитента за период с начала отчетного года до даты 
окончания последнего отчетного квартала 

 
Стандарты (правила) бухгалтерской отчетности, в соответствии с которыми эмитент произвел 
расчеты, отраженные в настоящем пункте ежеквартального отчета: 
ʋʯʝʪ ʬʠʥʘʥʩʦʚʳʭ ʚʣʦʞʝʥʠʡ ʕʤʠʪʝʥʪʘ ʧʨʦʠʟʚʦʜʠʣʩʷ ʚ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʠʠ ʩ ʨʦʩʩʠʡʩʢʠʤʠ 
ʧʨʘʚʠʣʘʤʠ ʬʦʨʤʠʨʦʚʘʥʠʷ ʙʫʭʛʘʣʪʝʨʩʢʦʛʦ ʫʯʝʪʘ, ʠʟʣʦʞʝʥʥʳʤʠ ʚ ʇʨʠʢʘʟʝ ʄʠʥʬʠʥʘ ʈʌ ʦʪ 10 
ʜʝʢʘʙʨʷ 2002 ʛ. N 126ʥ "ʆʙ ʫʪʚʝʨʞʜʝʥʠʠ ʇʦʣʦʞʝʥʠʷ ʧʦ ʙʫʭʛʘʣʪʝʨʩʢʦʤʫ ʫʯʝʪʫ "ʋʯʝʪ 
ʬʠʥʘʥʩʦʚʳʭ ʚʣʦʞʝʥʠʡ" ʇɹʋ 19/02". 

На 31.03.2018 г. 
Перечень финансовых вложений эмитента, которые составляют 5 и более процентов всех его 
финансовых вложений на дату окончания отчетного периода 

Вложения в эмиссионные ценные бумаги 
Вид ценных бумаг: ʘʢʮʠʠ 
Полное фирменное наименование эмитента: ʇʫʙʣʠʯʥʦʝ ʘʢʮʠʦʥʝʨʥʦʝ ʦʙʱʝʩʪʚʦ ñʉʠʥʘʨʩʢʠʡ 
ʪʨʫʙʥʳʡ ʟʘʚʦʜò 
Сокращенное фирменное наименование эмитента: ʇɸʆ "ʉʠʥʊɿ" 
Место нахождения эмитента: 623401, ʉʚʝʨʜʣʦʚʩʢʘʷ ʦʙʣʘʩʪʴ, ʛ. ʂʘʤʝʥʩʢ-ʋʨʘʣʴʩʢʠʡ, 
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ʫʣ.ɿʘʚʦʜʩʢʦʡ ʧʨʦʝʟʜ,   ʜ. 1 
ИНН: 6612000551 
ОГРН: 1026600931686 
 

 

Дата 
государственной 

регистрации 
выпуска 

(выпусков) 

Регистрационный номер Регистрирующий орган 

13.04.2004 1-03-00148-A ФКЦБ России 

 
Количество ценных бумаг, находящихся в собственности эмитента: 6 124 129 
Общая номинальная стоимость ценных бумаг, находящихся в собственности эмитента:  398 068 
RUR x 1000 
Общая балансовая стоимость ценных бумаг, находящихся в собственности эмитента: 10 685 006 
Единица измерения: ʪʳʩ. ʨʫʙ. 
ʕʤʠʪʝʥʪ ʮʝʥʥʳʭ ʙʫʤʘʛ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʜʦʯʝʨʥʠʤ ʠ (ʠʣʠ) ʟʘʚʠʩʠʤʳʤ ʦʙʱʝʩʪʚʦʤ ʧʦ ʦʪʥʦʰʝʥʠʶ ʢ 
ʵʤʠʪʝʥʪʫ, ʩʦʩʪʘʚʠʚʰʝʤʫ ʥʘʩʪʦʷʱʠʡ ʝʞʝʢʚʘʨʪʘʣʴʥʳʡ ʦʪʯʝʪ 
25.05.2017 ʧʨʠʥʷʪʦ ʨʝʰʝʥʠʝ ʦ ʚʳʧʣʘʪʝ ʜʠʚʠʜʝʥʜʦʚ ʟʘ 2016 ʛʦʜ ʚ ʨʘʟʤʝʨʝ 244 ʨʫʙʣʝʡ 93 ʢʦʧʝʝʢ 
ʥʘ ʦʜʥʫ ʦʙʳʢʥʦʚʝʥʥʫʶ ʘʢʮʠʶ.  ʉʨʦʢ: ʥʦʤʠʥʘʣʴʥʦʤʫ ʜʝʨʞʘʪʝʣʶ ʠ ʷʚʣʷʶʱʝʤʫʩʷ 
ʧʨʦʬʝʩʩʠʦʥʘʣʴʥʳʤ ʫʯʘʩʪʥʠʢʦʤ ʨʳʥʢʘ ʮʝʥʥʳʭ ʙʫʤʘʛ ʜʦʚʝʨʠʪʝʣʴʥʦʤʫ ʫʧʨʘʚʣʷʶʱʝʤʫ, 
ʢʦʪʦʨʳʝ ʟʘʨʝʛʠʩʪʨʠʨʦʚʘʥʳ ʚ ʨʝʝʩʪʨʝ ʘʢʮʠʦʥʝʨʦʚ, - ʥʝ ʧʦʟʜʥʝʝ 21.06.2017, ʜʨʫʛʠʤ 
ʟʘʨʝʛʠʩʪʨʠʨʦʚʘʥʥʳʤ ʚ ʨʝʝʩʪʨʝ ʘʢʮʠʦʥʝʨʦʚ ʣʠʮʘʤ - ʥʝ ʧʦʟʜʥʝʝ 12.07.2017. ʅʘ ʜʘʪʫ 
ʩʦʩʪʘʚʣʝʥʠʷ ʥʘʩʪʦʷʱʝʛʦ ʆʪʯʝʪʘ ʚʳʧʣʘʪʳ  ʧʨʦʠʟʚʝʜʝʥʳ. 
Размер фиксированного процента или иного дохода по облигациям и иным долговым 
эмиссионным ценным бумагам или порядок его определения, срок выплаты; 
размер дивиденда по привилегированным акциям или порядок его определения в случае, когда он 
определен в уставе акционерного общества - эмитента, срок выплаты; 
размер объявленного дивиденда по обыкновенным акциям (при отсутствии данных о размере 
объявленного дивиденда по обыкновенным акциям в текущем году указывается размер 
дивиденда, объявленного в предшествующем году), срок выплаты 
Дополнительная информация: ʥʝ ʧʨʠʚʦʜʠʪʩʷ 
 
Вид ценных бумаг: ʘʢʮʠʠ 
Полное фирменное наименование эмитента: ʇʫʙʣʠʯʥʦʝ ʘʢʮʠʦʥʝʨʥʦʝ ʦʙʱʝʩʪʚʦ ñʉʝʚʝʨʩʢʠʡ 
ʪʨʫʙʥʳʡ ʟʘʚʦʜò 
Сокращенное фирменное наименование эмитента: ʇɸʆ "ʉʊɿ" 
Место нахождения эмитента: 623388 ʉʚʝʨʜʣʦʚʩʢʘʷ ʦʙʣʘʩʪʴ, ʛʦʨʦʜ ʇʦʣʝʚʩʢʦʡ, ʫʣʠʮʘ 
ɺʝʨʰʠʥʠʥʘ, ʜʦʤ 7 
ИНН: 6626002291 
ОГРН: 1026601606118 
 

 

Дата 
государственной 

регистрации 
выпуска 

(выпусков) 

Регистрационный номер Регистрирующий орган 

03.11.1997 1-04-00142-A ФКЦБ России 

 
Количество ценных бумаг, находящихся в собственности эмитента: 46 362 415 
Общая номинальная стоимость ценных бумаг, находящихся в собственности эмитента:  695 436 
RUR x 1000 
Общая балансовая стоимость ценных бумаг, находящихся в собственности эмитента: 5 897 265 
Единица измерения: ʪʳʩ. ʨʫʙ. 
ʕʤʠʪʝʥʪ ʮʝʥʥʳʭ ʙʫʤʘʛ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʜʦʯʝʨʥʠʤ ʠ (ʠʣʠ) ʟʘʚʠʩʠʤʳʤ ʦʙʱʝʩʪʚʦʤ ʧʦ ʦʪʥʦʰʝʥʠʶ ʢ 
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ʵʤʠʪʝʥʪʫ, ʩʦʩʪʘʚʠʚʰʝʤʫ ʥʘʩʪʦʷʱʠʡ ʝʞʝʢʚʘʨʪʘʣʴʥʳʡ ʦʪʯʝʪ 
25.05.2017 ʧʨʠʥʷʪʦ ʨʝʰʝʥʠʝ ʦ ʚʳʧʣʘʪʝ ʜʠʚʠʜʝʥʜʦʚ ʟʘ 2016 ʛʦʜ ʚ ʨʘʟʤʝʨʝ 21 ʨʫʙʣʴ 57 ʢʦʧʝʝʢ ʥʘ 
ʦʜʥʫ ʦʙʳʢʥʦʚʝʥʥʫʶ ʘʢʮʠʶ.  ʉʨʦʢ: ʥʦʤʠʥʘʣʴʥʦʤʫ ʜʝʨʞʘʪʝʣʶ ʠ ʷʚʣʷʶʱʝʤʫʩʷ 
ʧʨʦʬʝʩʩʠʦʥʘʣʴʥʳʤ ʫʯʘʩʪʥʠʢʦʤ ʨʳʥʢʘ ʮʝʥʥʳʭ ʙʫʤʘʛ ʜʦʚʝʨʠʪʝʣʴʥʦʤʫ ʫʧʨʘʚʣʷʶʱʝʤʫ, 
ʢʦʪʦʨʳʝ ʟʘʨʝʛʠʩʪʨʠʨʦʚʘʥʳ ʚ ʨʝʝʩʪʨʝ ʘʢʮʠʦʥʝʨʦʚ, - ʥʝ ʧʦʟʜʥʝʝ 21.06.2017, ʜʨʫʛʠʤ 
ʟʘʨʝʛʠʩʪʨʠʨʦʚʘʥʥʳʤ ʚ ʨʝʝʩʪʨʝ ʘʢʮʠʦʥʝʨʦʚ ʣʠʮʘʤ - ʥʝ ʧʦʟʜʥʝʝ 12.07.2017. ʅʘ ʜʘʪʫ 
ʩʦʩʪʘʚʣʝʥʠʷ ʥʘʩʪʦʷʱʝʛʦ ʆʪʯʝʪʘ ʚʳʧʣʘʪʳ  ʧʨʦʠʟʚʝʜʝʥʳ. 
Размер фиксированного процента или иного дохода по облигациям и иным долговым 
эмиссионным ценным бумагам или порядок его определения, срок выплаты; 
размер дивиденда по привилегированным акциям или порядок его определения в случае, когда он 
определен в уставе акционерного общества - эмитента, срок выплаты; 
размер объявленного дивиденда по обыкновенным акциям (при отсутствии данных о размере 
объявленного дивиденда по обыкновенным акциям в текущем году указывается размер 
дивиденда, объявленного в предшествующем году), срок выплаты 
    
Дополнительная информация: ʥʝ ʧʨʠʚʦʜʠʪʩʷ 
 
Вид ценных бумаг: ʘʢʮʠʠ 
Полное фирменное наименование эмитента: ʇʫʙʣʠʯʥʦʝ ʘʢʮʠʦʥʝʨʥʦʝ ʦʙʱʝʩʪʚʦ çʊʘʛʘʥʨʦʛʩʢʠʡ 
ʤʝʪʘʣʣʫʨʛʠʯʝʩʢʠʡ ʟʘʚʦʜè 
Сокращенное фирменное наименование эмитента: ʇɸʆ ñʊɸɻʄɽʊò 
Место нахождения эмитента: ʈʦʩʩʠʡʩʢʘʷ ʌʝʜʝʨʘʮʠʷ, ʛ. ʊʘʛʘʥʨʦʛ, ʫʣ. ɿʘʚʦʜʩʢʘʷ, 1 
ИНН: 6154011797 
ОГРН: 1026102572473 
 

 

Дата 
государственной 

регистрации 
выпуска 

(выпусков) 

Регистрационный номер Регистрирующий орган 

30.01.2004 1-01-00288-A ФКЦБ России 

 
Количество ценных бумаг, находящихся в собственности эмитента: 490 270 432 
Общая номинальная стоимость ценных бумаг, находящихся в собственности эмитента:  490 270 
RUR x 1000 
Общая балансовая стоимость ценных бумаг, находящихся в собственности эмитента: 7 070 190 
Единица измерения: ʪʳʩ. ʨʫʙ. 
ʕʤʠʪʝʥʪ ʮʝʥʥʳʭ ʙʫʤʘʛ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʜʦʯʝʨʥʠʤ ʠ (ʠʣʠ) ʟʘʚʠʩʠʤʳʤ ʦʙʱʝʩʪʚʦʤ ʧʦ ʦʪʥʦʰʝʥʠʶ ʢ 
ʵʤʠʪʝʥʪʫ, ʩʦʩʪʘʚʠʚʰʝʤʫ ʥʘʩʪʦʷʱʠʡ ʝʞʝʢʚʘʨʪʘʣʴʥʳʡ ʦʪʯʝʪ 
23.05.2017 ʧʨʠʥʷʪʦ ʨʝʰʝʥʠʝ ʦ ʥʝʚʳʧʣʘʪʝ ʜʠʚʠʜʝʥʜʦʚ ʟʘ 2016 ʬʠʥʘʥʩʦʚʳʡ ʛʦʜ ʧʦ ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʘʤ 
ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʆʙʱʝʩʪʚʘ. 17.05.2016 ʧʨʠʥʷʪʦ ʨʝʰʝʥʠʝ ʦ ʥʝʚʳʧʣʘʪʝ ʜʠʚʠʜʝʥʜʦʚ ʟʘ 2015 
ʬʠʥʘʥʩʦʚʳʡ ʛʦʜ ʧʦ ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʘʤ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʆʙʱʝʩʪʚʘ.   26.05.2015  ʧʨʠʥʷʪʦ ʨʝʰʝʥʠʝ ʦ 
ʚʳʧʣʘʪʝ  ʜʠʚʠʜʝʥʜʦʚ  ʟʘ 2014 ʬʠʥʘʥʩʦʚʳʡ ʛʦʜ ʚ ʜʝʥʝʞʥʦʡ ʬʦʨʤʝ ʚ ʨʘʟʤʝʨʝ 0 ʨʫʙʣʝʡ 16 ʢʦʧʝʝʢ 
ʥʘ ʦʜʥʫ ʦʙʳʢʥʦʚʝʥʥʫʶ ʠʤʝʥʥʫʶ ʘʢʮʠʶ ʆʙʱʝʩʪʚʘ. 
ʉʨʦʢ ʚʳʧʣʘʪʳ ʜʠʚʠʜʝʥʜʦʚ ʥʦʤʠʥʘʣʴʥʦʤʫ ʜʝʨʞʘʪʝʣʶ ʠ ʷʚʣʷʶʱʝʤʫʩʷ ʧʨʦʬʝʩʩʠʦʥʘʣʴʥʳʤ 
ʫʯʘʩʪʥʠʢʦʤ ʨʳʥʢʘ ʮʝʥʥʳʭ ʙʫʤʘʛ ʜʦʚʝʨʠʪʝʣʴʥʦʤʫ ʫʧʨʘʚʣʷʶʱʝʤʫ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʟʘʨʝʛʠʩʪʨʠʨʦʚʘʥʳ 
ʚ ʨʝʝʩʪʨʝ ʘʢʮʠʦʥʝʨʦʚ, - ʥʝ ʧʦʟʜʥʝʝ 22 ʠʶʥʷ 2015 ʛ., ʘ ʜʨʫʛʠʤ ʟʘʨʝʛʠʩʪʨʠʨʦʚʘʥʥʳʤ ʚ ʨʝʝʩʪʨʝ 
ʘʢʮʠʦʥʝʨʦʚ ʣʠʮʘʤ - ʥʝ ʧʦʟʜʥʝʝ  13 ʠʶʣʷ 2015 ʛ.  ʅʘ ʜʘʪʫ ʩʦʩʪʘʚʣʝʥʠʷ ʥʘʩʪʦʷʱʝʛʦ ʆʪʯʝʪʘ 
ʚʳʧʣʘʪʳ ʧʨʦʠʟʚʝʜʝʥʳ.  
 
Размер фиксированного процента или иного дохода по облигациям и иным долговым 
эмиссионным ценным бумагам или порядок его определения, срок выплаты; 
размер дивиденда по привилегированным акциям или порядок его определения в случае, когда он 
определен в уставе акционерного общества - эмитента, срок выплаты; 
размер объявленного дивиденда по обыкновенным акциям (при отсутствии данных о размере 
объявленного дивиденда по обыкновенным акциям в текущем году указывается размер 
дивиденда, объявленного в предшествующем году), срок выплаты 
Дополнительная информация: ʥʝ ʧʨʠʚʦʜʠʪʩʷ 
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Вид ценных бумаг: ʘʢʮʠʠ 
Полное фирменное наименование эмитента: IPSCO Tubulars Inc. 
Сокращенное фирменное наименование эмитента: ʦʪʩʫʪʩʪʚʫʝʪ 
Место нахождения эмитента: 77064 ʉʐɸ,   ʛ. ʍʴʶʩʪʦʥ, ʰʪʘʪ ʊʝʭʘʩ  ( Houston , Texas, 77064  
USA),  Houston Oaks Drive (ʍʴʶʩʪʦʥ ʦʫʢʩ ʜʨʘʡʚ) 10120 
ʅʝ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʨʝʟʠʜʝʥʪʦʤ ʈʌ 

 

Дата 
государственной 

регистрации 
выпуска 

(выпусков) 

Регистрационный номер Регистрирующий орган 

13.06.2008 б/н Акции не подлежат государственной регистрации в 
соответствии с законодательством США 

 
Количество ценных бумаг, находящихся в собственности эмитента: 17 180 
Общая номинальная стоимость ценных бумаг, находящихся в собственности эмитента:  101 USD 
x 1 
Общая балансовая стоимость ценных бумаг, находящихся в собственности эмитента: 43 889 474 
Единица измерения: ʪʳʩ. ʨʫʙ. 
ʕʤʠʪʝʥʪ ʮʝʥʥʳʭ ʙʫʤʘʛ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʜʦʯʝʨʥʠʤ ʠ (ʠʣʠ) ʟʘʚʠʩʠʤʳʤ ʦʙʱʝʩʪʚʦʤ ʧʦ ʦʪʥʦʰʝʥʠʶ ʢ 
ʵʤʠʪʝʥʪʫ, ʩʦʩʪʘʚʠʚʰʝʤʫ ʥʘʩʪʦʷʱʠʡ ʝʞʝʢʚʘʨʪʘʣʴʥʳʡ ʦʪʯʝʪ 
ɺ 2013-2017 ʛʦʜʘʭ  ʠ  ʚ 1 ʢʚʘʨʪʘʣʝ 2018 ʛʦʜʘ  ʨʝʰʝʥʠʝ ʦ ʚʳʧʣʘʪʝ ʜʠʚʠʜʝʥʜʦʚ ʥʝ ʧʨʠʥʠʤʘʣʦʩʴ.  
26.03.2012  ʧʨʠʥʷʪʦ ʨʝʰʝʥʠʝ ʦ ʚʳʧʣʘʪʝ ʜʠʚʠʜʝʥʜʦʚ ʚ ʨʘʟʤʝʨʝ 7 500 000 ʜʦʣʣʘʨʦʚ ʉʐɸ,  ʚ cʨʦʢ   
ʥʝ ʧʦʟʜʥʝʝ 29.03.2012 .  29.08.2012 ʧʨʠʥʷʪʦ ʨʝʰʝʥʠʝ ʦ ʚʳʧʣʘʪʝ ʜʠʚʠʜʝʥʜʦʚ ʚ ʨʘʟʤʝʨʝ 7 000 000 
ʜʦʣʣʘʨʦʚ ʉʐɸ, ʚ ʩʨʦʢ ʥʝ ʧʦʟʜʥʝʝ 31.08.2012.   19.09.2012 ʧʨʠʥʷʪʦ ʨʝʰʝʥʠʝ ʦ ʚʳʧʣʘʪʝ 
ʜʠʚʠʜʝʥʜʦʚ ʚ ʨʘʟʤʝʨʝ 6 197 171 ʜʦʣʣʘʨʦʚ ʉʐɸ, ʚ ʩʨʦʢ ʥʝ ʧʦʟʜʥʝʝ 21.09.2012.   ʅʘ ʜʘʪʫ 
ʩʦʩʪʘʚʣʝʥʠʷ ʥʘʩʪʦʷʱʝʛʦ ʆʪʯʝʪʘ ʚʳʧʣʘʪʳ ʧʨʦʠʟʚʝʜʝʥʳ. 
 
Размер фиксированного процента или иного дохода по облигациям и иным долговым 
эмиссионным ценным бумагам или порядок его определения, срок выплаты; 
размер дивиденда по привилегированным акциям или порядок его определения в случае, когда он 
определен в уставе акционерного общества - эмитента, срок выплаты; 
размер объявленного дивиденда по обыкновенным акциям (при отсутствии данных о размере 
объявленного дивиденда по обыкновенным акциям в текущем году указывается размер 
дивиденда, объявленного в предшествующем году), срок выплаты 
Дополнительная информация: ʥʝ ʧʨʠʚʦʜʠʪʩʷ 
 

Вложения в неэмиссионные ценные бумаги 
ɺʣʦʞʝʥʠʡ ʚ ʥʝʵʤʠʩʩʠʦʥʥʳʝ ʮʝʥʥʳʝ ʙʫʤʘʛʠ, ʩʦʩʪʘʚʣʷʶʱʠʭ 5 ʠ ʙʦʣʝʝ ʧʨʦʮʝʥʪʦʚ ʚʩʝʭ 
ʬʠʥʘʥʩʦʚʳʭ ʚʣʦʞʝʥʠʡ, ʥʝʪ 

 

Иные финансовые вложения 
 
Объект финансового вложения: ɿʘʡʤ, ʚʳʜʘʥʥʳʡ ʚ ʧʦʣʴʟʫ ʧʨʝʜʧʨʠʷʪʠʷ ʇɸʆ çʉʊɿè, ʢʦʪʦʨʦʝ 
ʟʘʨʝʛʠʩʪʨʠʨʦʚʘʥʦ ʧʦ ʘʜʨʝʩʫ: 623388, ʈʦʩʩʠʡʩʢʘʷ ʌʝʜʝʨʘʮʠʷ, ʉʚʝʨʜʣʦʚʩʢʘʷ ʦʙʣʘʩʪʴ, ʛʦʨʦʜ 
ʇʦʣʝʚʩʢʦʡ, ʫʣʠʮʘ ɺʝʨʰʠʥʠʥʘ ʜʦʤ 7 
Размер вложения в денежном выражении: 5 500 000 
Единица измерения: ʪʳʩ. ʨʫʙ. 
размер дохода от объекта финансового вложения или порядок его определения, срок выплаты: 
ɽʞʝʤʝʩʷʯʥʦʝ ʥʘʯʠʩʣʝʥʠʝ ʠ ʝʞʝʢʚʘʨʪʘʣʴʥʘʷ ʚʳʧʣʘʪʘ ʧʨʦʮʝʥʪʦʚ ʧʦ ʩʪʘʚʢʝ 10,7  ʧʨʦʮʝʥʪʦʚ 
ʛʦʜʦʚʳʭ ʩ ʧʦʛʘʰʝʥʠʝʤ ʟʘʡʤʘ 22.12.2019. 
Дополнительная информация: 
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Информация о величине потенциальных убытков, связанных с банкротством организаций 
(предприятий), в которые были произведены инвестиции, по каждому виду указанных инвестиций: 
ʇʦʪʝʥʮʠʘʣʴʥʳʝ ʫʙʳʪʢʠ, ʩʚʷʟʘʥʥʳʝ ʩ ʙʘʥʢʨʦʪʩʪʚʦʤ ʇʨʝʜʧʨʠʷʪʠʡ ʊʄʂ, ʚ ʢʦʪʦʨʳʝ ʕʤʠʪʝʥʪ 
ʧʨʦʠʟʚʝʣ ʠʥʚʝʩʪʠʮʠʠ, ʦʛʨʘʥʠʯʝʥʳ ʙʘʣʘʥʩʦʚʦʡ ʩʪʦʠʤʦʩʪʴʶ ʜʘʥʥʳʭ ʬʠʥʘʥʩʦʚʳʭ ʚʣʦʞʝʥʠʡ. 
 
Информация об убытках предоставляется в оценке эмитента по финансовым вложениям, 
отраженным в бухгалтерской отчетности эмитента за период с начала отчетного года до даты 
окончания последнего отчетного квартала 

 
Стандарты (правила) бухгалтерской отчетности, в соответствии с которыми эмитент произвел 
расчеты, отраженные в настоящем пункте ежеквартального отчета: 
ʋʯʝʪ ʬʠʥʘʥʩʦʚʳʭ ʚʣʦʞʝʥʠʡ ʕʤʠʪʝʥʪʘ ʧʨʦʠʟʚʦʜʠʣʩʷ ʚ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʠʠ ʩ ʨʦʩʩʠʡʩʢʠʤʠ 
ʧʨʘʚʠʣʘʤʠ ʬʦʨʤʠʨʦʚʘʥʠʷ ʙʫʭʛʘʣʪʝʨʩʢʦʛʦ ʫʯʝʪʘ, ʠʟʣʦʞʝʥʥʳʤʠ ʚ ʇʨʠʢʘʟʝ ʄʠʥʬʠʥʘ ʈʌ ʦʪ 10 
ʜʝʢʘʙʨʷ 2002 ʛ. N 126ʥ "ʆʙ ʫʪʚʝʨʞʜʝʥʠʠ ʇʦʣʦʞʝʥʠʷ ʧʦ ʙʫʭʛʘʣʪʝʨʩʢʦʤʫ ʫʯʝʪʫ "ʋʯʝʪ 
ʬʠʥʘʥʩʦʚʳʭ ʚʣʦʞʝʥʠʡ" ʇɹʋ 19/02". 
 

4.4. Нематериальные активы эмитента 

На 31.12.2017 г. 
Единица измерения: ʪʳʩ. ʨʫʙ. 

 

Наименование группы объектов нематериальных активов Первоначальная 
(восстановительная) 

стоимость 

Сумма начисленной 
амортизации 

Исключительное  право на изобретения, промышленные 
образцы 

26 749 3 343 

Товарный знак и знак обслуживания 41 624 17 830 
НМА - прочее 16 166 1 482 
Вложения во внеоборотные активы (приобретение НМА) 19 178 0 
ИТОГО 103 717 22 655 

 
 
Стандарты (правила) бухгалтерского учета, в соответствии с которыми эмитент представляет 
информацию о своих нематериальных активах: 
ʫʯʝʪ ʥʝʤʘʪʝʨʠʘʣʴʥʳʭ ʘʢʪʠʚʦʚ ʧʨʦʠʟʚʦʜʠʪʩʷ ʚ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʠʠ ʩ  ʇɹʋ 14/2007 "ʋʯʝʪ 
ʥʝʤʘʪʝʨʠʘʣʴʥʳʭ ʘʢʪʠʚʦʚ". 

На 31.03.2018 г. 
Единица измерения: ʪʳʩ. ʨʫʙ. 

 

Наименование группы объектов нематериальных активов Первоначальная 
(восстановительная) 

стоимость 

Сумма начисленной 
амортизации 

Исключительное  право на изобретения, промышленные 
образцы 

26 861 3 700 

Товарный знак и знак обслуживания 43 312 19 261 
НМА - прочее 16 166 1 886 
Вложения во внеоборотные активы (приобретение НМА) 17 567 0 
ИТОГО 103 906 24 847 

 
Стандарты (правила) бухгалтерского учета, в соответствии с которыми эмитент представляет 
информацию о своих нематериальных активах: 
ʫʯʝʪ ʥʝʤʘʪʝʨʠʘʣʴʥʳʭ ʘʢʪʠʚʦʚ ʧʨʦʠʟʚʦʜʠʪʩʷ ʚ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʠʠ ʩ  ʇɹʋ 14/2007 "ʋʯʝʪ 
ʥʝʤʘʪʝʨʠʘʣʴʥʳʭ ʘʢʪʠʚʦʚ". 
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4.5. Сведения о политике и расходах эмитента в области научно-технического развития, в 
отношении лицензий и патентов, новых разработок и исследований 

ʕʤʠʪʝʥʪ ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʷʝʪ ʧʣʘʥʠʨʦʚʘʥʠʝ ʠ ʢʦʦʨʜʠʥʘʮʠʶ ʥʘʫʯʥʦ-ʠʩʩʣʝʜʦʚʘʪʝʣʴʩʢʠʭ ʨʘʙʦʪ ʚ 
ʂʦʤʧʘʥʠʠ, ʘ ʪʘʢʞʝ ʬʠʥʘʥʩʠʨʦʚʘʥʠʝ ʟʘ ʩʯʝʪ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʳʭ ʩʨʝʜʩʪʚ ʯʘʩʪʠ ʧʨʦʝʢʪʦʚ ʚ ʦʙʣʘʩʪʠ 
ʥʘʫʯʥʦ-ʪʝʭʥʠʯʝʩʢʦʛʦ ʨʘʟʚʠʪʠʷ, ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʷʝʤʳʭ ʥʘʫʯʥʳʤʠ ʮʝʥʪʨʘʤʠ ʊʄʂ ï ʆɸʆ çʈʦʩʅʀʊʀè, 
ʆʆʆ çʊʄʂ ʅʊʎè ʚ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʠʠ ʩ ʛʦʜʦʚʳʤ ʧʣʘʥʦʤ ʧʦ ʅʀʈ, ʅʀʆʂʈ, ʩʦʚʝʨʰʝʥʩʪʚʦʚʘʥʠʶ ʅʊɼ, 
ʧʦʚʳʰʝʥʠʶ ʵʢʦʥʦʤʠʯʝʩʢʦʡ ʵʬʬʝʢʪʠʚʥʦʩʪʠ ʧʨʦʠʟʚʦʜʩʪʚʘ ʠ ʨʘʟʨʘʙʦʪʢʝ ʪʝʭʥʦʣʦʛʠʡ ʥʦʚʳʭ ʚʠʜʦʚ 
ʧʨʦʜʫʢʮʠʠ ʟʘʚʦʜʦʚ ɻʨʫʧʧʳ ʊʄʂ ʥʘ 2018 ʛ. ʂʨʦʤʝ ʪʦʛʦ, ʥʘʫʯʥʦ-ʪʝʭʥʠʯʝʩʢʫʶ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴ ʚ 
ʨʘʤʢʘʭ ʂʦʤʧʘʥʠʠ ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʷʶʪ ʆʆʆ çʊʄʂ-ʇʨʝʤʠʫʤ ʉʝʨʚʠʩè, ʥʘʫʯʥʦ-ʠʩʩʣʝʜʦʚʘʪʝʣʴʩʢʠʡ ʮʝʥʪʨ 
(R&D ʮʝʥʪʨ) ʚ ʛ. ʍʴʶʩʪʦʥʝ, ʰʪʘʪ ʊʝʭʘʩ (ʉʐɸ), ʠ ʠʥʳʝ ʇʨʝʜʧʨʠʷʪʠʷ ɻʨʫʧʧʳ ʊʄʂ.  
ʆʩʥʦʚʥʳʤʠ ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʠʷʤʠ ʥʘʫʯʥʦ-ʪʝʭʥʠʯʝʩʢʦʡ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʊʄʂ ʷʚʣʷʶʪʩʷ: ʨʘʟʨʘʙʦʪʢʘ 
ʪʝʭʥʦʣʦʛʠʡ ʜʣʷ ʧʨʦʠʟʚʦʜʩʪʚʘ ʥʦʚʳʭ ʚʠʜʦʚ ʧʨʦʜʫʢʮʠʠ; ʩʦʚʝʨʰʝʥʩʪʚʦʚʘʥʠʝ ʪʝʭʥʦʣʦʛʠʠ 
ʧʨʦʠʟʚʦʜʩʪʚʘ ʪʨʫʙ ʩ ʮʝʣʴʶ ʩʥʠʞʝʥʠʷ ʩʝʙʝʩʪʦʠʤʦʩʪʠ, ʧʦʚʳʰʝʥʠʷ ʵʢʩʧʣʫʘʪʘʮʠʦʥʥʳʭ ʩʚʦʡʩʪʚ, 
ʢʘʯʝʩʪʚʘ, ʪʦʚʘʨʥʦʛʦ ʚʠʜʘ, ʫʣʫʯʰʝʥʠʷ ʫʩʣʦʚʠʡ ʪʨʫʜʘ ʠ ʵʢʦʣʦʛʠʠ ʧʨʦʠʟʚʦʜʩʪʚʘ; ʦʩʚʦʝʥʠʝ ʥʦʚʳʭ 
ʧʨʦʠʟʚʦʜʩʪʚʝʥʥʳʭ ʤʦʱʥʦʩʪʝʡ ʥʘ ʧʨʝʜʧʨʠʷʪʠʷʭ ʊʄʂ; ʩʦʚʝʨʰʝʥʩʪʚʦʚʘʥʠʝ ʙʘʟʳ ʥʦʨʤʘʪʠʚʥʦ-
ʪʝʭʥʠʯʝʩʢʦʡ ʜʦʢʫʤʝʥʪʘʮʠʠ, ʨʘʟʨʘʙʦʪʢʘ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʳʭ ʠ ʢʦʨʧʦʨʘʪʠʚʥʳʭ ʩʪʘʥʜʘʨʪʦʚ ʠ 
ʧʦʚʳʰʝʥʠʝ ʵʢʦʥʦʤʠʯʝʩʢʦʡ ʵʬʬʝʢʪʠʚʥʦʩʪʠ ʧʨʦʠʟʚʦʜʩʪʚʘ ʪʨʫʙ ʠ ʟʘʛʦʪʦʚʢʠ. 
ʆʙʱʘʷ ʩʫʤʤʘ ʬʠʥʘʥʩʠʨʦʚʘʥʠʷ ʥʘʫʯʥʦ-ʠʩʩʣʝʜʦʚʘʪʝʣʴʩʢʠʭ, ʦʧʳʪʥʦ-ʢʦʥʩʪʨʫʢʪʦʨʩʢʠʭ, 
ʪʝʭʥʦʣʦʛʠʯʝʩʢʠʭ ʨʘʙʦʪ ʠ ʪʝʭʥʠʢʦ-ʵʢʦʥʦʤʠʯʝʩʢʠʭ ʠʩʩʣʝʜʦʚʘʥʠʡ ʕʤʠʪʝʥʪʘ ʟʘ ʟʘʚʝʨʰʝʥʥʳʡ 
ʬʠʥʘʥʩʦʚʳʡ 2017 ʛʦʜ ʩʦʩʪʘʚʠʣʘ 82 356 618,51 ʨʫʙ., ʘ ʟʘ 1 ʢʚʘʨʪʘʣ 2018 ʛʦʜʘ -30 012 723,00 ʨʫʙ. 
ɺ 2017 ʛʦʜʫ ʕʤʠʪʝʥʪ ʩʪʘʣ ʧʘʪʝʥʪʦʦʙʣʘʜʘʪʝʣʝʤ ʥʘ ʩʣʝʜʫʶʱʠʝ ʦʙʲʝʢʪʳ ʠʥʪʝʣʣʝʢʪʫʘʣʴʥʦʡ 
ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ: 
ï ʚ 1 ʢʚʘʨʪʘʣʝ 2017 ʛ.: ʧʘʪʝʥʪ ʥʘ ʧʦʣʝʟʥʫʶ ʤʦʜʝʣʴ ˉ167782 çʄʘʰʠʥʘ ʜʣʷ ʦʯʠʩʪʢʠ ʧʦʚʝʨʭʥʦʩʪʠ 
ʪʨʫʙè ʦʪ 10.01.2017 
ï ʚ 4 ʢʚʘʨʪʘʣʝ 2017 ʛ.: ʧʘʪʝʥʪʳ ʥʘ ʠʟʦʙʨʝʪʝʥʠʷ ˉ2639343 çʈʝʟʴʙʦʚʦʝ ʩʦʝʜʠʥʝʥʠʝ ʦʙʩʘʜʥʳʭ ʪʨʫʙè 
ʦʪ 21.12.2017, ˉ2640108 çʉʧʦʩʦʙ ʧʨʦʠʟʚʦʜʩʪʚʘ ʪʨʫʙʥʦʡ ʩʪʘʣʠè ʦʪ 26.12.2017; 
ɺ 2017 ʛʦʜʫ ʚ ʧʘʪʝʥʪʥʦʝ ʚʝʜʦʤʩʪʚʦ ʈʦʩʩʠʡʩʢʦʡ ʌʝʜʝʨʘʮʠʠ ʕʤʠʪʝʥʪʦʤ ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʳ ʟʘʷʚʢʠ ʥʘ 
ʧʦʣʫʯʝʥʠʝ ʧʘʪʝʥʪʦʚ ʧʦ ʩʣʝʜʫʶʱʠʤ ʦʙʲʝʢʪʘʤ: 
ï  çɺʦʜʦʦʭʣʘʞʜʘʝʤʘʷ ʦʧʨʘʚʢʘ ʧʨʦʰʠʚʥʦʛʦ ʩʪʘʥʘè;  çʊʨʫʙʘ ʚʳʩʦʢʦʧʨʦʯʥʘʷ ʠʟ ʥʠʟʢʦʫʛʣʝʨʦʜʠʩʪʦʡ 
ʜʦʧʝʨʠʪʝʢʪʠʯʝʩʢʦʡ  ʤʦʣʠʙʜʝʥʩʦʜʝʨʞʘʱʝʡ ʩʪʘʣʠ ʜʣʷ ʥʝʬʪʝʛʘʟʦʧʨʦʚʦʜʦʚ ʠ ʩʧʦʩʦʙ ʝʝ 
ʧʨʦʠʟʚʦʜʩʪʚʘè, çʊʨʫʙʘ ʢʦʨʨʦʟʠʦʥʥʦ-ʩʪʦʡʢʘʷ ʠʟ ʥʠʟʢʦʫʛʣʝʨʦʜʠʩʪʦʡ ʜʦʧʝʨʠʪʝʢʪʠʯʝʩʢʦʡ ʩʪʘʣʠ ʜʣʷ 
ʥʝʬʪʝʛʘʟʦʧʨʦʚʦʜʦʚ ʠ ʩʧʦʩʦʙ ʝʝ ʧʨʦʠʟʚʦʜʩʪʚʘè, çʉʧʦʩʦʙ ʠʟʛʦʪʦʚʣʝʥʠʷ ʭʦʣʦʜʥʦʜʝʬʦʨʤʠʨʦʚʘʥʥʳʭ 
ʪʨʫʙ ʠʟ ʪʠʪʘʥʦʚʦʛʦ ʩʧʣʘʚʘ ʪʠʧʘ Ti-3Al-2,5Vè, çʉʧʦʩʦʙ ʥʝʧʨʝʨʳʚʥʦʡ ʧʨʦʢʘʪʢʠ ʪʨʫʙ ʠ ʦʧʨʘʚʦʯʥʳʡ 
ʫʟʝʣ ʜʣʷ ʝʛʦ ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʝʥʠʷè, çʆʧʨʘʚʦʯʥʳʡ ʫʟʝʣ ʩʪʘʥʘ ʚʠʥʪʦʚʦʡ ʧʨʦʢʘʪʢʠè;  çʊʨʫʙʘ ʩ 
ʚʥʫʪʨʝʥʥʠʤ ʧʦʢʨʳʪʠʝʤè;  çʈʝʟʴʙʦʚʦʝ ʩʦʝʜʠʥʝʥʠʝ "ʥʠʧʧʝʣʴ-ʤʫʬʪʘ" ʩ ʪʝʨʤʦʜʠʬʬʫʟʠʦʥʥʳʤ 
ʮʠʥʢʦʚʳʤ ʧʦʢʨʳʪʠʝʤè, çʃʠʥʝʡʢʘ ʚʘʣʢʦʚʦʛʦ ʧʨʦʰʠʚʥʦʛʦ ʩʪʘʥʘè, çʉʧʦʩʦʙ ʠʟʛʦʪʦʚʣʝʥʠʷ ʪʨʫʙ 
ʥʝʬʪʷʥʦʛʦ ʩʦʨʪʘʤʝʥʪʘè. 
ɺ ʦʙʣʘʩʪʠ ʧʨʘʚʦʚʦʡ ʦʭʨʘʥʳ ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʦʚ ʠʥʪʝʣʣʝʢʪʫʘʣʴʥʦʡ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʕʤʠʪʝʥʪʦʤ ʚ 1 
ʢʚʘʨʪʘʣʝ 2018 ʛ.: 
- ʧʦʣʫʯʝʥʳ 2 ʧʘʪʝʥʪʘ ʥʘ ʠʟʦʙʨʝʪʝʥʠʷ: ˉ2647201 ʦʪ 14.03.2018 ʛ. çʊʨʫʙʘ ʢʦʨʨʦʟʠʦʥʥʦ-ʩʪʦʡʢʘʷ ʠʟ 
ʥʠʟʢʦʫʛʣʝʨʦʜʠʩʪʦʡ ʜʦʧʝʨʠʪʝʢʪʠʯʝʩʢʦʡ ʩʪʘʣʠ ʜʣʷ ʥʝʬʪʝʛʘʟʦʧʨʦʚʦʜʦʚ ʠ ʩʧʦʩʦʙ ʝʝ ʧʨʦʠʟʚʦʜʩʪʚʘè, 
ˉ2647393 ʦʪ 15.03.2018 ʛ. çʉʧʦʩʦʙ ʚʠʥʪʦʚʦʡ ʧʨʦʰʠʚʢʠ ʠ ʫʩʪʨʦʡʩʪʚʦ ʜʣʷ ʝʛʦ ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʝʥʠʷè; 
ï ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʳ 2 ʟʘʷʚʢʠ ʚ ʈʦʩʩʠʡʩʢʦʝ ʧʘʪʝʥʪʥʦʝ ʚʝʜʦʤʩʪʚʦ ʥʘ ʧʦʣʫʯʝʥʠʝ ʧʘʪʝʥʪʦʚ ʥʘ 
ʠʟʦʙʨʝʪʝʥʠʷ: çʉʧʦʩʦʙ ʫʢʣʘʜʢʠ ʟʘʛʦʪʦʚʦʢ ʥʘ ʧʦʜʫ ʢʦʣʴʮʝʚʦʡ ʧʝʯʠè ʠ çʊʨʫʙʘ ʥʝʬʪʷʥʦʛʦ 
ʩʦʨʪʘʤʝʥʪʘ ʚʳʩʦʢʦʧʨʦʯʥʘʷ ʚ ʭʣʘʜʦʩʪʦʡʢʦʤ ʠʩʧʦʣʥʝʥʠʠè. 
 
ʈʠʩʢʠ, ʩʚʷʟʘʥʥʳʝ ʩ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʴʶ ʠʩʪʝʯʝʥʠʷ ʩʨʦʢʦʚ ʜʝʡʩʪʚʠʷ ʠʩʢʣʶʯʠʪʝʣʴʥʳʭ ʧʨʘʚ ʥʘ 
ʠʩʧʦʣʴʟʦʚʘʥʠʝ ʪʦʚʘʨʥʦʛʦ ʟʥʘʢʘ  ʤʠʥʠʤʘʣʴʥʳ ʚʚʠʜʫ ʜʣʠʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʩʨʦʢʦʚ ʜʝʡʩʪʚʠʷ  ʩʚʠʜʝʪʝʣʴʩʪʚ 
ʥʘ ʪʦʚʘʨʥʳʝ ʟʥʘʢʠ, ʘ ʪʘʢʞʝ ʥʘʣʠʯʠʷ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʠ ʠʭ ʧʨʦʜʣʝʥʠʷ. 
 ʃʠʮʝʥʟʠʠ ʥʘ ʠʩʧʦʣʴʟʦʚʘʥʠʝ ʪʦʚʘʨʥʳʭ ʟʥʘʢʦʚ ʫ ʕʤʠʪʝʥʪʘ ʦʪʩʫʪʩʪʚʫʶʪ. 
 
 

4.6. Анализ тенденций развития в сфере основной деятельности эмитента 
 ʆʩʥʦʚʥʳʝ ʪʝʥʜʝʥʮʠʠ ʨʘʟʚʠʪʠʷ ʦʪʨʘʩʣʠ ʵʢʦʥʦʤʠʢʠ, ʚ ʢʦʪʦʨʦʡ ʵʤʠʪʝʥʪ ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʷʝʪ ʦʩʥʦʚʥʫʶ 
ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴ, ʟʘ  ʧʦʩʣʝʜʥʠʡ ʟʘʚʝʨʰʝʥʥʳʡ ʛʦʜ ʠ 1 ʢʚʘʨʪʘʣ  ʪ.ʛ., ʘ ʪʘʢʞʝ ʦʩʥʦʚʥʳʝ ʬʘʢʪʦʨʳ, 
ʦʢʘʟʳʚʘʶʱʠʝ ʚʣʠʷʥʠʝ ʥʘ ʩʦʩʪʦʷʥʠʝ ʦʪʨʘʩʣʠ:  
ɺ ʩʚʷʟʠ ʩ ʪʝʤ, ʯʪʦ ʦʩʥʦʚʥʳʤ ʚʠʜʦʤ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʕʤʠʪʝʥʪʘ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʨʝʘʣʠʟʘʮʠʷ ʪʨʫʙʥʦʡ 
ʧʨʦʜʫʢʮʠʠ ʇʨʝʜʧʨʠʷʪʠʡ ʊʄʂ, ʘ ʪʘʢʞʝ ʦʢʘʟʘʥʠʝ ʫʩʣʫʛ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʨʦʩʩʠʡʩʢʠʤ ʧʨʝʜʧʨʠʷʪʠʷʤ 
ʊʄʂ, ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴ ʕʤʠʪʝʥʪʘ ʚ ʥʘʩʪʦʷʱʝʝ ʚʨʝʤʷ, ʘ ʪʘʢʞʝ ʧʝʨʩʧʝʢʪʠʚʳ ʝʛʦ ʨʘʟʚʠʪʠʷ 
ʥʝʨʘʟʨʳʚʥʦ ʩʚʷʟʘʥʳ ʩ ʨʘʟʚʠʪʠʝʤ ʪʨʫʙʥʦʡ ʦʪʨʘʩʣʠ. 
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ʊʨʫʙʥʳʡ ʨʳʥʦʢ ʈʌ 
ɺ 2017 ʛʦʜʫ ʩʧʨʦʩ ʥʘ ʪʨʫʙʥʫʶ ʧʨʦʜʫʢʮʠʶ ʚʳʨʦʩ ʥʘ 1,4%. ʇʨʠ ʵʪʦʤ ʩʧʨʦʩ ʥʘ ʊɹɼ ʫʧʘʣ, ʘ 
ʧʦʪʨʝʙʣʝʥʠʝ ʪʨʫʙ OCTG, ʦʩʥʦʚʥʦʡ ʧʨʦʜʫʢʮʠʠ ʊʄʂ, ʚʳʨʦʩʣʦ ʚʩʣʝʜʩʪʚʠʝ ʩʪʘʙʠʣʠʟʘʮʠʠ ʮʝʥ ʥʘ 
ʵʥʝʨʛʦʥʦʩʠʪʝʣʠ ʠ ʫʚʝʣʠʯʝʥʠʷ ʠʥʚʝʩʪʠʮʠʡ ʚ ʥʝʬʪʝʛʘʟʦʚʫʶ ʦʪʨʘʩʣʴ. ʅʘ ʪʨʫʙʳ ʧʨʦʤʳʰʣʝʥʥʦʛʦ 
ʥʘʟʥʘʯʝʥʠʷ ʩʧʨʦʩ ʪʘʢʞʝ ʚʳʨʦʩ: ʥʘ ʙʝʩʰʦʚʥʳʝ - ʥʘ 16% ʠ ʥʘ ʩʚʘʨʥʳʝ ï ʥʘ 8%. ʇʨʠʯʠʥʘʤʠ ʩʪʘʣʠ 
ʨʦʩʪ ʧʨʦʠʟʚʦʜʩʪʚʘ ʚ ʤʘʰʠʥʦʩʪʨʦʝʥʠʠ ʠ ʫʚʝʣʠʯʝʥʠʝ ʩʪʨʦʠʪʝʣʴʥʳʭ ʨʘʙʦʪ. 
ɺ 2018 ʛʦʜʫ ʩʧʨʦʩ ʥʘ ʪʨʫʙʳ ʚ ʈʌ ʧʨʦʜʦʣʞʠʣ ʨʘʩʪʠ. ʇʦ ʠʪʦʛʘʤ 1 ʢʚʘʨʪʘʣʘ ʨʦʩʪ ʨʳʥʢʘ ʩʦʩʪʘʚʠʣ 
ʦʢʦʣʦ 13%. ʅʘʠʙʦʣʴʰʠʡ ʨʦʩʪ ʧʦʢʘʟʘʣ ʩʝʛʤʝʥʪ ʩʚʘʨʥʳʭ ʪʨʫʙ: ʊɹɼ - 59%, ʩʚʘʨʥʳʝ 
ʥʝʬʪʝʧʨʦʚʦʜʥʳʝ -  37%, ʩʚʘʨʥʳʝ ʧʨʦʤʳʰʣʝʥʥʦʛʦ ʥʘʟʥʘʯʝʥʠʷ - 12%. ʇʨʠ ʵʪʦʤ ʧʦʪʨʝʙʣʝʥʠʝ ʪʨʫʙ 
OCTG ʩʥʠʟʠʣʦʩʴ ʥʘ 8%. 
 
ʊʨʫʙʥʳʡ ʨʳʥʦʢ ʉʐɸ 
ɺ 2017 ʛʦʜʫ ʚʩʝ ʪʨʫʙʦʧʦʪʨʝʙʣʷʶʱʠʝ ʦʪʨʘʩʣʠ ʉʐɸ ʧʦʢʘʟʘʣʠ ʨʦʩʪ. ʅʘ ʨʳʥʢʝ ʥʝʬʪʠ ʠ ʛʘʟʘ, ʚʩʣʝʜ 
ʟʘ ʚʦʩʩʪʘʥʦʚʣʝʥʠʝʤ ʮʝʥ ʥʘ ʥʝʬʪʴ ʠ ʩʥʠʞʝʥʠʝʤ ʟʘʧʘʩʦʚ ʥʝʬʪʠ ʠ ʛʘʟʘ, ʧʨʦʜʦʣʞʠʣʩʷ ʨʦʩʪ 
ʢʦʣʠʯʝʩʪʚʘ  ʜʝʡʩʪʚʫʶʱʠʭ ʙʫʨʦʚʳʭ ʫʩʪʘʥʦʚʦʢ: ʥʘ 72% ʧʦ ʩʨʘʚʥʝʥʠʶ ʩ 2016 ʛʦʜʦʤ (ʜʦ 875 ʰʪʫʢ), 
ʩʦʛʣʘʩʥʦ ʜʘʥʥʳʤ Baker Hughe. ʕʪʦ  ʩʦʧʨʦʚʦʞʜʘʣʦʩʴ ʩʪʨʝʤʠʪʝʣʴʥʳʤ ʨʦʩʪʦʤ ʧʦʪʨʝʙʣʝʥʠʷ ʪʨʫʙ 
OCTG. ɺ ʩʚʷʟʠ ʩ ʫʩʢʦʨʝʥʥʳʤ  ʨʘʟʚʠʪʠʝʤ ʤʝʩʪʦʨʦʞʜʝʥʠʡ, ʫʚʝʣʠʯʝʥʠʝʤ ʜʦʣʠ ʛʦʨʠʟʦʥʪʘʣʴʥʦʛʦ 
ʙʫʨʝʥʠʷ ʠ ʢʫʩʪʦʚʦʡ ʪʝʭʥʦʣʦʛʠʠ ʜʦʙʳʯʠ ʫʛʣʝʚʦʜʦʨʦʜʦʚ, ʫʚʝʣʠʯʠʣʩʷ ʠ ʨʳʥʦʢ ʣʠʥʝʡʥʳʭ ʪʨʫʙ 
ʜʠʘʤʝʪʨʦʤ ʜʦ 406,4 ʤʤ, ʧʦ ʙʦʣʴʰʝʡ ʯʘʩʪʠ ʟʘ ʩʯʝʪ ʠʤʧʦʨʪʥʳʭ ʧʦʩʪʘʚʦʢ.  
ʇʦ ʠʪʦʛʘʤ 1 ʢʚʘʨʪʘʣʘ 2018 ʛʦʜʘ ʚ ʉʐɸ ʦʪʤʝʯʘʣʩʷ ʜʘʣʴʥʝʡʰʠʡ ʨʦʩʪ ʦʙʲʝʤʦʚ ʙʫʨʦʚʳʭ ʨʘʙʦʪ: ʧʦ 
ʜʘʥʥʳʤ Baker Hughes, ʩʨʝʜʥʝʝ ʢʦʣʠʯʝʩʪʚʦ ʜʝʡʩʪʚʫʶʱʠʭ ʙʫʨʦʚʳʭ ʫʩʪʘʥʦʚʦʢ ʫʚʝʣʠʯʠʣʦʩʴ ʥʘ 5% ʧʦ 
ʩʨʘʚʥʝʥʠʶ ʩ 4-ʤ ʢʚʘʨʪʘʣʦʤ 2017 ʛʦʜʘ ʠ ʩʦʩʪʘʚʠʣʦ 966 ʝʜʠʥʠʮ. ʇʦʪʨʝʙʣʝʥʠʝ ʥʘʨʝʟʥʳʭ ʪʨʫʙ ʧʦ 
ʠʪʦʛʘʤ ʢʚʘʨʪʘʣʘ ʚ ʩʨʘʚʥʝʥʠʠ ʩ ʘʥʘʣʦʛʠʯʥʳʤ ʧʝʨʠʦʜʦʤ ʧʨʝʜʳʜʫʱʝʛʦ ʛʦʜʘ ʚʳʨʦʩʣʦ ʙʦʣʝʝ ʯʝʤ ʥʘ 
30%, ʘ ʨʳʥʦʢ ʚ ʮʝʣʦʤ ï ʥʘ 18%. 
ʎʝʥʦʚʘʷ ʢʦʥʲʶʥʢʪʫʨʘ ʨʳʥʢʘ ʪʨʫʙ ʩʫʱʝʩʪʚʝʥʥʦ ʫʣʫʯʰʠʣʘʩʴ - ʚʦ ʤʥʦʛʦʤ ʙʣʘʛʦʜʘʨʷ ʨʦʩʪʫ ʮʝʥ ʥʘ 
ʩʳʨʴʝʚʳʝ ʤʘʪʝʨʠʘʣʳ, ʨʦʩʪʫ ʧʨʦʪʝʢʮʠʦʥʠʩʪʩʢʠʭ ʥʘʩʪʨʦʝʥʠʡ ʚ ʩʪʘʣʴʥʦʡ ʦʪʨʘʩʣʠ ʠ ʥʘʯʘʪʦʛʦ 
ʈʘʩʩʣʝʜʦʚʘʥʠʷ ˉ 232 ʚ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʠʤʧʦʨʪʘ ʩʪʘʣʴʥʦʡ ʧʨʦʜʫʢʮʠʠ ʚ ʉʐɸ. ɺ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʠʠ ʩ 
ʧʨʦʛʥʦʟʦʤ ʧʦ ʫʚʝʣʠʯʝʥʠʶ ʦʙʱʝʤʠʨʦʚʳʭ ʟʘʪʨʘʪ ʥʘ ʨʘʟʚʝʜʢʫ ʠ ʜʦʙʳʯʫ ʫʛʣʝʚʦʜʦʨʦʜʦʚ ʚ 2018 ʛʦʜʫ , ʘ 
ʪʘʢʞʝ ʚ ʩʚʷʟʠ ʩ  ʥʘʣʦʛʦʚʦʡ  ʨʝʬʦʨʤʦʡ ʚ ʉʐɸ, ʊʄʂ ʦʞʠʜʘʝʪ ʧʨʦʜʦʣʞʝʥʠʷ ʧʦʣʦʞʠʪʝʣʴʥʦʡ 
ʜʠʥʘʤʠʢʠ ʨʳʥʢʘ ʪʨʫʙ ʚ 2018 ʛʦʜʫ.  
 
ʊʨʫʙʥʳʡ ʨʳʥʦʢ ɽʉ 
ʆʞʠʜʘʝʪʩʷ, ʯʪʦ ʪʨʫʙʥʳʡ ʨʳʥʦʢ ɽʉ ʚ 2017 ʛʦʜʫ ʧʦʢʘʞʝʪ ʦʱʫʪʠʤʳʡ ʨʦʩʪ, ʢʘʢ ʚ 
ʢʦʣʠʯʝʩʪʚʝʥʥʦʤ, ʪʘʢ ʠ ʚ ʩʪʦʠʤʦʩʪʥʦʤ ʚʳʨʘʞʝʥʠʠ. ʕʪʦ ʩʪʘʥʝʪ ʚʦʟʤʦʞʥʳʤ ʙʣʘʛʦʜʘʨʷ ʨʦʩʪʫ 
ʮʝʥ ʥʘ ʩʳʨʴʝ, ʨʝʘʣʠʟʘʮʠʠ ʤʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʳʭ ʪʨʫʙʥʳʭ ʧʨʦʝʢʪʦʚ, ʫʚʝʣʠʯʝʥʠʶ ʩʧʨʦʩʘ ʩʦ ʩʪʦʨʦʥʳ 
ʢʦʥʝʯʥʳʭ ʧʦʪʨʝʙʠʪʝʣʝʡ, ʩʫʱʝʩʪʚʝʥʥʦʤʫ ʨʦʩʪʫ ʘʢʪʠʚʥʦʩʪʠ ʚ ʦʩʥʦʚʥʳʭ ʦʪʨʘʩʣʷʭ ʧʦʪʨʝʙʣʝʥʠʷ 
ʪʨʫʙ, ʪʘʢʠʭ ʢʘʢ ʩʪʨʦʠʪʝʣʴʩʪʚʦ, ʘʚʪʦʤʦʙʠʣʴʥʘʷ ʧʨʦʤʳʰʣʝʥʥʦʩʪʴ, ʘ ʪʘʢʞʝ ʧʨʦʠʟʚʦʜʩʪʚʦ 
ʤʝʪʘʣʣʦʢʦʥʩʪʨʫʢʮʠʡ. ɺ ʪʦ ʞʝ ʚʨʝʤʷ ʚʩʝ ʵʪʠ ʧʦʣʦʞʠʪʝʣʴʥʳʝ ʬʘʢʪʦʨʳ ʨʦʩʪʘ ʙʫʜʫʪ 
ʩʦʧʨʦʚʦʞʜʘʪʴʩʷ ʚʦʟʨʘʩʪʘʶʱʝʡ ʘʢʪʠʚʥʦʩʪʴʶ ʚ ʩʬʝʨʝ ʟʘʱʠʪʳ ʨʳʥʢʘ. ɺ 2018 ʛʦʜʫ ʕʤʠʪʝʥʪ  
ʦʞʠʜʘʝʪ ʥʝʟʥʘʯʠʪʝʣʴʥʳʡ ʨʦʩʪ ʨʳʥʢʘ ʪʨʫʙ.  
 
ʆʙʱʘʷ ʦʮʝʥʢʘ ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʦʚ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʵʤʠʪʝʥʪʘ ʚ ʜʘʥʥʦʡ ʦʪʨʘʩʣʠ. ʆʮʝʥʢʘ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʠʷ 
ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʦʚ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʵʤʠʪʝʥʪʘ ʪʝʥʜʝʥʮʠʷʤ ʨʘʟʚʠʪʠʷ ʦʪʨʘʩʣʠ. ʇʨʠʯʠʥʳ, 
ʦʙʦʩʥʦʚʳʚʘʶʱʠʝ ʧʦʣʫʯʝʥʥʳʝ ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʳ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ (ʫʜʦʚʣʝʪʚʦʨʠʪʝʣʴʥʳʝ ʠ 
ʥʝʫʜʦʚʣʝʪʚʦʨʠʪʝʣʴʥʳʝ, ʧʦ ʤʥʝʥʠʶ ʵʤʠʪʝʥʪʘ, ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʳ):  
ʇʦ ʠʪʦʛʘʤ ʧʝʨʚʦʛʦ ʢʚʘʨʪʘʣʘ 2018 ʛʦʜʘ ʦʪʛʨʫʟʢʘ ʂʦʤʧʘʥʠʠ ʧʨʦʜʦʣʞʠʣʘ ʨʦʩʪ ʧʨʘʢʪʠʯʝʩʢʠ ʚʦ ʚʩʝʭ 
ʧʨʦʜʫʢʪʦʚʳʭ ʩʝʛʤʝʥʪʘʭ ʧʦ ʩʨʘʚʥʝʥʠʶ ʩ ʘʥʘʣʦʛʠʯʥʳʤ ʧʝʨʠʦʜʦʤ ʧʨʝʜʳʜʫʱʝʛʦ ʛʦʜʘ. 
ʊʄʂ ʦʪʛʨʫʟʠʣʘ ʧʦʪʨʝʙʠʪʝʣʷʤ 980 ʪʳʩʷʯ ʪʦʥʥ ʪʨʫʙ, ʯʪʦ ʥʘ 16% ʙʦʣʴʰʝ, ʯʝʤ ʚ 1-ʤ ʢʚʘʨʪʘʣʝ 
2017 ʛʦʜʘ. 
ʆʙʲʝʤ ʦʪʛʨʫʟʢʠ ʙʝʩʰʦʚʥʳʭ ʪʨʫʙ ʫʚʝʣʠʯʠʣʩʷ ʥʘ 3% ʧʦ ʩʨʘʚʥʝʥʠʶ ʩ 1-ʤ ʢʚʘʨʪʘʣʦʤ 2017 ʛʦʜʘ ʠ 
ʩʦʩʪʘʚʠʣ 677 ʪʳʩʷʯ ʪʦʥʥ. 
ʆʪʛʨʫʟʢʘ ʩʚʘʨʥʳʭ ʪʨʫʙ ʚʳʨʦʩʣʘ ʥʘ 64% ʧʦ ʩʨʘʚʥʝʥʠʶ ʩ 1-ʤ ʢʚʘʨʪʘʣʦʤ 2017 ʛʦʜʘ ʠ ʩʦʩʪʘʚʠʣʘ 303 
ʪʳʩʷʯʠ ʪʦʥʥ. 
ʆʪʛʨʫʟʢʘ ʪʨʫʙ OCTG ʫʚʝʣʠʯʠʣʘʩʴ ʥʘ 7% ʧʦ ʩʨʘʚʥʝʥʠʶ ʩ 1-ʤ ʢʚʘʨʪʘʣʦʤ 2017 ʛʦʜʘ ʠ ʩʦʩʪʘʚʠʣʘ 459 
ʪʳʩʷʯ ʪʦʥʥ. 
ʆʙʲʝʤ ʦʪʛʨʫʟʢʠ ʧʨʝʤʠʘʣʴʥʳʭ ʨʝʟʴʙʦʚʳʭ ʩʦʝʜʠʥʝʥʠʡ ʚʳʨʦʩ ʥʘ 20% ʧʦ ʩʨʘʚʥʝʥʠʶ ʩ 1-ʤ ʢʚʘʨʪʘʣʦʤ 
2017 ʛʦʜʘ ʠ ʩʦʩʪʘʚʠʣ 224 ʪʳʩʷʯʠ ʰʪʫʢ. 
ʇʦ ʠʪʦʛʘʤ 1 ʢʚʘʨʪʘʣʘ 2018 ʛʦʜʘ ʦʙʱʠʡ ʦʙʲʝʤ ʦʪʛʨʫʟʢʠ ʪʨʫʙʥʦʡ ʧʨʦʜʫʢʮʠʠ ʈʦʩʩʠʡʩʢʦʛʦ 
ʜʠʚʠʟʠʦʥʘ ʚʳʨʦʩ ʧʦ ʩʨʘʚʥʝʥʠʶ ʩ 1-ʤ ʢʚʘʨʪʘʣʦʤ 2017 ʛʦʜʘ ʙʣʘʛʦʜʘʨʷ ʫʚʝʣʠʯʝʥʠʶ ʦʪʛʨʫʟʢʠ ʢʘʢ 
ʙʝʩʰʦʚʥʳʭ, ʪʘʢ ʠ ʩʚʘʨʥʳʭ ʪʨʫʙ. 
ʆʪʛʨʫʟʢʘ ʙʝʩʰʦʚʥʳʭ ʪʨʫʙ ʚʳʨʦʩʣʘ ʧʦ ʩʨʘʚʥʝʥʠʶ ʩ 1-ʤ ʢʚʘʨʪʘʣʦʤ 2017 ʛʦʜʘ ʚ ʦʩʥʦʚʥʦʤ ʟʘ ʩʯʝʪ 
ʧʦʚʳʰʝʥʠʷ ʩʧʨʦʩʘ ʥʘ ʙʝʩʰʦʚʥʳʝ ʣʠʥʝʡʥʳʝ ʪʨʫʙʳ. 
ʆʪʛʨʫʟʢʘ ʩʚʘʨʥʳʭ ʪʨʫʙ ʟʥʘʯʠʪʝʣʴʥʦ ʫʚʝʣʠʯʠʣʘʩʴ ʧʦ ʩʨʘʚʥʝʥʠʶ ʩ ʘʥʘʣʦʛʠʯʥʳʤ ʧʝʨʠʦʜʦʤ 2016 ʛʦʜʘ 
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ʙʣʘʛʦʜʘʨʷ ʨʦʩʪʫ ʦʪʛʨʫʟʢʠ ʚʩʝʭ ʚʠʜʦʚ ʩʚʘʨʥʳʭ ʪʨʫʙ. 
ʆʙʲʝʤ ʦʪʛʨʫʟʢʠ ʪʨʫʙ OCTG ʩʥʠʟʠʣʩʷ ʥʘ 3% ʧʦ ʩʨʘʚʥʝʥʠʶ ʩ 1-ʤ ʢʚʘʨʪʘʣʦʤ 2017 ʛʦʜʘ. 
 
ʆʙʲʝʤ ʦʪʛʨʫʟʢʠ ʪʨʫʙʥʦʡ ʧʨʦʜʫʢʮʠʠ ɸʤʝʨʠʢʘʥʩʢʦʛʦ ʜʠʚʠʟʠʦʥʘ ʟʘ 1 ʢʚʘʨʪʘʣ 2018 ʛʦʜʘ ʫʚʝʣʠʯʠʣʩʷ 
ʥʘ 50% ʧʦ ʩʨʘʚʥʝʥʠʶ ʩ ʘʥʘʣʦʛʠʯʥʳʤ ʧʝʨʠʦʜʦʤ 2017 ʛʦʜʘ ʟʘ ʩʯʝʪ ʟʥʘʯʠʪʝʣʴʥʦʛʦ ʧʦʚʳʰʝʥʠʷ 
ʦʪʛʨʫʟʢʠ ʩʚʘʨʥʳʭ ʪʨʫʙ, ʧʨʠ ʵʪʦʤ ʧʦʢʘʟʘʪʝʣʠ  ʦʪʛʨʫʟʢʠ ʙʝʩʰʦʚʥʳʭ ʪʨʫʙ ʧʨʘʢʪʠʯʝʩʢʠ ʥʝ 
ʠʟʤʝʥʠʣʠʩʴ. 
ʆʪʛʨʫʟʢʘ ʩʚʘʨʥʳʭ ʪʨʫʙ ʫʚʝʣʠʯʠʣʘʩʴ ʧʦ ʩʨʘʚʥʝʥʠʶ ʩ 1-ʤ ʢʚʘʨʪʘʣʦʤ 2017 ʛʦʜʘ ʙʦʣʝʝ ʯʝʤ ʚʪʨʦʝ ʟʘ 
ʩʯʸʪ ʜʘʣʴʥʝʡʰʝʛʦ ʨʦʩʪʘ ʙʫʨʦʚʦʡ ʘʢʪʠʚʥʦʩʪʠ ʚ ʉʐɸ ʠ ʚʦʟʦʙʥʦʚʣʝʥʠʷ ʚʝʩʥʦʡ-ʣʝʪʦʤ 2017 ʛʦʜʘ 
ʨʘʙʦʪ ʥʘ ʧʨʝʜʧʨʠʷʪʠʷʭ ɸʤʝʨʠʢʘʥʩʢʦʛʦ ʜʠʚʠʟʠʦʥʘ, ʧʨʦʠʟʚʦʜʷʱʠʭ ʩʚʘʨʥʳʝ ʪʨʫʙʳ.  
ʆʪʛʨʫʟʢʘ ʪʨʫʙ OCTG ʚʳʨʦʩʣʘ ʧʦ ʩʨʘʚʥʝʥʠʶ ʩ ʘʥʘʣʦʛʠʯʥʳʤ ʧʝʨʠʦʜʦʤ ʧʨʝʜʳʜʫʱʝʛʦ ʛʦʜʘ ʥʘ ʬʦʥʝ 
ʟʥʘʯʠʪʝʣʴʥʦʛʦ ʧʦʚʳʰʝʥʠʷ ʩʧʨʦʩʘ ʚ ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʝ ʫʣʫʯʰʝʥʠʷ ʢʦʥʲʶʥʢʪʫʨʳ ʪʨʫʙʥʦʛʦ ʨʳʥʢʘ ʉʐɸ. 
ʇʦ ʜʘʥʥʳʤ Baker Hughes, ʩʨʝʜʥʝʝ ʢʦʣʠʯʝʩʪʚʦ ʜʝʡʩʪʚʫʶʱʠʭ ʙʫʨʦʚʳʭ ʫʩʪʘʥʦʚʦʢ ʚ ʉʐɸ ʚʳʨʦʩʣʦ ʧʦ 
ʩʨʘʚʥʝʥʠʶ ʩ 1-ʤ ʢʚʘʨʪʘʣʦʤ 2017 ʛʦʜʘ ʥʘ 30%. 
 
ɺ ɽʚʨʦʧʝʡʩʢʦʤ ʜʠʚʠʟʠʦʥʝ ʚ 1 ʢʚʘʨʪʘʣʝ 2018 ʛʦʜʘ ʦʪʛʨʫʟʢʘ ʙʝʩʰʦʚʥʳʭ ʪʨʫʙ ʩʦʭʨʘʥʠʣʘʩʴ ʥʘ ʫʨʦʚʥʝ 
ʘʥʘʣʦʛʠʯʥʦʛʦ ʧʝʨʠʦʜʘ ʧʨʦʰʣʦʛʦ ʛʦʜʘ. 
  
ɺ 1-ʤ ʢʚʘʨʪʘʣʝ 2018 ʛʦʜʘ ʊʄʂ ʫʩʧʝʰʥʦ ʟʘʚʝʨʰʠʣʘ ʠʩʧʳʪʘʥʠʷ ʧʨʝʤʠʘʣʴʥʦʛʦ ʩʦʝʜʠʥʝʥʠʷ TMK UP 
KATRAN HD ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʡ ʨʘʟʨʘʙʦʪʢʠ. ʕʪʦ ʫʥʠʢʘʣʴʥʦʝ ʙʳʩʪʨʦʩʙʦʨʥʦʝ ʚʳʩʦʢʦʤʦʤʝʥʪʥʦʝ 
ʩʦʝʜʠʥʝʥʠʝ ʧʨʝʜʥʘʟʥʘʯʝʥʦ ʜʣʷ ʠʩʧʦʣʴʟʦʚʘʥʠʷ ʧʨʠ ʩʙʦʨʢʝ ʢʦʥʜʫʢʪʦʨʥʳʭ ʪʨʫʙ ʜʠʘʤʝʪʨʦʤ ʦʪ 20 ʜʦ 
36 ʜʶʡʤʦʚ (508ð914 ʤʤ). ʉʦʝʜʠʥʝʥʠʝ ʧʦʣʥʦʩʪʴʶ ʨʘʟʨʘʙʦʪʘʥʦ ʊʄʂ; ʦʥʦ ʤʦʞʝʪ ʠʩʧʦʣʴʟʦʚʘʪʴʩʷ 
ʥʘ ʛʣʫʙʦʢʦʚʦʜʥʳʭ ʰʝʣʴʬʦʚʳʭ ʧʨʦʝʢʪʘʭ ʠ ʚ ʩʘʤʳʭ ʩʫʨʦʚʳʭ ʢʣʠʤʘʪʠʯʝʩʢʠʭ ʫʩʣʦʚʠʷʭ. 
ɺ 1-ʤ ʢʚʘʨʪʘʣʝ 2018 ʛʦʜʘ ʚ ɸʤʝʨʠʢʘʥʩʢʦʤ ʜʠʚʠʟʠʦʥʝ ʙʳʣʦ ʚʳʧʫʱʝʥʦ ʩʦʝʜʠʥʝʥʠʝ QX TORQ. ʕʪʦ 
ʧʨʝʤʠʘʣʴʥʦʝ ʚʳʩʦʢʦʤʦʤʝʥʪʥʦʝ ʤʫʬʪʦʚʦʝ ʨʝʟʴʙʦʚʦʝ ʩʦʝʜʠʥʝʥʠʝ ʙʫʜʝʪ ʠʩʧʦʣʴʟʦʚʘʪʴʩʷ ʧʨʠ 
ʨʘʟʨʘʙʦʪʢʝ ʛʘʟʦʥʦʩʥʳʭ ʢʦʤʧʣʝʢʩʦʚ ʥʘ ʩʢʚʘʞʠʥʘʭ ʩ ʙʦʣʴʰʠʤ ʦʪʭʦʜʦʤ ʦʪ ʚʝʨʪʠʢʘʣʠ. ʕʪʦʪ ʥʦʚʳʡ 
ʧʨʦʜʫʢʪ, ʚʳʰʝʜʰʠʡ ʥʘ ʨʳʥʦʢ ʩʨʘʟʫ ʧʦʩʣʝ ʥʦʚʦʛʦ ʙʝʟʤʫʬʪʦʚʦʛʦ ʧʨʝʤʠʘʣʴʥʦʛʦ ʩʦʝʜʠʥʝʥʠʷ SF 
TORQ (ʟʘʧʫʱʝʥʦ ʚ 4 ʢʚʘʨʪʘʣʝ 2017 ʛʦʜʘ), ʨʘʩʰʠʨʷʝʪ ʘʩʩʦʨʪʠʤʝʥʪ ʚʳʩʦʢʦʤʦʤʝʥʪʥʳʭ 
ʩʦʝʜʠʥʝʥʠʡ, ʧʨʝʜʣʘʛʘʝʤʳʭ ɸʤʝʨʠʢʘʥʩʢʠʤ ʜʠʚʠʟʠʦʥʦʤ. 
ɼʦ ʢʦʥʮʘ 2018 ʛʦʜʘ ʊʄʂ ʦʞʠʜʘʝʪ, ʯʪʦ ʩʧʨʦʩ ʥʘ ʪʨʫʙʳ OCTG ʚ ʈʦʩʩʠʠ ʩʦʭʨʘʥʠʪʩʷ ʥʘ ʚʳʩʦʢʦʤ 
ʫʨʦʚʥʝ ʥʘ ʬʦʥʝ ʩʪʘʙʠʣʴʥʳʭ ʦʙʲʝʤʦʚ ʙʫʨʝʥʠʷ ʠ ʚʳʩʦʢʠʭ ʮʝʥ ʥʘ ʥʝʬʪʴ. ʉʥʠʞʝʥʠʷ ʩʧʨʦʩʘ ʥʘ ʊɹɼ ʧʦ 
ʩʨʘʚʥʝʥʠʶ ʩ ʫʨʦʚʥʝʤ 2017 ʛʦʜʘ ʥʝ ʦʞʠʜʘʝʪʩʷ. 
ʅʘ ʩʝʚʝʨʦʘʤʝʨʠʢʘʥʩʢʦʤ ʨʳʥʢʝ ʪʨʫʙʥʦʡ ʧʨʦʜʫʢʮʠʠ ʚ ʪʝʯʝʥʠʝ 2018 ʛʦʜʘ ʙʫʜʝʪ ʥʘʙʣʶʜʘʪʴʩʷ 
ʫʩʪʦʡʯʠʚʳʡ ʩʧʨʦʩ ʥʘ ʪʨʫʙʳ OCTG ʠ ʧʨʦʯʫʶ ʧʨʦʜʫʢʮʠʶ ʜʣʷ ʥʝʬʪʝʛʘʟʦʚʦʡ ʦʪʨʘʩʣʠ ʥʘ ʬʦʥʝ 
ʬʫʥʜʘʤʝʥʪʘʣʴʥʦ ʩʠʣʴʥʳʭ ʧʦʢʘʟʘʪʝʣʝʡ ʨʳʥʢʘ ʥʝʬʪʠ, ʯʪʦ ʙʫʜʝʪ ʩʪʠʤʫʣʠʨʦʚʘʪʴ ʧʨʦʠʟʚʦʜʠʪʝʣʝʡ 
ʵʥʝʨʛʦʥʦʩʠʪʝʣʝʡ ʥʘʨʘʱʠʚʘʪʴ ʦʙʲʝʤ ʠʥʚʝʩʪʠʮʠʡ. 
ɺ ɽʚʨʦʧʝ ʊʄʂ ʦʞʠʜʘʝʪ ʨʦʩʪʘ ʦʪʛʨʫʟʢʠ ʙʝʩʰʦʚʥʳʭ ʪʨʫʙ ʯʘʩʪʠʯʥʦ ʟʘ ʩʯʝʪ ʟʘʧʫʩʢʘ ʥʦʚʦʡ ʣʠʥʠʠ 
ʪʝʨʤʦʦʙʨʘʙʦʪʢʠ ʪʨʫʙ ʥʘ ʧʨʝʜʧʨʠʷʪʠʠ ʊʄʂ-ARTROM, ʢʦʪʦʨʘʷ ʧʦʟʚʦʣʠʪ ʫʚʝʣʠʯʠʪʴ ʜʦʣʶ 
ʧʨʝʤʠʘʣʴʥʦʡ ʪʨʫʙʥʦʡ ʧʨʦʜʫʢʮʠʠ ʚ ʩʪʨʫʢʪʫʨʝ ʧʨʦʜʘʞ ɽʚʨʦʧʝʡʩʢʦʛʦ ʜʠʚʠʟʠʦʥʘ. 
ɺ ʮʝʣʦʤ ʂʦʤʧʘʥʠʷ ʦʞʠʜʘʝʪ ʧʦʚʳʰʝʥʠʷ ʦʙʲʝʤʦʚ ʦʪʛʨʫʟʢʠ ʪʨʫʙʥʦʡ ʧʨʦʜʫʢʮʠʠ ʚ 2018 ʛʦʜʫ ʧʦ 
ʩʨʘʚʥʝʥʠʶ ʩ 2017 ʛʦʜʦʤ, ʚ ʧʝʨʚʫʶ ʦʯʝʨʝʜʴ ʟʘ ʩʯʝʪ ʜʘʣʴʥʝʡʰʝʛʦ ʨʦʩʪʘ ʥʘ ʘʤʝʨʠʢʘʥʩʢʦʤ ʨʳʥʢʝ. 
ɹʦʣʝʝ ʧʦʜʨʦʙʥʦ ʦʧʝʨʘʮʠʦʥʥʳʝ ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʳ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʊʄʂ ʟʘ 1 ʢʚʘʨʪʘʣ 2018 ʛʦʜʘ ʠ ʟʘ 12  
ʤʝʩʷʮʝʚ  2017 ʛʦʜʘ ʦʪʨʘʞʝʥʳ ʚ ʧʨʝʩʩ-ʨʝʣʠʟʝ ʕʤʠʪʝʥʪʘ ʧʦ ʘʜʨʝʩʘʤ: http://www.e-
disclosure.ru/portal/company.aspx?id=274 ʠ www.tmk-group.ru. 
 
ɹʦʣʝʝ ʧʦʜʨʦʙʥʦ ʦʧʝʨʘʮʠʦʥʥʳʝ ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʳ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʊʄʂ ʟʘ 4 ʢʚʘʨʪʘʣ ʠ ʟʘ 12  ʤʝʩʷʮʝʚ  2017 
ʛʦʜʘ ʦʪʨʘʞʝʥʳ ʚ ʧʨʝʩʩ-ʨʝʣʠʟʝ ʕʤʠʪʝʥʪʘ ʧʦ ʘʜʨʝʩʘʤ: http://www.e-
disclosure.ru/portal/company.aspx?id=274 ʠ www.tmk-group.ru. 
 
ʊʄʂ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʤʠʨʦʚʳʤ ʣʠʜʝʨʦʤ ʧʦ ʧʨʦʠʟʚʦʜʩʪʚʫ ʩʪʘʣʴʥʳʭ ʪʨʫʙ ʠ ʚʝʜʫʱʠʤ ʛʣʦʙʘʣʴʥʳʤ 
ʧʦʩʪʘʚʱʠʢʦʤ ʪʨʫʙʥʦʡ ʧʨʦʜʫʢʮʠʠ ʜʣʷ ʥʝʬʪʝʛʘʟʦʚʦʛʦ ʩʝʢʪʦʨʘ. 
ʊʄʂ ʦʙʲʝʜʠʥʷʝʪ 27 ʧʨʝʜʧʨʠʷʪʠʡ, ʨʘʩʧʦʣʦʞʝʥʥʳʭ ʚ ʈʦʩʩʠʠ, ʉʐɸ, ʂʘʥʘʜʝ, ʈʫʤʳʥʠʠ, ʆʤʘʥʝ ʠ 
ʂʘʟʘʭʩʪʘʥʝ ʠ ʜʚʘ ʥʘʫʯʥʦ-ʠʩʩʣʝʜʦʚʘʪʝʣʴʩʢʠʭ ʮʝʥʪʨʘ ʚ ʈʦʩʩʠʠ ʠ ʉʐɸ. 
 
ʅʘʠʙʦʣʴʰʫʶ ʜʦʣʶ ʚ ʩʪʨʫʢʪʫʨʝ ʧʨʦʜʘʞ ʂʦʤʧʘʥʠʠ ʟʘʥʠʤʘʶʪ ʥʘʨʝʟʥʳʝ ʥʝʬʪʝʛʘʟʦʚʳʝ ʪʨʫʙʳ 
(OCTG), ʦʪʛʨʫʞʘʝʤʳʝ ʧʦʪʨʝʙʠʪʝʣʷʤ ʚ ʙʦʣʝʝ ʯʝʤ 80-ʪʠ ʩʪʨʘʥʘʭ ʤʠʨʘ. ʕʪʦʤʫ ʩʧʦʩʦʙʩʪʚʫʝʪ 
ʨʘʟʚʝʪʚʣʝʥʥʘʷ ʩʝʪʴ ʜʠʣʝʨʦʚ ʠ ʦʬʠʮʠʘʣʴʥʳʭ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚ ʂʦʤʧʘʥʠʠ ʧʦ ʚʩʝʤʫ ʤʠʨʫ. 
ʇʨʦʜʫʢʮʠʷ  ʇʨʝʜʧʨʠʷʪʠʡ ʊʄʂ ʧʦʩʪʘʚʣʷʝʪʩʷ ʚ ʘʜʨʝʩ ʙʦʣʴʰʠʥʩʪʚʘ ʢʨʫʧʥʝʡʰʠʭ ʥʝʬʪʝʛʘʟʦʚʳʭ 
ʢʦʤʧʘʥʠʡ ʤʠʨʘ. ɺ ʈʦʩʩʠʠ ʧʦʪʨʝʙʠʪʝʣʷʤʠ ʪʨʫʙʥʦʡ ʧʨʦʜʫʢʮʠʠ ʊʄʂ ʷʚʣʷʶʪʩʷ ʚʩʝ ʚʝʜʫʱʠʝ   
ʨʦʩʩʠʡʩʢʠʝ ʥʝʬʪʝʛʘʟʦʚʳʝ ʢʦʤʧʘʥʠʠ.  
ʊʄʂ ʩʦʭʨʘʥʷʝʪ ʣʠʜʠʨʫʶʱʠʝ ʧʦʟʠʮʠʠ ʚ ʪʨʫʙʥʦʡ ʦʪʨʘʩʣʠ ʈʦʩʩʠʠ ʠ ʚʭʦʜʠʪ ʚ ʪʨʦʡʢʫ ʢʨʫʧʥʝʡʰʠʭ 
ʧʦʩʪʘʚʱʠʢʦʚ ʙʝʩʰʦʚʥʳʭ ʥʝʬʪʝʧʨʦʤʳʩʣʦʚʳʭ ʪʨʫʙ ʚ ʤʠʨʝ. 
ʊʄʂ ʧʦʩʪʘʚʣʷʝʪ ʧʨʦʜʫʢʮʠʶ ʚ ʩʦʯʝʪʘʥʠʠ ʩ ʰʠʨʦʢʠʤ ʢʦʤʧʣʝʢʩʦʤ ʩʝʨʚʠʩʥʳʭ ʫʩʣʫʛ ʧʦ 
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ʪʝʨʤʦʦʙʨʘʙʦʪʢʝ, ʥʘʥʝʩʝʥʠʶ ʟʘʱʠʪʥʳʭ ʧʦʢʨʳʪʠʡ, ʥʘʨʝʟʢʝ ʧʨʝʤʠʘʣʴʥʳʭ ʩʦʝʜʠʥʝʥʠʡ, 
ʩʢʣʘʜʠʨʦʚʘʥʠʶ ʠ ʨʝʤʦʥʪʫ ʪʨʫʙ. 
ɿʥʘʯʠʪʝʣʴʥʫʶ ʯʘʩʪʴ ʧʨʦʠʟʚʦʜʠʤʳʭ ʊʄʂ ʪʨʫʙ ʪʘʢʞʝ ʧʦʪʨʝʙʣʷʶʪ ʧʨʝʜʧʨʠʷʪʠʷ ɾʂʍ, 
ʩʪʨʦʠʪʝʣʴʥʳʝ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʠ, ʤʘʰʠʥʦʩʪʨʦʝʥʠʝ. ʂʦʤʧʘʥʠʷ ʦʙʣʘʜʘʝʪ ʫʩʪʦʡʯʠʚʳʤʠ ʧʦʟʠʮʠʷʤʠ ʚ 
ʦʪʨʘʩʣʠ ʚʩʣʝʜʩʪʚʠʝ ʰʠʨʦʢʦʛʦ ʘʩʩʦʨʪʠʤʝʥʪʘ ʧʨʦʜʫʢʮʠʠ ʠ ʥʘʣʠʯʠʷ ʜʦʣʛʦʩʨʦʯʥʳʭ ʩʦʛʣʘʰʝʥʠʡ ʦ 
ʩʦʪʨʫʜʥʠʯʝʩʪʚʝ ʩ ʦʩʥʦʚʥʳʤʠ ʧʦʪʨʝʙʠʪʝʣʷʤʠ ʪʨʫʙ.  
ʕʤʠʪʝʥʪ ʦʮʝʥʠʚʘʝʪ ʩʚʦʶ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴ ʢʘʢ ʩʪʘʙʠʣʴʥʫʶ ʠ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʫʶʱʫʶ ʩʪʨʘʪʝʛʠʯʝʩʢʠʤ 
ʧʣʘʥʘʤ ʨʘʟʚʠʪʠʷ ʂʦʤʧʘʥʠʠ. 
 
ʋʢʘʟʘʥʥʘʷ ʚ ʥʘʩʪʦʷʱʝʤ ʨʘʟʜʝʣʝ ʠʥʬʦʨʤʘʮʠʷ ʧʨʠʚʝʜʝʥʘ ʚ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʠʠ ʩ ʤʥʝʥʠʷʤʠ, 
ʚʳʨʘʞʝʥʥʳʤʠ ʦʨʛʘʥʘʤʠ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʕʤʠʪʝʥʪʘ. 
ʄʥʝʥʠʷ ʦʨʛʘʥʦʚ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʕʤʠʪʝʥʪʘ ʦʪʥʦʩʠʪʝʣʴʥʦ ʫʧʦʤʷʥʫʪʳʭ ʧʨʠʯʠʥ ʠ/ʠʣʠ ʩʪʝʧʝʥʠ ʠʭ 
ʚʣʠʷʥʠʷ ʥʘ ʧʦʢʘʟʘʪʝʣʠ ʬʠʥʘʥʩʦʚʦ-ʭʦʟʷʡʩʪʚʝʥʥʦʡ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʕʤʠʪʝʥʪʘ ʩʦʚʧʘʜʘʶʪ. 
ʅʠ ʦʜʠʥ ʠʟ ʯʣʝʥʦʚ ʉʦʚʝʪʘ ʜʠʨʝʢʪʦʨʦʚ ʠʣʠ ʇʨʘʚʣʝʥʠʷ ʕʤʠʪʝʥʪʘ ʥʝ ʠʤʝʝʪ ʦʩʦʙʦʛʦ ʤʥʝʥʠʷ 
ʦʪʥʦʩʠʪʝʣʴʥʦ ʫʧʦʤʷʥʫʪʳʭ ʧʨʠʯʠʥ ʠ/ʠʣʠ ʩʪʝʧʝʥʠ ʠʭ ʚʣʠʷʥʠʷ ʥʘ ʧʦʢʘʟʘʪʝʣʠ ʬʠʥʘʥʩʦʚʦ ï 
ʭʦʟʷʡʩʪʚʝʥʥʦʡ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʕʤʠʪʝʥʪʘ. 
 
 

4.7. Анализ факторов и условий, влияющих на деятельность эмитента 
ʌʘʢʪʦʨʳ ʠ ʫʩʣʦʚʠʷ, ʚʣʠʷʶʱʠʝ ʥʘ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴ ʵʤʠʪʝʥʪʘ ʠ ʦʢʘʟʘʚʰʠʝ ʚʣʠʷʥʠʝ ʥʘ ʠʟʤʝʥʝʥʠʝ 
ʨʘʟʤʝʨʘ ʚʳʨʫʯʢʠ ʦʪ ʧʨʦʜʘʞʠ ʵʤʠʪʝʥʪʦʤ ʪʦʚʘʨʦʚ, ʧʨʦʜʫʢʮʠʠ, ʨʘʙʦʪ, ʫʩʣʫʛ ʠ ʧʨʠʙʳʣʠ (ʫʙʳʪʢʦʚ) 
ʵʤʠʪʝʥʪʘ ʦʪ ʦʩʥʦʚʥʦʡ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ:  
-  ʠʟʤʝʥʝʥʠʝ ʩʧʨʦʩʘ ʩʦ ʩʪʦʨʦʥʳ ʦʩʥʦʚʥʳʭ ʧʦʪʨʝʙʠʪʝʣʝʡ ï ʢʦʤʧʘʥʠʡ ʥʝʬʪʝʛʘʟʦʚʦʛʦ ʩʝʢʪʦʨʘ; 
- ʢʦʥʢʫʨʝʥʮʠʷ ʥʘ ʨʳʥʢʘʭ ʚ ʈʌ ʠ ʥʘ ʟʘʨʫʙʝʞʥʳʭ ʨʳʥʢʘʭ; 
- ʠʟʤʝʥʝʥʠʝ ʧʨʦʮʝʥʪʥʳʭ ʩʪʘʚʦʢ ʧʦ ʟʘʠʤʩʪʚʦʚʘʥʠʷʤ; 
- ʠʟʤʝʥʝʥʠʝ ʢʫʨʩʦʚ ʠʥʦʩʪʨʘʥʥʳʭ ʚʘʣʶʪ; 
- ʚʣʠʷʥʠʝ ʠʥʬʣʷʮʠʠ;  
-  ʠʟʤʝʥʝʥʠʝ  ʮʝʥ ʥʘ ʩʳʨʴʝ ʠ ʤʘʪʝʨʠʘʣʳ; 
- ʨʝʰʝʥʠʷ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʭ ʦʨʛʘʥʦʚ, ʩʚʷʟʘʥʥʳʝ ʩ ʠʟʤʝʥʝʥʠʝʤ ʧʨʘʚʠʣ ʪʘʤʦʞʝʥʥʦʛʦ ʢʦʥʪʨʦʣʷ ʠ 
ʧʦʰʣʠʥ, ʧʨʠʨʦʜʦʦʭʨʘʥʥʦʛʦ  ʠ ʥʘʣʦʛʦʚʦʛʦ ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʩʪʚʘ, ʘ ʪʘʢʞʝ  ʧʨʝʜʧʨʠʥʠʤʘʝʤʳʝ ʜʝʡʩʪʚʠʷ 
ʧʦ ʩʪʠʤʫʣʠʨʦʚʘʥʠʶ ʠʤʧʦʨʪʦʟʘʤʝʱʝʥʠʷ  ʚ ʵʢʦʥʦʤʠʢʝ ʈʌ. 
 
ʇʨʦʛʥʦʟ ʚ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʧʨʦʜʦʣʞʠʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʜʝʡʩʪʚʠʷ ʫʢʘʟʘʥʥʳʭ ʬʘʢʪʦʨʦʚ ʠ ʫʩʣʦʚʠʡ: 
ʋʢʘʟʘʥʥʳʝ ʬʘʢʪʦʨʳ ʠ ʫʩʣʦʚʠʷ ʙʫʜʫʪ ʦʢʘʟʳʚʘʪʴ ʧʦʩʪʦʷʥʥʦʝ ʚʣʠʷʥʠʝ ʥʘ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴ 
ʕʤʠʪʝʥʪʘ. 
 
ʆʩʥʦʚʥʳʤʠ ʧʦʪʨʝʙʠʪʝʣʷʤʠ ʧʨʦʜʫʢʮʠʠ ʇʨʝʜʧʨʠʷʪʠʡ ʊʄʂ ʚ ʈʦʩʩʠʠ ʷʚʣʷʶʪʩʷ ʚʝʜʫʱʠʝ 
ʥʝʬʪʝʛʘʟʦʚʳʝ ʢʦʤʧʘʥʠʠ. ʉʫʱʝʩʪʚʫʶʱʠʝ ʧʨʦʛʥʦʟʳ ʨʘʟʚʠʪʠʷ ʥʝʬʪʝʛʘʟʦʚʦʡ ʦʪʨʘʩʣʠ ʧʦʟʚʦʣʷʶʪ 
ʦʞʠʜʘʪʴ ʩʦʭʨʘʥʝʥʠʷ ʫʩʪʦʡʯʠʚʳʭ ʧʦʟʠʮʠʡ ʕʤʠʪʝʥʪʘ ʥʘ ʨʳʥʢʝ ʚ ʩʨʝʜʥʝʩʨʦʯʥʦʡ ʧʝʨʩʧʝʢʪʠʚʝ. 
ʄʠʨʦʚʦʡ ʨʳʥʦʢ ʪʨʫʙʥʦʡ ʧʨʦʜʫʢʮʠʠ, ʦʩʦʙʝʥʥʦ ʝʛʦ ʥʝʬʪʝʛʘʟʦʚʳʡ ʩʝʛʤʝʥʪ, ʭʘʨʘʢʪʝʨʠʟʫʝʪʩʷ 
ʚʳʩʦʢʦʡ ʩʪʝʧʝʥʴʶ ʢʦʥʢʫʨʝʥʮʠʠ, ʧʨʝʠʤʫʱʝʩʪʚʝʥʥʦ ʦʩʥʦʚʘʥʥʦʡ ʥʘ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʠʠ ʪʝʭʥʠʯʝʩʢʠʤ 
ʪʨʝʙʦʚʘʥʠʷʤ, ʮʝʥʘʭ, ʢʘʯʝʩʪʚʝ ʧʨʦʜʫʢʮʠʠ ʠ ʦʢʘʟʘʥʠʠ ʩʝʨʚʠʩʥʳʭ ʫʩʣʫʛ. ʊʄʂ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʢʨʫʧʥʝʡʰʠʤ 
ʨʦʩʩʠʡʩʢʠʤ ʵʢʩʧʦʨʪʝʨʦʤ ʪʨʫʙʥʦʡ ʧʨʦʜʫʢʮʠʠ, ʠʤʝʝʪ ʧʨʦʠʟʚʦʜʩʪʚʝʥʥʳʝ ʧʣʦʱʘʜʢʠ ʟʘ ʨʫʙʝʞʦʤ, 
ʯʪʦ ʧʦʟʚʦʣʷʝʪ ʜʠʚʝʨʩʠʬʠʮʠʨʦʚʘʪʴ ʢʘʥʘʣʳ ʨʘʩʧʨʝʜʝʣʝʥʠʷ ʧʨʦʜʫʢʮʠʠ ʠ ʩʥʠʞʘʪʴ ʨʠʩʢ 
ʚʦʟʜʝʡʩʪʚʠʷ ʥʘ ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʳ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʇʨʝʜʧʨʠʷʪʠʡ ʊʄʂ ʠ ʕʤʠʪʝʥʪʘ ʥʝʛʘʪʠʚʥʳʭ 
ʬʘʢʪʦʨʦʚ ʚ ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʝ ʢʦʥʢʫʨʝʥʮʠʠ ʥʘ ʦʪʜʝʣʴʥʳʭ ʩʝʛʤʝʥʪʘʭ ʨʳʥʢʘ. ɺ ʤʠʨʦʚʦʤ ʤʘʩʰʪʘʙʝ ʊʄʂ 
ʧʨʦʜʦʣʞʘʝʪ ʟʘʥʠʤʘʪʴ ʣʠʜʠʨʫʶʱʫʶ ʧʦʟʠʮʠʶ ʧʦ ʦʙʲʝʤʘʤ ʚʳʧʫʩʢʘ ʪʨʫʙ, ʠ ʦʞʠʜʘʝʪ ʩʦʭʨʘʥʝʥʠʷ 
ʣʠʜʠʨʫʶʱʠʭ ʧʦʟʠʮʠʡ ʚ ʙʫʜʫʱʝʤ. 
ʏʘʩʪʴ ʢʨʝʜʠʪʥʦʛʦ ʧʦʨʪʬʝʣʷ ʕʤʠʪʝʥʪʘ ʠ ʇʨʝʜʧʨʠʷʪʠʡ ʊʄʂ  ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʝʥʘ ʟʘʠʤʩʪʚʦʚʘʥʠʷʤʠ ʩ 
ʬʠʢʩʠʨʦʚʘʥʥʦʡ ʧʨʦʮʝʥʪʥʦʡ ʩʪʘʚʢʦʡ. ʆʜʥʘʢʦ ʥʝʢʦʪʦʨʳʝ ʜʦʛʦʚʦʨʳ ʩʦʜʝʨʞʘʪ ʧʨʘʚʦ ʢʨʝʜʠʪʦʨʦʚ 
ʠʟʤʝʥʷʪʴ ʩʪʘʚʢʠ ʚ ʩʣʫʯʘʝ ʠʟʤʝʥʝʥʠʷ ʢʨʝʜʠʪʥʳʭ ʠʥʜʠʢʘʪʦʨʦʚ ɹʘʥʢʘ ʈʦʩʩʠʠ, ʘ ʪʘʢʞʝ ʚ ʠʥʳʭ 
ʩʣʫʯʘʷʭ. ʇʦʚʳʰʝʥʠʝ ʧʨʦʮʝʥʪʥʳʭ ʩʪʘʚʦʢ ʧʨʠʚʝʜʝʪ ʢ ʫʚʝʣʠʯʝʥʠʶ ʨʘʩʭʦʜʦʚ ʧʦ ʬʠʥʘʥʩʠʨʦʚʘʥʠʶ, 
ʯʪʦ ʥʝʙʣʘʛʦʧʨʠʷʪʥʦ ʩʢʘʞʝʪʩʷ ʥʘ ʬʠʥʘʥʩʦʚʳʭ ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʘʭ ʕʤʠʪʝʥʪʘ ʠ ʇʨʝʜʧʨʠʷʪʠʡ ʊʄʂ. 
ʎʝʥʳ ʥʘ ʧʨʦʜʫʢʮʠʶ ʇʨʝʜʧʨʠʷʪʠʡ ʊʄʂ ʦʙʳʯʥʦ ʫʩʪʘʥʘʚʣʠʚʘʶʪʩʷ ʚ ʨʫʙʣʷʭ ʧʨʠ ʧʨʦʜʘʞʘʭ ʚ 
ʈʦʩʩʠʠ.  ʇʨʠ ʵʪʦʤ ʧʨʷʤʳʝ ʠʟʜʝʨʞʢʠ ʨʦʩʩʠʡʩʢʠʭ ʇʨʝʜʧʨʠʷʪʠʡ ʊʄʂ, ʚʢʣʶʯʘʷ ʨʘʩʭʦʜʳ ʥʘ ʩʳʨʴʝ ʠ 
ʤʘʪʝʨʠʘʣʳ, ʟʘʨʘʙʦʪʥʫʶ ʧʣʘʪʫ ʠ ʪʨʘʥʩʧʦʨʪʠʨʦʚʢʫ, ʙʦʣʴʰʝʡ ʯʘʩʪʴʶ ʥʦʤʠʥʠʨʦʚʘʥʳ ʚ ʨʫʙʣʷʭ, ʥʦ 
ʠʤʝʶʪʩʷ ʢʦʥʪʨʘʢʪʳ ʚ ʜʦʣʣʘʨʘʭ ʉʐɸ ʠ ʝʚʨʦ. ʇʨʦʮʝʥʪʥʳʝ ʨʘʩʭʦʜʳ ʚ ʥʘʩʪʦʷʱʝʝ ʚʨʝʤʷ 
ʥʦʤʠʥʠʨʦʚʘʥʳ ʚ ʦʩʥʦʚʥʦʤ ʚ ʜʦʣʣʘʨʘʭ ʉʐɸ ʠ ʨʫʙʣʷʭ. ʊʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ, ʚ ʩʚʷʟʠ ʩ ʪʝʤ, ʯʪʦ ʨʫʙʣʴ ʧʦ-
ʧʨʝʞʥʝʤʫ ʦʩʪʘʝʪʩʷ ʚʦʣʘʪʠʣʴʥʳʤ, ʩʫʱʝʩʪʚʫʝʪ ʨʠʩʢ ʧʦʣʫʯʝʥʠʷ ʫʙʳʪʢʦʚ ʚʩʣʝʜʩʪʚʠʝ ʦʙʝʩʮʝʥʝʥʠʷ 
ʨʫʙʣʷ ʧʦ ʦʪʥʦʰʝʥʠʶ ʢ ʜʦʣʣʘʨʫ ʉʐɸ ʠ ʝʚʨʦ. 
ʉ ʪʦʯʢʠ ʟʨʝʥʠʷ ʬʠʥʘʥʩʦʚʳʭ ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʦʚ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʕʤʠʪʝʥʪʘ, ʚʣʠʷʥʠʝ ʬʘʢʪʦʨʘ ʠʥʬʣʷʮʠʠ 
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ʥʝʦʜʥʦʟʥʘʯʥʦ. ʋʚʝʣʠʯʝʥʠʝ ʪʝʤʧʦʚ ʨʦʩʪʘ ʮʝʥ ʤʦʞʝʪ ʧʨʠʚʝʩʪʠ ʢ ʨʦʩʪʫ ʟʘʪʨʘʪ ʠ ʩʪʘʪʴ ʧʨʠʯʠʥʦʡ 
ʩʥʠʞʝʥʠʷ ʨʝʥʪʘʙʝʣʴʥʦʩʪʠ. ʇʨʠ ʫʚʝʣʠʯʝʥʠʠ ʪʝʤʧʦʚ ʠʥʬʣʷʮʠʠ ʜʦ 12-15 % ʚ ʛʦʜ, ʕʤʠʪʝʥʪ 
ʧʣʘʥʠʨʫʝʪ ʧʨʠʥʷʪʴ ʤʝʨʳ ʧʦ ʦʛʨʘʥʠʯʝʥʠʶ ʨʦʩʪʘ ʟʘʪʨʘʪ, ʩʥʠʞʝʥʠʶ ʜʝʙʠʪʦʨʩʢʦʡ 
ʟʘʜʦʣʞʝʥʥʦʩʪʠ ʠ ʩʦʢʨʘʱʝʥʠʶ ʝʸ ʩʨʝʜʥʠʭ ʩʨʦʢʦʚ. 
ʎʝʥʳ ʥʘ ʩʳʨʴʝ ʠ ʤʘʪʝʨʠʘʣʳ ʷʚʣʷʶʪʩʷ ʢʣʶʯʝʚʳʤ ʢʦʤʧʦʥʝʥʪʦʤ, ʚʣʠʷʶʱʠʤ ʥʘ ʩʝʙʝʩʪʦʠʤʦʩʪʴ 
ʧʨʦʜʫʢʮʠʠ ʠ ʦʧʝʨʘʮʠʦʥʥʳʝ ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʳ  ʇʨʝʜʧʨʠʷʪʠʡ ʊʄʂ. ʆʥʠ ʧʦʜʚʝʨʞʝʥʳ ʚʦʟʜʝʡʩʪʚʠʶ 
ʤʥʦʛʠʭ ʚʥʝʰʥʠʭ ʬʘʢʪʦʨʦʚ, ʚʢʣʶʯʘʷ ʮʝʥʳ ʥʘ ʥʝʬʪʴ ʠ ʧʨʠʨʦʜʥʳʡ ʛʘʟ, ʤʠʨʦʚʳʝ ʤʦʱʥʦʩʪʠ ʧʦ 
ʧʨʦʠʟʚʦʜʩʪʚʫ ʪʨʫʙʥʦʡ ʧʨʦʜʫʢʮʠʠ ʠ ʫʨʦʚʝʥʴ ʠʭ ʟʘʛʨʫʟʢʠ, ʠʥʬʣʷʮʠʶ, ʚʘʣʶʪʥʳʝ ʢʫʨʩʳ, ʪʦʨʛʦʚʳʝ 
ʙʘʨʴʝʨʳ ʠ ʪʝʭʥʦʣʦʛʠʶ ʧʨʦʠʟʚʦʜʩʪʚʘ. ɺ 2017 ʛʦʜʫ ʮʝʥʳ ʚ ʨʫʙʣʷʭ ʥʘ ʤʝʪʘʣʣʦʣʦʤ ʚ ʈʦʩʩʠʠ ʚʳʨʦʩʣʠ ʚ 
ʩʨʝʜʥʝʤ ʥʘ 28%, ʘ ʮʝʥʳ ʥʘ ʰʪʨʠʧʩ ʫʚʝʣʠʯʠʣʠʩʴ ʥʘ 10%. ɺ ʮʝʣʷʭ  ʟʘʱʠʪʳ  ʦʪ ʨʠʩʢʘ ʨʦʩʪʘ ʮʝʥ ʥʘ 
ʩʳʨʴʝ ʕʤʠʪʝʥʪ ʩʪʘʨʘʝʪʩʷ ʧʝʨʝʭʦʜʠʪʴ ʥʘ ʠʩʧʦʣʴʟʦʚʘʥʠʝ ʬʦʨʤʫʣʳ ʮʝʥʳ ʩ ʦʩʥʦʚʥʳʤʠ 
ʧʦʢʫʧʘʪʝʣʷʤʠ ʧʨʦʜʫʢʮʠʠ ʇʨʝʜʧʨʠʷʪʠʡ ʊʄʂ. ɼʦʣʷ ʟʘʪʨʘʪ ʥʘ ʩʳʨʴʝ ʠ ʤʘʪʝʨʠʘʣʳ ʚ 
ʩʝʙʝʩʪʦʠʤʦʩʪʠ ʧʨʦʜʫʢʮʠʠ ʚ 2017 ʛʦʜʫ ʩʦʩʪʘʚʠʣʘ 64%. ɽʩʣʠ ʨʦʩʪ ʮʝʥ ʥʘ ʤʝʪʘʣʣʦʣʦʤ, ʰʪʨʠʧʩ ʠ 
ʧʨʦʯʠʝ ʚʠʜʳ ʩʳʨʴʷ ʥʝ ʙʫʜʝʪ ʩʚʦʝʚʨʝʤʝʥʥʦ ʧʝʨʝʥʝʩʝʥ ʥʘ ʮʝʥʫ ʛʦʪʦʚʦʡ ʧʨʦʜʫʢʮʠʠ, ʵʪʦ ʤʦʞʝʪ 
ʠʤʝʪʴ ʥʝʛʘʪʠʚʥʦʝ ʚʦʟʜʝʡʩʪʚʠʝ ʥʘ ʨʝʥʪʘʙʝʣʴʥʦʩʪʴ ʧʨʦʜʫʢʮʠʠ ʠ ʦʧʝʨʘʮʠʦʥʥʳʝ ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʳ 
ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʇʨʝʜʧʨʠʷʪʠʡ ʊʄʂ ʠ ʕʤʠʪʝʥʪʘ 
ɼʝʡʩʪʚʠʷ, ʧʨʝʜʧʨʠʥʠʤʘʝʤʳʝ ʵʤʠʪʝʥʪʦʤ, ʠ ʜʝʡʩʪʚʠʷ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʵʤʠʪʝʥʪ ʧʣʘʥʠʨʫʝʪ 
ʧʨʝʜʧʨʠʥʷʪʴ ʚ ʙʫʜʫʱʝʤ ʜʣʷ ʵʬʬʝʢʪʠʚʥʦʛʦ ʠʩʧʦʣʴʟʦʚʘʥʠʷ ʜʘʥʥʳʭ ʬʘʢʪʦʨʦʚ ʠ ʫʩʣʦʚʠʡ:  
ʇʨʝʜʧʨʠʥʠʤʘʝʤʳʝ ʠ ʧʨʝʜʧʦʣʘʛʘʝʤʳʝ ʜʝʡʩʪʚʠʷ ʕʤʠʪʝʥʪʘ ʜʣʷ ʧʦʜʜʝʨʞʘʥʠʷ ʩʧʨʦʩʘ ʩʦ ʩʪʦʨʦʥʳ 
ʦʩʥʦʚʥʳʭ ʧʦʪʨʝʙʠʪʝʣʝʡ ï ʢʦʤʧʘʥʠʡ ʥʝʬʪʝʛʘʟʦʚʦʛʦ ʩʝʢʪʦʨʘ, ʩʦʭʨʘʥʝʥʠʷ ʠ ʨʘʟʚʠʪʠʷ ʩʚʦʠʭ 
ʢʦʥʢʫʨʝʥʪʥʳʭ ʧʨʝʠʤʫʱʝʩʪʚ: 
- ʟʘʢʣʶʯʝʥʠʝ ʜʦʣʛʦʩʨʦʯʥʳʭ ʩʦʛʣʘʰʝʥʠʡ ʦ ʩʦʪʨʫʜʥʠʯʝʩʪʚʝ ʩ ʢʨʫʧʥʝʡʰʠʤʠ ʧʦʪʨʝʙʠʪʝʣʷʤʠ ʠ 
ʨʘʩʰʠʨʝʥʠʝ ʦʙʣʘʩʪʝʡ ʪʘʢʦʛʦ ʩʦʪʨʫʜʥʠʯʝʩʪʚʘ; 
- ʨʘʩʰʠʨʝʥʠʝ ʘʩʩʦʨʪʠʤʝʥʪʘ ʪʨʫʙ ʥʝʬʪʝʛʘʟʦʚʦʛʦ ʩʦʨʪʘʤʝʥʪʘ, ʦʩʦʙʝʥʥʦ ʚ ʩʝʛʤʝʥʪʝ 
ʚʳʩʦʢʦʪʝʭʥʦʣʦʛʠʯʥʦʡ ʧʨʦʜʫʢʮʠʠ; 
- ʫʣʫʯʰʝʥʠʝ ʢʘʯʝʩʪʚʝʥʥʳʭ ʭʘʨʘʢʪʝʨʠʩʪʠʢ ʧʨʦʜʫʢʮʠʠ; 
- ʧʦʚʳʰʝʥʠʝ ʧʨʦʠʟʚʦʜʠʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʦʙʦʨʫʜʦʚʘʥʠʷ ʜʣʷ ʫʜʦʚʣʝʪʚʦʨʝʥʠʷ ʚʦʟʨʘʩʪʘʶʱʝʛʦ ʩʧʨʦʩʘ ʥʘ 
ʚʳʩʦʢʦʪʝʭʥʦʣʦʛʠʯʥʫʶ ʧʨʦʜʫʢʮʠʶ; 
- ʧʦʚʳʰʝʥʠʝ ʫʨʦʚʥʷ ʦʙʩʣʫʞʠʚʘʥʠʷ ʢʣʠʝʥʪʦʚ; 
- ʨʘʟʚʠʪʠʝ ʩʝʨʚʠʩʥʦʛʦ ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʚ ʥʝʬʪʝʛʘʟʦʚʦʡ ʦʪʨʘʩʣʠ; 
ʇʨʝʜʧʨʠʥʠʤʘʝʤʳʝ ʠ ʧʨʝʜʧʦʣʘʛʘʝʤʳʝ ʜʝʡʩʪʚʠʷ ʕʤʠʪʝʥʪʘ ʜʣʷ ʩʥʠʞʝʥʠʷ ʟʘʚʠʩʠʤʦʩʪʠ ʦʪ 
ʠʟʤʝʥʝʥʠʡ ʮʝʥ ʧʦʩʪʘʚʱʠʢʦʚ ʩʳʨʴʷ ʠ ʤʘʪʝʨʠʘʣʦʚ:  
- ʟʘʢʣʶʯʝʥʠʝ ʩ ʧʦʩʪʘʚʱʠʢʘʤʠ ʩʳʨʴʷ ʠ ʢʨʫʧʥʝʡʰʠʤʠ ʧʦʪʨʝʙʠʪʝʣʷʤʠ ʧʨʦʜʫʢʮʠʠ ʜʦʣʛʦʩʨʦʯʥʳʭ 
ʩʦʛʣʘʰʝʥʠʡ ʩ ʬʦʨʤʫʣʴʥʳʤ ʮʝʥʦʦʙʨʘʟʦʚʘʥʠʝʤ;  
- ʜʠʚʝʨʩʠʬʠʢʘʮʠʠ ʟʘʢʫʧʦʢ ʩʳʨʴʷ ʠ ʤʘʪʝʨʠʘʣʦʚ. 
ʇʨʝʜʧʨʠʥʠʤʘʝʤʳʝ ʠ ʧʨʝʜʧʦʣʘʛʘʝʤʳʝ ʜʝʡʩʪʚʠʷ ʕʤʠʪʝʥʪʘ ʥʘ ʩʣʫʯʘʡ ʦʪʨʠʮʘʪʝʣʴʥʦʛʦ ʚʣʠʷʥʠʷ 
ʠʟʤʝʥʝʥʠʷ ʚʘʣʶʪʥʦʛʦ ʢʫʨʩʘ ʠ ʧʨʦʮʝʥʪʥʳʭ ʩʪʘʚʦʢ ʥʘ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴ ʵʤʠʪʝʥʪʘ: ʕʤʠʪʝʥʪ ʥʘ 
ʧʦʩʪʦʷʥʥʦʡ ʦʩʥʦʚʝ ʧʨʦʚʦʜʠʪ ʘʥʘʣʠʟ ʪʝʢʫʱʝʡ ʩʠʪʫʘʮʠʠ ʚ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʩʪʦʠʤʦʩʪʠ ʢʨʝʜʠʪʥʳʭ 
ʨʝʩʫʨʩʦʚ ʠ ʧʨʝʜʧʨʠʥʠʤʘʝʪ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʳʝ ʜʝʡʩʪʚʠʷ ʜʣʷ ʦʧʪʠʤʠʟʘʮʠʠ ʫʨʦʚʥʷ  ʧʨʦʮʝʥʪʥʳʭ ʩʪʘʚʦʢ, 
ʚ ʪʦʤ ʯʠʩʣʝ ʧʫʪʝʤ  ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʩʪʨʫʢʪʫʨʦʡ ʠ ʩʪʦʠʤʦʩʪʴʶ ʧʨʠʚʣʝʯʝʥʥʳʭ ʩʨʝʜʩʪʚ, ʚʢʣʶʯʘʷ 
ʨʝʬʠʥʘʥʩʠʨʦʚʘʥʠʝ ʜʦʣʛʦʚʳʭ ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʩʪʚ ʥʘ ʙʦʣʝʝ ʚʳʛʦʜʥʳʭ ʫʩʣʦʚʠʷʭ, ʚ ʪʦʤ ʯʠʩʣʝ ʟʘ ʩʯʝʪ 
ʠʟʤʝʥʝʥʠʷ ʚʘʣʶʪʳ ʟʘʠʤʩʪʚʦʚʘʥʠʡ. 
ʇʨʝʜʧʨʠʥʠʤʘʝʤʳʝ ʠ ʧʨʝʜʧʦʣʘʛʘʝʤʳʝ ʜʝʡʩʪʚʠʷ ʕʤʠʪʝʥʪʘ ʧʦ ʫʤʝʥʴʰʝʥʠʶ ʠʥʬʣʷʮʠʦʥʥʦʛʦ 
ʬʘʢʪʦʨʘ: ʚ ʩʣʫʯʘʝ ʨʝʟʢʦʛʦ ʨʦʩʪʘ ʠʥʬʣʷʮʠʠ ʕʤʠʪʝʥʪ ʧʣʘʥʠʨʫʝʪ ʧʨʠʥʷʪʴ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʳʝ ʤʝʨʳ ʧʦ 
ʢʦʨʨʝʢʪʠʨʦʚʢʝ ʧʦʣʠʪʠʢʠ ʬʠʥʘʥʩʠʨʦʚʘʥʠʷ ʠ ʠʥʚʝʩʪʠʮʠʡ, ʦʧʪʠʤʠʟʘʮʠʠ ʬʠʥʘʥʩʦʚʳʭ ʧʦʪʦʢʦʚ ʚ 
ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʠʠ ʩ ʥʦʚʳʤʠ ʫʩʣʦʚʠʷʤʠ, ʚʦʟʤʦʞʥʦʤʫ ʧʝʨʝʩʤʦʪʨʫ ʮʝʥ ʥʘ ʨʝʘʣʠʟʫʝʤʫʶ ʧʨʦʜʫʢʮʠʶ. 
ʇʨʝʜʧʨʠʥʠʤʘʝʤʳʝ ʠ ʧʨʝʜʧʦʣʘʛʘʝʤʳʝ ʜʝʡʩʪʚʠʷ ʕʤʠʪʝʥʪʘ ʧʦ ʩʥʠʞʝʥʠʶ ʨʠʩʢʘ  ʥʝʙʣʘʛʦʧʨʠʷʪʥʦʛʦ 
ʚʣʠʷʥʠʷ  ʨʝʰʝʥʠʡ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʭ ʦʨʛʘʥʦʚ ʥʘ ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʳ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʕʤʠʪʝʥʪʘ  
- ʘʢʪʠʚʥʦʝ ʫʯʘʩʪʠʝ ʚ ʬʦʨʤʠʨʦʚʘʥʠʠ ʧʦʟʠʮʠʠ ʨʦʩʩʠʡʩʢʦʛʦ ʙʠʟʥʝʩʘ ʚ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʧʣʘʥʠʨʫʝʤʳʭ 
ʠʟʤʝʥʝʥʠʡ ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʩʪʚʘ. 
 
ʉʧʦʩʦʙʳ, ʧʨʠʤʝʥʷʝʤʳʝ ʵʤʠʪʝʥʪʦʤ, ʠ ʩʧʦʩʦʙʳ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʵʤʠʪʝʥʪ ʧʣʘʥʠʨʫʝʪ ʠʩʧʦʣʴʟʦʚʘʪʴ ʚ 
ʙʫʜʫʱʝʤ ʜʣʷ ʩʥʠʞʝʥʠʷ ʥʝʛʘʪʠʚʥʦʛʦ ʵʬʬʝʢʪʘ ʬʘʢʪʦʨʦʚ ʠ ʫʩʣʦʚʠʡ, ʚʣʠʷʶʱʠʭ ʥʘ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴ 
ʵʤʠʪʝʥʪʘ: 
- ʧʦʚʳʰʝʥʠʝ ʢʘʯʝʩʪʚʘ ʨʘʙʦʪʳ ʩ ʢʣʠʝʥʪʘʤʠ;  
- ʨʘʩʰʠʨʝʥʠʝ ʘʩʩʦʨʪʠʤʝʥʪʘ ʧʨʦʠʟʚʦʜʠʤʦʡ ʧʨʦʜʫʢʮʠʠ ʚ ʩʪʦʨʦʥʫ ʥʘʠʙʦʣʝʝ ʚʦʩʪʨʝʙʦʚʘʥʥʦʡ ʥʘ 
ʨʳʥʢʝ ʧʨʦʜʫʢʮʠʠ;  
- ʫʚʝʣʠʯʝʥʠʝ ʤʦʱʥʦʩʪʝʡ ʧʦ ʚʳʧʫʩʢʫ ʚʳʩʦʢʦʪʝʭʥʦʣʦʛʠʯʥʦʡ ʠ ʥʘʠʙʦʣʝʝ ʚʦʩʪʨʝʙʦʚʘʥʥʦʡ ʥʘ ʨʳʥʢʝ 
ʧʨʦʜʫʢʮʠʠ;  
- ʩʦʢʨʘʱʝʥʠʝ ʚʥʫʪʨʝʥʥʠʭ ʠʟʜʝʨʞʝʢ ʇʨʝʜʧʨʠʷʪʠʡ ʊʄʂ;  
- ʜʠʚʝʨʩʠʬʠʢʘʮʠʷ ʢʘʥʘʣʦʚ ʩʙʳʪʘ ʧʨʦʜʫʢʮʠʠ;  
- ʢʦʨʨʝʢʪʠʨʦʚʢʘ ʠʥʚʝʩʪʠʮʠʦʥʥʦʡ ʧʨʦʛʨʘʤʤʳ ʧʨʠ ʠʟʤʝʥʝʥʠʠ ʨʳʥʦʯʥʳʭ ʫʩʣʦʚʠʡ;  
- ʠʟʤʝʥʝʥʠʝ ʩʦʦʪʥʦʰʝʥʠʷ ʦʙʲʝʤʦʚ ʨʝʘʣʠʟʘʮʠʠ ʥʘ ʚʥʝʰʥʝʤ/ʚʥʫʪʨʝʥʥʝʤ ʨʳʥʢʝ;  
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- ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʝ ʩʪʨʫʢʪʫʨʦʡ ʠ ʩʪʦʠʤʦʩʪʴʶ ʧʨʠʚʣʝʯʝʥʥʳʭ ʩʨʝʜʩʪʚ, ʚʢʣʶʯʘʷ ʨʝʬʠʥʘʥʩʠʨʦʚʘʥʠʝ 
ʜʦʣʛʦʚʳʭ ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʩʪʚ ʥʘ ʙʦʣʝʝ ʚʳʛʦʜʥʳʭ ʫʩʣʦʚʠʷʭ,  
- ʘʢʪʠʚʥʘʷ ʧʦʟʠʮʠʷ ʚ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʟʘʱʠʪʳ ʚʥʫʪʨʝʥʥʝʛʦ ʨʳʥʢʘ ʦʪ ʠʤʧʦʨʪʥʳʭ ʧʦʩʪʘʚʦʢ. 
ʉʫʱʝʩʪʚʝʥʥʳʝ ʩʦʙʳʪʠʷ/ʬʘʢʪʦʨʳ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʤʦʛʫʪ ʚ ʥʘʠʙʦʣʴʰʝʡ ʩʪʝʧʝʥʠ ʥʝʛʘʪʠʚʥʦ ʧʦʚʣʠʷʪʴ ʥʘ 
ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʴ ʧʦʣʫʯʝʥʠʷ ʵʤʠʪʝʥʪʦʤ ʚ ʙʫʜʫʱʝʤ ʪʘʢʠʭ ʞʝ ʠʣʠ ʙʦʣʝʝ ʚʳʩʦʢʠʭ ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʦʚ ʧʦ 
ʩʨʘʚʥʝʥʠʶ ʩ ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʘʤʠ, ʧʦʣʫʯʝʥʥʳʤʠ ʟʘ ʧʦʩʣʝʜʥʠʡ ʦʪʯʝʪʥʳʡ ʧʝʨʠʦʜ, ʘ ʪʘʢʞʝ ʚʝʨʦʷʪʥʦʩʪʴ 
ʥʘʩʪʫʧʣʝʥʠʷ ʪʘʢʠʭ ʩʦʙʳʪʠʡ (ʚʦʟʥʠʢʥʦʚʝʥʠʷ ʬʘʢʪʦʨʦʚ):  
ʅʝʬʪʝʛʘʟʦʚʘʷ ʦʪʨʘʩʣʴ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʢʨʫʧʥʝʡʰʠʤ ʧʦʢʫʧʘʪʝʣʝʤ ʩʪʘʣʴʥʳʭ ʪʨʫʙ ʚ ʤʠʨʝ ʠ ʦʙʝʩʧʝʯʠʚʘʝʪ 
ʦʩʥʦʚʥʫʶ ʜʦʣʶ ʚʳʨʫʯʢʠ ʕʤʠʪʝʥʪʘ. ʉʧʘʜ ʚ ʜʘʥʥʦʡ ʦʪʨʘʩʣʠ ʤʦʞʝʪ ʦʢʘʟʘʪʴ ʥʝʛʘʪʠʚʥʦʝ 
ʚʦʟʜʝʡʩʪʚʠʝ ʥʘ ʩʧʨʦʩ ʥʘ  ʧʨʦʜʫʢʮʠʶ ʇʨʝʜʧʨʠʷʪʠʡ ʊʄʂ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʚ ʟʥʘʯʠʪʝʣʴʥʦʡ ʩʪʝʧʝʥʠ 
ʟʘʚʠʩʠʪ ʦʪ ʢʦʣʠʯʝʩʪʚʘ ʨʘʟʨʘʙʘʪʳʚʘʝʤʳʭ ʥʝʬʪʷʥʳʭ ʠ ʛʘʟʦʚʳʭ ʩʢʚʘʞʠʥ, ʠʭ ʛʣʫʙʠʥʳ ʠ ʫʩʣʦʚʠʡ 
ʨʘʟʨʘʙʦʪʢʠ, ʘ ʪʘʢʞʝ ʦʪ ʩʪʨʦʠʪʝʣʴʩʪʚʘ ʥʦʚʳʭ ʥʝʬʪʝ- ʠ ʛʘʟʦʧʨʦʚʦʜʦʚ. ɼʘʥʥʳʝ ʧʦʢʘʟʘʪʝʣʠ 
ʦʧʨʝʜʝʣʷʶʪʩʷ ʦʙʲʝʤʦʤ ʠʥʚʝʩʪʠʮʠʦʥʥʳʭ ʚʣʦʞʝʥʠʡ, ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʷʝʤʳʭ ʢʨʫʧʥʝʡʰʠʤʠ 
ʥʝʬʪʝʛʘʟʦʚʳʤʠ ʢʦʤʧʘʥʠʷʤʠ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʚ ʩʚʦʶ ʦʯʝʨʝʜʴ ʟʘʚʠʩʷʪ ʦʪ ʫʨʦʚʥʷ ʠ ʩʪʘʙʠʣʴʥʦʩʪʠ ʮʝʥ ʥʘ 
ʫʛʣʝʚʦʜʦʨʦʜʳ. 
ɺ 2014 ʠ 2015 ʛʦʜʘʭ ʮʝʥʳ ʥʘ ʥʝʬʪʴ ʠ ʧʨʠʨʦʜʥʳʡ ʛʘʟ ʩʥʠʟʠʣʠʩʴ ʙʦʣʝʝ ʯʝʤ ʥʘ 50%, ʚʩʣʝʜʩʪʚʠʝ ʯʝʛʦ 
ʕʤʠʪʝʥʪ ʩʪʦʣʢʥʫʣʩʷ ʩ ʮʝʥʦʚʳʤ ʜʘʚʣʝʥʠʝʤ ʥʘ ʧʨʦʜʫʢʮʠʶ ʇʨʝʜʧʨʠʷʪʠʡ ʊʄʂ, ʦʩʦʙʝʥʥʦ ʚ 
ʉʦʝʜʠʥʸʥʥʳʭ ʐʪʘʪʘʭ ɸʤʝʨʠʢʠ��������   ʅʘʯʠʥʘʷ ʩ ʢʦʥʮʘ 2016 ʛʦʜʘ  ʮʝʥʳ ʥʘ ʵʥʝʨʛʦʥʦʩʠʪʝʣʠ 
ʩʪʘʙʠʣʠʟʠʨʦʚʘʣʠʩʴ ʠ ʥʘʯʘʣʠ ʨʘʩʪʠ, ʥʘʤʝʪʠʣʦʩʴ ʫʚʝʣʠʯʝʥʠʝ ʠʥʚʝʩʪʠʮʠʡ ʚ ʥʝʬʪʝʛʘʟʦʚʫʶ ʦʪʨʘʩʣʴ 
ʠ ʢʘʢ ʩʣʝʜʩʪʚʠʝ ʫʚʝʣʠʯʝʥʠʝ ʩʧʨʦʩʘ ʥʘ ʪʨʫʙʥʫʶ ʧʨʦʜʫʢʮʠʶ. ʊʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ ʬʘʢʪʦʨ ʮʝʥ ʥʘ 
ʵʥʝʨʛʦʥʦʩʠʪʝʣʠ ʦʢʘʟʳʚʘʝʪ ʩʫʱʝʩʪʚʝʥʥʦʝ ʚʦʟʜʝʡʩʪʚʠʝ ʥʘ ʬʠʥʘʥʩʦʚʳʝ ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʳ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ 
ʕʤʠʪʝʥʪʘ. ʕʤʠʪʝʥʪ ʦʞʠʜʘʝʪ ʧʦʩʪʝʧʝʥʥʦʛʦ ʚʦʩʩʪʘʥʦʚʣʝʥʠʷ ʨʳʥʢʘ ʜʦʙʳʯʠ ʥʝʬʪʠ ʠ ʧʨʠʨʦʜʥʦʛʦ 
ʛʘʟʘ ʚ ʧʦʩʣʝʜʫʶʱʠʝ ʛʦʜʳ. 
 
ɺʝʨʦʷʪʥʦʩʪʴ ʥʘʩʪʫʧʣʝʥʠʷ ʧʝʨʝʯʠʩʣʝʥʥʳʭ ʩʦʙʳʪʠʡ/ʬʘʢʪʦʨʦʚ ʦʮʝʥʠʚʘʝʪʩʷ ʢʘʢ ʚʳʩʦʢʘʷ, ʜʘʥʥʳʝ 
ʬʘʢʪʦʨʳ ʠ ʩʦʙʳʪʠʷ ʙʫʜʫʪ ʦʢʘʟʳʚʘʪʴ ʧʦʩʪʦʷʥʥʦʝ ʚʣʠʷʥʠʝ ʥʘ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴ ʕʤʠʪʝʥʪʘ. 
 
ʉʫʱʝʩʪʚʝʥʥʳʝ ʩʦʙʳʪʠʷ/ʬʘʢʪʦʨʳ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʤʦʛʫʪ ʫʣʫʯʰʠʪʴ ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʳ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ 
ʵʤʠʪʝʥʪʘ, ʠ ʚʝʨʦʷʪʥʦʩʪʴ ʠʭ ʥʘʩʪʫʧʣʝʥʠʷ, ʘ ʪʘʢʞʝ ʧʨʦʜʦʣʞʠʪʝʣʴʥʦʩʪʴ ʠʭ ʜʝʡʩʪʚʠʷ:  
ʆʞʠʜʘʝʤʘʷ ʩʠʪʫʘʮʠʷ ʥʘ ʨʳʥʢʝ ʪʨʫʙ: 
ɺʳʩʦʢʘʷ ʟʘʠʥʪʝʨʝʩʦʚʘʥʥʦʩʪʴ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʚ  ʨʘʟʚʠʪʠʠ ʊʕʂ ʈʦʩʩʠʠ ʧʨʦʜʦʣʞʘʝʪ ʩʪʠʤʫʣʠʨʦʚʘʪʴ 
ʥʝʬʪʷʥʳʝ ʢʦʤʧʘʥʠʠ ʧʦʜʜʝʨʞʠʚʘʪʴ ʦʙʲʝʤʳ ʜʦʙʳʯʠ ʥʘ ʚʳʩʦʢʦʤ ʫʨʦʚʥʝ ʠ, ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦ, 
ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʷʪʴ ʤʘʩʰʪʘʙʥʳʝ ʟʘʢʫʧʢʠ ʪʨʫʙ ʥʝʬʪʝʛʘʟʦʚʦʛʦ ʩʦʨʪʘʤʝʥʪʘ. ʕʢʩʧʦʨʪ ʫʛʣʝʚʦʜʦʨʦʜʦʚ 
ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʦʩʥʦʚʥʳʤ ʠʩʪʦʯʥʠʢʦʤ ʥʘʧʦʣʥʝʥʠʷ ʙʶʜʞʝʪʘ ʩʪʨʘʥʳ, ʧʦʵʪʦʤʫ ʩʧʨʦʩ ʥʘ ʪʨʫʙʥʫʶ 
ʧʨʦʜʫʢʮʠʶ ʩʦ ʩʪʦʨʦʥʳ ʥʝʬʪʝʛʘʟʦʚʳʭ ʢʦʤʧʘʥʠʡ ʩʦʭʨʘʥʠʪʩʷ ʥʘ ʚʳʩʦʢʦʤ ʫʨʦʚʥʝ. ʇʨʠ ʵʪʦʤ 
ʦʞʠʜʘʝʪʩʷ ʩʦʭʨʘʥʝʥʠʝ ʟʘʢʫʧʦʢ ʩʦ ʩʪʦʨʦʥʳ ɻʘʟʧʨʦʤʘ ʜʣʷ ʩʪʨʦʠʪʝʣʴʩʪʚʘ ʛʘʟʦʧʨʦʚʦʜʘ çʉʠʣʘ 
ʉʠʙʠʨʠè ʠ ʦʙʫʩʪʨʦʡʩʪʚʘ ʤʝʩʪʦʨʦʞʜʝʥʠʡ ʜʣʷ ʝʛʦ ʟʘʧʦʣʥʝʥʠʷ. ɺ ʜʨʫʛʠʭ ʦʪʨʘʩʣʷʭ 
ʧʨʦʤʳʰʣʝʥʥʦʩʪʠ, ʥʘʧʨʠʤʝʨ, ʚ ʩʪʨʦʠʪʝʣʴʩʪʚʝ, ʧʨʦʠʟʚʦʜʩʪʚʦ ʠ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦ ʧʦʪʨʝʙʥʦʩʪʴ ʚ 
ʪʨʫʙʘʭ ʨʘʩʪʝʪ. ɺ ʩʪʨʦʠʪʝʣʴʥʦʡ ʦʪʨʘʩʣʠ ʩʧʨʦʩ ʥʘ ʪʨʫʙʳ ʧʦʜʜʝʨʞʘʥ: ʩ ʦʜʥʦʡ ʩʪʦʨʦʥʳ - 
ʠʟʤʝʥʝʥʠʝʤ ʪʝʭʥʦʣʦʛʠʠ ʩʪʨʦʠʪʝʣʴʩʪʚʘ ï ʫʚʝʣʠʯʝʥʠʝʤ ʠʩʧʦʣʴʟʦʚʘʥʠʷ ʧʨʦʬʠʣʴʥʳʭ ʪʨʫʙ ʚʤʝʩʪʦ 
ʙʘʣʦʢ, ʩ ʜʨʫʛʦʡ ʩʪʦʨʦʥʳ ï ʨʝʘʣʠʟʘʮʠʝʡ ʨʘʟʣʠʯʥʳʭ ʠʥʬʨʘʩʪʨʫʢʪʫʨʥʳʭ ʧʨʦʝʢʪʦʚ, ʧʦʜʜʝʨʞʠʚʘʝʤʳʭ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʤ.��ɺ ʤʘʰʠʥʦʩʪʨʦʠʪʝʣʴʥʦʡ ʦʪʨʘʩʣʠ ʚ 2018 ʛʦʜʫ ʩʧʨʦʩ ʥʘ ʪʨʫʙʳ ʪʘʢʞʝ ʧʨʦʜʦʣʞʘʝʪ  
ʨʘʩʪʠ. ʇʨʠʯʠʥʘʤʠ ʧʦʩʣʫʞʠʣʦ ʫʚʝʣʠʯʝʥʠʝ ʧʨʦʠʟʚʦʜʩʪʚʘ ʚ ʘʚʪʦʤʦʙʠʣʝʩʪʨʦʝʥʠʠ, ʥʝʬʪʷʥʦʤ ʠ 
ʛʘʟʦʚʦʤ ʤʘʰʠʥʦʩʪʨʦʝʥʠʠ, ʦʙʦʨʦʥʦʡ ʧʨʦʤʳʰʣʝʥʥʦʩʪʠ, ʦʪʨʘʩʣʷʭ, ʩʚʷʟʘʥʥʳʭ ʩ ʩʝʣʴʩʢʠʤ 
ʭʦʟʷʡʩʪʚʦʤ. ʇʨʦʜʦʣʞʘʝʪʩʷ ʧʨʦʮʝʩʩ ʠʟʤʝʥʝʥʠʷ ʩʪʨʫʢʪʫʨʳ ʨʳʥʢʘ ʚ ʧʦʣʴʟʫ ʫʚʝʣʠʯʝʥʠʷ ʜʦʣʠ ʪʨʫʙ ʩ 
ʚʳʩʦʢʠʤʠ ʧʦʪʨʝʙʠʪʝʣʴʩʢʠʤʠ ʠ ʢʘʯʝʩʪʚʝʥʥʳʤʠ ʭʘʨʘʢʪʝʨʠʩʪʠʢʘʤʠ. ɺ ʜʘʥʥʦʡ ʩʚʷʟʠ, ʘ ʪʘʢʞʝ 
ʫʯʠʪʳʚʘʷ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʩʪʴ ʠʤʧʦʨʪʦʟʘʤʝʱʝʥʠʷ ʚ ʫʩʣʦʚʠʷʭ ʘʥʪʠʨʦʩʩʠʡʩʢʠʭ ʩʘʥʢʮʠʡ, ʦʞʠʜʘʝʪʩʷ 
ʫʢʨʝʧʣʝʥʠʝ ʧʦʟʠʮʠʡ ʊʄʂ ʥʘ ʨʳʥʢʝ, ʦʙʫʩʣʦʚʣʝʥʥʦʝ ʥʘʣʠʯʠʝʤ ʦʙʥʦʚʣʝʥʥʦʛʦ ʧʘʨʢʘ ʪʝʭʥʦʣʦʛʠʯʝʩʢʦʛʦ 
ʦʙʦʨʫʜʦʚʘʥʠʷ, ʘ ʪʘʢʞʝ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʴʶ ʚʳʧʫʩʢʘ ʪʨʫʙʥʦʡ ʧʨʦʜʫʢʮʠʠ ʧʦʚʳʰʝʥʥʦʛʦ ʢʘʯʝʩʪʚʘ ʠ ʚ 
ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʠʠ ʩ ʧʦʚʳʰʝʥʥʳʤʠ ʪʨʝʙʦʚʘʥʠʷʤʠ ʧʦʪʨʝʙʠʪʝʣʝʡ. 
ʋʢʨʝʧʣʝʥʠʶ ʨʳʥʦʯʥʳʭ ʧʦʟʠʮʠʡ ʨʦʩʩʠʡʩʢʠʭ ʧʨʦʠʟʚʦʜʠʪʝʣʝʡ, ʚ ʪʦʤ ʯʠʩʣʝ ʊʄʂ, ʚ ʙʣʠʞʘʡʰʝʡ 
ʧʝʨʩʧʝʢʪʠʚʝ ʙʫʜʫʪ ʩʧʦʩʦʙʩʪʚʦʚʘʪʴ:  
- ʜʝʡʩʪʚʫʶʱʠʝ ʠ ʚʚʦʜʠʤʳʝ ʤʝʨʳ ʧʦ ʟʘʱʠʪʝ ʪʨʫʙʥʦʛʦ ʨʳʥʢʘ ɽʚʨʘʟʠʡʩʢʦʛʦ ʵʢʦʥʦʤʠʯʝʩʢʦʛʦ ʩʦʶʟʘ 
ʦʪ ʥʝʜʦʙʨʦʩʦʚʝʩʪʥʦʛʦ ʠʤʧʦʨʪʘ; 
- ʧʦʜʜʝʨʞʢʘ ʩʦ ʩʪʦʨʦʥʳ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʨʘʟʨʘʙʦʪʢʠ ʥʦʚʳʭ ʤʝʩʪʦʨʦʞʜʝʥʠʡ ʚ ɺʦʩʪʦʯʥʦʡ ʉʠʙʠʨʠ ʠ 
ʥʘ ʰʝʣʴʬʝ ʨʦʩʩʠʡʩʢʠʭ ʤʦʨʝʡ. ɼʣʷ ʜʘʥʥʳʭ ʤʝʩʪʦʨʦʞʜʝʥʠʡ ʩ ʪʨʫʜʥʦ ʠʟʚʣʝʢʘʝʤʳʤʠ ʟʘʧʘʩʘʤʠ 
ʫʛʣʝʚʦʜʦʨʦʜʦʚ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ ʧʨʠʤʝʥʝʥʠʝ ʪʨʫʙ ʩ ʧʦʚʳʰʝʥʥʳʤʠ ʵʢʩʧʣʫʘʪʘʮʠʦʥʥʳʤʠ 
ʭʘʨʘʢʪʝʨʠʩʪʠʢʘʤʠ, ʯʪʦ ʫʚʝʣʠʯʠʚʘʝʪ ʩʧʨʦʩ ʥʘ ʥʘʠʙʦʣʝʝ ʨʝʥʪʘʙʝʣʴʥʳʝ ʚʠʜʳ ʧʨʦʜʫʢʮʠʠ, ʚ ʪʦʤ 
ʯʠʩʣʝ ʪʨʫʙʳ OCTG ʩ ʨʝʟʴʙʦʚʳʤʠ ʩʦʝʜʠʥʝʥʠʷʤʠ ʢʣʘʩʩʘ "ʇʨʝʤʠʫʤ"; 
- ʨʝʘʣʠʟʘʮʠʷ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʳʭ ʧʨʦʛʨʘʤʤ ʧʦ ʦʙʝʩʧʝʯʝʥʠʶ ʞʠʣʴʝʤ ʚʦʝʥʥʦʩʣʫʞʘʱʠʭ ʠ ʜʨʫʛʠʭ 
ʣʴʛʦʪʥʳʭ ʢʘʪʝʛʦʨʠʡ ʛʨʘʞʜʘʥ, ʛʘʟʠʬʠʢʘʮʠʠ ʨʝʛʠʦʥʦʚ ʈʌ, ʧʨʦʝʢʪʦʚ ʧʦ ʧʦʜʛʦʪʦʚʢʝ ʢ ʧʨʦʚʝʜʝʥʠʶ 
ʯʝʤʧʠʦʥʘʪʘ ʤʠʨʘ ʧʦ ʬʫʪʙʦʣʫ, ʧʦ ʩʪʨʦʠʪʝʣʴʩʪʚʫ ʞʝʣʝʟʥʳʭ ʠ ʘʚʪʦʤʦʙʠʣʴʥʳʭ ʜʦʨʦʛ ʠ ʧʨʦʯ. 
ʋʢʘʟʘʥʥʳʝ ʤʝʨʳ ʩʧʦʩʦʙʩʪʚʫʶʪ ʧʦʜʜʝʨʞʘʥʠʶ ʩʧʨʦʩʘ ʥʘ ʩʚʘʨʥʳʝ ʠ ʙʝʩʰʦʚʥʳʝ ʪʨʫʙʳ 
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ʧʨʦʤʳʰʣʝʥʥʦʛʦ ʥʘʟʥʘʯʝʥʠʷ. 
 
ɺʝʨʦʷʪʥʦʩʪʴ ʥʘʩʪʫʧʣʝʥʠʷ ʧʝʨʝʯʠʩʣʝʥʥʳʭ ʩʦʙʳʪʠʡ/ʬʘʢʪʦʨʦʚ ʦʮʝʥʠʚʘʝʪʩʷ ʢʘʢ ʚʳʩʦʢʘʷ, ʜʘʥʥʳʝ 
ʬʘʢʪʦʨʳ ʠ ʩʦʙʳʪʠʷ ʙʫʜʫʪ ʦʢʘʟʳʚʘʪʴ ʧʦʩʪʦʷʥʥʦʝ ʚʣʠʷʥʠʝ ʥʘ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴ ʕʤʠʪʝʥʪʘ. 
 
 

4.8. Конкуренты эмитента 
ʆʩʥʦʚʥʳʝ ʩʫʱʝʩʪʚʫʶʱʠʝ ʠ ʧʨʝʜʧʦʣʘʛʘʝʤʳʝ ʢʦʥʢʫʨʝʥʪʳ ʵʤʠʪʝʥʪʘ ʧʦ ʦʩʥʦʚʥʳʤ ʚʠʜʘʤ 
ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ, ʚʢʣʶʯʘʷ ʢʦʥʢʫʨʝʥʪʦʚ ʟʘ ʨʫʙʝʞʦʤ: 
 
ʆʩʥʦʚʥʳʤ ʚʠʜʦʤ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʕʤʠʪʝʥʪʘ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʨʝʘʣʠʟʘʮʠʷ ʪʨʫʙʥʦʡ ʧʨʦʜʫʢʮʠʠ 
ʇʨʝʜʧʨʠʷʪʠʡ ʊʄʂ, ʘ ʪʘʢʞʝ ʦʢʘʟʘʥʠʝ ʫʩʣʫʛ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʨʦʩʩʠʡʩʢʠʤ ʧʨʝʜʧʨʠʷʪʠʷʤ ʊʄʂ. 
ɺ ʩʚʷʟʠ ʩ ʪʝʤ, ʯʪʦ ʕʤʠʪʝʥʪ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʫʧʨʘʚʣʷʶʱʝʡ ʢʦʤʧʘʥʠʝʡ ʩʚʦʠʭ ʜʦʯʝʨʥʠʭ ʧʨʝʜʧʨʠʷʪʠʡ, ʪʦ 
ʚ ʩʬʝʨʝ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʧʦ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʶ ʫ ʥʝʛʦ ʦʪʩʫʪʩʪʚʫʶʪ ʧʨʷʤʳʝ ʢʦʥʢʫʨʝʥʪʳ. 
ʆʩʥʦʚʥʳʤʠ ʢʦʥʢʫʨʝʥʪʘʤʠ ʊʄʂ ʥʘ ʨʳʥʢʘʭ ʈʦʩʩʠʠ ʠ ʉʅɻ ʚʳʩʪʫʧʘʶʪ  ʏʊʇɿ (ʦʩʥʦʚʥʦʡ ʢʦʥʢʫʨʝʥʪ 
ʚ ʩʝʛʤʝʥʪʝ ʙʝʩʰʦʚʥʳʭ ʪʨʫʙ), ʆʙʲʝʜʠʥʝʥʥʘʷ ʤʝʪʘʣʣʫʨʛʠʯʝʩʢʘʷ ʢʦʤʧʘʥʠʷ, ʧʨʦʠʟʚʦʜʷʱʘʷ ʩʚʘʨʥʳʝ 
ʪʨʫʙʳ, ʠ ʧʨʦʠʟʚʦʜʠʪʝʣʠ ʪʨʫʙ ʠʟ ʋʢʨʘʠʥʳ, ʂʠʪʘʷ. ʅʘ ʟʘʨʫʙʝʞʥʳʭ ʨʳʥʢʘʭ ʊʄʂ ʢʦʥʢʫʨʠʨʫʝʪ ʩ 
ʦʛʨʘʥʠʯʝʥʥʳʤ ʢʦʣʠʯʝʩʪʚʦʤ ʧʨʦʠʟʚʦʜʠʪʝʣʝʡ ʚʳʩʦʢʦʪʝʭʥʦʣʦʛʠʯʥʳʭ ʙʝʩʰʦʚʥʳʭ ʪʨʫʙ, ʚʢʣʶʯʘʷ 
Tenaris, Vallourec, NSSMC, Voestalpine ʠ ʥʝʢʦʪʦʨʳʭ ʢʠʪʘʡʩʢʠʭ ʧʨʦʠʟʚʦʜʠʪʝʣʝʡ, ʪʘʢʠʭ ʢʘʢ 
Baosteel ʠ TPCO.  ʅʘ ʩʝʚʝʨʦʘʤʝʨʠʢʘʥʩʢʦʤ ʨʳʥʢʝ TMK  ʢʦʥʢʫʨʠʨʫʝʪ ʚ ʦʩʥʦʚʥʦʤ ʩ Boomerang, 
Tenaris, U.S. Steel ʠ Vallourec, ʘ ʪʘʢʞʝ ʩ ʠʤʧʦʨʪʝʨʘʤʠ OCTG ʠ  ʣʠʥʝʡʥʳʭ ʪʨʫʙ, ʚ ʦʩʥʦʚʥʦʤ ʠʟ 
ʖʛʦ-ɺʦʩʪʦʯʥʦʡ ɸʟʠʠ.  
  
ʇʝʨʝʯʝʥʴ ʬʘʢʪʦʨʦʚ ʢʦʥʢʫʨʝʥʪʦʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʠ ʵʤʠʪʝʥʪʘ ʩ ʦʧʠʩʘʥʠʝʤ ʩʪʝʧʝʥʠ ʠʭ ʚʣʠʷʥʠʷ ʥʘ 
ʢʦʥʢʫʨʝʥʪʦʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʴ ʧʨʦʠʟʚʦʜʠʤʦʡ ʧʨʦʜʫʢʮʠʠ (ʨʘʙʦʪ, ʫʩʣʫʛ): 
Å ʇʨʠʥʘʜʣʝʞʥʦʩʪʴ ʢ ʣʠʜʝʨʘʤ ʛʣʦʙʘʣʴʥʦʛʦ ʢʦʥʩʦʣʠʜʠʨʦʚʘʥʥʦʛʦ ʤʠʨʦʚʦʛʦ ʙʠʟʥʝʩʘ ʙʝʩʰʦʚʥʳʭ 
ʪʨʫʙ ʥʝʬʪʝʛʘʟʦʚʦʛʦ ʩʦʨʪʘʤʝʥʪʘ ʩ ʚʳʩʦʢʠʤʠ ʙʘʨʴʝʨʘʤʠ ʜʣʷ ʚʭʦʜʘ ʥʦʚʳʭ ʠʛʨʦʢʦʚ. 
Å ʉʧʝʮʠʘʣʠʟʘʮʠʷ ʥʘ ʙʝʩʰʦʚʥʳʭ ʪʨʫʙʘʭ. 
Å ʀʥʥʦʚʘʮʠʦʥʥʳʝ ʨʝʰʝʥʠʷ ʠ ʠʥʚʝʩʪʠʮʠʠ ʚ ʥʘʫʯʥʦ-ʠʩʩʣʝʜʦʚʘʪʝʣʴʩʢʫʶ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴ. 
Å ʊʝʭʥʦʣʦʛʠʯʝʩʢʘʷ ʠʥʪʝʛʨʘʮʠʷ ʚ ʩʪʦʠʤʦʩʪʥʫʶ ʮʝʧʦʯʢʫ ʧʦʪʨʝʙʠʪʝʣʝʡ, ʨʘʟʚʠʪʠʝ 
ʜʦʣʛʦʩʨʦʯʥʳʭ ʦʪʥʦʰʝʥʠʡ ʩ ʢʣʶʯʝʚʳʤʠ ʢʣʠʝʥʪʘʤʠ.  
Å ɺʳʛʦʜʥʘʷ ʛʝʦʛʨʘʬʠʷ ʨʘʩʧʦʣʦʞʝʥʠʷ ʠ ʩʧʝʮʠʘʣʠʟʘʮʠʷ ʧʨʝʜʧʨʠʷʪʠʡ, ʦʧʝʨʘʮʠʦʥʥʘʷ ʛʠʙʢʦʩʪʴ. 
Å ʉʙʘʣʘʥʩʠʨʦʚʘʥʥʦʩʪʴ ʧʦʨʪʬʝʣʷ ʟʘʢʘʟʦʚ ʧʦ ʥʦʤʝʥʢʣʘʪʫʨʝ ʠ ʨʝʛʠʦʥʘʤ. 
Å ɺʳʩʦʢʠʡ ʫʨʦʚʝʥʴ ʦʙʝʩʧʝʯʝʥʥʦʩʪʠ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʡ ʟʘʛʦʪʦʚʢʦʡ ʜʣʷ ʧʨʦʠʟʚʦʜʩʪʚʘ ʙʝʩʰʦʚʥʳʭ 
ʪʨʫʙ.  
Å ʂʦʥʢʫʨʝʥʪʥʘʷ ʩʝʙʝʩʪʦʠʤʦʩʪʴ.  
 

Раздел V. Подробные сведения о лицах, входящих в состав органов 
управления эмитента, органов эмитента по контролю за его 

финансово-хозяйственной деятельностью, и краткие сведения о 
сотрудниках (работниках) эмитента 

5.1. Сведения о структуре и компетенции органов управления эмитента 
Полное описание структуры органов управления эмитента и их компетенции в соответствии с уставом 
(учредительными документами) эмитента: 
ʉʪʨʫʢʪʫʨʘ ʦʨʛʘʥʦʚ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʵʤʠʪʝʥʪʘ: 
ʆʙʱʝʝ ʩʦʙʨʘʥʠʝ ʘʢʮʠʦʥʝʨʦʚ ï ʚʳʩʰʠʡ ʦʨʛʘʥ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ; 
ʉʦʚʝʪ ʜʠʨʝʢʪʦʨʦʚ - ʦʨʛʘʥ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ, ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʷʶʱʠʡ ʦʙʱʝʝ ʨʫʢʦʚʦʜʩʪʚʦ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴʶ; 
ʇʨʘʚʣʝʥʠʝ -  ʢʦʣʣʝʛʠʘʣʴʥʳʡ ʠʩʧʦʣʥʠʪʝʣʴʥʳʡ ʦʨʛʘʥ; 
ɻʝʥʝʨʘʣʴʥʳʡ ʜʠʨʝʢʪʦʨ - ʝʜʠʥʦʣʠʯʥʳʡ ʠʩʧʦʣʥʠʪʝʣʴʥʳʡ ʦʨʛʘʥ. 
 
ʂʦʤʧʝʪʝʥʮʠʷ ʦʨʛʘʥʦʚ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʚ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʠʠ ʩ ʫʩʪʘʚʦʤ ʵʤʠʪʝʥʪʘ: 
 
ʂ ʢʦʤʧʝʪʝʥʮʠʠ ʦʙʱʝʛʦ ʩʦʙʨʘʥʠʷ ʦʪʥʦʩʷʪʩʷ: 
 
(1) ʚʥʝʩʝʥʠʝ ʠʟʤʝʥʝʥʠʡ ʠ ʜʦʧʦʣʥʝʥʠʡ ʚ ʋʩʪʘʚ ʆʙʱʝʩʪʚʘ ʠʣʠ ʫʪʚʝʨʞʜʝʥʠʝ ʋʩʪʘʚʘ ʆʙʱʝʩʪʚʘ ʚ 
ʥʦʚʦʡ ʨʝʜʘʢʮʠʠ; 
(2) ʨʝʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʷ ʆʙʱʝʩʪʚʘ; 
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(3) ʣʠʢʚʠʜʘʮʠʷ ʆʙʱʝʩʪʚʘ, ʥʘʟʥʘʯʝʥʠʝ ʣʠʢʚʠʜʘʮʠʦʥʥʦʡ ʢʦʤʠʩʩʠʠ ʠ ʫʪʚʝʨʞʜʝʥʠʝ 
ʧʨʦʤʝʞʫʪʦʯʥʦʛʦ ʠ ʦʢʦʥʯʘʪʝʣʴʥʦʛʦ ʣʠʢʚʠʜʘʮʠʦʥʥʳʭ ʙʘʣʘʥʩʦʚ; 
(4) ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʠʝ ʢʦʣʠʯʝʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʩʦʩʪʘʚʘ ʉʦʚʝʪʘ ʜʠʨʝʢʪʦʨʦʚ, ʠʟʙʨʘʥʠʝ ʝʛʦ ʯʣʝʥʦʚ ʠ ʜʦʩʨʦʯʥʦʝ 
ʧʨʝʢʨʘʱʝʥʠʝ ʠʭ ʧʦʣʥʦʤʦʯʠʡ; 
(5) ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʠʝ ʢʦʣʠʯʝʩʪʚʘ, ʥʦʤʠʥʘʣʴʥʦʡ ʩʪʦʠʤʦʩʪʠ, ʢʘʪʝʛʦʨʠʠ (ʪʠʧʘ) ʦʙʲʷʚʣʝʥʥʳʭ ʘʢʮʠʡ ʠ 
ʧʨʘʚ, ʧʨʝʜʦʩʪʘʚʣʷʝʤʳʭ ʵʪʠʤʠ ʘʢʮʠʷʤʠ; 
(6) ʫʚʝʣʠʯʝʥʠʝ ʫʩʪʘʚʥʦʛʦ ʢʘʧʠʪʘʣʘ ʆʙʱʝʩʪʚʘ ʧʫʪʝʤ ʫʚʝʣʠʯʝʥʠʷ ʥʦʤʠʥʘʣʴʥʦʡ ʩʪʦʠʤʦʩʪʠ 
ʘʢʮʠʡ; 
(7) ʫʚʝʣʠʯʝʥʠʝ ʫʩʪʘʚʥʦʛʦ ʢʘʧʠʪʘʣʘ ʆʙʱʝʩʪʚʘ ʧʫʪʝʤ ʨʘʟʤʝʱʝʥʠʷ ʘʢʮʠʡ ʧʦʩʨʝʜʩʪʚʦʤ ʟʘʢʨʳʪʦʡ 
ʧʦʜʧʠʩʢʠ ʠʣʠ ʨʘʟʤʝʱʝʥʠʷ ʦʙʳʢʥʦʚʝʥʥʳʭ ʘʢʮʠʡ ʧʦʩʨʝʜʩʪʚʦʤ ʦʪʢʨʳʪʦʡ ʧʦʜʧʠʩʢʠ, ʩʦʩʪʘʚʣʷʶʱʠʭ 
ʙʦʣʝʝ 25 (ɼʚʘʜʮʘʪʠ ʧʷʪʠ) ʧʨʦʮʝʥʪʦʚ ʨʘʥʝʝ ʨʘʟʤʝʱʝʥʥʳʭ ʦʙʳʢʥʦʚʝʥʥʳʭ ʘʢʮʠʡ; 
(8) ʨʘʟʤʝʱʝʥʠʝ ʵʤʠʩʩʠʦʥʥʳʭ ʮʝʥʥʳʭ ʙʫʤʘʛ ʆʙʱʝʩʪʚʘ, ʢʦʥʚʝʨʪʠʨʫʝʤʳʭ ʚ ʘʢʮʠʠ ʟʘ ʠʩʢʣʶʯʝʥʠʝʤ 
ʨʘʟʤʝʱʝʥʠʷ ʧʦʩʨʝʜʩʪʚʦʤ ʦʪʢʨʳʪʦʡ ʧʦʜʧʠʩʢʠ ʵʤʠʩʩʠʦʥʥʳʭ ʮʝʥʥʳʭ ʙʫʤʘʛ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʤʦʛʫʪ ʙʳʪʴ 
ʢʦʥʚʝʨʪʠʨʦʚʘʥʳ ʚ ʧʨʠʚʠʣʝʛʠʨʦʚʘʥʥʳʝ ʘʢʮʠʠ ʠʣʠ ʚ ʦʙʳʢʥʦʚʝʥʥʳʝ ʘʢʮʠʠ, ʩʦʩʪʘʚʣʷʶʱʠʝ 25 
(ɼʚʘʜʮʘʪʴ ʧʷʪʴ) ʧʨʦʮʝʥʪʦʚ ʠʣʠ ʤʝʥʝʝ ʦʪ ʨʘʥʝʝ ʨʘʟʤʝʱʝʥʥʳʭ ʦʙʳʢʥʦʚʝʥʥʳʭ ʘʢʮʠʡ; 
(9) ʫʤʝʥʴʰʝʥʠʝ ʫʩʪʘʚʥʦʛʦ ʢʘʧʠʪʘʣʘ ʆʙʱʝʩʪʚʘ ʧʫʪʝʤ ʧʨʠʦʙʨʝʪʝʥʠʷ ʆʙʱʝʩʪʚʦʤ ʯʘʩʪʠ ʘʢʮʠʡ 
ʚ ʮʝʣʷʭ ʩʦʢʨʘʱʝʥʠʷ ʠʭ ʦʙʱʝʛʦ ʢʦʣʠʯʝʩʪʚʘ, ʘ ʪʘʢʞʝ ʧʫʪʝʤ ʧʦʛʘʰʝʥʠʷ ʧʨʠʦʙʨʝʪʝʥʥʳʭ ʠʣʠ 
ʚʳʢʫʧʣʝʥʥʳʭ ʆʙʱʝʩʪʚʦʤ ʘʢʮʠʡ; 
(10) ʫʤʝʥʴʰʝʥʠʝ ʫʩʪʘʚʥʦʛʦ ʢʘʧʠʪʘʣʘ ʆʙʱʝʩʪʚʘ ʧʫʪʝʤ ʫʤʝʥʴʰʝʥʠʷ ʥʦʤʠʥʘʣʴʥʦʡ ʩʪʦʠʤʦʩʪʠ 
ʘʢʮʠʡ ʆʙʱʝʩʪʚʘ; 
(11) ʠʟʙʨʘʥʠʝ ʯʣʝʥʦʚ ʈʝʚʠʟʠʦʥʥʦʡ ʢʦʤʠʩʩʠʠ ʆʙʱʝʩʪʚʘ ʠ ʜʦʩʨʦʯʥʦʝ ʧʨʝʢʨʘʱʝʥʠʝ ʠʭ ʧʦʣʥʦʤʦʯʠʡ; 
(12) ʫʪʚʝʨʞʜʝʥʠʝ ʘʫʜʠʪʦʨʘ ʆʙʱʝʩʪʚʘ; 
(13) ʚʳʧʣʘʪʘ (ʦʙʲʷʚʣʝʥʠʝ) ʜʠʚʠʜʝʥʜʦʚ ʧʦ ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʘʤ ʧʝʨʚʦʛʦ ʢʚʘʨʪʘʣʘ, ʧʦʣʫʛʦʜʠʷ, ʜʝʚʷʪʠ 
ʤʝʩʷʮʝʚ ʦʪʯʝʪʥʦʛʦ ʛʦʜʘ; 
(14) ʨʘʩʧʨʝʜʝʣʝʥʠʝ ʧʨʠʙʳʣʠ (ʚ ʪʦʤ ʯʠʩʣʝ ʚʳʧʣʘʪʘ (ʦʙʲʷʚʣʝʥʠʝ) ʜʠʚʠʜʝʥʜʦʚ, ʟʘ ʠʩʢʣʶʯʝʥʠʝʤ 
ʚʳʧʣʘʪʳ (ʦʙʲʷʚʣʝʥʠʷ) ʜʠʚʠʜʝʥʜʦʚ ʧʦ ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʘʤ ʧʝʨʚʦʛʦ ʢʚʘʨʪʘʣʘ, ʧʦʣʫʛʦʜʠʷ, ʜʝʚʷʪʠ ʤʝʩʷʮʝʚ 
ʦʪʯʝʪʥʦʛʦ ʛʦʜʘ) ʠ ʫʙʳʪʢʦʚ ʆʙʱʝʩʪʚʘ ʧʦ ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʘʤ ʦʪʯʝʪʥʦʛʦ ʛʦʜʘ; 
(15) ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʠʝ ʧʦʨʷʜʢʘ ʚʝʜʝʥʠʷ ʆʙʱʝʛʦ ʩʦʙʨʘʥʠʷ; 
(16) ʧʨʠʥʷʪʠʝ ʨʝʰʝʥʠʡ ʦ ʜʨʦʙʣʝʥʠʠ ʠ ʢʦʥʩʦʣʠʜʘʮʠʠ ʘʢʮʠʡ; 
(17) ʧʨʠʥʷʪʠʝ ʨʝʰʝʥʠʡ ʦ ʩʦʛʣʘʩʠʠ ʥʘ ʩʦʚʝʨʰʝʥʠʝ ʠʣʠ ʦ ʧʦʩʣʝʜʫʶʱʝʤ  ʦʜʦʙʨʝʥʠʠ ʩʜʝʣʦʢ, ʚ 
ʩʦʚʝʨʰʝʥʠʠ ʢʦʪʦʨʳʭ ʠʤʝʝʪʩʷ ʟʘʠʥʪʝʨʝʩʦʚʘʥʥʦʩʪʴ, ʚ ʩʣʫʯʘʷʭ, ʧʨʝʜʫʩʤʦʪʨʝʥʥʳʭ ʩʪʘʪʴʝʡ 83 
ʌʝʜʝʨʘʣʴʥʦʛʦ ʟʘʢʦʥʘ "ʆʙ ʘʢʮʠʦʥʝʨʥʳʭ ʦʙʱʝʩʪʚʘʭ"; 
(18) ʧʨʠʥʷʪʠʝ ʨʝʰʝʥʠʡ ʦ ʩʦʛʣʘʩʠʠ ʠʣʠ ʦ ʧʦʩʣʝʜʫʶʱʝʤ ʦʜʦʙʨʝʥʠʠ  ʢʨʫʧʥʳʭ ʩʜʝʣʦʢ, ʧʨʝʜʤʝʪʦʤ 
ʢʦʪʦʨʳʭ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʠʤʫʱʝʩʪʚʦ, ʩʪʦʠʤʦʩʪʴ ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʩʦʩʪʘʚʣʷʝʪ ʦʪ 25 (ɼʚʘʜʮʘʪʠ ʧʷʪʠ) ʜʦ 50 
(ʇʷʪʠʜʝʩʷʪʠ) ʧʨʦʮʝʥʪʦʚ ʙʘʣʘʥʩʦʚʦʡ ʩʪʦʠʤʦʩʪʠ ʘʢʪʠʚʦʚ ʆʙʱʝʩʪʚʘ, ʚ ʩʣʫʯʘʝ, ʝʩʣʠ ʝʜʠʥʦʛʣʘʩʠʝ 
ʉʦʚʝʪʘ ʜʠʨʝʢʪʦʨʦʚ ʧʦ ʚʦʧʨʦʩʫ ʦʙ ʦʜʦʙʨʝʥʠʠ ʪʘʢʦʡ ʢʨʫʧʥʦʡ ʩʜʝʣʢʠ ʥʝ ʜʦʩʪʠʛʥʫʪʦ; 
 
(19) ʧʨʠʥʷʪʠʝ ʨʝʰʝʥʠʡ ʦ ʩʦʛʣʘʩʠʠ ʠʣʠ ʦ ʧʦʩʣʝʜʫʶʱʝʤ ʦʜʦʙʨʝʥʠʠ ʢʨʫʧʥʳʭ ʩʜʝʣʦʢ, ʧʨʝʜʤʝʪʦʤ 
ʢʦʪʦʨʳʭ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʠʤʫʱʝʩʪʚʦ, ʩʪʦʠʤʦʩʪʴ ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʩʦʩʪʘʚʣʷʝʪ ʙʦʣʝʝ 50 (ʇʷʪʠʜʝʩʷʪʠ) 
ʧʨʦʮʝʥʪʦʚ ʙʘʣʘʥʩʦʚʦʡ ʩʪʦʠʤʦʩʪʠ ʘʢʪʠʚʦʚ ʆʙʱʝʩʪʚʘ; 
(20) ʧʨʠʥʷʪʠʝ ʨʝʰʝʥʠʷ ʦʙ ʫʯʘʩʪʠʠ ʚ ʬʠʥʘʥʩʦʚʦ-ʧʨʦʤʳʰʣʝʥʥʳʭ ʛʨʫʧʧʘʭ; 
(21) ʧʨʠʥʷʪʠʝ ʨʝʰʝʥʠʷ ʦʙ ʫʯʘʩʪʠʠ ʚ ʘʩʩʦʮʠʘʮʠʷʭ ʠ ʠʥʳʭ ʦʙʲʝʜʠʥʝʥʠʷʭ ʢʦʤʤʝʨʯʝʩʢʠʭ 
ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʡ; 
(22) ʫʪʚʝʨʞʜʝʥʠʝ ʚʥʫʪʨʝʥʥʠʭ ʜʦʢʫʤʝʥʪʦʚ, ʨʝʛʫʣʠʨʫʶʱʠʭ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴ ʦʨʛʘʥʦʚ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ 
ʆʙʱʝʩʪʚʘ; 
(23) ʧʨʠʥʷʪʠʝ ʨʝʰʝʥʠʷ ʦ ʧʨʠʦʙʨʝʪʝʥʠʠ ʆʙʱʝʩʪʚʦʤ ʨʘʟʤʝʱʝʥʥʳʭ ʘʢʮʠʡ ʩ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʴʶ ʠʭ 
ʧʦʩʣʝʜʫʶʱʝʛʦ ʦʙʨʘʱʝʥʠʷ; 
(24) ʧʨʠʥʷʪʠʝ ʨʝʰʝʥʠʷ ʦʙ ʦʙʨʘʱʝʥʠʠ ʩ ʟʘʷʚʣʝʥʠʝʤ ʦ ʜʝʣʠʩʪʠʥʛʝ ʘʢʮʠʡ ʆʙʱʝʩʪʚʘ ʠ (ʠʣʠ) 
ʵʤʠʩʩʠʦʥʥʳʭ ʮʝʥʥʳʭ ʙʫʤʘʛ ʆʙʱʝʩʪʚʘ, ʢʦʥʚʝʨʪʠʨʫʝʤʳʭ ʚ ʘʢʮʠʠ ʆʙʱʝʩʪʚʘ; 
(25) ʨʝʰʝʥʠʝ ʠʥʳʭ ʚʦʧʨʦʩʦʚ, ʦʪʥʝʩʝʥʥʳʭ ʢ ʠʩʢʣʶʯʠʪʝʣʴʥʦʡ ʢʦʤʧʝʪʝʥʮʠʠ ʆʙʱʝʛʦ ʩʦʙʨʘʥʠʷ 
ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʩʪʚʦʤ ʈʦʩʩʠʡʩʢʦʡ ʌʝʜʝʨʘʮʠʠ. 
ɺʦʧʨʦʩʳ, ʦʪʥʝʩʝʥʥʳʝ ʢ ʢʦʤʧʝʪʝʥʮʠʠ ʆʙʱʝʛʦ ʩʦʙʨʘʥʠʷ, ʥʝ ʤʦʛʫʪ ʙʳʪʴ ʧʝʨʝʜʘʥʳ ʥʘ ʨʝʰʝʥʠʝ 
ʉʦʚʝʪʫ ʜʠʨʝʢʪʦʨʦʚ, ɻʝʥʝʨʘʣʴʥʦʤʫ ʜʠʨʝʢʪʦʨʫ ʠ ʇʨʘʚʣʝʥʠʶ ʆʙʱʝʩʪʚʘ. 
 
 
ʂ ʢʦʤʧʝʪʝʥʮʠʠ ʉʦʚʝʪʘ ʜʠʨʝʢʪʦʨʦʚ ʦʪʥʦʩʷʪʩʷ ʩʣʝʜʫʶʱʠʝ ʚʦʧʨʦʩʳ: 
 
(1) ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʠʝ ʧʨʠʦʨʠʪʝʪʥʳʭ ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʠʡ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʆʙʱʝʩʪʚʘ; 
(2) ʩʦʟʳʚ ʛʦʜʦʚʦʛʦ ʠ ʚʥʝʦʯʝʨʝʜʥʦʛʦ ʆʙʱʠʭ ʩʦʙʨʘʥʠʡ, ʟʘ ʠʩʢʣʶʯʝʥʠʝʤ ʩʣʫʯʘʝʚ, ʧʨʝʜʫʩʤʦʪʨʝʥʥʳʭ 
ʧʫʥʢʪʦʤ 8 ʩʪʘʪʴʠ 55 ʌʝʜʝʨʘʣʴʥʦʛʦ ʟʘʢʦʥʘ "ʆʙ ʘʢʮʠʦʥʝʨʥʳʭ ʦʙʱʝʩʪʚʘʭ"; 
(3) ʫʪʚʝʨʞʜʝʥʠʝ ʧʦʚʝʩʪʢʠ ʜʥʷ ʆʙʱʝʛʦ ʩʦʙʨʘʥʠʷ; 
(4) ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʠʝ ʜʘʪʳ ʩʦʩʪʘʚʣʝʥʠʷ ʩʧʠʩʢʘ ʣʠʮ, ʠʤʝʶʱʠʭ ʧʨʘʚʦ ʥʘ ʫʯʘʩʪʠʝ ʚ ʆʙʱʝʤ ʩʦʙʨʘʥʠʠ, ʠ 
ʜʨʫʛʠʝ ʚʦʧʨʦʩʳ, ʦʪʥʝʩʝʥʥʳʝ ʢ ʢʦʤʧʝʪʝʥʮʠʠ ʉʦʚʝʪʘ ʜʠʨʝʢʪʦʨʦʚ ʚ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʠʠ ʩ ʧʦʣʦʞʝʥʠʷʤʠ 
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ʛʣʘʚʳ VII ʌʝʜʝʨʘʣʴʥʦʛʦ ʟʘʢʦʥʘ "ʆʙ ʘʢʮʠʦʥʝʨʥʳʭ ʦʙʱʝʩʪʚʘʭ" ʠ ʩʚʷʟʘʥʥʳʝ ʩ ʧʦʜʛʦʪʦʚʢʦʡ ʠ 
ʧʨʦʚʝʜʝʥʠʝʤ ʆʙʱʝʛʦ ʩʦʙʨʘʥʠʷ; 
(5) ʚʳʥʝʩʝʥʠʝ ʥʘ ʨʝʰʝʥʠʝ ʆʙʱʝʛʦ ʩʦʙʨʘʥʠʷ ʚʦʧʨʦʩʦʚ, ʧʨʝʜʫʩʤʦʪʨʝʥʥʳʭ ʧʫʥʢʪʦʤ 13.2. ʋʩʪʘʚʘ; 
(6) ʫʚʝʣʠʯʝʥʠʝ ʫʩʪʘʚʥʦʛʦ ʢʘʧʠʪʘʣʘ ʧʫʪʝʤ ʨʘʟʤʝʱʝʥʠʷ (i) ʧʦʩʨʝʜʩʪʚʦʤ ʦʪʢʨʳʪʦʡ ʧʦʜʧʠʩʢʠ 
ʧʨʠʚʠʣʝʛʠʨʦʚʘʥʥʳʭ ʘʢʮʠʡ ʠʣʠ ʦʙʳʢʥʦʚʝʥʥʳʭ ʘʢʮʠʡ, ʩʦʩʪʘʚʣʷʶʱʠʭ 25 (ɼʚʘʜʮʘʪʴ ʧʷʪʴ) 
ʧʨʦʮʝʥʪʦʚ ʠʣʠ ʤʝʥʝʝ ʦʪ ʨʘʥʝʝ ʨʘʟʤʝʱʝʥʥʳʭ ʦʙʳʢʥʦʚʝʥʥʳʭ ʘʢʮʠʡ ʠʣʠ (ii) ʧʦʩʨʝʜʩʪʚʦʤ 
ʨʘʩʧʨʝʜʝʣʝʥʠʷ ʘʢʮʠʡ ʩʨʝʜʠ ʘʢʮʠʦʥʝʨʦʚ ʆʙʱʝʩʪʚʘ ʟʘ ʩʯʝʪ ʠʤʫʱʝʩʪʚʘ ʆʙʱʝʩʪʚʘ; 
(7) ʨʘʟʤʝʱʝʥʠʝ ʆʙʱʝʩʪʚʦʤ ʜʦʧʦʣʥʠʪʝʣʴʥʳʭ ʘʢʮʠʡ, ʚ ʢʦʪʦʨʳʝ ʢʦʥʚʝʨʪʠʨʫʶʪʩʷ ʨʘʟʤʝʱʝʥʥʳʝ 
ʆʙʱʝʩʪʚʦʤ ʧʨʠʚʠʣʝʛʠʨʦʚʘʥʥʳʝ ʘʢʮʠʠ ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʥʦʛʦ ʪʠʧʘ, ʢʦʥʚʝʨʪʠʨʫʝʤʳʝ ʚ ʦʙʳʢʥʦʚʝʥʥʳʝ 
ʘʢʮʠʠ ʠʣʠ ʧʨʠʚʠʣʝʛʠʨʦʚʘʥʥʳʝ ʘʢʮʠʠ ʠʥʳʭ ʪʠʧʦʚ, ʝʩʣʠ ʪʘʢʦʝ ʨʘʟʤʝʱʝʥʠʝ ʥʝ ʩʚʷʟʘʥʦ ʩ 
ʫʚʝʣʠʯʝʥʠʝʤ ʫʩʪʘʚʥʦʛʦ ʢʘʧʠʪʘʣʘ ʆʙʱʝʩʪʚʘ, ʘ ʪʘʢʞʝ ʨʘʟʤʝʱʝʥʠʝ ʆʙʱʝʩʪʚʦʤ ʦʙʣʠʛʘʮʠʡ ʠʣʠ 
ʠʥʳʭ ʵʤʠʩʩʠʦʥʥʳʭ ʮʝʥʥʳʭ ʙʫʤʘʛ, ʟʘ ʠʩʢʣʶʯʝʥʠʝʤ ʘʢʮʠʡ; 
(8) ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʠʝ ʮʝʥʳ (ʜʝʥʝʞʥʦʡ ʦʮʝʥʢʠ) ʠʤʫʱʝʩʪʚʘ, ʮʝʥʳ ʨʘʟʤʝʱʝʥʠʷ ʠʣʠ ʧʦʨʷʜʢʘ ʝʝ 
ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʠʷ ʠ ʮʝʥʳ ʚʳʢʫʧʘ ʵʤʠʩʩʠʦʥʥʳʭ ʮʝʥʥʳʭ ʙʫʤʘʛ ʚ ʩʣʫʯʘʷʭ, ʧʨʝʜʫʩʤʦʪʨʝʥʥʳʭ ʌʝʜʝʨʘʣʴʥʳʤ 
ʟʘʢʦʥʦʤ "ʆʙ ʘʢʮʠʦʥʝʨʥʳʭ ʦʙʱʝʩʪʚʘʭ"; 
(9) ʧʨʠʥʷʪʠʝ ʨʝʰʝʥʠʡ ʦʙ ʫʯʘʩʪʠʠ (ʫʚʝʣʠʯʝʥʠʠ ʜʦʣʠ ʫʯʘʩʪʠʷ) ʚ ʜʨʫʛʠʭ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʷʭ, ʟʘ 
ʠʩʢʣʶʯʝʥʠʝʤ ʬʠʥʘʥʩʦʚʦ-ʧʨʦʤʳʰʣʝʥʥʳʭ ʛʨʫʧʧ, ʘʩʩʦʮʠʘʮʠʡ ʠ ʠʥʳʭ ʦʙʲʝʜʠʥʝʥʠʡ ʢʦʤʤʝʨʯʝʩʢʠʭ 
ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʡ, ʦ ʧʨʝʢʨʘʱʝʥʠʠ ʫʯʘʩʪʠʷ (ʫʤʝʥʴʰʝʥʠʠ ʜʦʣʠ ʫʯʘʩʪʠʷ) ʚ ʪʘʢʠʭ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʷʭ, ʘ ʪʘʢʞʝ 
ʧʨʠʥʷʪʠʝ ʨʝʰʝʥʠʡ ʦ ʨʘʩʧʦʨʷʞʝʥʠʠ ʣʶʙʳʤ ʠʥʳʤ ʩʧʦʩʦʙʦʤ, ʚʢʣʶʯʘʷ ʦʙʨʝʤʝʥʝʥʠʝ, ʘʢʮʠʷʤʠ ʠ 
(ʠʣʠ) ʜʦʣʷʤʠ ʜʨʫʛʠʭ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʡ, ʧʨʠʥʘʜʣʝʞʘʱʠʭ ʆʙʱʝʩʪʚʫ; 
(10) ʨʝʢʦʤʝʥʜʘʮʠʠ ʧʦ ʨʘʟʤʝʨʫ ʚʳʧʣʘʯʠʚʘʝʤʳʭ ʯʣʝʥʘʤ ʈʝʚʠʟʠʦʥʥʦʡ ʢʦʤʠʩʩʠʠ ʆʙʱʝʩʪʚʘ 
ʚʦʟʥʘʛʨʘʞʜʝʥʠʡ ʠ ʢʦʤʧʝʥʩʘʮʠʡ ʠ ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʠʝ ʨʘʟʤʝʨʘ ʦʧʣʘʪʳ ʫʩʣʫʛ ʘʫʜʠʪʦʨʘ ʆʙʱʝʩʪʚʘ; 
(11) ʨʝʢʦʤʝʥʜʘʮʠʠ ʧʦ ʨʘʟʤʝʨʫ ʜʠʚʠʜʝʥʜʘ ʧʦ ʘʢʮʠʷʤ ʠ ʧʦʨʷʜʢʫ ʝʛʦ ʚʳʧʣʘʪʳ; 
(12) ʠʩʧʦʣʴʟʦʚʘʥʠʝ ʨʝʟʝʨʚʥʦʛʦ ʬʦʥʜʘ ʠ ʠʥʳʭ ʬʦʥʜʦʚ ʆʙʱʝʩʪʚʘ; 
(13) ʩʦʟʜʘʥʠʝ ʬʠʣʠʘʣʦʚ ʠ ʦʪʢʨʳʪʠʝ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚ ʆʙʱʝʩʪʚʘ, ʘ ʪʘʢʞʝ ʫʪʚʝʨʞʜʝʥʠʝ 
ʧʦʣʦʞʝʥʠʡ ʦ ʬʠʣʠʘʣʘʭ ʠ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʘʭ; 
(14) ʧʨʠʥʷʪʠʝ ʨʝʰʝʥʠʷ ʦ ʩʦʛʣʘʩʠʠ ʥʘ ʩʦʚʝʨʰʝʥʠʝ ʠʣʠ ʧʦʩʣʝʜʫʶʱʝʤ ʦʜʦʙʨʝʥʠʠ ʢʨʫʧʥʳʭ ʩʜʝʣʦʢ, 
ʧʨʝʜʤʝʪʦʤ ʢʦʪʦʨʳʭ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʠʤʫʱʝʩʪʚʦ, ʮʝʥʘ ʦʪʯʫʞʜʝʥʠʷ/ʧʨʠʦʙʨʝʪʝʥʠʷ ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʠʣʠ ʝʛʦ 
ʙʘʣʘʥʩʦʚʘʷ ʩʪʦʠʤʦʩʪʴ   ʩʦʩʪʘʚʣʷʝʪ ʦʪ 25 (ɼʚʘʜʮʘʪʠ ʧʷʪʠ) ʜʦ 50 (ʇʷʪʠʜʝʩʷʪʠ) ʧʨʦʮʝʥʪʦʚ 
ʙʘʣʘʥʩʦʚʦʡ ʩʪʦʠʤʦʩʪʠ ʘʢʪʠʚʦʚ ʆʙʱʝʩʪʚʘ, ʚ ʩʣʫʯʘʷʭ, ʧʨʝʜʫʩʤʦʪʨʝʥʥʳʭ ʩʪʘʪʴʝʡ 79 
ʌʝʜʝʨʘʣʴʥʦʛʦ ʟʘʢʦʥʘ "ʆʙ ʘʢʮʠʦʥʝʨʥʳʭ ʦʙʱʝʩʪʚʘʭ"; 
(15) ʧʨʠʥʷʪʠʝ ʨʝʰʝʥʠʷ ʦ ʩʦʛʣʘʩʠʠ ʥʘ ʩʦʚʝʨʰʝʥʠʝ ʠʣʠ ʧʦʩʣʝʜʫʶʱʝʤ ʦʜʦʙʨʝʥʠʠ ʩʜʝʣʦʢ, ʚ 
ʩʦʚʝʨʰʝʥʠʠ ʢʦʪʦʨʳʭ ʠʤʝʝʪʩʷ ʟʘʠʥʪʝʨʝʩʦʚʘʥʥʦʩʪʴ, ʚ ʩʣʫʯʘʷʭ, ʧʨʝʜʫʩʤʦʪʨʝʥʥʳʭ ʩʪʘʪʴʝʡ 83 
ʌʝʜʝʨʘʣʴʥʦʛʦ ʟʘʢʦʥʘ "ʆʙ ʘʢʮʠʦʥʝʨʥʳʭ ʦʙʱʝʩʪʚʘʭ"; 
(16) ʫʪʚʝʨʞʜʝʥʠʝ ʈʝʛʠʩʪʨʘʪʦʨʘ ʆʙʱʝʩʪʚʘ ʠ ʫʩʣʦʚʠʡ ʜʦʛʦʚʦʨʘ ʩ ʥʠʤ, ʘ ʪʘʢʞʝ ʨʘʩʪʦʨʞʝʥʠʝ 
ʜʦʛʦʚʦʨʘ ʩ ʥʠʤ; 
(17) ʫʩʪʘʥʦʚʣʝʥʠʝ ʨʘʟʤʝʨʦʚ ʚʳʧʣʘʯʠʚʘʝʤʳʭ ɻʝʥʝʨʘʣʴʥʦʤʫ ʜʠʨʝʢʪʦʨʫ ʠ ʯʣʝʥʘʤ ʇʨʘʚʣʝʥʠʷ 
ʚʦʟʥʘʛʨʘʞʜʝʥʠʡ ʠ ʢʦʤʧʝʥʩʘʮʠʡ, ʫʪʚʝʨʞʜʝʥʠʝ ʫʩʣʦʚʠʡ ʟʘʢʣʶʯʘʝʤʳʭ ʩ ʥʠʤʠ ʪʨʫʜʦʚʳʭ ʜʦʛʦʚʦʨʦʚ; 
(18) ʠʟʙʨʘʥʠʝ ɻʝʥʝʨʘʣʴʥʦʛʦ ʜʠʨʝʢʪʦʨʘ ʠ ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʠʝ ʢʦʣʣʝʛʠʘʣʴʥʦʛʦ ʠʩʧʦʣʥʠʪʝʣʴʥʦʛʦ ʦʨʛʘʥʘ 
ʆʙʱʝʩʪʚʘ (ʇʨʘʚʣʝʥʠʷ) (ʚ ʪʦʤ ʯʠʩʣʝ, ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʠʝ ʢʦʣʠʯʝʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʩʦʩʪʘʚʘ ʇʨʘʚʣʝʥʠʷ ʠ 
ʫʪʚʝʨʞʜʝʥʠʝ ʧʦ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʝʥʠʶ ɻʝʥʝʨʘʣʴʥʦʛʦ ʜʠʨʝʢʪʦʨʘ ʢʘʥʜʠʜʘʪʫʨ ʯʣʝʥʦʚ ʇʨʘʚʣʝʥʠʷ), 
ʜʦʩʨʦʯʥʦʝ ʧʨʝʢʨʘʱʝʥʠʝ ʧʦʣʥʦʤʦʯʠʡ ɻʝʥʝʨʘʣʴʥʦʛʦ ʜʠʨʝʢʪʦʨʘ ʠ ʯʣʝʥʦʚ ʇʨʘʚʣʝʥʠʷ; ʧʝʨʝʜʘʯʘ 
ʧʦʣʥʦʤʦʯʠʡ ʝʜʠʥʦʣʠʯʥʦʛʦ ʠʩʧʦʣʥʠʪʝʣʴʥʦʛʦ ʦʨʛʘʥʘ ʆʙʱʝʩʪʚʘ ʧʦ ʜʦʛʦʚʦʨʫ ʢʦʤʤʝʨʯʝʩʢʦʡ 
ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʠ (ʫʧʨʘʚʣʷʶʱʝʡ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʠ) ʠʣʠ ʠʥʜʠʚʠʜʫʘʣʴʥʦʤʫ ʧʨʝʜʧʨʠʥʠʤʘʪʝʣʶ 
(ʫʧʨʘʚʣʷʶʱʝʤʫ), ʫʪʚʝʨʞʜʝʥʠʝ ʫʩʣʦʚʠʡ ʟʘʢʣʶʯʝʥʠʷ ʜʦʛʦʚʦʨʘ ʩ ʫʧʨʘʚʣʷʶʱʝʡ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʝʡ 
(ʫʧʨʘʚʣʷʶʱʠʤ), ʘ ʪʘʢʞʝ ʜʦʩʨʦʯʥʦʝ ʧʨʝʢʨʘʱʝʥʠʝ ʧʦʣʥʦʤʦʯʠʡ ʫʧʨʘʚʣʷʶʱʝʡ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʠ 
(ʫʧʨʘʚʣʷʶʱʝʛʦ ); 
(19) ʦʜʦʙʨʝʥʠʝ ʦʜʥʦʡ ʠʣʠ ʥʝʩʢʦʣʴʢʠʭ ʚʟʘʠʤʦʩʚʷʟʘʥʥʳʭ ʩʜʝʣʦʢ, ʩʦʚʝʨʰʘʝʤʳʭ ʆʙʱʝʩʪʚʦʤ (ʟʘ 
ʠʩʢʣʶʯʝʥʠʝʤ ʩʜʝʣʦʢ, ʩʦʚʝʨʰʘʝʤʳʭ ʚ ʨʘʤʢʘʭ ʦʙʳʯʥʦʡ ʭʦʟʷʡʩʪʚʝʥʥʦʡ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ, ʠ ʩʜʝʣʦʢ, 
ʫʢʘʟʘʥʥʳʭ ʚ ʧʦʜʧʫʥʢʪʘʭ (20)-(22), (27) ʠ (30) ʧʫʥʢʪʘ 15.2 ʋʩʪʘʚʘ ʆʙʱʝʩʪʚʘ), ʚʢʣʶʯʘʷ 
ʧʨʠʦʙʨʝʪʝʥʠʝ, ʦʪʯʫʞʜʝʥʠʝ, ʦʙʨʝʤʝʥʝʥʠʝ, ʩʜʘʯʫ ʚ ʘʨʝʥʜʫ ʠʣʠ ʠʥʦʝ ʨʘʩʧʦʨʷʞʝʥʠʝ ʠʤʫʱʝʩʪʚʦʤ, ʚ 
ʪ.ʯ. ʜʝʥʝʞʥʳʤʠ ʩʨʝʜʩʪʚʘʤʠ, ʝʩʣʠ ʩʫʤʤʘ ʩʜʝʣʢʠ ʠʣʠ ʩʪʦʠʤʦʩʪʴ ʠʤʫʱʝʩʪʚʘ, ʩʜʘʚʘʝʤʦʛʦ ʚ ʘʨʝʥʜʫ, 
ʩʦʩʪʘʚʣʷʝʪ 10 (ɼʝʩʷʪʴ) ʤʠʣʣʠʦʥʦʚ ʜʦʣʣʘʨʦʚ ʉʐɸ ʠ ʙʦʣʝʝ (ʠʣʠ ʵʢʚʠʚʘʣʝʥʪ ʚ ʨʫʙʣʷʭ, 
ʨʘʩʩʯʠʪʘʥʥʳʡ ʧʦ ʢʫʨʩʫ ɹʘʥʢʘ ʈʦʩʩʠʠ ʥʘ ʜʘʪʫ ʦʜʦʙʨʝʥʠʷ ʩʜʝʣʢʠ); 
(20) ʧʨʠʥʷʪʠʝ ʨʝʰʝʥʠʷ ʦ ʚʳʜʘʯʝ ʜʦʯʝʨʥʠʤ ʦʙʱʝʩʪʚʘʤ ʆʙʱʝʩʪʚʘ ʟʘʡʤʦʚ ʥʘ ʩʫʤʤʫ ʙʦʣʝʝ 10 
(ɼʝʩʷʪʠ) ʤʠʣʣʠʦʥʦʚ ʜʦʣʣʘʨʦʚ ʉʐɸ (ʠʣʠ ʵʢʚʠʚʘʣʝʥʪ ʚ ʨʫʙʣʷʭ, ʨʘʩʩʯʠʪʘʥʥʳʡ ʧʦ ʢʫʨʩʫ ɹʘʥʢʘ 
ʈʦʩʩʠʠ ʥʘ ʜʘʪʫ ʦʜʦʙʨʝʥʠʷ ʩʜʝʣʢʠ), ʘ ʪʘʢʞʝ ʧʨʠʥʷʪʠʝ ʨʝʰʝʥʠʷ ʦ ʚʳʜʘʯʝ ʟʘʡʤʦʚ ʠʥʳʤ ʣʠʮʘʤ ʥʘ 
ʩʫʤʤʫ ʙʦʣʝʝ 2 (ɼʚʫʭ) ʤʠʣʣʠʦʥʦʚ ʜʦʣʣʘʨʦʚ ʉʐɸ (ʠʣʠ ʵʢʚʠʚʘʣʝʥʪ ʚ ʨʫʙʣʷʭ, ʨʘʩʩʯʠʪʘʥʥʳʡ ʧʦ ʢʫʨʩʫ 
ɹʘʥʢʘ ʈʦʩʩʠʠ ʥʘ ʜʘʪʫ ʦʜʦʙʨʝʥʠʷ ʩʜʝʣʢʠ); 
(21) ʧʨʠʥʷʪʠʝ ʨʝʰʝʥʠʷ ʦ ʧʦʣʫʯʝʥʠʠ ʟʘʡʤʦʚ ʠ ʢʨʝʜʠʪʦʚ ʥʘ ʩʫʤʤʫ ʙʦʣʝʝ 30 (ʊʨʠʜʮʘʪʠ) ʤʠʣʣʠʦʥʦʚ 
ʜʦʣʣʘʨʦʚ ʉʐɸ (ʠʣʠ ʵʢʚʠʚʘʣʝʥʪ ʚ ʨʫʙʣʷʭ, ʨʘʩʩʯʠʪʘʥʥʳʡ ʧʦ ʢʫʨʩʫ ɹʘʥʢʘ ʈʦʩʩʠʠ ʥʘ ʜʘʪʫ ʦʜʦʙʨʝʥʠʷ 
ʩʜʝʣʢʠ); 
(22) ʧʨʠʥʷʪʠʝ ʨʝʰʝʥʠʷ ʦ ʧʨʠʥʷʪʠʠ ʥʘ ʩʝʙʷ ʆʙʱʝʩʪʚʦʤ ʣʶʙʳʭ ʛʘʨʘʥʪʠʡʥʳʭ ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʩʪʚ 
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(ʚʢʣʶʯʘʷ ʧʦʨʫʯʠʪʝʣʴʩʪʚʘ, ʘ ʪʘʢʞʝ ʣʶʙʳʝ ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʩʪʚʘ, ʥʘʢʣʘʜʳʚʘʶʱʠʝ ʦʙʨʝʤʝʥʝʥʠʷ ʥʘ 
ʠʤʫʱʝʩʪʚʦ ʆʙʱʝʩʪʚʘ) ʚ ʦʙʝʩʧʝʯʝʥʠʝ ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʩʪʚ ʜʦʯʝʨʥʠʭ ʦʙʱʝʩʪʚ ʆʙʱʝʩʪʚʘ ʥʘ ʩʫʤʤʫ ʙʦʣʝʝ 
30 (ʊʨʠʜʮʘʪʠ) ʤʠʣʣʠʦʥʦʚ ʜʦʣʣʘʨʦʚ ʉʐɸ (ʠʣʠ ʵʢʚʠʚʘʣʝʥʪ ʚ ʨʫʙʣʷʭ, ʨʘʩʩʯʠʪʘʥʥʳʡ ʧʦ ʢʫʨʩʫ ɹʘʥʢʘ 
ʈʦʩʩʠʠ ʥʘ ʜʘʪʫ ʦʜʦʙʨʝʥʠʷ ʩʜʝʣʢʠ) ʧʦ ʢʘʞʜʦʤʫ ʦʪʜʝʣʴʥʦʤʫ ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʩʪʚʫ; 
(23) ʠʟʙʨʘʥʠʝ/ʧʨʝʢʨʘʱʝʥʠʝ ʧʦʣʥʦʤʦʯʠʡ  ʂʦʨʧʦʨʘʪʠʚʥʦʛʦ ʩʝʢʨʝʪʘʨʷ, ʫʪʚʝʨʞʜʝʥʠʝ ʇʦʣʦʞʝʥʠʷ ʦ 
ʂʦʨʧʦʨʘʪʠʚʥʦʤ ʩʝʢʨʝʪʘʨʝ ʆʙʱʝʩʪʚʘ; 
(24) ʫʪʚʝʨʞʜʝʥʠʝ ʧʣʘʥʘ ʧʨʦʚʝʜʝʥʠʷ ʟʘʩʝʜʘʥʠʡ ʉʦʚʝʪʘ ʜʠʨʝʢʪʦʨʦʚ ʆʙʱʝʩʪʚʘ; 
(25) ʨʝʢʦʤʝʥʜʘʮʠʠ ʆʙʱʝʤʫ ʩʦʙʨʘʥʠʶ ʘʢʮʠʦʥʝʨʦʚ ʧʦ ʧʨʠʥʷʪʠʶ ʨʝʰʝʥʠʡ, ʫʢʘʟʘʥʥʳʭ ʚ 
ʧʦʜʧʫʥʢʪʘʭ (2), (3), (6)-(8), (10), (16)-(23) ʧʫʥʢʪʘ 13.2. ʋʩʪʘʚʘ;  
(26) ʫʩʪʫʧʢʘ ʠʩʢʣʶʯʠʪʝʣʴʥʦʛʦ ʧʨʘʚʘ ʥʘ ʪʦʚʘʨʥʳʡ ʟʥʘʢ, ʫʩʪʫʧʢʘ ʧʘʪʝʥʪʘ, ʟʘʢʣʶʯʝʥʠʝ 
ʣʠʮʝʥʟʠʦʥʥʦʛʦ ʜʦʛʦʚʦʨʘ ʥʘ ʠʩʧʦʣʴʟʦʚʘʥʠʝ ʧʘʪʝʥʪʘ ʠʣʠ ʪʦʚʘʨʥʦʛʦ ʟʥʘʢʘ, ʟʘ ʠʩʢʣʶʯʝʥʠʝʤ ʩʜʝʣʦʢ 
ʩʦʚʝʨʰʘʝʤʳʭ ʩ ʜʦʯʝʨʥʠʤʠ ʦʙʱʝʩʪʚʘʤʠ; 
(27) ʚʦʟʙʫʞʜʝʥʠʝ ʠʣʠ ʫʨʝʛʫʣʠʨʦʚʘʥʠʝ ʣʶʙʦʛʦ ʩʫʜʝʙʥʦʛʦ, ʘʨʙʠʪʨʘʞʥʦʛʦ ʠʣʠ ʠʥʦʛʦ ʧʨʦʮʝʩʩʘ, 
ʢʦʪʦʨʳʡ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʩʫʱʝʩʪʚʝʥʥʳʤ ʜʣʷ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʆʙʱʝʩʪʚʘ ʠʣʠ ʥʘ ʩʫʤʤʫ ʙʦʣʝʝ 35 (ʊʨʠʜʮʘʪʠ 
ʧʷʪʠ) ʤʠʣʣʠʦʥʦʚ ʜʦʣʣʘʨʦʚ ʉʐɸ (ʠʣʠ ʵʢʚʠʚʘʣʝʥʪ ʚ ʨʫʙʣʷʭ ʧʦ ʢʫʨʩʫ ɹʘʥʢʘ ʈʦʩʩʠʠ ʥʘ ʜʘʪʫ 
ʦʜʦʙʨʝʥʠʷ); 
(28) ʦʜʦʙʨʝʥʠʝ ʣʶʙʳʭ ʩʜʝʣʦʢ (ʦʜʥʦʡ ʠʣʠ ʥʝʩʢʦʣʴʢʠʭ ʚʟʘʠʤʦʩʚʷʟʘʥʥʳʭ ʩʜʝʣʦʢ), ʩʦʚʝʨʰʘʝʤʳʭ 
ʆʙʱʝʩʪʚʦʤ (ʥʝʟʘʚʠʩʠʤʦ ʦʪ ʩʫʤʤʳ ʩʜʝʣʢʠ), ʧʦ ʧʨʠʦʙʨʝʪʝʥʠʶ, ʦʪʯʫʞʜʝʥʠʶ, ʟʘʣʦʛʫ, ʘʨʝʥʜʝ ʩ 
ʧʨʘʚʦʤ ʚʳʢʫʧʘ, ʠʥʦʤʫ ʨʘʩʧʦʨʷʞʝʥʠʶ ʥʝʜʚʠʞʠʤʳʤ ʠʤʫʱʝʩʪʚʦʤ, ʟʘ ʠʩʢʣʶʯʝʥʠʝʤ ʩʜʝʣʦʢ 
ʩʦʚʝʨʰʘʝʤʳʭ ʩ ʜʦʯʝʨʥʠʤʠ ʦʙʱʝʩʪʚʘʤʠ; 
(29) ʧʨʠʥʷʪʠʝ ʨʝʰʝʥʠʡ ʦ ʨʝʘʣʠʟʘʮʠʠ ʆʙʱʝʩʪʚʦʤ ʧʦʣʥʦʤʦʯʠʡ ʘʢʮʠʦʥʝʨʘ (ʫʯʘʩʪʥʠʢʘ) ʚ ʜʨʫʛʠʭ 
ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʷʭ, ʚ ʪʦʤ ʯʠʩʣʝ, ʛʦʣʦʩʦʚʘʥʠʝ ʥʘ ʩʦʙʨʘʥʠʷʭ ʘʢʮʠʦʥʝʨʦʚ (ʫʯʘʩʪʥʠʢʦʚ) ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʡ, ʠ 
ʚʳʜʚʠʞʝʥʠʝ ʢʘʥʜʠʜʘʪʦʚ ʚ ʩʦʚʝʪʳ ʜʠʨʝʢʪʦʨʦʚ (ʥʘʙʣʶʜʘʪʝʣʴʥʳʝ ʩʦʚʝʪʳ), ʢʦʣʣʝʛʠʘʣʴʥʳʝ 
ʠʩʧʦʣʥʠʪʝʣʴʥʳʝ ʦʨʛʘʥʳ, ʨʝʚʠʟʠʦʥʥʳʝ ʢʦʤʠʩʩʠʠ (ʨʝʚʠʟʦʨʳ), ʘ ʪʘʢʞʝ ʢʘʥʜʠʜʘʪʦʚ ʥʘ ʜʦʣʞʥʦʩʪʴ 
ʝʜʠʥʦʣʠʯʥʳʭ ʠʩʧʦʣʥʠʪʝʣʴʥʳʭ ʦʨʛʘʥʦʚ; 
(30) ʧʨʠʥʷʪʠʝ ʨʝʰʝʥʠʡ ʦʙ ʦʜʦʙʨʝʥʠʠ ʩʜʝʣʦʢ ʩ ʚʝʢʩʝʣʷʤʠ (ʚʳʜʘʯʘ/ʚʳʧʫʩʢ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʳʭ ʚʝʢʩʝʣʝʡ 
ʆʙʱʝʩʪʚʘ; ʠʩʧʦʣʴʟʦʚʘʥʠʝ ʚʝʢʩʝʣʝʡ, ʚʳʜʘʥʥʳʭ ʪʨʝʪʴʠʤʠ ʣʠʮʘʤʠ; ʘʚʘʣʠʨʦʚʘʥʠʝ ʚʝʢʩʝʣʝʡ ʪʨʝʪʴʠʭ 
ʣʠʮ) ʚ ʪʦʤ ʩʣʫʯʘʝ, ʝʩʣʠ ʩʪʦʠʤʦʩʪʴ ʚʝʢʩʝʣʷ ʧʨʝʚʳʰʘʝʪ 10 (ɼʝʩʷʪʴ) ʤʠʣʣʠʦʥʦʚ ʜʦʣʣʘʨʦʚ ʉʐɸ 
(ʠʣʠ ʵʢʚʠʚʘʣʝʥʪ ʚ ʨʫʙʣʷʭ, ʨʘʩʩʯʠʪʘʥʥʳʡ ʧʦ ʢʫʨʩʫ ɹʘʥʢʘ ʈʦʩʩʠʠ ʥʘ ʜʘʪʫ ʦʜʦʙʨʝʥʠʷ). ɺ ʪʦʤ ʩʣʫʯʘʝ, 
ʝʩʣʠ ʚ ʪʝʯʝʥʠʝ 30 (ʊʨʠʜʮʘʪʠ) ʜʥʝʡ ʆʙʱʝʩʪʚʦ ʦʩʫʱʝʩʪʚʠʣʦ ʚʳʰʝʫʢʘʟʘʥʥʳʝ ʩʜʝʣʢʠ ʩ ʚʝʢʩʝʣʷʤʠ, 
ʩʫʤʤʘʨʥʘʷ ʩʪʦʠʤʦʩʪʴ ʢʦʪʦʨʳʭ ʧʨʝʚʳʰʘʝʪ 30 (ʊʨʠʜʮʘʪʴ) ʤʠʣʣʠʦʥʦʚ ʜʦʣʣʘʨʦʚ ʉʐɸ (ʠʣʠ 
ʵʢʚʠʚʘʣʝʥʪ ʚ ʨʫʙʣʷʭ, ʨʘʩʩʯʠʪʘʥʥʳʡ ʧʦ ʢʫʨʩʫ ɹʘʥʢʘ ʈʦʩʩʠʠ ʥʘ ʜʘʪʫ ʦʜʦʙʨʝʥʠʷ), ʚʩʝ ʧʦʩʣʝʜʫʶʱʠʝ 
ʩʜʝʣʢʠ ʩ ʚʝʢʩʝʣʷʤʠ ʚ ʨʘʤʢʘʭ ʫʢʘʟʘʥʥʦʛʦ ʧʝʨʠʦʜʘ ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʷʶʪʩʷ ʪʦʣʴʢʦ ʥʘ ʦʩʥʦʚʘʥʠʠ ʦʜʦʙʨʝʥʠʷ 
ʪʘʢʠʭ ʩʜʝʣʦʢ ʉʦʚʝʪʦʤ ʜʠʨʝʢʪʦʨʦʚ; 
(31) ʧʨʠʥʷʪʠʝ ʨʝʰʝʥʠʡ ʦ ʟʘʢʣʶʯʝʥʠʠ ʆʙʱʝʩʪʚʦʤ ʜʝʧʦʟʠʪʘʨʥʳʭ ʜʦʛʦʚʦʨʦʚ (ʜʦʛʦʚʦʨʦʚ ʦ ʩʯʝʪʝ 
ʜʝʧʦ), ʩʦʛʣʘʰʝʥʠʡ ʦʙ ʠʟʤʝʥʝʥʠʠ ʠ ʜʦʧʦʣʥʝʥʠʠ ʜʝʧʦʟʠʪʘʨʥʳʭ ʜʦʛʦʚʦʨʦʚ, ʦʜʦʙʨʝʥʠʝ ʜʦʢʫʤʝʥʪʦʚ, 
ʩʚʷʟʘʥʥʳʭ ʩ ʧʨʝʢʨʘʱʝʥʠʝʤ ʠʣʠ ʨʘʩʪʦʨʞʝʥʠʝʤ ʜʝʧʦʟʠʪʘʨʥʳʭ ʜʦʛʦʚʦʨʦʚ, ʚ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʠʠ ʩ 
ʢʦʪʦʨʳʤʠ ʦʙʝʩʧʝʯʠʚʘʝʪʩʷ ʫʯʝʪ ʘʢʮʠʡ ʘʢʮʠʦʥʝʨʥʳʭ ʦʙʱʝʩʪʚ, ʧʨʠʥʘʜʣʝʞʘʱʠʭ ʆʙʱʝʩʪʚʫ; 
(32) ʫʪʚʝʨʞʜʝʥʠʝ, ʘ ʪʘʢʞʝ ʚʥʝʩʝʥʠʝ ʠʟʤʝʥʝʥʠʡ ʠ ʜʦʧʦʣʥʝʥʠʡ ʚ ʇʦʣʦʞʝʥʠʝ ʦ ʂʦʤʠʪʝʪʝ ʧʦ 
ʘʫʜʠʪʫ ʉʦʚʝʪʘ ʜʠʨʝʢʪʦʨʦʚ, ʇʦʣʦʞʝʥʠʝ ʦ ʂʦʤʠʪʝʪʝ ʧʦ ʩʪʨʘʪʝʛʠʯʝʩʢʦʤʫ ʨʘʟʚʠʪʠʶ ʉʦʚʝʪʘ 
ʜʠʨʝʢʪʦʨʦʚ ʠ ʇʦʣʦʞʝʥʠʝ ʦ ʂʦʤʠʪʝʪʝ ʧʦ ʥʘʟʥʘʯʝʥʠʷʤ ʠ ʚʦʟʥʘʛʨʘʞʜʝʥʠʷʤ ʉʦʚʝʪʘ ʜʠʨʝʢʪʦʨʦʚ; 
(33) ʥʘʟʥʘʯʝʥʠʝ ʠ ʜʦʩʨʦʯʥʦʝ ʧʨʝʢʨʘʱʝʥʠʝ ʧʦʣʥʦʤʦʯʠʡ ʯʣʝʥʦʚ ʂʦʤʠʪʝʪʘ ʧʦ ʘʫʜʠʪʫ ʉʦʚʝʪʘ 
ʜʠʨʝʢʪʦʨʦʚ, ʂʦʤʠʪʝʪʘ ʧʦ ʥʘʟʥʘʯʝʥʠʷʤ ʠ ʚʦʟʥʘʛʨʘʞʜʝʥʠʷʤ ʉʦʚʝʪʘ ʜʠʨʝʢʪʦʨʦʚ ʠ ʂʦʤʠʪʝʪʘ ʧʦ 
ʩʪʨʘʪʝʛʠʯʝʩʢʦʤʫ ʨʘʟʚʠʪʠʶ ʉʦʚʝʪʘ ʜʠʨʝʢʪʦʨʦʚ; 
(34) ʧʨʠʥʷʪʠʝ ʨʝʰʝʥʠʷ ʦ ʧʨʠʦʙʨʝʪʝʥʠʠ ʨʘʟʤʝʱʝʥʥʳʭ ʆʙʱʝʩʪʚʦʤ ʦʙʣʠʛʘʮʠʡ ʠ ʠʥʳʭ ʮʝʥʥʳʭ 
ʙʫʤʘʛ, ʥʝʢʦʥʚʝʨʪʠʨʫʝʤʳʭ ʚ ʘʢʮʠʠ ʆʙʱʝʩʪʚʘ;  
(35) ʫʪʚʝʨʞʜʝʥʠʝ ʛʦʜʦʚʦʛʦ ʙʶʜʞʝʪʘ, ʧʣʘʥʘ ʩʪʨʘʪʝʛʠʯʝʩʢʦʛʦ ʨʘʟʚʠʪʠʷ, ʬʠʥʘʥʩʦʚʦ-
ʭʦʟʷʡʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʧʣʘʥʘ ʆʙʱʝʩʪʚʘ; 
(36) ʫʪʚʝʨʞʜʝʥʠʝ ʛʦʜʦʚʳʭ ʦʪʯʝʪʦʚ, ʛʦʜʦʚʦʡ ʙʫʭʛʘʣʪʝʨʩʢʦʡ (ʬʠʥʘʥʩʦʚʦʡ) ʦʪʯʝʪʥʦʩʪʠ; 
(37) ʠʟʙʨʘʥʠʝ/ʧʨʝʢʨʘʱʝʥʠʝ ʧʦʣʥʦʤʦʯʠʡ ʨʫʢʦʚʦʜʠʪʝʣʷ ʩʪʨʫʢʪʫʨʥʦʛʦ ʧʦʜʨʘʟʜʝʣʝʥʠʷ, 
ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʷʶʱʝʛʦ ʚʥʫʪʨʝʥʥʠʡ ʘʫʜʠʪ; 
(38) ʫʪʚʝʨʞʜʝʥʠʝ ʦʪʯʝʪʘ ʦ ʟʘʢʣʶʯʝʥʥʳʭ ʆʙʱʝʩʪʚʦʤ ʚ ʦʪʯʝʪʥʦʤ ʛʦʜʫ ʩʜʝʣʢʘʭ, ʚ ʩʦʚʝʨʰʝʥʠʠ 
ʢʦʪʦʨʳʭ ʠʤʝʝʪʩʷ ʟʘʠʥʪʝʨʝʩʦʚʘʥʥʦʩʪʴ; 
(39) ʨʝʰʝʥʠʝ ʠʥʳʭ ʚʦʧʨʦʩʦʚ, ʧʨʝʜʫʩʤʦʪʨʝʥʥʳʭ ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʩʪʚʦʤ ʈʦʩʩʠʡʩʢʦʡ ʌʝʜʝʨʘʮʠʠ. 
ɺʦʧʨʦʩʳ, ʦʪʥʝʩʝʥʥʳʝ ʢ ʢʦʤʧʝʪʝʥʮʠʠ ʉʦʚʝʪʘ ʜʠʨʝʢʪʦʨʦʚ, ʥʝ ʤʦʛʫʪ ʙʳʪʴ ʧʝʨʝʜʘʥʳ ʥʘ ʨʝʰʝʥʠʝ 
ɻʝʥʝʨʘʣʴʥʦʤʫ ʜʠʨʝʢʪʦʨʫ, ʇʨʘʚʣʝʥʠʶ, ʠʣʠ ʆʙʱʝʤʫ ʩʦʙʨʘʥʠʶ. 
 
ʂ ʢʦʤʧʝʪʝʥʮʠʠ ʇʨʘʚʣʝʥʠʷ ʦʪʥʦʩʷʪʩʷ ʩʣʝʜʫʶʱʠʝ ʚʦʧʨʦʩʳ: 
 
(1) ʧʨʠʥʷʪʠʝ ʨʝʰʝʥʠʡ ʦʙ ʦʜʦʙʨʝʥʠʠ ʩʜʝʣʦʢ ʩ ʚʝʢʩʝʣʷʤʠ (ʚʳʜʘʯʘ/ʚʳʧʫʩʢ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʳʭ ʚʝʢʩʝʣʝʡ 
ʆʙʱʝʩʪʚʘ; ʠʩʧʦʣʴʟʦʚʘʥʠʝ ʚʝʢʩʝʣʝʡ, ʚʳʜʘʥʥʳʭ ʪʨʝʪʴʠʤʠ ʣʠʮʘʤʠ; ʘʚʘʣʠʨʦʚʘʥʠʝ ʚʝʢʩʝʣʝʡ ʪʨʝʪʴʠʭ 
ʣʠʮ) ʚ ʪʦʤ ʩʣʫʯʘʝ, ʝʩʣʠ ʩʪʦʠʤʦʩʪʴ ʚʝʢʩʝʣʷ ʧʨʝʚʳʰʘʝʪ 3 (ʊʨʠ) ʤʠʣʣʠʦʥʘ ʜʦʣʣʘʨʦʚ ʉʐɸ (ʠʣʠ 
ʵʢʚʠʚʘʣʝʥʪ ʚ ʨʫʙʣʷʭ, ʨʘʩʩʯʠʪʘʥʥʳʡ ʧʦ ʢʫʨʩʫ ɹʘʥʢʘ ʈʦʩʩʠʠ ʥʘ ʜʘʪʫ ʦʜʦʙʨʝʥʠʷ). ɺ ʪʦʤ ʩʣʫʯʘʝ, ʝʩʣʠ 
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ʚ ʪʝʯʝʥʠʝ 30 (ʊʨʠʜʮʘʪʠ) ʜʥʝʡ ʆʙʱʝʩʪʚʦ ʦʩʫʱʝʩʪʚʠʣʦ ʚʳʰʝʫʢʘʟʘʥʥʳʝ ʩʜʝʣʢʠ ʩ ʚʝʢʩʝʣʷʤʠ, 
ʩʫʤʤʘʨʥʘʷ ʩʪʦʠʤʦʩʪʴ ʢʦʪʦʨʳʭ ʧʨʝʚʳʰʘʝʪ 15 (ʇʷʪʥʘʜʮʘʪʴ) ʤʠʣʣʠʦʥʦʚ ʜʦʣʣʘʨʦʚ ʉʐɸ (ʠʣʠ 
ʵʢʚʠʚʘʣʝʥʪ ʚ ʨʫʙʣʷʭ, ʨʘʩʩʯʠʪʘʥʥʳʡ ʧʦ ʢʫʨʩʫ ɹʘʥʢʘ ʈʦʩʩʠʠ ʥʘ ʜʘʪʫ ʦʜʦʙʨʝʥʠʷ), ʚʩʝ ʧʦʩʣʝʜʫʶʱʠʝ 
ʩʜʝʣʢʠ ʩ ʚʝʢʩʝʣʷʤʠ ʚ ʨʘʤʢʘʭ ʜʘʥʥʦʛʦ ʧʝʨʠʦʜʘ ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʷʶʪʩʷ ʪʦʣʴʢʦ ʥʘ ʦʩʥʦʚʘʥʠʠ ʦʜʦʙʨʝʥʠʷ 
ʪʘʢʠʭ ʩʜʝʣʦʢ ʇʨʘʚʣʝʥʠʝʤ, ʘ ʚ ʪʦʤ ʩʣʫʯʘʝ, ʝʩʣʠ ʚ ʪʝʯʝʥʠʝ ʜʘʥʥʦʛʦ ʧʝʨʠʦʜʘ ʆʙʱʝʩʪʚʦ 
ʦʩʫʱʝʩʪʚʠʣʦ ʚʳʰʝʫʢʘʟʘʥʥʳʝ ʩʜʝʣʢʠ ʩ ʚʝʢʩʝʣʷʤʠ, ʩʫʤʤʘʨʥʘʷ ʩʪʦʠʤʦʩʪʴ ʢʦʪʦʨʳʭ ʧʨʝʚʳʰʘʝʪ 30 
(ʊʨʠʜʮʘʪʴ) ʤʠʣʣʠʦʥʦʚ ʜʦʣʣʘʨʦʚ ʉʐɸ, ʚʩʝ ʧʦʩʣʝʜʫʶʱʠʝ ʩʜʝʣʢʠ ʩ ʚʝʢʩʝʣʷʤʠ ʚ ʨʘʤʢʘʭ ʜʘʥʥʦʛʦ 
ʧʝʨʠʦʜʘ ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʷʶʪʩʷ ʪʦʣʴʢʦ ʥʘ ʦʩʥʦʚʘʥʠʠ ʦʜʦʙʨʝʥʠʷ ʪʘʢʠʭ ʩʜʝʣʦʢ ʉʦʚʝʪʦʤ ʜʠʨʝʢʪʦʨʦʚ ʚ 
ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʠʠ ʩ ʧʦʜʧʫʥʢʪʦʤ (31) ʧʫʥʢʪʘ 15.2 ʋʩʪʘʚʘ ʆʙʱʝʩʪʚʘ; 
(2) ʨʝʘʣʠʟʘʮʠʷ ʦʙʱʝʡ ʩʪʨʘʪʝʛʠʠ ʨʘʟʚʠʪʠʷ ʜʦʯʝʨʥʠʭ ʦʙʱʝʩʪʚ ʆʙʱʝʩʪʚʘ, ʚʢʣʶʯʘʷ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʶ 
ʧʨʦʚʝʜʝʥʠʷ ʝʜʠʥʦʡ ʧʨʦʠʟʚʦʜʩʪʚʝʥʥʦ-ʪʝʭʥʠʯʝʩʢʦʡ, ʬʠʥʘʥʩʦʚʦʡ, ʮʝʥʦʚʦʡ, ʩʙʳʪʦʚʦʡ, ʩʦʮʠʘʣʴʥʦʡ ʠ 
ʢʘʜʨʦʚʦʡ ʧʦʣʠʪʠʢʠ, ʢʦʦʨʜʠʥʘʮʠʷ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʜʦʯʝʨʥʠʭ ʦʙʱʝʩʪʚ ʆʙʱʝʩʪʚʘ; 
(3) ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʷ ʵʬʬʝʢʪʠʚʥʦʛʦ ʦʧʝʨʘʪʠʚʥʦʛʦ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʪʝʢʫʱʝʡ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴʶ ʆʙʱʝʩʪʚʘ, ʚ 
ʪʦʤ ʯʠʩʣʝ: 
3.1. ʨʘʟʨʘʙʦʪʢʘ ʢʦʥʩʦʣʠʜʠʨʦʚʘʥʥʦʛʦ ʤʥʝʥʠʷ ʤʝʥʝʜʞʤʝʥʪʘ ʆʙʱʝʩʪʚʘ, ʚʳʨʘʙʦʪʢʘ ʠ ʨʝʘʣʠʟʘʮʠʷ 
ʪʝʢʫʱʝʡ ʭʦʟʷʡʩʪʚʝʥʥʦʡ ʧʦʣʠʪʠʢʠ ʆʙʱʝʩʪʚʘ ʧʦ ʦʩʥʦʚʥʳʤ ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʠʷʤ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ 
ʆʙʱʝʩʪʚʘ: ʤʘʨʢʝʪʠʥʛ ʠ ʩʙʳʪ, ʧʨʦʠʟʚʦʜʩʪʚʦ, ʠʥʚʝʩʪʠʮʠʦʥʥʘʷ ʠ ʠʥʥʦʚʘʮʠʦʥʥʘʷ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴ, 
ʵʢʦʥʦʤʠʢʘ ʠ ʬʠʥʘʥʩʳ, ʧʝʨʩʦʥʘʣ ʠ ʩʦʮʠʘʣʴʥʳʝ ʧʨʦʛʨʘʤʤʳ; 
3.2. ʢʦʥʪʨʦʣʴ ʠʩʧʦʣʥʝʥʠʷ ʢʚʘʨʪʘʣʴʥʳʭ ʧʨʦʛʨʘʤʤ ʧʨʦʠʟʚʦʜʩʪʚʘ ʠ ʦʪʛʨʫʟʢʠ ʧʨʦʜʫʢʮʠʠ (ʚ ʨʘʤʢʘʭ 
ʛʦʜʦʚʳʭ ʢʦʥʪʨʦʣʴʥʳʭ ʧʦʢʘʟʘʪʝʣʝʡ, ʫʪʚʝʨʞʜʘʝʤʳʭ ʉʦʚʝʪʦʤ ʜʠʨʝʢʪʦʨʦʚ ʚ ʨʘʤʢʘʭ ʛʦʜʦʚʦʛʦ 
ʙʶʜʞʝʪʘ ʆʙʱʝʩʪʚʘ) ʜʣʷ ʆʙʱʝʩʪʚʘ ʠ ʜʦʯʝʨʥʠʭ ʦʙʱʝʩʪʚ ʆʙʱʝʩʪʚʘ; 
3.3. ʢʦʥʪʨʦʣʴ ʠʩʧʦʣʥʝʥʠʷ ʢʚʘʨʪʘʣʴʥʳʭ ʙʶʜʞʝʪʦʚ ʜʦʭʦʜʦʚ ʠ ʨʘʩʭʦʜʦʚ (ɹɼʈ), ʩʯʝʪʘ ʧʨʠʙʳʣʝʡ ʠ 
ʫʙʳʪʢʦʚ ʠ ʢʚʘʨʪʘʣʴʥʳʭ ʙʶʜʞʝʪʦʚ ʜʚʠʞʝʥʠʷ ʜʝʥʝʞʥʳʭ ʩʨʝʜʩʪʚ (ɹɼɼʉ) ʆʙʱʝʩʪʚʘ (ʚ ʨʘʤʢʘʭ 
ʛʦʜʦʚʳʭ ʢʦʥʪʨʦʣʴʥʳʭ ʧʦʢʘʟʘʪʝʣʝʡ, ʫʪʚʝʨʞʜʘʝʤʳʭ ʉʦʚʝʪʦʤ ʜʠʨʝʢʪʦʨʦʚ ʚ ʨʘʤʢʘʭ ʛʦʜʦʚʦʛʦ 
ʙʶʜʞʝʪʘ ʆʙʱʝʩʪʚʘ); 
3.4. ʢʦʥʪʨʦʣʴ ʠʩʧʦʣʥʝʥʠʷ ʙʶʜʞʝʪʦʚ ʜʦʯʝʨʥʠʭ ʪʦʨʛʦʚʳʭ ʦʙʱʝʩʪʚ ʆʙʱʝʩʪʚʘ; 
(4) ʨʝʛʫʣʷʨʥʦʝ ʠʥʬʦʨʤʠʨʦʚʘʥʠʝ ʉʦʚʝʪʘ ʜʠʨʝʢʪʦʨʦʚ ʦ ʬʠʥʘʥʩʦʚʦʤ ʩʦʩʪʦʷʥʠʠ ʆʙʱʝʩʪʚʘ, ʦ 
ʨʝʘʣʠʟʘʮʠʠ ʧʨʠʦʨʠʪʝʪʥʳʭ ʧʨʦʛʨʘʤʤ, ʦ ʩʜʝʣʢʘʭ ʠ ʨʝʰʝʥʠʷʭ, ʤʦʛʫʱʠʭ ʦʢʘʟʘʪʴ ʩʫʱʝʩʪʚʝʥʥʦʝ 
ʚʣʠʷʥʠʝ ʥʘ ʩʦʩʪʦʷʥʠʝ ʜʝʣ ʆʙʱʝʩʪʚʘ; 
(5) ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʝʥʠʝ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʛʦ ʬʠʥʘʥʩʠʨʦʚʘʥʠʷ ʠ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʦʥʥʦ-ʪʝʭʥʠʯʝʩʢʦʛʦ ʦʙʝʩʧʝʯʝʥʠʷ 
ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʆʙʱʝʛʦ ʩʦʙʨʘʥʠʷ, ʉʦʚʝʪʘ ʜʠʨʝʢʪʦʨʦʚ, ʈʝʚʠʟʠʦʥʥʦʡ ʢʦʤʠʩʩʠʠ ʆʙʱʝʩʪʚʘ; 
(6) ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʝʥʠʝ ʘʥʘʣʠʟʘ ʠ ʦʙʦʙʱʝʥʠʝ ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʦʚ ʨʘʙʦʪʳ ʦʪʜʝʣʴʥʳʭ ʩʪʨʫʢʪʫʨʥʳʭ 
ʧʦʜʨʘʟʜʝʣʝʥʠʡ ʆʙʱʝʩʪʚʘ, ʘ ʪʘʢʞʝ ʚʳʨʘʙʦʪʢʘ ʨʝʢʦʤʝʥʜʘʮʠʡ ʧʦ ʩʦʚʝʨʰʝʥʩʪʚʦʚʘʥʠʶ ʨʘʙʦʪʳ ʢʘʢ 
ʩʪʨʫʢʪʫʨʥʳʭ ʧʦʜʨʘʟʜʝʣʝʥʠʡ ʆʙʱʝʩʪʚʘ, ʪʘʢ ʠ ʆʙʱʝʩʪʚʘ ʚ ʮʝʣʦʤ; 
(7) ʧʦʜʛʦʪʦʚʢʘ ʧʨʝʜʣʦʞʝʥʠʡ ʦʙ ʦʩʥʦʚʥʳʭ ʧʘʨʘʤʝʪʨʘʭ ʠ ʫʩʣʦʚʠʷʭ ʚʳʧʫʩʢʦʚ ʵʤʠʩʩʠʦʥʥʳʭ ʮʝʥʥʳʭ 
ʙʫʤʘʛ, ʜʠʚʠʜʝʥʜʥʦʡ ʧʦʣʠʪʠʢʝ; 
(8) ʧʨʠʥʷʪʠʝ ʨʝʰʝʥʠʡ ʧʦ ʠʥʳʤ ʚʦʧʨʦʩʘʤ ʬʠʥʘʥʩʦʚʦ-ʭʦʟʷʡʩʪʚʝʥʥʦʡ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʆʙʱʝʩʪʚʘ 
ʧʝʨʝʜ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʝʥʠʝʤ ʵʪʠʭ ʚʦʧʨʦʩʦʚ ʥʘ ʨʝʰʝʥʠʝ ʉʦʚʝʪʫ ʜʠʨʝʢʪʦʨʦʚ. 
 
ɻʝʥʝʨʘʣʴʥʳʡ ʜʠʨʝʢʪʦʨ ʙʝʟ ʜʦʚʝʨʝʥʥʦʩʪʠ ʜʝʡʩʪʚʫʝʪ ʦʪ ʠʤʝʥʠ ʆʙʱʝʩʪʚʘ ʠ ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʷʝʪ 
ʩʣʝʜʫʶʱʠʝ ʜʝʡʩʪʚʠʷ ʦʪ ʠʤʝʥʠ ʆʙʱʝʩʪʚʘ: 
(1) ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʝʪ ʆʙʱʝʩʪʚʦ ʚʦ ʚʟʘʠʤʦʦʪʥʦʰʝʥʠʷʭ ʧʦʩʣʝʜʥʝʛʦ ʩ ʣʶʙʳʤʠ ʪʨʝʪʴʠʤʠ ʣʠʮʘʤʠ 
(ʬʠʟʠʯʝʩʢʠʤʠ ʣʠʮʘʤʠ ʠ ʶʨʠʜʠʯʝʩʢʠʤʠ ʣʠʮʘʤʠ ʣʶʙʳʭ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʦʥʥʦ-ʧʨʘʚʦʚʳʭ ʬʦʨʤ, 
ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʷʤʠ, ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʷʤʠ, ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʤʠ ʠ ʤʫʥʠʮʠʧʘʣʴʥʳʤʠ ʦʨʛʘʥʘʤʠ, ʦʨʛʘʥʘʤʠ 
ʤʝʩʪʥʦʛʦ ʩʘʤʦʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ, ʩʫʜʘʤʠ, ʘʨʙʠʪʨʘʞʥʳʤʠ ʠ ʪʨʝʪʝʡʩʢʠʤʠ ʩʫʜʘʤʠ ʠ ʪ.ʧ.); 
(2) ʚʳʜʘʝʪ ʜʦʚʝʨʝʥʥʦʩʪʠ ʥʘ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʝʥʠʝ ʠʥʪʝʨʝʩʦʚ ʆʙʱʝʩʪʚʘ ʚʦ ʚʟʘʠʤʦʦʪʥʦʰʝʥʠʷʭ 
ʧʦʩʣʝʜʥʝʛʦ ʩ ʣʶʙʳʤʠ ʪʨʝʪʴʠʤʠ ʣʠʮʘʤʠ. ʇʝʨʝʜʘʯʘ ʚʩʝʭ ʠʣʠ ʯʘʩʪʠ ʩʚʦʠʭ ʧʦʣʥʦʤʦʯʠʡ ʜʨʫʛʦʤʫ ʣʠʮʫ 
ʤʦʞʝʪ ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʷʪʴʩʷ ʧʫʪʝʤ ʠʟʜʘʥʠʷ ɻʝʥʝʨʘʣʴʥʳʤ ʜʠʨʝʢʪʦʨʦʤ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʫʶʱʝʛʦ ʧʨʠʢʘʟʘ; 
(3) ʩʦʚʝʨʰʘʝʪ ʩʜʝʣʢʠ ʦʪ ʠʤʝʥʠ ʆʙʱʝʩʪʚʘ ʚ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʠʠ ʩ ʪʨʝʙʦʚʘʥʠʷʤʠ ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʩʪʚʘ 
ʈʦʩʩʠʡʩʢʦʡ ʌʝʜʝʨʘʮʠʠ ʠ ʋʩʪʘʚʘ; 
(4) ʠʤʝʝʪ ʧʨʘʚʦ ʧʝʨʚʦʡ ʧʦʜʧʠʩʠ ʧʦʜ ʬʠʥʘʥʩʦʚʳʤʠ ʜʦʢʫʤʝʥʪʘʤʠ; 
(5) ʧʨʠʥʠʤʘʝʪ ʨʝʰʝʥʠʷ ʠ ʠʟʜʘʝʪ ʧʨʠʢʘʟʳ ʧʦ ʦʧʝʨʘʪʠʚʥʳʤ ʚʦʧʨʦʩʘʤ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʆʙʱʝʩʪʚʘ; 
(6) ʦʧʨʝʜʝʣʷʝʪ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʦʥʥʫʶ ʩʪʨʫʢʪʫʨʫ ʆʙʱʝʩʪʚʘ, ʫʪʚʝʨʞʜʘʝʪ ʰʪʘʪʥʦʝ ʨʘʩʧʠʩʘʥʠʝ, 
ʫʪʚʝʨʞʜʘʝʪ ʠ (ʠʣʠ) ʠʟʤʝʥʷʝʪ ʣʦʢʘʣʴʥʳʝ ʥʦʨʤʘʪʠʚʥʳʝ ʘʢʪʳ ʆʙʱʝʩʪʚʘ (ʧʦʣʦʞʝʥʠʷ, ʧʨʘʚʠʣʘ, 
ʧʨʦʮʝʜʫʨʳ ʠ ʠʥʳʝ ʚʥʫʪʨʝʥʥʠʝ ʜʦʢʫʤʝʥʪʳ) ʚ ʧʨʝʜʝʣʘʭ ʩʚʦʝʡ ʢʦʤʧʝʪʝʥʮʠʠ, ʧʨʠʥʠʤʘʝʪ (ʟʘʢʣʶʯʘʝʪ 
ʪʨʫʜʦʚʳʝ ʜʦʛʦʚʦʨʳ) ʠ ʫʚʦʣʴʥʷʝʪ ʨʘʙʦʪʥʠʢʦʚ ʆʙʱʝʩʪʚʘ, ʧʨʠʤʝʥʷʝʪ ʢ ʧʦʩʣʝʜʥʠʤ ʤʝʨʳ ʧʦʦʱʨʝʥʠʷ 
ʠ ʜʠʩʮʠʧʣʠʥʘʨʥʳʝ ʚʟʳʩʢʘʥʠʷ ʚ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʠʠ ʩ ʧʦʨʷʜʢʦʤ, ʫʩʪʘʥʦʚʣʝʥʥʳʤ ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʩʪʚʦʤ 
ʈʦʩʩʠʡʩʢʦʡ ʌʝʜʝʨʘʮʠʠ ʠ ʋʩʪʘʚʦʤ; 
(7) ʧʨʠʥʠʤʘʝʪ ʨʝʰʝʥʠʷ ʦ ʢʦʤʘʥʜʠʨʦʚʢʘʭ ʨʘʙʦʪʥʠʢʦʚ ʆʙʱʝʩʪʚʘ; 
(8) ʦʨʛʘʥʠʟʫʝʪ ʚʝʜʝʥʠʝ ʙʫʭʛʘʣʪʝʨʩʢʦʛʦ ʫʯʝʪʘ ʠ ʦʪʯʝʪʥʦʩʪʠ ʆʙʱʝʩʪʚʘ; 
(9) ʦʨʛʘʥʠʟʫʝʪ ʚʝʜʝʥʠʝ ʨʝʝʩʪʨʘ ʘʢʮʠʦʥʝʨʦʚ ʆʙʱʝʩʪʚʘ; 
(10) ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʝʪ ʥʘ ʫʪʚʝʨʞʜʝʥʠʝ ʉʦʚʝʪʘ ʜʠʨʝʢʪʦʨʦʚ ʛʦʜʦʚʦʡ ʦʪʯʝʪ ʠ ʛʦʜʦʚʫʶ ʙʫʭʛʘʣʪʝʨʩʢʫʶ 
ʦʪʯʝʪʥʦʩʪʴ ʆʙʱʝʩʪʚʘ; 
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(11) ʦʨʛʘʥʠʟʫʝʪ ʨʘʩʢʨʳʪʠʝ ʆʙʱʝʩʪʚʦʤ ʠʥʬʦʨʤʘʮʠʠ ʚ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʠʠ ʩ ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʩʪʚʦʤ ʦ 
ʨʳʥʢʝ ʮʝʥʥʳʭ ʙʫʤʘʛ, ʧʫʙʣʠʢʘʮʠʶ ʚ ʩʨʝʜʩʪʚʘʭ ʤʘʩʩʦʚʦʡ ʠʥʬʦʨʤʘʮʠʠ ʩʚʝʜʝʥʠʡ, ʧʨʝʜʫʩʤʦʪʨʝʥʥʳʭ 
ʥʦʨʤʘʪʠʚʥʳʤʠ ʧʨʘʚʦʚʳʤʠ ʘʢʪʘʤʠ ʈʦʩʩʠʡʩʢʦʡ ʌʝʜʝʨʘʮʠʠ ʠ ʚʥʫʪʨʝʥʥʠʤʠ ʜʦʢʫʤʝʥʪʘʤʠ 
ʆʙʱʝʩʪʚʘ; 
(12) ʨʘʩʧʦʨʷʞʘʝʪʩʷ ʠʤʫʱʝʩʪʚʦʤ ʆʙʱʝʩʪʚʘ ʜʣʷ ʦʙʝʩʧʝʯʝʥʠʷ ʝʛʦ ʪʝʢʫʱʝʡ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʚ 
ʧʨʝʜʝʣʘʭ, ʫʩʪʘʥʦʚʣʝʥʥʳʭ ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʩʪʚʦʤ ʈʦʩʩʠʡʩʢʦʡ ʌʝʜʝʨʘʮʠʠ ʠ  ʋʩʪʘʚʦʤ; 
(13) ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʝʪ ʉʦʚʝʪʫ ʜʠʨʝʢʪʦʨʦʚ ʜʣʷ ʫʪʚʝʨʞʜʝʥʠʷ ʧʝʨʩʦʥʘʣʴʥʳʡ ʩʦʩʪʘʚ ʯʣʝʥʦʚ 
ʇʨʘʚʣʝʥʠʷ; 
(14) ʧʨʠʥʠʤʘʝʪ ʨʝʰʝʥʠʷ ʧʦ ʜʨʫʛʠʤ ʚʦʧʨʦʩʘʤ, ʩʚʷʟʘʥʥʳʤ ʩ ʘʜʤʠʥʠʩʪʨʘʪʠʚʥʦ-ʭʦʟʷʡʩʪʚʝʥʥʦʡ 
ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴʶ ʆʙʱʝʩʪʚʘ; 
(15) ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʷʝʪ ʠʥʳʝ ʜʝʡʩʪʚʠʷ, ʧʨʝʜʫʩʤʦʪʨʝʥʥʳʝ  ʋʩʪʘʚʦʤ ʠ ʜʝʡʩʪʚʫʶʱʠʤ 
ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʩʪʚʦʤ ʈʦʩʩʠʡʩʢʦʡ ʌʝʜʝʨʘʮʠʠ. 
 
ʕʤʠʪʝʥʪʦʤ ʫʪʚʝʨʞʜʝʥ (ʧʨʠʥʷʪ) ʢʦʜʝʢʩ ʢʦʨʧʦʨʘʪʠʚʥʦʛʦ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʣʠʙʦ ʠʥʦʡ ʘʥʘʣʦʛʠʯʥʳʡ 
ʜʦʢʫʤʝʥʪ 
Сведения о кодексе корпоративного управления либо аналогичном документе: 
  ʂʦʜʝʢʩ ʢʦʨʧʦʨʘʪʠʚʥʦʛʦ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʆʪʢʨʳʪʦʛʦ ʘʢʮʠʦʥʝʨʥʦʛʦ ʦʙʱʝʩʪʚʘ çʊʨʫʙʥʘʷ 
ʄʝʪʘʣʣʫʨʛʠʯʝʩʢʘʷ ʂʦʤʧʘʥʠʷè ʫʪʚʝʨʞʜʝʥ ʨʝʰʝʥʠʝʤ ʉʦʚʝʪʘ ʜʠʨʝʢʪʦʨʦʚ ʆɸʆ çʊʄʂè  (ʧʨʦʪʦʢʦʣ 
ʙ/ʥ ʦʪ 28 ʬʝʚʨʘʣʷ 2011 ʛ.) ʠ ʨʘʟʤʝʱʝʥ ʥʘ ʩʪʨʘʥʠʮʝ ʕʤʠʪʝʥʪʘ ʚ ʩʝʪʠ ʀʥʪʝʨʥʝʪ ʧʦ ʘʜʨʝʩʫ: 
http://www.tmk-group.ru/files/corp_gov_code_ru.pdf, ʘ ʪʘʢʞʝ  ʧʦ ʘʜʨʝʩʫ: http://www.e-
disclosure.ru/portal/company.aspx?id=274 
 
За последний отчетный период не вносились изменения в устав (учредительные документы) эмитента 
либо во внутренние документы, регулирующие деятельность органов эмитента 

 

5.2. Информация о лицах, входящих в состав органов управления эмитента 

5.2.1. Состав совета директоров (наблюдательного совета) эмитента 
 
ФИО: ɸʣʝʢʩʝʝʚ ʄʠʭʘʠʣ ʖʨʴʝʚʠʯ 
ʅʝʟʘʚʠʩʠʤʳʡ ʯʣʝʥ ʩʦʚʝʪʘ ʜʠʨʝʢʪʦʨʦʚ 
Год рождения: 1964 

 
Образование: 
ʧʦʩʣʝʚʫʟʦʚʩʢʦʝ ʧʨʦʬʝʩʩʠʦʥʘʣʴʥʦʝ 
Все должности, занимаемые данным лицом в эмитенте и других организациях за последние 5 лет и в 
настоящее время в хронологическом порядке, в том числе по совместительству 

 

Период Наименование организации Должность 
с по   

2013 н/время АО "РН Банк" Председатель Совета 
директоров 

2013 н/время BARN B.V., Нидерланды Член Правления 
2013 н/время ПАО "Аэрофлот" Член Совета директоров 
2013 2014 ОАО "Ростелеком" Член Совета директоров 
2013 н/время ПАО "ТМК" Член Совета директоров, 

Член Комитета по аудиту, 
Председатель Комитета по 
назначениям и 
вознаграждениям 

2013 н/время  Ассоциация банков России (Ассоциация 
«Россия») 

Член Совета Ассоциации 

2013 н/время ООО "ЮниКредит Лизинг" Председатель 
Наблюдательного Совета 

2013 н/время Общероссийская Общественная 
организация "Российский союз 
промышленников и предпринимателей" 

Член Правления 
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2013 2014 ЗАО "Локат Лизинг Руссия" Член Совета директоров 
2013 н/время АО ЮниКредит Банк Председатель Правления 

 
 

ɼʦʣʠ ʫʯʘʩʪʠʷ ʚ ʫʩʪʘʚʥʦʤ ʢʘʧʠʪʘʣʝ ʵʤʠʪʝʥʪʘ/ʦʙʳʢʥʦʚʝʥʥʳʭ ʘʢʮʠʡ ʥʝ ʠʤʝʝʪ 
 

Количество акций эмитента каждой категории (типа), которые могут быть приобретены лицом в 
результате осуществления прав по принадлежащим ему опционам эмитента: ʵʤʠʪʝʥʪ ʥʝ ʚʳʧʫʩʢʘʣ 
ʦʧʮʠʦʥʦʚ 

 

Cведения об участии в работе комитетов совета директоров 
 

Наименование комитета Председатель 
Комитет по назначениям и вознаграждениям Да 
Комитет  по аудиту Нет 

 

Доли участия лица в уставном (складочном) капитале (паевом фонде) дочерних и зависимых обществ 
эмитента 

ʃʠʮʦ ʫʢʘʟʘʥʥʳʭ ʜʦʣʝʡ ʥʝ ʠʤʝʝʪ 
Сведения о характере любых родственных связей с иными лицами, входящими в состав органов 
управления эмитента и/или органов контроля за финансово-хозяйственной деятельностью эмитента: 
 

ʋʢʘʟʘʥʥʳʭ ʨʦʜʩʪʚʝʥʥʳʭ ʩʚʷʟʝʡ ʥʝʪ 
Сведения о привлечении такого лица к административной ответственности за правонарушения в 
области финансов, налогов и сборов, рынка ценных бумаг или уголовной ответственности (наличии 
судимости) за преступления в сфере экономики или за преступления против государственной власти: 
 

ʃʠʮʦ ʢ ʫʢʘʟʘʥʥʳʤ ʚʠʜʘʤ ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ ʥʝ ʧʨʠʚʣʝʢʘʣʦʩʴ 
Сведения о занятии таким лицом должностей в органах управления коммерческих организаций в 
период, когда в отношении указанных организаций было возбуждено дело о банкротстве и/или 
введена одна из процедур банкротства, предусмотренных законодательством Российской Федерации о 
несостоятельности (банкротстве): 
 

ʃʠʮʦ ʫʢʘʟʘʥʥʳʭ ʜʦʣʞʥʦʩʪʝʡ ʥʝ ʟʘʥʠʤʘʣʦ 
 
ФИО: ʂʘʧʣʫʥʦʚ ɸʥʜʨʝʡ ʖʨʴʝʚʠʯ 
 
Год рождения: 1960 

 
Образование: 
ʧʦʩʣʝʚʫʟʦʚʩʢʦʝ ʧʨʦʬʝʩʩʠʦʥʘʣʴʥʦʝ 
Все должности, занимаемые данным лицом в эмитенте и других организациях за последние 5 лет и в 
настоящее время в хронологическом порядке, в том числе по совместительству 

 

Период Наименование организации Должность 
с по   

2015 н/время АО "Орский машиностроительный завод" Председатель Совета 
директоров 

2013 н/время СРСОФ "МФК "Синара" Член Попечительского 
Совета 

2013 н/время АО МНПФ "БОЛЬШОЙ" Член Совета фонда 
2013 н/время ПАО "ТМК" Член Совета директоров,  

Первый заместитель 
Генерального директора, 
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Член Правления 
2013 н/время АО "ТД "ТМК" Председатель Совета 

директоров 
2013 н/время ПАО "СТЗ" Председатель Совета 

директоров 
2013 н/время АО "ВТЗ" Председатель Совета 

директоров 
2013 н/время ПАО "ТАГМЕТ" Председатель Совета 

директоров 
2013 н/время ПАО "СинТЗ" Председатель Совета 

директоров 
2013 н/время ПАО "Акционерный коммерческий банк 

содействия коммерции и бизнесу" 
Член Совета директоров 

2013 н/время АО Группа Синара Член Совета директоров 

 
 

Доля участия лица в уставном капитале эмитента, %: 0.0067 
Доля принадлежащих лицу обыкновенных акций эмитента, %: 0.0067 
 

 
Количество акций эмитента каждой категории (типа), которые могут быть приобретены лицом в 
результате осуществления прав по принадлежащим ему опционам эмитента: ʵʤʠʪʝʥʪ ʥʝ ʚʳʧʫʩʢʘʣ 
ʦʧʮʠʦʥʦʚ 

 

Cведения об участии в работе комитетов совета директоров 
ʏʣʝʥ ʩʦʚʝʪʘ ʜʠʨʝʢʪʦʨʦʚ(ʥʘʙʣʶʜʘʪʝʣʴʥʦʛʦ ʩʦʚʝʪʘ) ʥʝ ʫʯʘʩʪʚʫʝʪ ʚ ʨʘʙʦʪʝ ʢʦʤʠʪʝʪʦʚ ʩʦʚʝʪʘ 
ʜʠʨʝʢʪʦʨʦʚ (ʥʘʙʣʶʜʘʪʝʣʴʥʦʛʦ ʩʦʚʝʪʘ) 

Доли участия лица в уставном (складочном) капитале (паевом фонде) дочерних и зависимых обществ 
эмитента 

ʃʠʮʦ ʫʢʘʟʘʥʥʳʭ ʜʦʣʝʡ ʥʝ ʠʤʝʝʪ 
Сведения о характере любых родственных связей с иными лицами, входящими в состав органов 
управления эмитента и/или органов контроля за финансово-хозяйственной деятельностью эмитента: 
 

ʋʢʘʟʘʥʥʳʭ ʨʦʜʩʪʚʝʥʥʳʭ ʩʚʷʟʝʡ ʥʝʪ 
Сведения о привлечении такого лица к административной ответственности за правонарушения в 
области финансов, налогов и сборов, рынка ценных бумаг или уголовной ответственности (наличии 
судимости) за преступления в сфере экономики или за преступления против государственной власти: 
 

ʃʠʮʦ ʢ ʫʢʘʟʘʥʥʳʤ ʚʠʜʘʤ ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ ʥʝ ʧʨʠʚʣʝʢʘʣʦʩʴ 
Сведения о занятии таким лицом должностей в органах управления коммерческих организаций в 
период, когда в отношении указанных организаций было возбуждено дело о банкротстве и/или 
введена одна из процедур банкротства, предусмотренных законодательством Российской Федерации о 
несостоятельности (банкротстве): 
 

ʃʠʮʦ ʫʢʘʟʘʥʥʳʭ ʜʦʣʞʥʦʩʪʝʡ ʥʝ ʟʘʥʠʤʘʣʦ 
 
ФИО: ʂʨʘʚʯʝʥʢʦ ʉʝʨʛʝʡ ɺʣʘʜʠʤʠʨʦʚʠʯ 
ʅʝʟʘʚʠʩʠʤʳʡ ʯʣʝʥ ʩʦʚʝʪʘ ʜʠʨʝʢʪʦʨʦʚ 
Год рождения: 1960 

 
Образование: 
ʧʦʩʣʝʚʫʟʦʚʩʢʦʝ ʧʨʦʬʝʩʩʠʦʥʘʣʴʥʦʝ 
Все должности, занимаемые данным лицом в эмитенте и других организациях за последние 5 лет и в 
настоящее время в хронологическом порядке, в том числе по совместительству 
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Период Наименование организации Должность 
с по   

2016 н/время ПАО "ТМК" Член Совета директоров, 
член Комитета по 
стратегическому развитию 

2013 н/время The Boeing Company Президент компании Boeing 
в России и СНГ, Вице-
президент Boeing 
International 

 
 

ɼʦʣʠ ʫʯʘʩʪʠʷ ʚ ʫʩʪʘʚʥʦʤ ʢʘʧʠʪʘʣʝ ʵʤʠʪʝʥʪʘ/ʦʙʳʢʥʦʚʝʥʥʳʭ ʘʢʮʠʡ ʥʝ ʠʤʝʝʪ 
 

Количество акций эмитента каждой категории (типа), которые могут быть приобретены лицом в 
результате осуществления прав по принадлежащим ему опционам эмитента: ʵʤʠʪʝʥʪ ʥʝ ʚʳʧʫʩʢʘʣ 
ʦʧʮʠʦʥʦʚ 

 

Cведения об участии в работе комитетов совета директоров 
 

Наименование комитета Председатель 
Комитет по стратегическому развитию Нет 

 

Доли участия лица в уставном (складочном) капитале (паевом фонде) дочерних и зависимых обществ 
эмитента 

ʃʠʮʦ ʫʢʘʟʘʥʥʳʭ ʜʦʣʝʡ ʥʝ ʠʤʝʝʪ 
Сведения о характере любых родственных связей с иными лицами, входящими в состав органов 
управления эмитента и/или органов контроля за финансово-хозяйственной деятельностью эмитента: 
 

ʋʢʘʟʘʥʥʳʭ ʨʦʜʩʪʚʝʥʥʳʭ ʩʚʷʟʝʡ ʥʝʪ 
Сведения о привлечении такого лица к административной ответственности за правонарушения в 
области финансов, налогов и сборов, рынка ценных бумаг или уголовной ответственности (наличии 
судимости) за преступления в сфере экономики или за преступления против государственной власти: 
 

ʃʠʮʦ ʢ ʫʢʘʟʘʥʥʳʤ ʚʠʜʘʤ ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ ʥʝ ʧʨʠʚʣʝʢʘʣʦʩʴ 
Сведения о занятии таким лицом должностей в органах управления коммерческих организаций в 
период, когда в отношении указанных организаций было возбуждено дело о банкротстве и/или 
введена одна из процедур банкротства, предусмотренных законодательством Российской Федерации о 
несостоятельности (банкротстве): 
 

ʃʠʮʦ ʫʢʘʟʘʥʥʳʭ ʜʦʣʞʥʦʩʪʝʡ ʥʝ ʟʘʥʠʤʘʣʦ 
 
ФИО: ʆôɹʨʘʡʝʥ ʇʠʪʝʨ 
ʅʝʟʘʚʠʩʠʤʳʡ ʯʣʝʥ ʩʦʚʝʪʘ ʜʠʨʝʢʪʦʨʦʚ 
Год рождения: 1969 

 
Образование: 
ʚʳʩʰʝʝ ʧʨʦʬʝʩʩʠʦʥʘʣʴʥʦʝ 
Все должности, занимаемые данным лицом в эмитенте и других организациях за последние 5 лет и в 
настоящее время в хронологическом порядке, в том числе по совместительству 

 

Период Наименование организации Должность 
с по   

2016 н/время ПАО «Трансконтейнер» Член Совета директоров 
2015 н/время ПАО "Т Плюс" Член Совета директоров, 
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Председатель Комитета по 
аудиту 

2013 н/время ПАО "ТМК" Член Совета директоров, 
Председатель  Комитета по 
аудиту 

2013 н/время ПАО "ТрансФин-М" Председатель Совета 
директоров 

2013 2015 IG Seismic Services (IGSS) Независимый директор, 
Председатель Комитета по 
Аудиту 

2013 2013 ОАО "РусРейлЛизинг" Председатель Совета 
директоров 

2013 2013 HRT Participacoes Член Совета директоров, 
Председатель Комитета по 
Аудиту 

2013 2016 ЗАО НПФ "Европейский Пенсионный 
Фонд" 

Член Попечительского 
Совета Фонда 

 
 

ɼʦʣʠ ʫʯʘʩʪʠʷ ʚ ʫʩʪʘʚʥʦʤ ʢʘʧʠʪʘʣʝ ʵʤʠʪʝʥʪʘ/ʦʙʳʢʥʦʚʝʥʥʳʭ ʘʢʮʠʡ ʥʝ ʠʤʝʝʪ 
 

Количество акций эмитента каждой категории (типа), которые могут быть приобретены лицом в 
результате осуществления прав по принадлежащим ему опционам эмитента: ʵʤʠʪʝʥʪ ʥʝ ʚʳʧʫʩʢʘʣ 
ʦʧʮʠʦʥʦʚ 

 

Cведения об участии в работе комитетов совета директоров 
 

Наименование комитета Председатель 
Комитет по аудиту Да 

 

Доли участия лица в уставном (складочном) капитале (паевом фонде) дочерних и зависимых обществ 
эмитента 

ʃʠʮʦ ʫʢʘʟʘʥʥʳʭ ʜʦʣʝʡ ʥʝ ʠʤʝʝʪ 
Сведения о характере любых родственных связей с иными лицами, входящими в состав органов 
управления эмитента и/или органов контроля за финансово-хозяйственной деятельностью эмитента: 
 

ʋʢʘʟʘʥʥʳʭ ʨʦʜʩʪʚʝʥʥʳʭ ʩʚʷʟʝʡ ʥʝʪ 
Сведения о привлечении такого лица к административной ответственности за правонарушения в 
области финансов, налогов и сборов, рынка ценных бумаг или уголовной ответственности (наличии 
судимости) за преступления в сфере экономики или за преступления против государственной власти: 
 
 

ʃʠʮʦ ʢ ʫʢʘʟʘʥʥʳʤ ʚʠʜʘʤ ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ ʥʝ ʧʨʠʚʣʝʢʘʣʦʩʴ 
Сведения о занятии таким лицом должностей в органах управления коммерческих организаций в 
период, когда в отношении указанных организаций было возбуждено дело о банкротстве и/или 
введена одна из процедур банкротства, предусмотренных законодательством Российской Федерации о 
несостоятельности (банкротстве): 
 

ʃʠʮʦ ʫʢʘʟʘʥʥʳʭ ʜʦʣʞʥʦʩʪʝʡ ʥʝ ʟʘʥʠʤʘʣʦ 
 
ФИО: ʇʘʧʠʥ ʉʝʨʛʝʡ ʊʠʤʦʬʝʝʚʠʯ 
 
Год рождения: 1955 

 
Образование: ʚʳʩʰʝʝ ʧʨʦʬʝʩʩʠʦʥʘʣʴʥʦʝ 
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Все должности, занимаемые данным лицом в эмитенте и других организациях за последние 5 лет и в 
настоящее время в хронологическом порядке, в том числе по совместительству 

 

Период Наименование организации Должность 
с по   

2017 н/время ПАО "ТМК" Член Комитета по 
стратегическому развитию 
Совета директоров 

2014 2016 АО "Калугапутьмаш" Член Совета директоров 
2013 2017 ПАО "ТМК" Член Комитета по 

назначениям и 
вознаграждениям 

2013 н/время ООО "Уральские локомотивы" Член Совета директоров 
2013 н/время Общероссийская Общественная 

организация "Российский союз 
промышленников и предпринимателей" 

Член Правления 

2013 н/время АО "Пансионат "Бургас" Член Совета директоров 
2013 н/время АО "Архыз - Синара" Член Совета директоров 
2013 н/время АО "Синара - Транспортные Машины" Председатель Совета 

директоров 
2013 н/время АО Группа Синара Вице-президент, Член 

Совета директоров 
2013 н/время ПАО "ТМК" Член Совета директоров 

 
 

Доля участия лица в уставном капитале эмитента, %: 0.0044 
Доля принадлежащих лицу обыкновенных акций эмитента, %: 0.0044 
 

 
Количество акций эмитента каждой категории (типа), которые могут быть приобретены лицом в 
результате осуществления прав по принадлежащим ему опционам эмитента: ʵʤʠʪʝʥʪ ʥʝ ʚʳʧʫʩʢʘʣ 
ʦʧʮʠʦʥʦʚ 

 

Cведения об участии в работе комитетов совета директоров 
 

Наименование комитета Председатель 
Комитет по стратегическому развитию Нет 

 

Доли участия лица в уставном (складочном) капитале (паевом фонде) дочерних и зависимых обществ 
эмитента 

ʃʠʮʦ ʫʢʘʟʘʥʥʳʭ ʜʦʣʝʡ ʥʝ ʠʤʝʝʪ 
Сведения о характере любых родственных связей с иными лицами, входящими в состав органов 
управления эмитента и/или органов контроля за финансово-хозяйственной деятельностью эмитента: 
 

ʋʢʘʟʘʥʥʳʭ ʨʦʜʩʪʚʝʥʥʳʭ ʩʚʷʟʝʡ ʥʝʪ 
Сведения о привлечении такого лица к административной ответственности за правонарушения в 
области финансов, налогов и сборов, рынка ценных бумаг или уголовной ответственности (наличии 
судимости) за преступления в сфере экономики или за преступления против государственной власти: 
 

ʃʠʮʦ ʢ ʫʢʘʟʘʥʥʳʤ ʚʠʜʘʤ ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ ʥʝ ʧʨʠʚʣʝʢʘʣʦʩʴ 
Сведения о занятии таким лицом должностей в органах управления коммерческих организаций в 
период, когда в отношении указанных организаций было возбуждено дело о банкротстве и/или 
введена одна из процедур банкротства, предусмотренных законодательством Российской Федерации о 
несостоятельности (банкротстве): ʃʠʮʦ ʫʢʘʟʘʥʥʳʭ ʜʦʣʞʥʦʩʪʝʡ ʥʝ ʟʘʥʠʤʘʣʦ 
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ФИО: ʇʫʤʧʷʥʩʢʠʡ ɼʤʠʪʨʠʡ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʦʚʠʯ 
(ʧʨʝʜʩʝʜʘʪʝʣʴ) 
 
Год рождения: 1964 

 
Образование: 
ʧʦʩʣʝʚʫʟʦʚʩʢʦʝ ʧʨʦʬʝʩʩʠʦʥʘʣʴʥʦʝ 
Все должности, занимаемые данным лицом в эмитенте и других организациях за последние 5 лет и в 
настоящее время в хронологическом порядке, в том числе по совместительству 

 

Период Наименование организации Должность 
с по   

2017 н/время «Благотворительный фонд Святой 
Екатерины» 

Член Совета Фонда 

2016 н/время Торгово-промышленная палата РФ Член Совета 
2015 н/время Екатеринбургский общественный Научный 

Демидовский фонд 
Член Попечительского 
Совета 

2013 н/время АО "Синара - Транспортные Машины" Член Совета директоров 
2013 н/время Некоммерческая организация "Фонд 

развития Центра разработки и 
коммерциализации новых технологий" 

Член Совета 

2013 н/время Фонд целевого капитала "Истоки" Член Попечительского 
Совета 

2013 2013 ОАО "Росагролизинг" Член Совета директоров 
2013 2013 ОАО "Российский Сельскохозяйственный 

банк" 
Председатель 
наблюдательного совета 

2013 2016 Торгово-промышленная палата РФ Член Правления 
2013 н/время Федерация прыжков на лыжах с трамплина 

и лыжного двоеборья России 
Председатель 
Попечительского Совета 

2013 н/время Некоммерческая благотворительная 
организация "Фонд поддержки олимпийцев 
России" 

Член Совета Фонда, Член 
Попечительского совета 
Фонда 

2013 н/время Уральский Федеральный Университет Председатель 
наблюдательного совета 

2013 н/время Региональное объединение работодателей 
«Свердловский областной Союз 
Промышленников и Предпринимателей» 

Президент 

2013 н/время Общероссийская Общественная 
организация "Российский союз 
промышленников и предпринимателей" 

Член Бюро Правления 

2013 н/время Общероссийское объединение 
работодателей "Российский союз 
промышленников и предпринимателей" 

Член Бюро Правления 

2013 н/время ПАО "СКБ-банк" Член Совета директоров 
2013 н/время ПАО "ТМК" Председатель Совета 

директоров 
2013 н/время World Steel Association Член Совета директоров 
2013 н/время АО Группа Синара Председатель Совета 

директоров, Президент 
2013 н/время Ассоциация предприятий черной 

металлургии «Русская Сталь» 
Член Наблюдательного 
Совета 

2013 2017 Ассоциация предприятий черной 
металлургии «Русская Сталь» 

Президент 
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Доля участия лица в уставном капитале эмитента, %: 0.0063 
Доля принадлежащих лицу обыкновенных акций эмитента, %: 0.0063 
 

 
Количество акций эмитента каждой категории (типа), которые могут быть приобретены лицом в 
результате осуществления прав по принадлежащим ему опционам эмитента: ʵʤʠʪʝʥʪ ʥʝ ʚʳʧʫʩʢʘʣ 
ʦʧʮʠʦʥʦʚ 

 

Cведения об участии в работе комитетов совета директоров 
ʏʣʝʥ ʩʦʚʝʪʘ ʜʠʨʝʢʪʦʨʦʚ(ʥʘʙʣʶʜʘʪʝʣʴʥʦʛʦ ʩʦʚʝʪʘ) ʥʝ ʫʯʘʩʪʚʫʝʪ ʚ ʨʘʙʦʪʝ ʢʦʤʠʪʝʪʦʚ ʩʦʚʝʪʘ 
ʜʠʨʝʢʪʦʨʦʚ (ʥʘʙʣʶʜʘʪʝʣʴʥʦʛʦ ʩʦʚʝʪʘ) 

Доли участия лица в уставном (складочном) капитале (паевом фонде) дочерних и зависимых обществ 
эмитента 

ʃʠʮʦ ʫʢʘʟʘʥʥʳʭ ʜʦʣʝʡ ʥʝ ʠʤʝʝʪ 
Сведения о характере любых родственных связей с иными лицами, входящими в состав органов 
управления эмитента и/или органов контроля за финансово-хозяйственной деятельностью эмитента: 
ʇʫʤʧʷʥʩʢʠʡ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨ ɼʤʠʪʨʠʝʚʠʯ (ʩʳʥ) ï ʏʣʝʥ  ʉʦʚʝʪʘ ʜʠʨʝʢʪʦʨʦʚ ʇɸʆ çʊʄʂè 
Сведения о привлечении такого лица к административной ответственности за правонарушения в 
области финансов, налогов и сборов, рынка ценных бумаг или уголовной ответственности (наличии 
судимости) за преступления в сфере экономики или за преступления против государственной власти: 
 

ʃʠʮʦ ʢ ʫʢʘʟʘʥʥʳʤ ʚʠʜʘʤ ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ ʥʝ ʧʨʠʚʣʝʢʘʣʦʩʴ 
Сведения о занятии таким лицом должностей в органах управления коммерческих организаций в 
период, когда в отношении указанных организаций было возбуждено дело о банкротстве и/или 
введена одна из процедур банкротства, предусмотренных законодательством Российской Федерации о 
несостоятельности (банкротстве): 
 

ʃʠʮʦ ʫʢʘʟʘʥʥʳʭ ʜʦʣʞʥʦʩʪʝʡ ʥʝ ʟʘʥʠʤʘʣʦ 
 
ФИО: ʇʫʤʧʷʥʩʢʠʡ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨ ɼʤʠʪʨʠʝʚʠʯ 
 
Год рождения: 1987 

 
Образование: 
ʚʳʩʰʝʝ ʧʨʦʬʝʩʩʠʦʥʘʣʴʥʦʝ 
Все должности, занимаемые данным лицом в эмитенте и других организациях за последние 5 лет и в 
настоящее время в хронологическом порядке, в том числе по совместительству 

 

Период Наименование организации Должность 
с по   

2018 н/время IPSCO Tubulars Inc. Член Совета директоров 
2017 н/время ПАО "ТМК" Член Совета директоров, 

Член Комитета по аудиту, 
Член Комитета по 
назначениям и 
вознаграждениям 

2017 н/время Ассоциация банков России (Ассоциация 
«Россия») 

Член Совета 

2017 н/время OFS International LLC Член Совета директоров 
2017 н/время Oak Town Real Estate SA Председатель Совета 

директоров, Администратор 
2016 н/время ПАО «СКБ-банк» Председатель Совета 

директоров 
2016 н/время TMK STEEL HOLDING LIMITED Член Совета директоров 
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2016 н/время Lera Capital SA Управляющий директор, 
Управляющий 
инвестиционным портфелем 

2014 2016 ПАО «СКБ-банк» Заместитель Председателя 
Совета директоров 

2014 н/время АО Группа Синара Член Совета директоров 
2013 н/время Segilo AG Член Совета директоров 
2013 2016 Синара Капитал Менеджмент Инвестиционный аналитик 
2013 2014 ПАО «СКБ-банк» Член Совета директоров 

 
 

ɼʦʣʠ ʫʯʘʩʪʠʷ ʚ ʫʩʪʘʚʥʦʤ ʢʘʧʠʪʘʣʝ ʵʤʠʪʝʥʪʘ/ʦʙʳʢʥʦʚʝʥʥʳʭ ʘʢʮʠʡ ʥʝ ʠʤʝʝʪ 
 

Количество акций эмитента каждой категории (типа), которые могут быть приобретены лицом в 
результате осуществления прав по принадлежащим ему опционам эмитента: ʵʤʠʪʝʥʪ ʥʝ ʚʳʧʫʩʢʘʣ 
ʦʧʮʠʦʥʦʚ 

 

Cведения об участии в работе комитетов совета директоров 
 

Наименование комитета Председатель 
Комитет по аудиту Нет 
Комитет по назначениям и вознаграждениям Нет 

 

Доли участия лица в уставном (складочном) капитале (паевом фонде) дочерних и зависимых обществ 
эмитента 

ʃʠʮʦ ʫʢʘʟʘʥʥʳʭ ʜʦʣʝʡ ʥʝ ʠʤʝʝʪ 
Сведения о характере любых родственных связей с иными лицами, входящими в состав органов 
управления эмитента и/или органов контроля за финансово-хозяйственной деятельностью эмитента: 
ʇʫʤʧʷʥʩʢʠʡ ɼʤʠʪʨʠʡ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʦʚʠʯ (ʦʪʝʮ) ï ʇʨʝʜʩʝʜʘʪʝʣʴ ʉʦʚʝʪʘ ʜʠʨʝʢʪʦʨʦʚ ʇɸʆ çʊʄʂè 
Сведения о привлечении такого лица к административной ответственности за правонарушения в 
области финансов, налогов и сборов, рынка ценных бумаг или уголовной ответственности (наличии 
судимости) за преступления в сфере экономики или за преступления против государственной власти: 
 

ʃʠʮʦ ʢ ʫʢʘʟʘʥʥʳʤ ʚʠʜʘʤ ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ ʥʝ ʧʨʠʚʣʝʢʘʣʦʩʴ 
Сведения о занятии таким лицом должностей в органах управления коммерческих организаций в 
период, когда в отношении указанных организаций было возбуждено дело о банкротстве и/или 
введена одна из процедур банкротства, предусмотренных законодательством Российской Федерации о 
несостоятельности (банкротстве): 
 

ʃʠʮʦ ʫʢʘʟʘʥʥʳʭ ʜʦʣʞʥʦʩʪʝʡ ʥʝ ʟʘʥʠʤʘʣʦ 
 
ФИО: ʌʦʨʝʩʤʘʥ ʈʦʙʝʨʪ ʄʘʨʢ 
ʅʝʟʘʚʠʩʠʤʳʡ ʯʣʝʥ ʩʦʚʝʪʘ ʜʠʨʝʢʪʦʨʦʚ 
Год рождения: 1968 

 
Образование: 
ʚʳʩʰʝʝ ʧʨʦʬʝʩʩʠʦʥʘʣʴʥʦʝ 
Все должности, занимаемые данным лицом в эмитенте и других организациях за последние 5 лет и в 
настоящее время в хронологическом порядке, в том числе по совместительству 

 

Период Наименование организации Должность 
с по   

2016 н/время UBS Investment Bank Вице-председатель 
2014 2016 Barclays Plc Глава Барклайс в России 



97

2013 н/время ПАО "ТМК" Член Совета директоров, 
Член Комитета по 
назначениям и 
вознаграждениям 

2013 2014 ООО "Барклайс Капитал" Президент 
2013 2013 ООО "ИНВЕСТИЦИОННАЯ КОМПАНИЯ 

ВНЕШЭКОНОМБАНКА "ВЭБ КАПИТАЛ" 
Член Наблюдательного 
Совета 

 
 

ɼʦʣʠ ʫʯʘʩʪʠʷ ʚ ʫʩʪʘʚʥʦʤ ʢʘʧʠʪʘʣʝ ʵʤʠʪʝʥʪʘ/ʦʙʳʢʥʦʚʝʥʥʳʭ ʘʢʮʠʡ ʥʝ ʠʤʝʝʪ 
 

Количество акций эмитента каждой категории (типа), которые могут быть приобретены лицом в 
результате осуществления прав по принадлежащим ему опционам эмитента: ʵʤʠʪʝʥʪ ʥʝ ʚʳʧʫʩʢʘʣ 
ʦʧʮʠʦʥʦʚ 

 

Cведения об участии в работе комитетов совета директоров 
 

Наименование комитета Председатель 
Комитет по назначениям и вознаграждениям Нет 

 

Доли участия лица в уставном (складочном) капитале (паевом фонде) дочерних и зависимых обществ 
эмитента 

ʃʠʮʦ ʫʢʘʟʘʥʥʳʭ ʜʦʣʝʡ ʥʝ ʠʤʝʝʪ 
Сведения о характере любых родственных связей с иными лицами, входящими в состав органов 
управления эмитента и/или органов контроля за финансово-хозяйственной деятельностью эмитента: 
 

ʋʢʘʟʘʥʥʳʭ ʨʦʜʩʪʚʝʥʥʳʭ ʩʚʷʟʝʡ ʥʝʪ 
Сведения о привлечении такого лица к административной ответственности за правонарушения в 
области финансов, налогов и сборов, рынка ценных бумаг или уголовной ответственности (наличии 
судимости) за преступления в сфере экономики или за преступления против государственной власти: 
 

ʃʠʮʦ ʢ ʫʢʘʟʘʥʥʳʤ ʚʠʜʘʤ ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ ʥʝ ʧʨʠʚʣʝʢʘʣʦʩʴ 
Сведения о занятии таким лицом должностей в органах управления коммерческих организаций в 
период, когда в отношении указанных организаций было возбуждено дело о банкротстве и/или 
введена одна из процедур банкротства, предусмотренных законодательством Российской Федерации о 
несостоятельности (банкротстве): 
 

ʃʠʮʦ ʫʢʘʟʘʥʥʳʭ ʜʦʣʞʥʦʩʪʝʡ ʥʝ ʟʘʥʠʤʘʣʦ 
 
ФИО: ʏʫʙʘʡʩ ɸʥʘʪʦʣʠʡ ɹʦʨʠʩʦʚʠʯ 
 
Год рождения: 1955 

 
Образование: 
ʧʦʩʣʝʚʫʟʦʚʩʢʦʝ  ʧʨʦʬʝʩʩʠʦʥʘʣʴʥʦʝ 
Все должности, занимаемые данным лицом в эмитенте и других организациях за последние 5 лет и в 
настоящее время в хронологическом порядке, в том числе по совместительству 

 

Период Наименование организации Должность 
с по   

2015 н/время ПАО "ТМК" Член Совета директоров, 
Член Комитета по 
стратегическому развитию 

2015 н/ время Некоммерческое партнерство "Клуб 
директоров по науке и инновациям" 

Член Наблюдательного 
совета 
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2015 н/время Национальное объединение производителей 
строительных материалов 

Член Наблюдательного 
совета 

2014 н/ время ООО "Управляющая компания "РОСНАНО" Член Правления, Член совета 
директоров 

2013 н/ время ООО"Управляющая компания "РОСНАНО" Председатель Правления 
2013 н/ время Благотворительный фонд помощи хосписам 

"Вера" 
Член Попечительского 
совета 

2013 н/ время Tri Alpha Energy, Inc. Член совета директоров 
2013 н/ время Дальневосточный федеральный университет Член Наблюдательного 

совета 
2013 н/ время Международный Попечительский совет 

факультета менеджмента СПбГУ 
Член Попечительского 
совета 

2013 н/ время Южный федеральный университет Член Попечительского 
совета 

2013 н/ время Фонд перспективных исследований Член Попечительского 
совета 

2013 н/ время Некоммерческое партнерство 
"Межотраслевое объединение 
наноиндустрии" 

Член Попечительского 
совета 

2013 н/ время Благотворительный фонд "Ступени" Учредитель 
2013 н/ время АНО "Школьная лига РОСНАНО" Председатель 

Попечительского совета 
2013 2015 Global Board of Advisers при Council on 

Foreign Relations 
Член совета 

2013 н/ время Общество с ограниченной 
ответственностью "РоснаноМедИнвест" 

Член совета директоров, 
Председатель совета 
директоров 

2013 н/ время Совет при Президенте Российской 
Федерации по модернизации экономики и 
инновационному развитию России 

член Совета 

2013 н/ время Общество с ограниченной 
ответственностью "НоваМедика" 

Член совета директоров, 
Председатель совета 
директоров 

2013 н/ время Координационный совет по Рынку 
инноваций и инвестиций при ПАО 
«Московская Биржа ММВБ-РТС» 

Председатель совета 

2013 н/ время ФГУК "Политехнический музей" Заместитель Председателя 
Попечительского совета 

2013 н/ время Автономная некоммерческая организация 
"Электронное образование для 
наноиндустрии ( eNano)" 

Член Наблюдательного 
совета 

2013 н/ время Национальный совет по корпоративному 
управлению 

Член Совета 

2013 2015 Stichting Joule Global Foundation Член совета директоров 
2013 2015 Joule Global Holdings B.V. Член совета директоров 
2013 н/ время АО "РОСНАНО" (ранее - ОАО 

"РОСНАНО") 
член Совета директоров 

2013 2014 ОАО "РОСНАНО" Председатель Правления, 
Член Правления 

2013 н/ время ЗАО "Технопарк "Саров" член Совета директоров 
2013 н/ время Федеральное государственное автономное 

образовательное учреждение высшего 
профессионального образования 
"Московский физико-технический институт 

Заведующий  
межфакультетской базовой 
кафедрой технологического 
предпринимательства 
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(государственный университет)" 
2013 н/ время Некоммерческая организация "Фонд 

развития Центра разработки и 
коммерциализации новых технологий" 
(Фонд "Сколково") 

Член Cовета 

2013 н/ время Фонд Егора Гайдара Председатель 
Попечительского совета 

2013 н/ время Фонд инфраструктурных и образовательных 
программ 

Член наблюдательного 
совета, Председатель 
Правления, член Правления 

2013 2015 Rusnano Capital AG Председатель совета 
директоров 

2013 н/ время Фонд "Президентский центр Б.Н.Ельцина" Член Попечительского 
совета 

2013 н/ время Московский театр "Школа современной 
пьесы" 

Председатель 
Попечительского совета 

2013 н/ время Общероссийская общественная организация 
"Российский союз промышленников и 
предпринимателей" 

Член Бюро Правления, 
Председатель комитета по 
инновационному 
предпринимательству 

2013 н/ время Общероссийское объединение 
работодателей "Российский союз 
промышленников и предпринимателей " 

Член Бюро Правления, 
Председатель комитета по 
инновационному 
предпринимательству 

2013 н/ время Круглый стол промышленников России и 
Европейского союза 

Сопредседатель 

 
 

ɼʦʣʠ ʫʯʘʩʪʠʷ ʚ ʫʩʪʘʚʥʦʤ ʢʘʧʠʪʘʣʝ ʵʤʠʪʝʥʪʘ/ʦʙʳʢʥʦʚʝʥʥʳʭ ʘʢʮʠʡ ʥʝ ʠʤʝʝʪ 
 

Количество акций эмитента каждой категории (типа), которые могут быть приобретены лицом в 
результате осуществления прав по принадлежащим ему опционам эмитента: ʵʤʠʪʝʥʪ ʥʝ ʚʳʧʫʩʢʘʣ 
ʦʧʮʠʦʥʦʚ 

 

Cведения об участии в работе комитетов совета директоров 
 

Наименование комитета Председатель 
Комитет по стратегическому развитию Нет 

 

Доли участия лица в уставном (складочном) капитале (паевом фонде) дочерних и зависимых обществ 
эмитента 

ʃʠʮʦ ʫʢʘʟʘʥʥʳʭ ʜʦʣʝʡ ʥʝ ʠʤʝʝʪ 
Сведения о характере любых родственных связей с иными лицами, входящими в состав органов 
управления эмитента и/или органов контроля за финансово-хозяйственной деятельностью эмитента: 
 

ʋʢʘʟʘʥʥʳʭ ʨʦʜʩʪʚʝʥʥʳʭ ʩʚʷʟʝʡ ʥʝʪ 
Сведения о привлечении такого лица к административной ответственности за правонарушения в 
области финансов, налогов и сборов, рынка ценных бумаг или уголовной ответственности (наличии 
судимости) за преступления в сфере экономики или за преступления против государственной власти: 
 

ʃʠʮʦ ʢ ʫʢʘʟʘʥʥʳʤ ʚʠʜʘʤ ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ ʥʝ ʧʨʠʚʣʝʢʘʣʦʩʴ 
Сведения о занятии таким лицом должностей в органах управления коммерческих организаций в 
период, когда в отношении указанных организаций было возбуждено дело о банкротстве и/или 
введена одна из процедур банкротства, предусмотренных законодательством Российской Федерации о 
несостоятельности (банкротстве): ʃʠʮʦ ʫʢʘʟʘʥʥʳʭ ʜʦʣʞʥʦʩʪʝʡ ʥʝ ʟʘʥʠʤʘʣʦ 
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ФИО: ʐʠʨʷʝʚ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨ ɻʝʦʨʛʠʝʚʠʯ 
 
Год рождения: 1952 

 
Образование: 
ʚʳʩʰʝʝ ʧʨʦʬʝʩʩʠʦʥʘʣʴʥʦʝ 
 
Все должности, занимаемые данным лицом в эмитенте и других организациях за последние 5 лет и в 
настоящее время в хронологическом порядке, в том числе по совместительству 

 

Период Наименование организации Должность 
с по   

2017 н/время ПАО "ТМК" Член Комитета по 
стратегическому развитию 
Совета директоров 

2016 н/время DОО VIZAVI (ООО ВИЗАВИ) Генеральный директор 
2013 н/время АО "Орский машиностроительный завод" член Совета директоров 
2013 2015 АО "Орский машиностроительный завод" Председатель Совета 

директоров 
2013 н/время АО "ТД "ТМК" Член Совета директоров 
2013 н/время ПАО "СТЗ" Член Совета директоров 
2013 2015 ОАО "ТМК" Член Комитета по 

стратегическому развитию 
Совета директоров 

2013 н/время ПАО "ТМК" Член Совета директоров, 
Председатель Правления, 
Генеральный директор 

2013 н/время АО "ВТЗ" Член Совета директоров 
2013 н/время ПАО "ТАГМЕТ" Член Совета директоров 
2013 н/время ПАО "СинТЗ" Член Совета директоров 
2013 н/время АО Группа Синара Член Совета директоров 

 
 

Доля участия лица в уставном капитале эмитента, %: 0.015 
Доля принадлежащих лицу обыкновенных акций эмитента, %: 0.015 
 

 
Количество акций эмитента каждой категории (типа), которые могут быть приобретены лицом в 
результате осуществления прав по принадлежащим ему опционам эмитента: ʵʤʠʪʝʥʪ ʥʝ ʚʳʧʫʩʢʘʣ 
ʦʧʮʠʦʥʦʚ 

 

Cведения об участии в работе комитетов совета директоров 
 

Наименование комитета Председатель 
Комитет по стратегическому развитию Нет 

 

Доли участия лица в уставном (складочном) капитале (паевом фонде) дочерних и зависимых обществ 
эмитента 

ʃʠʮʦ ʫʢʘʟʘʥʥʳʭ ʜʦʣʝʡ ʥʝ ʠʤʝʝʪ 
Сведения о характере любых родственных связей с иными лицами, входящими в состав органов 
управления эмитента и/или органов контроля за финансово-хозяйственной деятельностью эмитента: 
 

ʋʢʘʟʘʥʥʳʭ ʨʦʜʩʪʚʝʥʥʳʭ ʩʚʷʟʝʡ ʥʝʪ 
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Сведения о привлечении такого лица к административной ответственности за правонарушения в 
области финансов, налогов и сборов, рынка ценных бумаг или уголовной ответственности (наличии 
судимости) за преступления в сфере экономики или за преступления против государственной власти: 
 

ʃʠʮʦ ʢ ʫʢʘʟʘʥʥʳʤ ʚʠʜʘʤ ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ ʥʝ ʧʨʠʚʣʝʢʘʣʦʩʴ 
Сведения о занятии таким лицом должностей в органах управления коммерческих организаций в 
период, когда в отношении указанных организаций было возбуждено дело о банкротстве и/или 
введена одна из процедур банкротства, предусмотренных законодательством Российской Федерации о 
несостоятельности (банкротстве):  

ʃʠʮʦ ʫʢʘʟʘʥʥʳʭ ʜʦʣʞʥʦʩʪʝʡ ʥʝ ʟʘʥʠʤʘʣʦ 
ФИО: ʐʦʭʠʥ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨ ʅʠʢʦʣʘʝʚʠʯ 
ʅʝʟʘʚʠʩʠʤʳʡ ʯʣʝʥ ʩʦʚʝʪʘ ʜʠʨʝʢʪʦʨʦʚ 
Год рождения: 1951 

 
Образование: 
ʧʦʩʣʝʚʫʟʦʚʩʢʦʝ  ʧʨʦʬʝʩʩʠʦʥʘʣʴʥʦʝ 
Все должности, занимаемые данным лицом в эмитенте и других организациях за последние 5 лет и в 
настоящее время в хронологическом порядке, в том числе по совместительству 

 

Период Наименование организации Должность 
с по   

2016 н/время Торгово-промышленная палата РФ Член Совета 
2016 н/время ПАО «Мечел» Заместитель Председателя 

Совета директоров 
2015 н/время АО «Корпорация «МСП» Член Совета директоров 
2015 н/время АО "Федеральная корпорация по развитию 

малого и среднего предпринимательства" 
Член Совета директоров 

2014 2016 АО "Объединенная транспортно-
логистическая компания" 

Член Совета директоров 

2013 н/время ООО "Меррилл Линч Секьюритиз" Консультант 
2013 2014 ОАО "Алроса" Член Совета директоров 
2013 н/время ПАО "ТМК" Член совета директоров, 

Председатель Комитета по 
стратегическому развитию 

2013 н/время Eurasia Drilling Company Limited Член Совета директоров 
2013 2014 ОАО "РЖД" Член Совета директоров 
2013 2013 ОАО "Пивоваренная компания "Балтика" Член Совета директоров 
2013 2013 TNK BP Limited Член Совета директоров 
2013 2014 ОАО "Фортум" Член Совета директоров 
2013 2013 ОАО "Лукойл" Член Совета директоров 
2013 н/ время "Агентство стратегических инициатив" Член Наблюдательного 

совета 
2013 н/ время Общероссийское объединение 

работодателей "Российский союз 
промышленников и предпринимателей " 

Президент 

2013 н/время Общероссийская общественная организация 
"Российский союз промышленников и 
предпринимателей" 

Президент 

2013 н/время Национальный исследовательский 
университет "Высшая школа экономики" 

Президент 

 
 

ɼʦʣʠ ʫʯʘʩʪʠʷ ʚ ʫʩʪʘʚʥʦʤ ʢʘʧʠʪʘʣʝ ʵʤʠʪʝʥʪʘ/ʦʙʳʢʥʦʚʝʥʥʳʭ ʘʢʮʠʡ ʥʝ ʠʤʝʝʪ 
 

Количество акций эмитента каждой категории (типа), которые могут быть приобретены лицом в 
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результате осуществления прав по принадлежащим ему опционам эмитента: ʵʤʠʪʝʥʪ ʥʝ ʚʳʧʫʩʢʘʣ 
ʦʧʮʠʦʥʦʚ 

 

Cведения об участии в работе комитетов совета директоров 
 

Наименование комитета Председатель 
Комитет по стратегическому развитию Да 

 

Доли участия лица в уставном (складочном) капитале (паевом фонде) дочерних и зависимых обществ 
эмитента 

ʃʠʮʦ ʫʢʘʟʘʥʥʳʭ ʜʦʣʝʡ ʥʝ ʠʤʝʝʪ 
Сведения о характере любых родственных связей с иными лицами, входящими в состав органов 
управления эмитента и/или органов контроля за финансово-хозяйственной деятельностью эмитента: 
 

ʋʢʘʟʘʥʥʳʭ ʨʦʜʩʪʚʝʥʥʳʭ ʩʚʷʟʝʡ ʥʝʪ 
Сведения о привлечении такого лица к административной ответственности за правонарушения в 
области финансов, налогов и сборов, рынка ценных бумаг или уголовной ответственности (наличии 
судимости) за преступления в сфере экономики или за преступления против государственной власти: 
 

ʃʠʮʦ ʢ ʫʢʘʟʘʥʥʳʤ ʚʠʜʘʤ ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ ʥʝ ʧʨʠʚʣʝʢʘʣʦʩʴ 
Сведения о занятии таким лицом должностей в органах управления коммерческих организаций в 
период, когда в отношении указанных организаций было возбуждено дело о банкротстве и/или 
введена одна из процедур банкротства, предусмотренных законодательством Российской Федерации о 
несостоятельности (банкротстве): 
 

ʃʠʮʦ ʫʢʘʟʘʥʥʳʭ ʜʦʣʞʥʦʩʪʝʡ ʥʝ ʟʘʥʠʤʘʣʦ 
 
 

5.2.2. Информация о единоличном исполнительном органе эмитента 
 
 
ФИО: ʐʠʨʷʝʚ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨ ɻʝʦʨʛʠʝʚʠʯ 
Год рождения: 1952 

 
Образование: 
ʚʳʩʰʝʝ ʧʨʦʬʝʩʩʠʦʥʘʣʴʥʦʝ 
Все должности, занимаемые данным лицом в эмитенте и других организациях за последние 5 лет и в 
настоящее время в хронологическом порядке, в том числе по совместительству 

 

Период Наименование организации Должность 
с по   

2017 н/время ПАО "ТМК" Член Комитета по 
стратегическому развитию 
Совета директоров 

2016 н/время DОО VIZAVI (ООО ВИЗАВИ) Генеральный директор 
2013 н/время АО "Орский машиностроительный завод" член Совета директоров 
2013 2015 АО "Орский машиностроительный завод" Председатель Совета 

директоров 
2013 н/время АО "ТД "ТМК" Член Совета директоров 
2013 н/время ПАО "СТЗ" Член Совета директоров 
2013 2015 ОАО "ТМК" Член Комитета по 

стратегическому развитию 
Совета директоров 
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2013 н/время ПАО "ТМК" Член Совета директоров, 
Председатель Правления, 
Генеральный директор 

2013 н/время АО "ВТЗ" Член Совета директоров 
2013 н/время ПАО "ТАГМЕТ" Член Совета директоров 
2013 н/время ПАО "СинТЗ" Член Совета директоров 
2013 н/время АО Группа Синара Член Совета директоров 

 
 

Доля участия лица в уставном капитале эмитента, %: 0.015 
Доля принадлежащих лицу обыкновенных акций эмитента, %: 0.015 
 

 
Количество акций эмитента каждой категории (типа), которые могут быть приобретены лицом в 
результате осуществления прав по принадлежащим ему опционам эмитента: ʵʤʠʪʝʥʪ ʥʝ ʚʳʧʫʩʢʘʣ 
ʦʧʮʠʦʥʦʚ 

 

Доли участия лица в уставном (складочном) капитале (паевом фонде) дочерних и зависимых обществ 
эмитента 

ʃʠʮʦ ʫʢʘʟʘʥʥʳʭ ʜʦʣʝʡ ʥʝ ʠʤʝʝʪ 
Сведения о характере любых родственных связей с иными лицами, входящими в состав органов 
управления эмитента и/или органов контроля за финансово-хозяйственной деятельностью эмитента: 
 

ʋʢʘʟʘʥʥʳʭ ʨʦʜʩʪʚʝʥʥʳʭ ʩʚʷʟʝʡ ʥʝʪ 
Сведения о привлечении такого лица к административной ответственности за правонарушения в 
области финансов, налогов и сборов, рынка ценных бумаг или уголовной ответственности (наличии 
судимости) за преступления в сфере экономики или за преступления против государственной власти: 
 

ʃʠʮʦ ʢ ʫʢʘʟʘʥʥʳʤ ʚʠʜʘʤ ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ ʥʝ ʧʨʠʚʣʝʢʘʣʦʩʴ 
Сведения о занятии таким лицом должностей в органах управления коммерческих организаций в 
период, когда в отношении указанных организаций было возбуждено дело о банкротстве и/или 
введена одна из процедур банкротства, предусмотренных законодательством Российской Федерации о 
несостоятельности (банкротстве): 
 

ʃʠʮʦ ʫʢʘʟʘʥʥʳʭ ʜʦʣʞʥʦʩʪʝʡ ʥʝ ʟʘʥʠʤʘʣʦ 
 

5.2.3. Состав коллегиального исполнительного органа эмитента 
ФИО: ɿʠʤʠʥ ɸʥʜʨʝʡ ɸʥʘʪʦʣʴʝʚʠʯ 
Год рождения: 1980 

 
Образование: 
ʚʳʩʰʝʝ ʧʨʦʬʝʩʩʠʦʥʘʣʴʥʦʝ 
Все должности, занимаемые данным лицом в эмитенте и других организациях за последние 5 лет и в 
настоящее время в хронологическом порядке, в том числе по совместительству 

 

Период Наименование организации Должность 
с по   

2018 н/время Powerstream Holdings Limited Член Совета директоров 
2016 н/время ПАО "ТМК" Член Правления 
2016 н/время OFS Development SARL Член Совета директоров 
2015 н/время Completions Research AG Член Совета директоров 
2015 2016 TMK Bonds SA Член Совета директоров 
2014 н/время COURSE MANAGEMENT CORP Член Совета директоров 
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2014 н/время TMK Gulf International Pipe Industry LLC. Член Совета директоров 
2013 н/время TMK Holdings SARL Член Совета директоров 
2013 н/время Capitoline Holdings Limited Член Совета директоров 
2013 н/время ПАО "ТМК" Заместитель Генерального 

директора по правовым 
вопросам 

2013 н/время TMK Middle East Председатель Совета 
директоров 

2013 2014 TMK Africa Tubulars Член Совета директоров 
2013 н/время ПАО "СинТЗ" Член Совета директоров 
2013 н/время АО "ТД "ТМК" Член Совета директоров 
2013 н/время ПАО "СТЗ" Член Совета директоров 
2013 н/время АО "ВТЗ" Член Совета директоров 
2013 н/время ПАО "ТАГМЕТ" Член Совета директоров 
2013 н/время АО "Орский машиностроительный завод" Член Совета директоров 
2013 н/время АО "ТМК-КПВ" Член Совета директоров 
2013 н/время SC TMK -ARTROM Член Совета директоров 
2013 н/время SC TMK-ResitaSA Член Совета директоров 
2013 н/время ТМК Global AG Член Совета директоров 
2013 н/время TMK Middle East Член Совета директоров 
2013 2014 TMK North America Inc. Член Совета директоров 
2013 н/время Rockarrow Investment  Limited Член Совета директоров 
2013 н/время IPSCO Tubulars Inc. Член Совета директоров 
2013 2015 ОАО "Волгоградский речной порт" Член Совета директоров 

 
 

Доля участия лица в уставном капитале эмитента, %: 0.000072 
Доля принадлежащих лицу обыкновенных акций эмитента, %: 0.000072 
 

 
Количество акций эмитента каждой категории (типа), которые могут быть приобретены лицом в 
результате осуществления прав по принадлежащим ему опционам эмитента: ʵʤʠʪʝʥʪ ʥʝ ʚʳʧʫʩʢʘʣ 
ʦʧʮʠʦʥʦʚ 

 

Доли участия лица в уставном (складочном) капитале (паевом фонде) дочерних и зависимых обществ 
эмитента 

ʃʠʮʦ ʫʢʘʟʘʥʥʳʭ ʜʦʣʝʡ ʥʝ ʠʤʝʝʪ 
Сведения о характере любых родственных связей с иными лицами, входящими в состав органов 
управления эмитента и/или органов контроля за финансово-хозяйственной деятельностью эмитента: 
 

ʋʢʘʟʘʥʥʳʭ ʨʦʜʩʪʚʝʥʥʳʭ ʩʚʷʟʝʡ ʥʝʪ 
Сведения о привлечении такого лица к административной ответственности за правонарушения в 
области финансов, налогов и сборов, рынка ценных бумаг или уголовной ответственности (наличии 
судимости) за преступления в сфере экономики или за преступления против государственной власти: 
 

ʃʠʮʦ ʢ ʫʢʘʟʘʥʥʳʤ ʚʠʜʘʤ ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ ʥʝ ʧʨʠʚʣʝʢʘʣʦʩʴ 
Сведения о занятии таким лицом должностей в органах управления коммерческих организаций в 
период, когда в отношении указанных организаций было возбуждено дело о банкротстве и/или 
введена одна из процедур банкротства, предусмотренных законодательством Российской Федерации о 
несостоятельности (банкротстве): 
 

ʃʠʮʦ ʫʢʘʟʘʥʥʳʭ ʜʦʣʞʥʦʩʪʝʡ ʥʝ ʟʘʥʠʤʘʣʦ 
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ФИО: ʂʘʧʣʫʥʦʚ ɸʥʜʨʝʡ ʖʨʴʝʚʠʯ 
Год рождения: 1960 

 
Образование: 
ʧʦʩʣʝʚʫʟʦʚʩʢʦʝ ʧʨʦʬʝʩʩʠʦʥʘʣʴʥʦʝ 
Все должности, занимаемые данным лицом в эмитенте и других организациях за последние 5 лет и в 
настоящее время в хронологическом порядке, в том числе по совместительству 

 

Период Наименование организации Должность 
с по   

2015 н/время АО "Орский машиностроительный завод" Председатель Совета 
директоров 

2013 н/время СРСОФ "МФК "Синара" Член Попечительского 
Совета 

2013 н/время АО МНПФ "БОЛЬШОЙ" Член Совета фонда 
2013 н/время ПАО "ТМК" Член Совета директоров,  

Первый заместитель 
Генерального директора, 
Член Правления 

2013 н/время АО "ТД "ТМК" Председатель Совета 
директоров 

2013 н/время ПАО "СТЗ" Председатель Совета 
директоров 

2013 н/время АО "ВТЗ" Председатель Совета 
директоров 

2013 н/время ПАО "ТАГМЕТ" Председатель Совета 
директоров 

2013 н/время ПАО "СинТЗ" Председатель Совета 
директоров 

2013 н/время ПАО "Акционерный коммерческий банк 
содействия коммерции и бизнесу" 

Член Совета директоров 

2013 н/время АО Группа Синара Член Совета директоров 

 
 

Доля участия лица в уставном капитале эмитента, %: 0.0067 
Доля принадлежащих лицу обыкновенных акций эмитента, %: 0.0067 
 

 
Количество акций эмитента каждой категории (типа), которые могут быть приобретены лицом в 
результате осуществления прав по принадлежащим ему опционам эмитента: ʵʤʠʪʝʥʪ ʥʝ ʚʳʧʫʩʢʘʣ 
ʦʧʮʠʦʥʦʚ 

 

Доли участия лица в уставном (складочном) капитале (паевом фонде) дочерних и зависимых обществ 
эмитента 

ʃʠʮʦ ʫʢʘʟʘʥʥʳʭ ʜʦʣʝʡ ʥʝ ʠʤʝʝʪ 
Сведения о характере любых родственных связей с иными лицами, входящими в состав органов 
управления эмитента и/или органов контроля за финансово-хозяйственной деятельностью эмитента: 
 

ʋʢʘʟʘʥʥʳʭ ʨʦʜʩʪʚʝʥʥʳʭ ʩʚʷʟʝʡ ʥʝʪ 
Сведения о привлечении такого лица к административной ответственности за правонарушения в 
области финансов, налогов и сборов, рынка ценных бумаг или уголовной ответственности (наличии 
судимости) за преступления в сфере экономики или за преступления против государственной власти: 
 

ʃʠʮʦ ʢ ʫʢʘʟʘʥʥʳʤ ʚʠʜʘʤ ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ ʥʝ ʧʨʠʚʣʝʢʘʣʦʩʴ 
Сведения о занятии таким лицом должностей в органах управления коммерческих организаций в 
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период, когда в отношении указанных организаций было возбуждено дело о банкротстве и/или 
введена одна из процедур банкротства, предусмотренных законодательством Российской Федерации о 
несостоятельности (банкротстве): 
 

ʃʠʮʦ ʫʢʘʟʘʥʥʳʭ ʜʦʣʞʥʦʩʪʝʡ ʥʝ ʟʘʥʠʤʘʣʦ 
 
ФИО: ʂʣʘʯʢʦʚ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨ ɸʥʘʪʦʣʴʝʚʠʯ 
Год рождения: 1957 

 
Образование: 
ʧʦʩʣʝʚʫʟʦʚʩʢʦʝ ʧʨʦʬʝʩʩʠʦʥʘʣʴʥʦʝ 
Все должности, занимаемые данным лицом в эмитенте и других организациях за последние 5 лет и в 
настоящее время в хронологическом порядке, в том числе по совместительству 

 

Период Наименование организации Должность 
с по   

2013 2016 ПАО "СТЗ" Член Совета директоров 
2013 н/время ПАО "ТМК" Заместитель Генерального 

директора - Главный 
инженер, Член Правления 

2013 н/время ОАО "РосНИТИ" Член Совета директоров 

 
 

Доля участия лица в уставном капитале эмитента, %: 0.0027 
Доля принадлежащих лицу обыкновенных акций эмитента, %: 0.0027 
 

 
Количество акций эмитента каждой категории (типа), которые могут быть приобретены лицом в 
результате осуществления прав по принадлежащим ему опционам эмитента: ʵʤʠʪʝʥʪ ʥʝ ʚʳʧʫʩʢʘʣ 
ʦʧʮʠʦʥʦʚ 

 

Доли участия лица в уставном (складочном) капитале (паевом фонде) дочерних и зависимых обществ 
эмитента 

ʃʠʮʦ ʫʢʘʟʘʥʥʳʭ ʜʦʣʝʡ ʥʝ ʠʤʝʝʪ 
Сведения о характере любых родственных связей с иными лицами, входящими в состав органов 
управления эмитента и/или органов контроля за финансово-хозяйственной деятельностью эмитента: 
 

ʋʢʘʟʘʥʥʳʭ ʨʦʜʩʪʚʝʥʥʳʭ ʩʚʷʟʝʡ ʥʝʪ 
Сведения о привлечении такого лица к административной ответственности за правонарушения в 
области финансов, налогов и сборов, рынка ценных бумаг или уголовной ответственности (наличии 
судимости) за преступления в сфере экономики или за преступления против государственной власти: 
 

ʃʠʮʦ ʢ ʫʢʘʟʘʥʥʳʤ ʚʠʜʘʤ ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ ʥʝ ʧʨʠʚʣʝʢʘʣʦʩʴ 
Сведения о занятии таким лицом должностей в органах управления коммерческих организаций в 
период, когда в отношении указанных организаций было возбуждено дело о банкротстве и/или 
введена одна из процедур банкротства, предусмотренных законодательством Российской Федерации о 
несостоятельности (банкротстве): 
 

ʃʠʮʦ ʫʢʘʟʘʥʥʳʭ ʜʦʣʞʥʦʩʪʝʡ ʥʝ ʟʘʥʠʤʘʣʦ 
 
ФИО: ʆʙʦʨʩʢʠʡ ɺʣʘʜʠʤʠʨ ɹʨʦʥʠʩʣʘʚʦʚʠʯ 
Год рождения: 1961 

 
Образование: 
ʧʦʩʣʝʚʫʟʦʚʩʢʦʝ ʧʨʦʬʝʩʩʠʦʥʘʣʴʥʦʝ 
Все должности, занимаемые данным лицом в эмитенте и других организациях за последние 5 лет и в 
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настоящее время в хронологическом порядке, в том числе по совместительству 
 

Период Наименование организации Должность 
с по   

2017 н/время Ассоциации производителей труб Член Координационного 
совета 

2015 н/время ПАО "ТМК"   по совместительству Исполнительный директор - 
Первый Заместитель 
Генерального директора 

2013 н/время АО "ТД "ТМК" Генеральный директор 
2013 2016 АО "ТД "ТМК" Член Совета директоров 
2013 н/время АО "ТМК-КПВ" Член Совета директоров 
2013 2015 ОАО "ТМК" - по совместительству Заместитель Генерального 

директора по сбыту 
2013 н/время ПАО "ТМК" Член Правления 

 
 

Доля участия лица в уставном капитале эмитента, %: 0.00075 
Доля принадлежащих лицу обыкновенных акций эмитента, %: 0.00075 
 

 
Количество акций эмитента каждой категории (типа), которые могут быть приобретены лицом в 
результате осуществления прав по принадлежащим ему опционам эмитента: ʵʤʠʪʝʥʪ ʥʝ ʚʳʧʫʩʢʘʣ 
ʦʧʮʠʦʥʦʚ 

 

Доли участия лица в уставном (складочном) капитале (паевом фонде) дочерних и зависимых обществ 
эмитента 

ʃʠʮʦ ʫʢʘʟʘʥʥʳʭ ʜʦʣʝʡ ʥʝ ʠʤʝʝʪ 
Сведения о характере любых родственных связей с иными лицами, входящими в состав органов 
управления эмитента и/или органов контроля за финансово-хозяйственной деятельностью эмитента: 
 

ʋʢʘʟʘʥʥʳʭ ʨʦʜʩʪʚʝʥʥʳʭ ʩʚʷʟʝʡ ʥʝʪ 
Сведения о привлечении такого лица к административной ответственности за правонарушения в 
области финансов, налогов и сборов, рынка ценных бумаг или уголовной ответственности (наличии 
судимости) за преступления в сфере экономики или за преступления против государственной власти: 
 

ʃʠʮʦ ʢ ʫʢʘʟʘʥʥʳʤ ʚʠʜʘʤ ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ ʥʝ ʧʨʠʚʣʝʢʘʣʦʩʴ 
Сведения о занятии таким лицом должностей в органах управления коммерческих организаций в 
период, когда в отношении указанных организаций было возбуждено дело о банкротстве и/или 
введена одна из процедур банкротства, предусмотренных законодательством Российской Федерации о 
несостоятельности (банкротстве): 
 

ʃʠʮʦ ʫʢʘʟʘʥʥʳʭ ʜʦʣʞʥʦʩʪʝʡ ʥʝ ʟʘʥʠʤʘʣʦ 
 
ФИО: ʇʝʪʨʦʩʷʥ ʊʠʛʨʘʥ ʀʰʭʘʥʦʚʠʯ 
Год рождения: 1968 

 
Образование: 
ʚʳʩʰʝʝ ʧʨʦʬʝʩʩʠʦʥʘʣʴʥʦʝ 
Все должности, занимаемые данным лицом в эмитенте и других организациях за последние 5 лет и в 
настоящее время в хронологическом порядке, в том числе по совместительству 

 

Период Наименование организации Должность 
с по   

2013 н/время АО "Орский машиностроительный завод" Член Совета директоров 
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2013 н/время АО "ТД "ТМК" Член Совета директоров 
2013 н/время ПАО "ТМК" Заместитель Генерального 

директора по экономике и 
финансам, Член Правления 

2013 н/время АО "ТД "ТМК" (по совместительству) Заместитель Генерального 
директора по экономике и 
финансам 

2013 н/время ПАО "СТЗ" Член Совета директоров 
2013 н/время АО "ВТЗ" Член Совета директоров 
2013 н/время ПАО "ТАГМЕТ" Член Совета директоров 
2013 н/время ПАО "СинТЗ" Член Совета директоров 

 
 

Доля участия лица в уставном капитале эмитента, %: 0.0016 
Доля принадлежащих лицу обыкновенных акций эмитента, %: 0.0016 
 

 
Количество акций эмитента каждой категории (типа), которые могут быть приобретены лицом в 
результате осуществления прав по принадлежащим ему опционам эмитента: ʵʤʠʪʝʥʪ ʥʝ ʚʳʧʫʩʢʘʣ 
ʦʧʮʠʦʥʦʚ 

 

Доли участия лица в уставном (складочном) капитале (паевом фонде) дочерних и зависимых обществ 
эмитента 

ʃʠʮʦ ʫʢʘʟʘʥʥʳʭ ʜʦʣʝʡ ʥʝ ʠʤʝʝʪ 
Сведения о характере любых родственных связей с иными лицами, входящими в состав органов 
управления эмитента и/или органов контроля за финансово-хозяйственной деятельностью эмитента: 
 

ʋʢʘʟʘʥʥʳʭ ʨʦʜʩʪʚʝʥʥʳʭ ʩʚʷʟʝʡ ʥʝʪ 
Сведения о привлечении такого лица к административной ответственности за правонарушения в 
области финансов, налогов и сборов, рынка ценных бумаг или уголовной ответственности (наличии 
судимости) за преступления в сфере экономики или за преступления против государственной власти: 
 

ʃʠʮʦ ʢ ʫʢʘʟʘʥʥʳʤ ʚʠʜʘʤ ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ ʥʝ ʧʨʠʚʣʝʢʘʣʦʩʴ 
Сведения о занятии таким лицом должностей в органах управления коммерческих организаций в 
период, когда в отношении указанных организаций было возбуждено дело о банкротстве и/или 
введена одна из процедур банкротства, предусмотренных законодательством Российской Федерации о 
несостоятельности (банкротстве): 
 

ʃʠʮʦ ʫʢʘʟʘʥʥʳʭ ʜʦʣʞʥʦʩʪʝʡ ʥʝ ʟʘʥʠʤʘʣʦ 
 
ФИО: ʇʦʧʢʦʚ ɺʷʯʝʩʣʘʚ ɺʷʯʝʩʣʘʚʦʚʠʯ 
Год рождения: 1965 

 
Образование: 
ʚʳʩʰʝʝ ʧʨʦʬʝʩʩʠʦʥʘʣʴʥʦʝ 
Все должности, занимаемые данным лицом в эмитенте и других организациях за последние 5 лет и в 
настоящее время в хронологическом порядке, в том числе по совместительству 

 

Период Наименование организации Должность 
с по   

2017 н/время ПАО «ТМК» Первый заместитель 
Генерального директора 
(производственно-
технический блок), член 
Правления 
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2017 2017 ПАО «ТМК» Заместитель Генерального 
директора по производству 

2017 н/время ПАО «СТЗ» Член Совета директоров 
2017 н/время ПАО «ТАГМЕТ» Член Совета директоров 
2017 н/время ПАО «ВТЗ» Член Совета директоров 
2017 н/время АО «Орский машиностроительный завод» Член Совета директоров 
2016 2017 ООО «ТМК-ИНОКС» Генеральный директор 
2013 н/время ПАО «СинТЗ» Член Совета директоров 
2013 2017 ПАО «ТМК» Управляющий директор 

ПАО «СинТЗ» 
2013 2013 ОАО «СинТЗ» Директор по экономическим 

вопросам 

 
 

Доля участия лица в уставном капитале эмитента, %: 0.001509 
Доля принадлежащих лицу обыкновенных акций эмитента, %: 0.001509 
 

 
Количество акций эмитента каждой категории (типа), которые могут быть приобретены лицом в 
результате осуществления прав по принадлежащим ему опционам эмитента: ʵʤʠʪʝʥʪ ʥʝ ʚʳʧʫʩʢʘʣ 
ʦʧʮʠʦʥʦʚ 

 

Доли участия лица в уставном (складочном) капитале (паевом фонде) дочерних и зависимых обществ 
эмитента 

ʃʠʮʦ ʫʢʘʟʘʥʥʳʭ ʜʦʣʝʡ ʥʝ ʠʤʝʝʪ 
Сведения о характере любых родственных связей с иными лицами, входящими в состав органов 
управления эмитента и/или органов контроля за финансово-хозяйственной деятельностью эмитента: 
 

ʋʢʘʟʘʥʥʳʭ ʨʦʜʩʪʚʝʥʥʳʭ ʩʚʷʟʝʡ ʥʝʪ 
Сведения о привлечении такого лица к административной ответственности за правонарушения в 
области финансов, налогов и сборов, рынка ценных бумаг или уголовной ответственности (наличии 
судимости) за преступления в сфере экономики или за преступления против государственной власти: 
 

ʃʠʮʦ ʢ ʫʢʘʟʘʥʥʳʤ ʚʠʜʘʤ ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ ʥʝ ʧʨʠʚʣʝʢʘʣʦʩʴ 
Сведения о занятии таким лицом должностей в органах управления коммерческих организаций в 
период, когда в отношении указанных организаций было возбуждено дело о банкротстве и/или 
введена одна из процедур банкротства, предусмотренных законодательством Российской Федерации о 
несостоятельности (банкротстве): 
 

ʃʠʮʦ ʫʢʘʟʘʥʥʳʭ ʜʦʣʞʥʦʩʪʝʡ ʥʝ ʟʘʥʠʤʘʣʦ 
 
ФИО: ʐʠʨʷʝʚ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨ ɻʝʦʨʛʠʝʚʠʯ 
(ʧʨʝʜʩʝʜʘʪʝʣʴ) 
Год рождения: 1952 

 
Образование: 
ʚʳʩʰʝʝ ʧʨʦʬʝʩʩʠʦʥʘʣʴʥʦʝ 
Все должности, занимаемые данным лицом в эмитенте и других организациях за последние 5 лет и в 
настоящее время в хронологическом порядке, в том числе по совместительству 

 

Период Наименование организации Должность 
с по   

2017 н/время ПАО "ТМК" Член Комитета по 
стратегическому развитию 
Совета директоров 
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2016 н/время DОО VIZAVI (ООО ВИЗАВИ) Генеральный директор 
2013 н/время АО "Орский машиностроительный завод" член Совета директоров 
2013 2015 АО "Орский машиностроительный завод" Председатель Совета 

директоров 
2013 н/время АО "ТД "ТМК" Член Совета директоров 
2013 н/время ПАО "СТЗ" Член Совета директоров 
2013 2015 ОАО "ТМК" Член Комитета по 

стратегическому развитию 
Совета директоров 

2013 н/время ПАО "ТМК" Член Совета директоров, 
Председатель Правления, 
Генеральный директор 

2013 н/время АО "ВТЗ" Член Совета директоров 
2013 н/время ПАО "ТАГМЕТ" Член Совета директоров 
2013 н/время ПАО "СинТЗ" Член Совета директоров 
2013 н/время АО Группа Синара Член Совета директоров 

 
 

Доля участия лица в уставном капитале эмитента, %: 0.015 
Доля принадлежащих лицу обыкновенных акций эмитента, %: 0.015 
 

 
Количество акций эмитента каждой категории (типа), которые могут быть приобретены лицом в 
результате осуществления прав по принадлежащим ему опционам эмитента: ʵʤʠʪʝʥʪ ʥʝ ʚʳʧʫʩʢʘʣ 
ʦʧʮʠʦʥʦʚ 

 

Доли участия лица в уставном (складочном) капитале (паевом фонде) дочерних и зависимых обществ 
эмитента 

ʃʠʮʦ ʫʢʘʟʘʥʥʳʭ ʜʦʣʝʡ ʥʝ ʠʤʝʝʪ 
Сведения о характере любых родственных связей с иными лицами, входящими в состав органов 
управления эмитента и/или органов контроля за финансово-хозяйственной деятельностью эмитента: 
 

ʋʢʘʟʘʥʥʳʭ ʨʦʜʩʪʚʝʥʥʳʭ ʩʚʷʟʝʡ ʥʝʪ 
Сведения о привлечении такого лица к административной ответственности за правонарушения в 
области финансов, налогов и сборов, рынка ценных бумаг или уголовной ответственности (наличии 
судимости) за преступления в сфере экономики или за преступления против государственной власти: 
 

ʃʠʮʦ ʢ ʫʢʘʟʘʥʥʳʤ ʚʠʜʘʤ ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ ʥʝ ʧʨʠʚʣʝʢʘʣʦʩʴ 
Сведения о занятии таким лицом должностей в органах управления коммерческих организаций в 
период, когда в отношении указанных организаций было возбуждено дело о банкротстве и/или 
введена одна из процедур банкротства, предусмотренных законодательством Российской Федерации о 
несостоятельности (банкротстве): 
 

ʃʠʮʦ ʫʢʘʟʘʥʥʳʭ ʜʦʣʞʥʦʩʪʝʡ ʥʝ ʟʘʥʠʤʘʣʦ 
 
 
 
ФИО: ʐʤʘʪʦʚʠʯ ɺʣʘʜʠʤʠʨ ɺʣʘʜʠʤʠʨʦʚʠʯ 
Год рождения: 1964 

 
Образование: 
ʚʳʩʰʝʝ ʧʨʦʬʝʩʩʠʦʥʘʣʴʥʦʝ 
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Все должности, занимаемые данным лицом в эмитенте и других организациях за последние 5 лет и в 
настоящее время в хронологическом порядке, в том числе по совместительству 

 

Период Наименование организации Должность 
с по   

2018 н/время IPSCO Tubulars Inc. Член Совета директоров 
2014 н/время Completions Development S.а r.l. Директор 
2014 2016 TMK Completions Ltd. Директор 
2013 2014 ОАО "Акционерный коммерческий банк 

содействия коммерции и бизнесу" 
Член Совета директоров 

2013 2016 OFS Development SARL Член Совета директоров 
2013 н/время TMK Gulf International Pipe Industry LLC Председатель  Совета 

директоров 
2013 н/время Lhoist - TMK B.V. Член Совета директоров 
2013 н/время ПАО "ТМК" Заместитель Генерального 

директора по стратегии и 
развитию, Член Правления 

 
 

ɼʦʣʠ ʫʯʘʩʪʠʷ ʚ ʫʩʪʘʚʥʦʤ ʢʘʧʠʪʘʣʝ ʵʤʠʪʝʥʪʘ/ʦʙʳʢʥʦʚʝʥʥʳʭ ʘʢʮʠʡ ʥʝ ʠʤʝʝʪ 
 

Количество акций эмитента каждой категории (типа), которые могут быть приобретены лицом в 
результате осуществления прав по принадлежащим ему опционам эмитента: ʵʤʠʪʝʥʪ ʥʝ ʚʳʧʫʩʢʘʣ 
ʦʧʮʠʦʥʦʚ 

 

Доли участия лица в уставном (складочном) капитале (паевом фонде) дочерних и зависимых обществ 
эмитента 

ʃʠʮʦ ʫʢʘʟʘʥʥʳʭ ʜʦʣʝʡ ʥʝ ʠʤʝʝʪ 
Сведения о характере любых родственных связей с иными лицами, входящими в состав органов 
управления эмитента и/или органов контроля за финансово-хозяйственной деятельностью эмитента: 
 

ʋʢʘʟʘʥʥʳʭ ʨʦʜʩʪʚʝʥʥʳʭ ʩʚʷʟʝʡ ʥʝʪ 
Сведения о привлечении такого лица к административной ответственности за правонарушения в 
области финансов, налогов и сборов, рынка ценных бумаг или уголовной ответственности (наличии 
судимости) за преступления в сфере экономики или за преступления против государственной власти: 
 

ʃʠʮʦ ʢ ʫʢʘʟʘʥʥʳʤ ʚʠʜʘʤ ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ ʥʝ ʧʨʠʚʣʝʢʘʣʦʩʴ 
Сведения о занятии таким лицом должностей в органах управления коммерческих организаций в 
период, когда в отношении указанных организаций было возбуждено дело о банкротстве и/или 
введена одна из процедур банкротства, предусмотренных законодательством Российской Федерации о 
несостоятельности (банкротстве): 
 

ʃʠʮʦ ʫʢʘʟʘʥʥʳʭ ʜʦʣʞʥʦʩʪʝʡ ʥʝ ʟʘʥʠʤʘʣʦ 
 
 

5.3. Сведения о размере вознаграждения и/или компенсации расходов по каждому органу 
управления эмитента 

Сведения о размере вознаграждения по каждому из органов управления (за исключением физического 
лица, осуществляющего функции единоличного исполнительного органа управления эмитента). 
Указываются все виды вознаграждения, в том числе заработная плата, премии, комиссионные, льготы 
и (или) компенсации расходов, а также иные имущественные представления: 

Вознаграждения 
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Совет директоров 
Единица измерения: ʪʳʩ. ʨʫʙ. 

 

Наименование показателя 2017 2018, 3 мес. 
Вознаграждение за участие в работе органа управления 132 000 33 000 
Заработная плата 0 0 
Премии 0 0 
Комиссионные 0 0 
Иные виды вознаграждений 0 0 
ИТОГО 132 000 33 000 

 
Cведения о существующих соглашениях относительно таких выплат в текущем финансовом году: 
23 ʜʝʢʘʙʨʷ 2014  ʈʝʰʝʥʠʝʤ ʦʙʱʝʛʦ ʩʦʙʨʘʥʠʷ ʕʤʠʪʝʥʪʘ ʦʜʦʙʨʝʥʳ ʢʦʥʪʨʘʢʪʳ ʩ ʯʣʝʥʘʤʠ 
ʉʦʚʝʪʘ ʜʠʨʝʢʪʦʨʦʚ ʕʤʠʪʝʥʪʘ, ʧʨʝʜʫʩʤʘʪʨʠʚʘʶʱʠʝ ʚʳʧʣʘʪʫ ʚʦʟʥʘʛʨʘʞʜʝʥʠʡ ʠ 
ʢʦʤʧʝʥʩʘʮʠʶ ʨʘʩʭʦʜʦʚ ʯʣʝʥʘʤ ʉʦʚʝʪʘ ʜʠʨʝʢʪʦʨʦʚ.  
ʈʘʟʤʝʨ ʚʦʟʥʘʛʨʘʞʜʝʥʠʷ ʯʣʝʥʘʤ ʉʦʚʝʪʘ ʜʠʨʝʢʪʦʨʦʚ ʫʢʘʟʘʥ ʙʝʟ ʫʯʝʪʘ ʚʦʟʥʘʛʨʘʞʜʝʥʠʷ ʟʘ 
ʨʘʙʦʪʫ ʚ ʂʦʤʠʪʝʪʝ ʧʦ ʘʫʜʠʪʫ ʉʦʚʝʪʘ ʜʠʨʝʢʪʦʨʦʚ (ʩʤ. ʧ.5.6. ʥʘʩʪʦʷʱʝʛʦ ʆʪʯʝʪʘ). 
 
ɼʘʥʥʳʝ ʦ ʨʘʟʤʝʨʝ ʚʦʟʥʘʛʨʘʞʜʝʥʠʷ ʝʜʠʥʦʣʠʯʥʦʛʦ ʠʩʧʦʣʥʠʪʝʣʴʥʦʛʦ ʦʨʛʘʥʘ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ 
ʕʤʠʪʝʥʪʘ ʥʝ ʨʘʩʢʨʳʚʘʶʪʩʷ ʚ ʩʚʷʟʠ ʩ  ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʝʥʠʝʤ ʫʢʘʟʘʥʥʳʭ ʬʫʥʢʮʠʡ  ʬʠʟʠʯʝʩʢʠʤ 
ʣʠʮʦʤ.  
 

Коллегиальный исполнительный орган 
Единица измерения: ʪʳʩ. ʨʫʙ. 

 

Наименование показателя 2017 2018, 3 мес. 
Вознаграждение за участие в работе органа управления 0 0 
Заработная плата 197 039 50 340 
Премии 107 804 111 362 
Комиссионные 0 0 
Иные виды вознаграждений 0 0 
ИТОГО 304 843 161 702 

Cведения о существующих соглашениях относительно таких выплат в текущем финансовом году: 
27 ʘʧʨʝʣʷ 2007 ʛʦʜʘ ʈʝʰʝʥʠʝʤ ʉʦʚʝʪʘ ʜʠʨʝʢʪʦʨʦʚ ʕʤʠʪʝʥʪʘ ʫʪʚʝʨʞʜʝʥʦ ʪʠʧʦʚʦʝ 
ʩʦʛʣʘʰʝʥʠʝ ʢ ʪʨʫʜʦʚʦʤʫ ʜʦʛʦʚʦʨʫ ʩ ʯʣʝʥʘʤʠ ʇʨʘʚʣʝʥʠʷ. ʏʣʝʥʳ ʇʨʘʚʣʝʥʠʷ ʕʤʠʪʝʥʪʘ 
ʧʦʣʫʯʘʶʪ ʚʳʧʣʘʪʳ ʚ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʠʠ ʩ ʜʘʥʥʳʤʠ ʜʦʧʦʣʥʠʪʝʣʴʥʳʤʠ ʩʦʛʣʘʰʝʥʠʷʤʠ ʢ 
ʪʨʫʜʦʚʳʤ ʜʦʛʦʚʦʨʘʤ. 
 
Компенсации 

Единица измерения: ʪʳʩ. ʨʫʙ. 
 

Наименование органа управления 2017 2018, 3 мес. 
Совет директоров 12 743 3 455 
Коллегиальный исполнительный орган 0 0 

 

5.4. Сведения о структуре и компетенции органов контроля за финансово-хозяйственной 
деятельностью эмитента, а также об организации системы управления рисками и 
внутреннего контроля 

Приводится полное описание структуры органов контроля за финансово-хозяйственной деятельностью 
эмитента и их компетенции в соответствии с уставом (учредительными документами) и внутренними 
документами эмитента: 
ʉʪʨʫʢʪʫʨʘ ʦʨʛʘʥʦʚ ʢʦʥʪʨʦʣʷ ʟʘ ʬʠʥʘʥʩʦʚʦ-ʭʦʟʷʡʩʪʚʝʥʥʦʡ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴʶ ʕʤʠʪʝʥʪʘ: 
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Å ʈʝʚʠʟʠʦʥʥʘʷ ʢʦʤʠʩʩʠʷ ʕʤʠʪʝʥʪʘ. 
Å ɸʫʜʠʪʦʨ ʕʤʠʪʝʥʪʘ. 
Å ʂʦʤʠʪʝʪ ʧʦ ʘʫʜʠʪʫ ʉʦʚʝʪʘ ʜʠʨʝʢʪʦʨʦʚ ʕʤʠʪʝʥʪʘ. 
Å ʉʣʫʞʙʘ ʚʥʫʪʨʝʥʥʝʛʦ ʘʫʜʠʪʘ ʕʤʠʪʝʥʪʘ, ʧʦʜʦʪʯʝʪʥʘʷ ʂʦʤʠʪʝʪʫ ʧʦ ʘʫʜʠʪʫ ʉʦʚʝʪʘ 
ʜʠʨʝʢʪʦʨʦʚ ʕʤʠʪʝʥʪʘ ʠ ɻʝʥʝʨʘʣʴʥʦʤʫ ʜʠʨʝʢʪʦʨʫ ʕʤʠʪʝʥʪʘ. 
Å ɼʠʨʝʢʮʠʷ ʤʝʪʦʜʦʣʦʛʠʠ ʫʯʝʪʘ ʠ ʥʘʣʦʛʦʦʙʣʦʞʝʥʠʷ, ʚʭʦʜʷʱʘʷ ʚ ʩʪʨʫʢʪʫʨʫ ɹʫʭʛʘʣʪʝʨʠʠ 
ʕʤʠʪʝʥʪʘ ʠ ʧʦʜʦʪʯʝʪʥʘʷ ɻʣʘʚʥʦʤʫ ʙʫʭʛʘʣʪʝʨʫ ʕʤʠʪʝʥʪʘ.  
ʂʦʤʧʝʪʝʥʮʠʷ ʦʨʛʘʥʦʚ ʢʦʥʪʨʦʣʷ ʟʘ ʬʠʥʘʥʩʦʚʦ-ʭʦʟʷʡʩʪʚʝʥʥʦʡ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴʶ ʕʤʠʪʝʥʪʘ  (ʜʘʣʝʝ 
ʧʦ ʪʝʢʩʪʫ ʪʘʢʞʝ çʆʙʱʝʩʪʚʦè):   
ʈʝʚʠʟʠʦʥʥʘʷ ʢʦʤʠʩʩʠʷ ʕʤʠʪʝʥʪʘ. 
ɼʣʷ ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʝʥʠʷ ʢʦʥʪʨʦʣʷ ʟʘ ʬʠʥʘʥʩʦʚʦ-ʭʦʟʷʡʩʪʚʝʥʥʦʡ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴʶ ʆʙʱʝʩʪʚʘ, ʘ ʪʘʢʞʝ 
ʟʘ ʠʩʧʦʣʥʝʥʠʝʤ ʆʙʱʝʩʪʚʦʤ ʪʨʝʙʦʚʘʥʠʡ ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʩʪʚʘ ʈʦʩʩʠʡʩʢʦʡ ʌʝʜʝʨʘʮʠʠ ʆʙʱʠʤ 
ʩʦʙʨʘʥʠʝʤ ʙʦʣʴʰʠʥʩʪʚʦʤ ʛʦʣʦʩʦʚ ʠʟʙʠʨʘʝʪʩʷ ʈʝʚʠʟʠʦʥʥʘʷ ʢʦʤʠʩʩʠʷ. 
ʇʦʨʷʜʦʢ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʠ ʢʦʤʧʝʪʝʥʮʠʷ ʈʝʚʠʟʠʦʥʥʦʡ ʢʦʤʠʩʩʠʠ ʦʧʨʝʜʝʣʷʝʪʩʷ ʌʝʜʝʨʘʣʴʥʳʤ 
ʟʘʢʦʥʦʤ "ʆʙ ʘʢʮʠʦʥʝʨʥʳʭ ʦʙʱʝʩʪʚʘʭ", ʥʘʩʪʦʷʱʠʤ ʋʩʪʘʚʦʤ ʠ ʇʦʣʦʞʝʥʠʝʤ ʦ ʈʝʚʠʟʠʦʥʥʦʡ 
ʢʦʤʠʩʩʠʠ, ʫʪʚʝʨʞʜʘʝʤʳʤ ʆʙʱʠʤ ʩʦʙʨʘʥʠʝʤ. 
ʂʦʣʠʯʝʩʪʚʝʥʥʳʡ ʩʦʩʪʘʚ ʈʝʚʠʟʠʦʥʥʦʡ ʢʦʤʠʩʩʠʠ ï 3 (ʊʨʠ) ʯʣʝʥʘ. ʉʨʦʢ ʧʦʣʥʦʤʦʯʠʡ ʯʣʝʥʦʚ 
ʈʝʚʠʟʠʦʥʥʦʡ ʢʦʤʠʩʩʠʠ ʠʩʯʠʩʣʷʝʪʩʷ ʩ ʤʦʤʝʥʪʘ ʠʭ ʠʟʙʨʘʥʠʷ ʛʦʜʦʚʳʤ ʆʙʱʠʤ ʩʦʙʨʘʥʠʝʤ ʜʦ 
ʤʦʤʝʥʪʘ ʠʟʙʨʘʥʠʷ (ʧʝʨʝʠʟʙʨʘʥʠʷ) ʯʣʝʥʦʚ ʈʝʚʠʟʠʦʥʥʦʡ ʢʦʤʠʩʩʠʠ ʩʣʝʜʫʶʱʠʤ ʛʦʜʦʚʳʤ ʆʙʱʠʤ 
ʩʦʙʨʘʥʠʝʤ. 
ʏʣʝʥʳ ʈʝʚʠʟʠʦʥʥʦʡ ʢʦʤʠʩʩʠʠ ʥʝ ʤʦʛʫʪ ʦʜʥʦʚʨʝʤʝʥʥʦ ʷʚʣʷʪʴʩʷ ʯʣʝʥʘʤʠ ʉʦʚʝʪʘ ʜʠʨʝʢʪʦʨʦʚ, ʘ 
ʪʘʢʞʝ ʟʘʥʠʤʘʪʴ ʠʥʳʝ ʜʦʣʞʥʦʩʪʠ ʚ ʦʨʛʘʥʘʭ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʆʙʱʝʩʪʚʘ. 
ʇʨʦʚʝʨʢʘ (ʨʝʚʠʟʠʷ) ʬʠʥʘʥʩʦʚʦ ï ʭʦʟʷʡʩʪʚʝʥʥʦʡ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʆʙʱʝʩʪʚʘ ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʷʝʪʩʷ ʧʦ 
ʠʪʦʛʘʤ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʆʙʱʝʩʪʚʘ ʟʘ ʛʦʜ, ʘ ʪʘʢʞʝ ʚʦ ʚʩʷʢʦʝ ʚʨʝʤʷ ʧʦ ʠʥʠʮʠʘʪʠʚʝ ʈʝʚʠʟʠʦʥʥʦʡ 
ʢʦʤʠʩʩʠʠ, ʨʝʰʝʥʠʶ ʆʙʱʝʛʦ ʩʦʙʨʘʥʠʷ, ʉʦʚʝʪʘ ʜʠʨʝʢʪʦʨʦʚ ʠʣʠ ʧʦ ʪʨʝʙʦʚʘʥʠʶ ʘʢʮʠʦʥʝʨʦʚ 
(ʘʢʮʠʦʥʝʨʘ) ʆʙʱʝʩʪʚʘ, ʚʣʘʜʝʶʱʠʭ ʚ ʩʦʚʦʢʫʧʥʦʩʪʠ ʥʝ ʤʝʥʝʝ ʯʝʤ 10 (ɼʝʩʷʪʴʶ) ʧʨʦʮʝʥʪʘʤʠ 
ʛʦʣʦʩʫʶʱʠʭ ʘʢʮʠʡ ʆʙʱʝʩʪʚʘ. 
ʇʦ ʪʨʝʙʦʚʘʥʠʶ ʈʝʚʠʟʠʦʥʥʦʡ ʢʦʤʠʩʩʠʠ ʣʠʮʘ, ʟʘʥʠʤʘʶʱʠʝ ʜʦʣʞʥʦʩʪʠ ʚ ʦʨʛʘʥʘʭ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ 
ʆʙʱʝʩʪʚʘ, ʦʙʷʟʘʥʳ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʴ ʜʦʢʫʤʝʥʪʳ ʦ ʬʠʥʘʥʩʦʚʦ-ʭʦʟʷʡʩʪʚʝʥʥʦʡ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ 
ʆʙʱʝʩʪʚʘ. 
ɸʢʮʠʠ, ʧʨʠʥʘʜʣʝʞʘʱʠʝ ʯʣʝʥʘʤ ʉʦʚʝʪʘ ʜʠʨʝʢʪʦʨʦʚ ʠʣʠ ʣʠʮʘʤ, ʟʘʥʠʤʘʶʱʠʤ ʜʦʣʞʥʦʩʪʠ ʚ 
ʦʨʛʘʥʘʭ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʆʙʱʝʩʪʚʘ, ʥʝ ʤʦʛʫʪ ʫʯʘʩʪʚʦʚʘʪʴ ʚ ʛʦʣʦʩʦʚʘʥʠʠ ʧʨʠ ʠʟʙʨʘʥʠʠ ʯʣʝʥʦʚ 
ʈʝʚʠʟʠʦʥʥʦʡ ʢʦʤʠʩʩʠʠ. 
ʇʦ ʨʝʰʝʥʠʶ ʆʙʱʝʛʦ ʩʦʙʨʘʥʠʷ ʯʣʝʥʘʤ ʈʝʚʠʟʠʦʥʥʦʡ ʢʦʤʠʩʩʠʠ ʚ ʧʝʨʠʦʜ ʠʩʧʦʣʥʝʥʠʷ ʠʤʠ ʩʚʦʠʭ 
ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʝʡ ʤʦʛʫʪ ʚʳʧʣʘʯʠʚʘʪʴʩʷ ʚʦʟʥʘʛʨʘʞʜʝʥʠʷ ʠ (ʠʣʠ) ʢʦʤʧʝʥʩʠʨʦʚʘʪʴʩʷ ʨʘʩʭʦʜʳ, 
ʩʚʷʟʘʥʥʳʝ ʩ ʠʩʧʦʣʥʝʥʠʝʤ ʠʤʠ ʩʚʦʠʭ ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʝʡ. ʈʘʟʤʝʨʳ ʪʘʢʠʭ ʚʦʟʥʘʛʨʘʞʜʝʥʠʡ ʠ 
ʢʦʤʧʝʥʩʘʮʠʡ ʫʩʪʘʥʘʚʣʠʚʘʶʪʩʷ ʨʝʰʝʥʠʝʤ ʆʙʱʝʛʦ ʩʦʙʨʘʥʠʷ. 
ʈʝʚʠʟʠʦʥʥʘʷ ʢʦʤʠʩʩʠʷ ʚʧʨʘʚʝ ʧʦʪʨʝʙʦʚʘʪʴ ʩʦʟʳʚʘ ʚʥʝʦʯʝʨʝʜʥʦʛʦ ʆʙʱʝʛʦ ʩʦʙʨʘʥʠʷ ʚ 
ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʠʠ ʩʦ ʩʪʘʪʴʝʡ 55 ʌʝʜʝʨʘʣʴʥʦʛʦ ʟʘʢʦʥʘ "ʆʙ ʘʢʮʠʦʥʝʨʥʳʭ ʦʙʱʝʩʪʚʘʭ". 
ʇʦ ʠʪʦʛʘʤ ʧʨʦʚʝʨʢʠ ʬʠʥʘʥʩʦʚʦ-ʭʦʟʷʡʩʪʚʝʥʥʦʡ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʆʙʱʝʩʪʚʘ ʈʝʚʠʟʠʦʥʥʘʷ ʢʦʤʠʩʩʠʷ 
ʠʣʠ ʘʫʜʠʪʦʨ ʆʙʱʝʩʪʚʘ ʩʦʩʪʘʚʣʷʶʪ ʟʘʢʣʶʯʝʥʠʝ, ʢʦʪʦʨʦʝ ʜʦʣʞʥʦ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʦʚʘʪʴ 
ʪʨʝʙʦʚʘʥʠʷʤ, ʫʩʪʘʥʦʚʣʝʥʥʳʤ ʚ ʩʪʘʪʴʝ 87 ʌʝʜʝʨʘʣʴʥʦʛʦ ʟʘʢʦʥʘ "ʆʙ ʘʢʮʠʦʥʝʨʥʳʭ ʦʙʱʝʩʪʚʘʭ". 
 
ɸʫʜʠʪʦʨ ʕʤʠʪʝʥʪʘ 
ɸʫʜʠʪʦʨ ʆʙʱʝʩʪʚʘ ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʷʝʪ ʧʨʦʚʝʨʢʫ ʬʠʥʘʥʩʦʚʦ-ʭʦʟʷʡʩʪʚʝʥʥʦʡ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʆʙʱʝʩʪʚʘ ʚ 
ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʠʠ ʩ ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʩʪʚʦʤ ʈʦʩʩʠʡʩʢʦʡ ʌʝʜʝʨʘʮʠʠ ʥʘ ʦʩʥʦʚʘʥʠʠ ʟʘʢʣʶʯʘʝʤʦʛʦ ʩ ʥʠʤ 
ʜʦʛʦʚʦʨʘ. ɸʫʜʠʪʦʨʦʤ ʆʙʱʝʩʪʚʘ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ ʥʘʟʥʘʯʝʥʘ ʪʦʣʴʢʦ ʥʝʟʘʚʠʩʠʤʘʷ ʘʫʜʠʪʦʨʩʢʘʷ 
ʢʦʤʧʘʥʠʷ. 
ʆʙʱʝʝ ʩʦʙʨʘʥʠʝ ʫʪʚʝʨʞʜʘʝʪ ʘʫʜʠʪʦʨʘ ʆʙʱʝʩʪʚʘ.  ʈʘʟʤʝʨ ʦʧʣʘʪʳ ʫʩʣʫʛ ʘʫʜʠʪʦʨʘ ʦʧʨʝʜʝʣʷʝʪʩʷ 
ʉʦʚʝʪʦʤ ʜʠʨʝʢʪʦʨʦʚ. 
ɸʫʜʠʪʦʨʩʢʘʷ ʧʨʦʚʝʨʢʘ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʆʙʱʝʩʪʚʘ ʜʦʣʞʥʘ ʙʳʪʴ ʧʨʦʚʝʜʝʥʘ ʚʦ ʚʩʷʢʦʝ ʚʨʝʤʷ ʧʦ 
ʪʨʝʙʦʚʘʥʠʶ ʘʢʮʠʦʥʝʨʦʚ ʆʙʱʝʩʪʚʘ, ʩʦʚʦʢʫʧʥʘʷ ʜʦʣʷ ʢʦʪʦʨʳʭ ʚ ʫʩʪʘʚʥʦʤ ʢʘʧʠʪʘʣʝ ʆʙʱʝʩʪʚʘ 
ʩʦʩʪʘʚʣʷʝʪ 10 (ɼʝʩʷʪʴ) ʠ ʙʦʣʝʝ ʧʨʦʮʝʥʪʦʚ. ɺ ʩʣʫʯʘʝ ʧʨʝʜʲʷʚʣʝʥʠʷ ʫʢʘʟʘʥʥʦʛʦ ʪʨʝʙʦʚʘʥʠʷ 
ɻʝʥʝʨʘʣʴʥʳʡ ʜʠʨʝʢʪʦʨ ʦʙʷʟʘʥ ʚ ʜʚʫʭʥʝʜʝʣʴʥʳʡ ʩʨʦʢ ʟʘʢʣʶʯʠʪʴ ʜʦʛʦʚʦʨ ʩ ʘʫʜʠʪʦʨʦʤ ʆʙʱʝʩʪʚʘ ʥʘ 
ʧʨʦʚʝʜʝʥʠʝ ʘʫʜʠʪʦʨʩʢʦʡ ʧʨʦʚʝʨʢʠ. ɿʘʢʣʶʯʝʥʠʝ (ʦʪʯʝʪ) ʘʫʜʠʪʦʨʘ ʆʙʱʝʩʪʚʘ ʧʦ ʠʪʦʛʘʤ 
ʘʫʜʠʪʦʨʩʢʦʡ ʧʨʦʚʝʨʢʠ ʆʙʱʝʩʪʚʘ ʜʦʣʞʝʥ ʙʳʪʴ ʥʘʧʨʘʚʣʝʥ ʚʩʝʤ ʘʢʮʠʦʥʝʨʘʤ ʆʙʱʝʩʪʚʘ ʟʘʢʘʟʥʳʤʠ 
ʧʠʩʴʤʘʤʠ ʠʣʠ ʚʨʫʯʝʥ ʢʘʞʜʦʤʫ ʘʢʮʠʦʥʝʨʫ ʧʦʜ ʨʦʩʧʠʩʴ. 
 
ʇʦʜʨʦʙʥʦ ʠʥʬʦʨʤʘʮʠʷ ʦʙ ʘʫʜʠʪʦʨʝ ʕʤʠʪʝʥʪʘ ʧʨʠʚʝʜʝʥʘ ʚ ʧʫʥʢʪʝ 1.2 ʥʘʩʪʦʷʱʝʛʦ 
ʝʞʝʢʚʘʨʪʘʣʴʥʦʛʦ ʦʪʯʝʪʘ. 
 
 18.11.2015 ʉʦʚʝʪʦʤ ʜʠʨʝʢʪʦʨʦʚ ʙʳʣʠ ʫʪʚʝʨʞʜʝʥʳ: ʇʦʣʦʞʝʥʠʝ ʦ ʂʦʤʠʪʝʪʝ ʧʦ ʘʫʜʠʪʫ ʉʦʚʝʪʘ 
ʜʠʨʝʢʪʦʨʦʚ ʇɸʆ çʊʄʂè ʚ ʥʦʚʦʡ ʨʝʜʘʢʮʠʠ ʠ ʇʦʣʠʪʠʢʘ ɻʨʫʧʧʳ ʊʄʂ ʚ ʦʙʣʘʩʪʠ ʚʥʫʪʨʝʥʥʝʛʦ 
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ʘʫʜʠʪʘ, ʘ 15.09.2016 - ʇʦʣʦʞʝʥʠʝ ʦ ʉʣʫʞʙʝ ʚʥʫʪʨʝʥʥʝʛʦ ʘʫʜʠʪʘ ʇɸʆ çʊʄʂè  ʚ ʨʝʜʘʢʮʠʠ ˉ4. 
ɼʦʢʫʤʝʥʪʳ ʨʘʟʤʝʱʝʥʳ ʧʦ ʘʜʨʝʩʘʤ: https://www.tmk-group.ru/Documents  ʠ  http://www.e-
disclosure.ru/portal/files.aspx?id=274&type=1.  
 
ʂʦʤʠʪʝʪ ʧʦ ʘʫʜʠʪʫ ʉʦʚʝʪʘ ʜʠʨʝʢʪʦʨʦʚ ʕʤʠʪʝʥʪʘ: 
 ʂʦʤʠʪʝʪ ʧʦ ʘʫʜʠʪʫ ʩʦʟʜʘʝʪʩʷ ʥʘ ʦʩʥʦʚʝ ʨʝʰʝʥʠʷ ʉʦʚʝʪʘ ʜʠʨʝʢʪʦʨʦʚ ʠ ʷʚʣʷʝʪʩʷ 
ʢʦʣʣʝʛʠʘʣʴʥʳʤ ʩʦʚʝʱʘʪʝʣʴʥʳʤ ʦʨʛʘʥʦʤ ʉʦʚʝʪʘ ʜʠʨʝʢʪʦʨʦʚ ʆʙʱʝʩʪʚʘ, ʩʦʟʜʘʚʘʝʤʳʤ ʜʣʷ 
ʧʨʝʜʚʘʨʠʪʝʣʴʥʦʛʦ ʨʘʩʩʤʦʪʨʝʥʠʷ ʚʦʧʨʦʩʦʚ, ʩʚʷʟʘʥʥʳʭ ʩ ʢʦʥʪʨʦʣʝʤ ʟʘ ʬʠʥʘʥʩʦʚʦ-ʭʦʟʷʡʩʪʚʝʥʥʦʡ 
ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴʶ ʆʙʱʝʩʪʚʘ, ʘ ʪʘʢʞʝ ʟʘ ʵʬʬʝʢʪʠʚʥʦʩʪʴʶ ʨʘʙʦʪʳ ʩʠʩʪʝʤ ʚʥʫʪʨʝʥʥʝʛʦ ʢʦʥʪʨʦʣʷ 
ʠ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʨʠʩʢʘʤʠ ʆʙʱʝʩʪʚʘ. 
ʆʩʥʦʚʥʳʤʠ ʟʘʜʘʯʘʤʠ ʂʦʤʠʪʝʪʘ ʧʦ ʘʫʜʠʪʫ ʷʚʣʷʶʪʩʷ: 
Å ʢʦʥʪʨʦʣʴ ʟʘ ʦʙʝʩʧʝʯʝʥʠʝʤ ʧʦʣʥʦʪʳ, ʪʦʯʥʦʩʪʠ ʠ ʜʦʩʪʦʚʝʨʥʦʩʪʠ ʙʫʭʛʘʣʪʝʨʩʢʦʡ 
(ʬʠʥʘʥʩʦʚʦʡ) ʦʪʯʝʪʥʦʩʪʠ ʆʙʱʝʩʪʚʘ; 
Å ʦʮʝʥʢʘ ʥʝʟʘʚʠʩʠʤʦʩʪʠ, ʦʙʲʝʢʪʠʚʥʦʩʪʠ ʠ ʦʪʩʫʪʩʪʚʠʷ ʢʦʥʬʣʠʢʪʘ ʠʥʪʝʨʝʩʦʚ ʚʥʝʰʥʠʭ 
ʘʫʜʠʪʦʨʦʚ ʆʙʱʝʩʪʚʘ, ʚʢʣʶʯʘʷ ʨʝʢʦʤʝʥʜʘʮʠʠ ʧʦ ʚʦʧʨʦʩʘʤ ʥʘʟʥʘʯʝʥʠʷ, ʧʝʨʝʠʟʙʨʘʥʠʷ ʠ 
ʦʪʩʪʨʘʥʝʥʠʷ ʚʥʝʰʥʠʭ ʘʫʜʠʪʦʨʦʚ, ʘ ʪʘʢʞʝ ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʝʥʠʝ ʥʘʜʟʦʨʘ ʟʘ ʧʨʦʚʝʜʝʥʠʝʤ ʚʥʝʰʥʝʛʦ 
ʘʫʜʠʪʘ ʠ ʦʮʝʥʢʘ ʢʘʯʝʩʪʚʘ ʚʳʧʦʣʥʝʥʠʷ ʘʫʜʠʪʦʨʩʢʦʡ ʧʨʦʚʝʨʢʠ, ʨʘʩʩʤʦʪʨʝʥʠʝ ʟʘʢʣʶʯʝʥʠʡ ʚʥʝʰʥʠʭ 
ʘʫʜʠʪʦʨʦʚ; 
Å ʢʦʥʪʨʦʣʴ ʟʘ ʥʘʜʝʞʥʦʩʪʴʶ ʠ ʵʬʬʝʢʪʠʚʥʦʩʪʴʶ ʬʫʥʢʮʠʦʥʠʨʦʚʘʥʠʷ ʩʠʩʪʝʤʳ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ 
ʨʠʩʢʘʤʠ ʠ ʚʥʫʪʨʝʥʥʝʛʦ ʢʦʥʪʨʦʣʷ; 
Å ʦʙʝʩʧʝʯʝʥʠʝ ʥʝʟʘʚʠʩʠʤʦʩʪʠ ʠ ʦʙʲʝʢʪʠʚʥʦʩʪʠ ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʝʥʠʷ ʬʫʥʢʮʠʡ ʚʥʫʪʨʝʥʥʝʛʦ ʘʫʜʠʪʘ 
ʆʙʱʝʩʪʚʘ, ʨʘʩʩʤʦʪʨʝʥʠʝ ʚʦʧʨʦʩʦʚ, ʩʚʷʟʘʥʥʳʭ ʩ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴʶ ʚʥʫʪʨʝʥʥʝʛʦ ʘʫʜʠʪʘ, ʚʢʣʶʯʘʷ 
ʧʦʣʦʞʝʥʠʝ ʦ ʚʥʫʪʨʝʥʥʝʤ ʘʫʜʠʪʝ, ʧʣʘʥ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʚʥʫʪʨʝʥʥʝʛʦ ʘʫʜʠʪʘ, ʥʘʟʥʘʯʝʥʠʝ 
(ʦʩʚʦʙʦʞʜʝʥʠʝ ʦʪ ʜʦʣʞʥʦʩʪʠ) ʨʫʢʦʚʦʜʠʪʝʣʷ ʉʣʫʞʙʳ ʚʥʫʪʨʝʥʥʝʛʦ ʘʫʜʠʪʘ, ʩʫʱʝʩʪʚʫʶʱʠʭ 
ʦʛʨʘʥʠʯʝʥʠʡ ʧʦʣʥʦʤʦʯʠʡ ʠʣʠ ʙʶʜʞʝʪʘ ʚʥʫʪʨʝʥʥʝʛʦ ʘʫʜʠʪʘ, ʘ ʪʘʢʞʝ ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʝʥʠʝ ʦʙʱʝʡ 
ʦʮʝʥʢʠ ʵʬʬʝʢʪʠʚʥʦʩʪʠ ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʝʥʠʷ ʬʫʥʢʮʠʡ ʚʥʫʪʨʝʥʥʝʛʦ ʘʫʜʠʪʘ ʆʙʱʝʩʪʚʘ; 
Å ʢʦʥʪʨʦʣʴ ʵʬʬʝʢʪʠʚʥʦʩʪʠ ʬʫʥʢʮʠʦʥʠʨʦʚʘʥʠʷ ʩʠʩʪʝʤʳ ʠʥʬʦʨʤʠʨʦʚʘʥʠʷ ʨʫʢʦʚʦʜʩʪʚʘ 
ʆʙʱʝʩʪʚʘ ʦ ʥʘʨʫʰʝʥʠʷʭ (ʚ ʪʦʤ ʯʠʩʣʝ, ʦ ʩʣʫʯʘʷʭ ʥʝʜʦʙʨʦʩʦʚʝʩʪʥʳʭ ʜʝʡʩʪʚʠʡ ʨʘʙʦʪʥʠʢʦʚ ʠ 
ʪʨʝʪʴʠʭ ʣʠʮ).  
ʂʦʤʠʪʝʪ ʧʦ ʘʫʜʠʪʫ ʩʦʩʪʦʠʪ ʥʝ ʤʝʥʝʝ ʯʝʤ ʠʟ ʪʨʝʭ ʯʣʝʥʦʚ ʉʦʚʝʪʘ ʜʠʨʝʢʪʦʨʦʚ. ʏʣʝʥʘʤʠ 
ʂʦʤʠʪʝʪʘ ʧʦ ʘʫʜʠʪʫ ʤʦʛʫʪ ʙʳʪʴ ʪʦʣʴʢʦ ʅʝʟʘʚʠʩʠʤʳʝ ʜʠʨʝʢʪʦʨʘ, ʩʦʛʣʘʩʥʦ ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʠʶ, 
ʧʨʠʚʝʜʝʥʥʦʤʫ ʚ ʜʘʥʥʦʤ ʇʦʣʦʞʝʥʠʠ, ʘ ʝʩʣʠ ʵʪʦ ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʦ ʚ ʩʠʣʫ ʦʙʲʝʢʪʠʚʥʳʭ ʧʨʠʯʠʥ, - ʪʦʣʴʢʦ 
ʅʝʟʘʚʠʩʠʤʳʝ ʜʠʨʝʢʪʦʨʘ ʠ ɼʠʨʝʢʪʦʨʘ, ʥʝ ʷʚʣʷʶʱʠʝʩʷ ʠʩʧʦʣʥʠʪʝʣʴʥʳʤʠ ʣʠʮʘʤʠ ʆʙʱʝʩʪʚʘ. 
ɺ ʩʣʫʯʘʝ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʩʪʠ, ʢ ʨʘʙʦʪʝ ʂʦʤʠʪʝʪʘ ʧʦ ʘʫʜʠʪʫ ʤʦʛʫʪ ʧʨʠʚʣʝʢʘʪʴʩʷ ʵʢʩʧʝʨʪʳ ʠ 
ʢʦʥʩʫʣʴʪʘʥʪʳ, ʦʙʣʘʜʘʶʱʠʝ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʳʤʠ ʧʨʦʬʝʩʩʠʦʥʘʣʴʥʳʤʠ ʟʥʘʥʠʷʤʠ, ʚʢʣʶʯʘʷ ʶʨʠʜʠʯʝʩʢʠʭ 
ʢʦʥʩʫʣʴʪʘʥʪʦʚ, ʵʢʩʧʝʨʪʦʚ ʠ ʩʦʚʝʪʥʠʢʦʚ (ʧʦ ʚʦʧʨʦʩʘʤ ʙʫʭʛʘʣʪʝʨʩʢʦʛʦ ʫʯʝʪʘ ʠ ʦʪʯʝʪʥʦʩʪʠ, 
ʬʠʥʘʥʩʦʚʳʤ ʚʦʧʨʦʩʘʤ ʠ ʪ. ʜ.). 
ʅʘ ʟʘʩʝʜʘʥʠʷ ʂʦʤʠʪʝʪʘ ʧʦ ʘʫʜʠʪʫ ʤʦʛʫʪ ʧʨʠʛʣʘʰʘʪʴʩʷ ɻʝʥʝʨʘʣʴʥʳʡ ʜʠʨʝʢʪʦʨ ʆʙʱʝʩʪʚʘ, 
ʯʣʝʥʳ ʉʦʚʝʪʘ ʜʠʨʝʢʪʦʨʦʚ, ʥʝ ʷʚʣʷʶʱʠʝʩʷ ʯʣʝʥʘʤʠ ʂʦʤʠʪʝʪʘ, ʯʣʝʥʳ ʇʨʘʚʣʝʥʠʷ, ʯʣʝʥʳ 
ʈʝʚʠʟʠʦʥʥʦʡ ʢʦʤʠʩʩʠʠ, ʥʝʟʘʚʠʩʠʤʳʡ ʚʥʝʰʥʠʡ ʘʫʜʠʪʦʨ, ʨʫʢʦʚʦʜʠʪʝʣʴ ʉʣʫʞʙʳ ʚʥʫʪʨʝʥʥʝʛʦ 
ʘʫʜʠʪʘ, ʠʥʳʝ ʜʦʣʞʥʦʩʪʥʳʝ ʣʠʮʘ ʠ ʨʘʙʦʪʥʠʢʠ ʆʙʱʝʩʪʚʘ. 
 
ʀʥʬʦʨʤʘʮʠʷ ʦ ʬʫʥʢʮʠʷʭ ʂʦʤʠʪʝʪʘ ʧʨʠʚʦʜʠʪʩʷ ʥʠʞʝ. 
  
ʉʠʩʪʝʤʘ ʚʥʫʪʨʝʥʥʝʛʦ ʢʦʥʪʨʦʣʷ ʟʘ ʬʠʥʘʥʩʦʚʦ-ʭʦʟʷʡʩʪʚʝʥʥʦʡ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴʶ ʵʤʠʪʝʥʪʘ: 
 
ʉʣʫʞʙʘ ʚʥʫʪʨʝʥʥʝʛʦ ʘʫʜʠʪʘ ʕʤʠʪʝʥʪʘ (ʠʥʬʦʨʤʘʮʠʷ ʧʨʠʚʦʜʠʪʩʷ ʥʠʞʝ). 
 
ɼʠʨʝʢʮʠʷ ʤʝʪʦʜʦʣʦʛʠʠ ʫʯʝʪʘ ʠ ʥʘʣʦʛʦʦʙʣʦʞʝʥʠʷ, ʚʭʦʜʷʱʘʷ ʚ ʩʪʨʫʢʪʫʨʫ ɹʫʭʛʘʣʪʝʨʠʠ 
ʕʤʠʪʝʥʪʘ: 
 
 ʆʩʥʦʚʥʳʤʠ ʟʘʜʘʯʘʤʠ ɼʠʨʝʢʮʠʠ ʤʝʪʦʜʦʣʦʛʠʠ ʫʯʝʪʘ ʠ ʥʘʣʦʛʦʦʙʣʦʞʝʥʠʷ  ʷʚʣʷʶʪʩʷ: 
- ʬʦʨʤʠʨʦʚʘʥʠʝ ʦʙʱʠʭ ʧʨʠʥʮʠʧʦʚ ʝʜʠʥʦʡ ʢʦʨʧʦʨʘʪʠʚʥʦʡ ʫʯʝʪʥʦʡ ʧʦʣʠʪʠʢʠ ʧʦ ʙʫʭʛʘʣʪʝʨʩʢʦʤʫ ʠ 
ʥʘʣʦʛʦʚʦʤʫ ʫʯʝʪʫ; 
- ʤʝʪʦʜʠʯʝʩʢʦʝ ʩʦʧʨʦʚʦʞʜʝʥʠʝ ʙʫʭʛʘʣʪʝʨʩʢʦʛʦ ʠ ʥʘʣʦʛʦʚʦʛʦ ʫʯʝʪʘ, ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʷ ʠ ʧʨʦʚʝʜʝʥʠʝ 
ʘʫʜʠʪʘ ʧʦ ʦʪʜʝʣʴʥʳʤ ʚʦʧʨʦʩʘʤ ʬʠʥʘʥʩʦʚʦ-ʭʦʟʷʡʩʪʚʝʥʥʦʡ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʕʤʠʪʝʥʪʘ ʠ ʜʦʯʝʨʥʠʭ 
ʦʙʱʝʩʪʚ; 
- ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʝʥʠʝ ʢʦʥʪʨʦʣʷ ʟʘ ʩʦʙʣʶʜʝʥʠʝʤ ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʩʪʚʘ ʈʌ ʧʨʠ ʧʨʦʚʝʜʝʥʠʠ ʕʤʠʪʝʥʪʦʤ 
ʭʦʟʷʡʩʪʚʝʥʥʳʭ ʦʧʝʨʘʮʠʡ;  
- ʤʦʥʠʪʦʨʠʥʛ ʥʘʣʦʛʦʚʳʭ ʧʣʘʪʝʞʝʡ, ʙʫʭʛʘʣʪʝʨʩʢʦʡ (ʬʠʥʘʥʩʦʚʦʡ) ʦʪʯʝʪʥʦʩʪʠ ʕʤʠʪʝʥʪʘ ʠ 
ʜʦʯʝʨʥʠʭ ʦʙʱʝʩʪʚ; 
- ʧʦʜʛʦʪʦʚʢʘ ʦʙʦʩʥʦʚʘʥʠʷ ʢʦʨʧʦʨʘʪʠʚʥʦʡ ʧʦʟʠʮʠʠ ʧʦ ʩʣʦʞʥʳʤ ʠ ʥʝʦʜʥʦʟʥʘʯʥʳʤ ʚʦʧʨʦʩʘʤ ʫʯʝʪʘ 
ʠ ʥʘʣʦʛʦʦʙʣʦʞʝʥʠʷ, ʚ ʪʦʤ ʯʠʩʣʝ ʚ ʭʦʜʝ ʥʘʣʦʛʦʚʳʭ ʧʨʦʚʝʨʦʢ, ʩʫʜʝʙʥʳʭ ʩʧʦʨʦʚ.     
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ɺ ʦʙʱʝʩʪʚʝ ʦʙʨʘʟʦʚʘʥ ʢʦʤʠʪʝʪ ʧʦ ʘʫʜʠʪʫ ʩʦʚʝʪʘ ʜʠʨʝʢʪʦʨʦʚ 
Основные функции комитета по аудиту: 
- ɺ ʦʙʣʘʩʪʠ ʙʫʭʛʘʣʪʝʨʩʢʦʡ (ʬʠʥʘʥʩʦʚʦʡ) ʦʪʯʝʪʥʦʩʪʠ: 
Å ʂʦʥʪʨʦʣʴ ʟʘ ʦʙʝʩʧʝʯʝʥʠʝʤ ʧʦʣʥʦʪʳ, ʪʦʯʥʦʩʪʠ ʠ ʜʦʩʪʦʚʝʨʥʦʩʪʠ ʢʦʥʩʦʣʠʜʠʨʦʚʘʥʥʦʡ ʠ 
ʦʪʜʝʣʴʥʦʡ ʙʫʭʛʘʣʪʝʨʩʢʦʡ (ʬʠʥʘʥʩʦʚʦʡ) ʦʪʯʝʪʥʦʩʪʠ ʆʙʱʝʩʪʚʘ; 
Å ɸʥʘʣʠʟ ʩʫʱʝʩʪʚʝʥʥʳʭ ʘʩʧʝʢʪʦʚ ʫʯʝʪʥʦʡ ʧʦʣʠʪʠʢʠ ʆʙʱʝʩʪʚʘ, ʨʘʩʩʤʦʪʨʝʥʠʝ 
ʩʫʱʝʩʪʚʝʥʥʳʭ ʚʦʧʨʦʩʦʚ ʠ ʩʫʞʜʝʥʠʡ ʚ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʙʫʭʛʘʣʪʝʨʩʢʦʡ (ʬʠʥʘʥʩʦʚʦʡ) ʦʪʯʝʪʥʦʩʪʠ 
ʆʙʱʝʩʪʚʘ, ʚʢʣʶʯʘʷ ʘʥʘʣʠʟ ʦʪʨʘʞʝʥʠʷ ʚ ʦʪʯʝʪʥʦʩʪʠ ʩʣʦʞʥʳʭ ʠ ʥʝʪʠʧʠʯʥʳʭ ʦʧʝʨʘʮʠʡ, ʩʜʝʣʦʢ 
ʩʦ ʩʚʷʟʘʥʥʳʤʠ ʩʪʦʨʦʥʘʤʠ ʠ ʦʧʝʨʘʮʠʡ, ʜʣʷ ʫʯʝʪʘ ʢʦʪʦʨʳʭ ʪʨʝʙʫʝʪʩʷ ʚʳʨʘʙʦʪʢʘ ʦʮʝʥʦʢ ʠ/ʠʣʠ 
ʟʥʘʯʠʪʝʣʴʥʘʷ ʜʦʣʷ ʩʫʙʲʝʢʪʠʚʥʦʩʪʠ ʧʨʠ ʧʨʠʤʝʥʝʥʠʠ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʫʶʱʠʭ ʪʨʝʙʦʚʘʥʠʡ 
ʤʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʳʭ ʩʪʘʥʜʘʨʪʦʚ ʬʠʥʘʥʩʦʚʦʡ ʦʪʯʝʪʥʦʩʪʠ (ʜʘʣʝʝ ï çʄʉʌʆè), ʨʦʩʩʠʡʩʢʠʭ 
ʩʪʘʥʜʘʨʪʦʚ ʙʫʭʛʘʣʪʝʨʩʢʦʛʦ ʫʯʝʪʘ ʠ ʜʨʫʛʦʛʦ ʜʝʡʩʪʚʫʶʱʝʛʦ ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʩʪʚʘ; 
Å ɸʥʘʣʠʟ ʩʦʚʤʝʩʪʥʦ ʩ ʨʫʢʦʚʦʜʩʪʚʦʤ ʠ ʚʥʝʰʥʠʤ ʘʫʜʠʪʦʨʦʤ ʆʙʱʝʩʪʚʘ ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʦʚ ʘʫʜʠʪʘ, 
ʚʢʣʶʯʘʷ ʨʘʩʩʤʦʪʨʝʥʠʝ ʦʩʥʦʚʥʳʭ ʧʨʦʙʣʝʤʥʳʭ ʚʦʧʨʦʩʦʚ, ʚʦʟʥʠʢʰʠʭ ʧʨʠ ʧʨʦʚʝʜʝʥʠʠ ʘʫʜʠʪʘ, ʘʥʘʣʠʟ 
ʩʫʱʝʩʪʚʝʥʥʳʭ ʢʦʨʨʝʢʪʠʨʦʚʦʢ ʙʫʭʛʘʣʪʝʨʩʢʦʡ (ʬʠʥʘʥʩʦʚʦʡ) ʦʪʯʝʪʥʦʩʪʠ ʧʦ ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʘʤ 
ʚʥʝʰʥʝʛʦ ʘʫʜʠʪʘ; 
Å ʈʘʩʩʤʦʪʨʝʥʠʝ ʧʫʙʣʠʢʘʮʠʡ ʦ ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʘʭ ʬʠʥʘʥʩʦʚʦ-ʭʦʟʷʡʩʪʚʝʥʥʦʡ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ 
ʆʙʱʝʩʪʚʘ ʠ ʜʨʫʛʦʡ ʠʥʬʦʨʤʘʮʠʠ, ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʝʥʥʦʡ ʚʤʝʩʪʝ ʩ ʙʫʭʛʘʣʪʝʨʩʢʦʡ (ʬʠʥʘʥʩʦʚʦʡ) 
ʦʪʯʝʪʥʦʩʪʴʶ ʆʙʱʝʩʪʚʘ, ʜʦ ʝʝ ʦʛʣʘʰʝʥʠʷ (ʚ ʯʘʩʪʥʦʩʪʠ, ʘʥʘʣʠʟʘ ʨʫʢʦʚʦʜʩʪʚʦʤ ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʦʚ 
ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ, ʧʨʝʩʩ-ʨʝʣʠʟʦʚ ʠ ʧʨʦʯʠʭ ʜʦʢʫʤʝʥʪʦʚ);  
Å ɺʟʘʠʤʦʜʝʡʩʪʚʠʝ ʩ ʈʝʚʠʟʠʦʥʥʦʡ ʢʦʤʠʩʩʠʝʡ ʆʙʱʝʩʪʚʘ, ʚʢʣʶʯʘʷ ʨʘʩʩʤʦʪʨʝʥʠʝ ʟʘʢʣʶʯʝʥʠʡ 
ʈʝʚʠʟʠʦʥʥʦʡ ʢʦʤʠʩʩʠʠ ʧʦ ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʘʤ ʧʨʦʚʝʨʢʠ ʬʠʥʘʥʩʦʚʦ-ʭʦʟʷʡʩʪʚʝʥʥʦʡ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ 
ʆʙʱʝʩʪʚʘ, ʛʦʜʦʚʦʡ ʙʫʭʛʘʣʪʝʨʩʢʦʡ ʦʪʯʝʪʥʦʩʪʠ, ʦʪʯʝʪʦʚ ʦ ʚʳʷʚʣʝʥʥʳʭ ʥʘʨʫʰʝʥʠʷʭ ʠ ʜʨʫʛʦʡ 
ʠʥʬʦʨʤʘʮʠʠ, ʩʦʚʤʝʩʪʥʦʝ ʦʙʩʫʞʜʝʥʠʝ ʚʦʧʨʦʩʦʚ, ʦʪʥʦʩʷʱʠʭʩʷ ʢ ʢʦʤʧʝʪʝʥʮʠʠ ʂʦʤʠʪʝʪʘ ʠ 
ʈʝʚʠʟʠʦʥʥʦʡ ʢʦʤʠʩʩʠʠ, ʠ ʚʳʨʘʙʦʪʢʘ ʨʝʢʦʤʝʥʜʘʮʠʡ ʉʦʚʝʪʫ ʜʠʨʝʢʪʦʨʦʚ ʆʙʱʝʩʪʚʘ. 
 
- ɺ ʦʙʣʘʩʪʠ ʧʨʦʚʝʜʝʥʠʷ ʚʥʝʰʥʝʛʦ ʘʫʜʠʪʘ: 
Å ʆʮʝʥʢʘ ʥʝʟʘʚʠʩʠʤʦʩʪʠ, ʦʙʲʝʢʪʠʚʥʦʩʪʠ ʠ ʦʪʩʫʪʩʪʚʠʷ ʢʦʥʬʣʠʢʪʘ ʠʥʪʝʨʝʩʦʚ ʚʥʝʰʥʠʭ 
ʘʫʜʠʪʦʨʦʚ ʆʙʱʝʩʪʚʘ; 
Å ʇʦʜʛʦʪʦʚʢʘ ʨʝʢʦʤʝʥʜʘʮʠʡ ʧʦ ʥʘʟʥʘʯʝʥʠʶ, ʟʘʤʝʥʝ ʠ ʧʨʝʢʨʘʱʝʥʠʶ ʧʦʣʥʦʤʦʯʠʡ ʚʥʝʰʥʝʛʦ 
ʘʫʜʠʪʦʨʘ ʆʙʱʝʩʪʚʘ, ʘ ʪʘʢʞʝ ʨʝʢʦʤʝʥʜʘʮʠʡ ʧʦ ʦʧʣʘʪʝ ʫʩʣʫʛ ʠ ʫʩʣʦʚʠʷʤ ʧʨʠʚʣʝʯʝʥʠʷ ʚʥʝʰʥʝʛʦ 
ʘʫʜʠʪʦʨʘ ʆʙʱʝʩʪʚʘ;  
Å ʅʘʜʟʦʨ ʟʘ ʧʨʦʚʝʜʝʥʠʝʤ ʚʥʝʰʥʝʛʦ ʘʫʜʠʪʘ ʠ ʦʮʝʥʢʘ ʢʘʯʝʩʪʚʘ ʚʳʧʦʣʥʝʥʠʷ ʘʫʜʠʪʦʨʩʢʦʡ 
ʧʨʦʚʝʨʢʠ;  
Å ʈʘʩʩʤʦʪʨʝʥʠʝ ʟʘʢʣʶʯʝʥʠʡ ʚʥʝʰʥʝʛʦ ʘʫʜʠʪʦʨʘ ʚ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʙʫʭʛʘʣʪʝʨʩʢʦʡ (ʬʠʥʘʥʩʦʚʦʡ) 
ʦʪʯʝʪʥʦʩʪʠ ʆʙʱʝʩʪʚʘ, ʩʦʩʪʘʚʣʝʥʥʦʡ ʚ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʠʠ ʩ ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʩʪʚʦʤ ʈʦʩʩʠʡʩʢʦʡ 
ʌʝʜʝʨʘʮʠʠ ʠ ʄʉʌʆ ʠ ʨʝʢʦʤʝʥʜʘʮʠʷ ʦʪʯʝʪʥʦʩʪʠ ʢ ʚʳʧʫʩʢʫ; 
Å ʂʦʥʪʨʦʣʴ ʟʘ ʠʩʧʦʣʥʝʥʠʝʤ ʧʦʣʠʪʠʢʠ ʆʙʱʝʩʪʚʘ ʦ ʧʨʝʜʦʩʪʘʚʣʝʥʠʠ ʩʦʧʫʪʩʪʚʫʶʱʠʭ ʘʫʜʠʪʫ 
ʫʩʣʫʛ ʚʥʝʰʥʠʤ ʘʫʜʠʪʦʨʦʤ, ʦʧʨʝʜʝʣʷʶʱʝʡ ʧʨʠʥʮʠʧʳ ʦʢʘʟʘʥʠʷ ʠ ʩʦʚʤʝʱʝʥʠʷ ʘʫʜʠʪʦʨʦʤ ʫʩʣʫʛ 
ʘʫʜʠʪʦʨʩʢʦʛʦ ʠ ʥʝʘʫʜʠʪʦʨʩʢʦʛʦ ʭʘʨʘʢʪʝʨʘ. 
 
- ɺ ʦʙʣʘʩʪʠ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʨʠʩʢʘʤʠ, ʚʥʫʪʨʝʥʥʝʛʦ ʢʦʥʪʨʦʣʷ ʠ ʢʦʨʧʦʨʘʪʠʚʥʦʛʦ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ: 
Å ʂʦʥʪʨʦʣʴ ʟʘ ʥʘʜʝʞʥʦʩʪʴʶ ʠ ʵʬʬʝʢʪʠʚʥʦʩʪʴʶ ʩʠʩʪʝʤʳ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʨʠʩʢʘʤʠ, ʚʥʫʪʨʝʥʥʝʛʦ 
ʢʦʥʪʨʦʣʷ ʠ ʢʦʨʧʦʨʘʪʠʚʥʦʛʦ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ, ʚʢʣʶʯʘʷ ʦʮʝʥʢʫ ʵʬʬʝʢʪʠʚʥʦʩʪʠ ʧʨʦʮʝʜʫʨ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ 
ʨʠʩʢʘʤʠ ʠ ʚʥʫʪʨʝʥʥʝʛʦ ʢʦʥʪʨʦʣʷ ʆʙʱʝʩʪʚʘ, ʠ ʧʦʜʛʦʪʦʚʢʫ ʧʨʝʜʣʦʞʝʥʠʡ ʧʦ ʠʭ 
ʩʦʚʝʨʰʝʥʩʪʚʦʚʘʥʠʶ; 
Å ɸʥʘʣʠʟ ʠ ʦʮʝʥʢʘ ʠʩʧʦʣʥʝʥʠʷ ʧʦʣʠʪʠʢʠ ʚ ʦʙʣʘʩʪʠ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʨʠʩʢʘʤʠ ʠ ʚʥʫʪʨʝʥʥʝʛʦ 
ʢʦʥʪʨʦʣʷ; 
Å ʂʦʥʪʨʦʣʴ ʧʨʦʮʝʜʫʨ, ʦʙʝʩʧʝʯʠʚʘʶʱʠʭ ʩʦʙʣʶʜʝʥʠʝ ʆʙʱʝʩʪʚʦʤ ʪʨʝʙʦʚʘʥʠʡ 
ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʩʪʚʘ (ʚ ʪʦʤ ʯʠʩʣʝ ʘʥʪʠʢʦʨʨʫʧʮʠʦʥʥʦʛʦ), ʘ ʪʘʢʞʝ ʵʪʠʯʝʩʢʠʭ ʥʦʨʤ, ʧʨʘʚʠʣ ʠ 
ʧʨʦʮʝʜʫʨ ʆʙʱʝʩʪʚʘ, ʪʨʝʙʦʚʘʥʠʡ ʙʠʨʞ; 
Å ʈʘʩʩʤʦʪʨʝʥʠʝ ʩʦʚʤʝʩʪʥʦ ʩ ʨʫʢʦʚʦʜʩʪʚʦʤ, ʚʥʫʪʨʝʥʥʠʤ ʘʫʜʠʪʦʨʦʤ, ʂʦʤʠʪʝʪʦʤ ʧʦ 
ʨʝʛʫʣʠʨʦʚʘʥʠʶ ʢʦʤʧʣʘʝʥʩ-ʨʠʩʢʦʚ, ʂʦʤʠʪʝʪʦʤ ʧʦ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʶ ʨʠʩʢʘʤʠ ʩʫʱʝʩʪʚʝʥʥʳʭ ʩʣʫʯʘʝʚ 
ʥʘʨʫʰʝʥʠʷ ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʩʪʚʘ (ʚ ʪʦʤ ʯʠʩʣʝ ʘʥʪʠʢʦʨʨʫʧʮʠʦʥʥʦʛʦ), ʤʦʰʝʥʥʠʯʝʩʪʚʘ, ʩʫʱʝʩʪʚʝʥʥʳʭ 
ʥʝʜʦʩʪʘʪʢʦʚ ʚ ʧʨʦʮʝʜʫʨʘʭ ʚʥʫʪʨʝʥʥʝʛʦ ʢʦʥʪʨʦʣʷ ʠ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʨʠʩʢʘʤʠ; 
Å ɸʥʘʣʠʟ ʠ ʦʮʝʥʢʘ ʠʩʧʦʣʥʝʥʠʷ ʧʦʣʠʪʠʢʠ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʢʦʥʬʣʠʢʪʦʤ ʠʥʪʝʨʝʩʦʚ ʚ ʆʙʱʝʩʪʚʝ; 
Å ɸʥʘʣʠʟ ʠ ʦʮʝʥʢʘ ʠʩʧʦʣʥʝʥʠʷ ʧʨʦʮʝʜʫʨ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʨʠʩʢʘʤʠ ʚ ʆʙʱʝʩʪʚʝ, ʚʢʣʶʯʘʷ 
ʨʘʩʩʤʦʪʨʝʥʠʝ ʢʣʶʯʝʚʳʭ ʨʠʩʢʦʚ, ʚʢʣʶʯʝʥʥʳʭ ʚ ʢʘʨʪʫ ʨʠʩʢʦʚ ʆʙʱʝʩʪʚʘ, ʠ ʘʥʘʣʠʟ ʧʨʦʮʝʜʫʨ, 
ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʥʳʭ ʥʘ ʩʥʠʞʝʥʠʝ ʜʘʥʥʳʭ ʨʠʩʢʦʚ. 
 
- ɺ ʦʙʣʘʩʪʠ ʧʨʦʚʝʜʝʥʠʷ ʚʥʫʪʨʝʥʥʝʛʦ ʘʫʜʠʪʘ: 
Å ʆʙʝʩʧʝʯʝʥʠʝ ʥʝʟʘʚʠʩʠʤʦʩʪʠ ʠ ʦʙʲʝʢʪʠʚʥʦʩʪʠ ʉʣʫʞʙʳ ʚʥʫʪʨʝʥʥʝʛʦ ʘʫʜʠʪʘ ʆʙʱʝʩʪʚʘ; 
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Å ʈʘʩʩʤʦʪʨʝʥʠʝ ʇʦʣʠʪʠʢʠ ʚ ʦʙʣʘʩʪʠ ʚʥʫʪʨʝʥʥʝʛʦ ʘʫʜʠʪʘ ʠ ʇʦʣʦʞʝʥʠʷ ʦ ʚʥʫʪʨʝʥʥʝʤ ʘʫʜʠʪʝ 
ʆʙʱʝʩʪʚʘ; 
Å ʈʘʩʩʤʦʪʨʝʥʠʝ ʧʣʘʥʘ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʉʣʫʞʙʳ ʚʥʫʪʨʝʥʥʝʛʦ ʘʫʜʠʪʘ ʠ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʫʶʱʝʛʦ 
ʙʶʜʞʝʪʘ ʥʘ ʧʨʦʚʝʜʝʥʠʝ ʘʫʜʠʪʦʚ; 
Å ʈʘʩʩʤʦʪʨʝʥʠʝ ʚʦʧʨʦʩʦʚ ʦ ʥʘʟʥʘʯʝʥʠʠ (ʦʩʚʦʙʦʞʜʝʥʠʠ ʦʪ ʜʦʣʞʥʦʩʪʠ) ʨʫʢʦʚʦʜʠʪʝʣʷ ʉʣʫʞʙʳ 
ʚʥʫʪʨʝʥʥʝʛʦ ʘʫʜʠʪʘ ʆʙʱʝʩʪʚʘ; 
Å ʈʘʩʩʤʦʪʨʝʥʠʝ ʩʫʱʝʩʪʚʫʶʱʠʭ ʦʛʨʘʥʠʯʝʥʠʡ ʧʦʣʥʦʤʦʯʠʡ ʠʣʠ ʙʶʜʞʝʪʘ ʥʘ ʨʝʘʣʠʟʘʮʠʶ 
ʬʫʥʢʮʠʠ ʚʥʫʪʨʝʥʥʝʛʦ ʘʫʜʠʪʘ, ʩʧʦʩʦʙʥʳʭ ʥʝʛʘʪʠʚʥʦ ʧʦʚʣʠʷʪʴ ʥʘ ʵʬʬʝʢʪʠʚʥʦʝ ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʝʥʠʝ 
ʬʫʥʢʮʠʠ ʚʥʫʪʨʝʥʥʝʛʦ ʘʫʜʠʪʘ; 
Å ʈʘʩʩʤʦʪʨʝʥʠʝ ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʦʚ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʉʣʫʞʙʳ ʚʥʫʪʨʝʥʥʝʛʦ ʘʫʜʠʪʘ, ʘʥʘʣʠʟ 
ʧʨʝʜʦʩʪʘʚʣʷʝʤʦʡ ʉʣʫʞʙʦʡ ʚʥʫʪʨʝʥʥʝʛʦ ʘʫʜʠʪʘ ʦʪʯʝʪʥʦʩʪʠ ʠ ʦʮʝʥʢʘ ʵʬʬʝʢʪʠʚʥʦʩʪʠ 
ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʉʣʫʞʙʳ ʚʥʫʪʨʝʥʥʝʛʦ ʘʫʜʠʪʘ ʆʙʱʝʩʪʚʘ; 
Å ʇʨʦʚʝʜʝʥʠʝ ʨʝʛʫʣʷʨʥʳʭ ʚʩʪʨʝʯ ʩ ʨʫʢʦʚʦʜʠʪʝʣʝʤ ʉʣʫʞʙʳ ʚʥʫʪʨʝʥʥʝʛʦ ʘʫʜʠʪʘ ʜʣʷ 
ʦʙʩʫʞʜʝʥʠʷ ʚʦʧʨʦʩʦʚ, ʢʦʪʦʨʳʝ, ʧʦ ʤʥʝʥʠʶ ʂʦʤʠʪʝʪʘ ʧʦ ʘʫʜʠʪʫ ʠʣʠ ʨʫʢʦʚʦʜʠʪʝʣʷ ʉʣʫʞʙʳ 
ʚʥʫʪʨʝʥʥʝʛʦ ʘʫʜʠʪʘ, ʪʨʝʙʫʶʪ ʢʦʥʬʠʜʝʥʮʠʘʣʴʥʦʛʦ ʦʙʩʫʞʜʝʥʠʷ; 
Å ʆʙʝʩʧʝʯʝʥʠʝ ʵʬʬʝʢʪʠʚʥʦʛʦ ʚʟʘʠʤʦʜʝʡʩʪʚʠʷ ʤʝʞʜʫ ʉʣʫʞʙʦʡ ʚʥʫʪʨʝʥʥʝʛʦ ʘʫʜʠʪʘ ʠ 
ʚʥʝʰʥʠʤʠ ʘʫʜʠʪʦʨʘʤʠ ʆʙʱʝʩʪʚʘ. 
 
- ɺ ʦʙʣʘʩʪʠ ʩʠʩʪʝʤʳ ʠʥʬʦʨʤʠʨʦʚʘʥʠʷ ʨʫʢʦʚʦʜʩʪʚʘ ʆʙʱʝʩʪʚʘ ʦ ʥʘʨʫʰʝʥʠʷʭ (ʚ ʪʦʤ ʯʠʩʣʝ, ʦ 
ʩʣʫʯʘʷʭ ʥʝʜʦʙʨʦʩʦʚʝʩʪʥʳʭ ʜʝʡʩʪʚʠʡ ʨʘʙʦʪʥʠʢʦʚ ʠ ʪʨʝʪʴʠʭ ʣʠʮ): 
Å ʂʦʥʪʨʦʣʴ ʵʬʬʝʢʪʠʚʥʦʩʪʠ ʬʫʥʢʮʠʦʥʠʨʦʚʘʥʠʷ ʩʠʩʪʝʤʳ ʠʥʬʦʨʤʠʨʦʚʘʥʠʷ ʨʫʢʦʚʦʜʩʪʚʘ 
ʆʙʱʝʩʪʚʘ (çɻʦʨʷʯʝʡ ʣʠʥʠʠè) ʦ ʧʦʪʝʥʮʠʘʣʴʥʳʭ ʩʣʫʯʘʷʭ ʥʝʜʦʙʨʦʩʦʚʝʩʪʥʳʭ ʜʝʡʩʪʚʠʡ ʨʘʙʦʪʥʠʢʦʚ 
(ʚ ʪʦʤ ʯʠʩʣʝ ʥʘʨʫʰʝʥʠʡ ʘʥʪʠʢʦʨʨʫʧʮʠʦʥʥʦʡ ʧʦʣʠʪʠʢʠ, ʥʝʜʦʙʨʦʩʦʚʝʩʪʥʦʛʦ ʠʩʧʦʣʴʟʦʚʘʥʠʷ 
ʠʥʩʘʡʜʝʨʩʢʦʡ ʠ ʢʦʥʬʠʜʝʥʮʠʘʣʴʥʦʡ ʠʥʬʦʨʤʘʮʠʠ) ʠ ʪʨʝʪʴʠʭ ʣʠʮ, ʘ ʪʘʢʞʝ ʦʙ ʠʥʳʭ ʥʘʨʫʰʝʥʠʷʭ ʚ 
ʆʙʱʝʩʪʚʝ; 
Å ʅʘʜʟʦʨ ʟʘ ʧʨʦʚʝʜʝʥʠʝʤ ʩʧʝʮʠʘʣʴʥʳʭ ʨʘʩʩʣʝʜʦʚʘʥʠʡ ʧʦ ʚʦʧʨʦʩʘʤ ʧʦʪʝʥʮʠʘʣʴʥʳʭ ʩʣʫʯʘʝʚ 
ʤʦʰʝʥʥʠʯʝʩʪʚʘ, ʥʝʜʦʙʨʦʩʦʚʝʩʪʥʦʛʦ ʠʩʧʦʣʴʟʦʚʘʥʠʷ ʠʥʩʘʡʜʝʨʩʢʦʡ ʠʣʠ ʢʦʥʬʠʜʝʥʮʠʘʣʴʥʦʡ 
ʠʥʬʦʨʤʘʮʠʠ; 
Å ʂʦʥʪʨʦʣʴ ʟʘ ʨʝʘʣʠʟʘʮʠʝʡ ʤʝʨ, ʧʨʠʥʷʪʳʭ ʠʩʧʦʣʥʠʪʝʣʴʥʳʤ ʨʫʢʦʚʦʜʩʪʚʦʤ ʆʙʱʝʩʪʚʘ ʧʦ 
ʬʘʢʪʘʤ ʠʥʬʦʨʤʠʨʦʚʘʥʠʷ ʦ ʧʦʪʝʥʮʠʘʣʴʥʳʭ ʩʣʫʯʘʷʭ ʥʝʜʦʙʨʦʩʦʚʝʩʪʥʳʭ ʜʝʡʩʪʚʠʡ ʨʘʙʦʪʥʠʢʦʚ ʠ 
ʠʥʳʭ ʥʘʨʫʰʝʥʠʷʭ. 
 

Члены комитета по аудиту совета директоров 

ФИО Председатель 
О'Брайен Питер Да 
Алексеев Михаил Юрьевич Нет 
Пумпянский Александр Дмитриевич Нет 

 
Информация о наличии отдельного структурного подразделения (подразделений) эмитента по 
управлению рисками и внутреннему контролю (иного, отличного от ревизионной комиссии (ревизора), 
органа (структурного подразделения), осуществляющего внутренний контроль за финансово-
хозяйственной деятельностью эмитента), его задачах и функциях: 
 ʇʨʠ ɻʝʥʝʨʘʣʴʥʦʤ ʜʠʨʝʢʪʦʨʝ ʇɸʆ "ʊʄʂ"  ʧʦʩʪʦʷʥʥʦ ʜʝʡʩʪʚʫʝʪ  ʂʦʤʠʪʝʪ ʧʦ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʶ 
ʨʠʩʢʘʤʠ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʷʚʣʷʝʪʩʷ  ʦʨʛʘʥʦʤ, ʢʦʦʨʜʠʥʠʨʫʶʱʠʤ ʨʘʙʦʪʫ ʧʦ  ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʶ ʨʠʩʢʘʤʠ 
ʕʤʠʪʝʥʪʘ. ʂʦʤʠʪʝʪ ʪʘʢʞʝ ʧʦʜʦʪʯʝʪʝʥ ʂʦʤʠʪʝʪʫ ʧʦ ʘʫʜʠʪʫ ʉʦʚʝʪʘ ʜʠʨʝʢʪʦʨʦʚ ʇɸʆ çʊʄʂè. 
ɼʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴ ʂʦʤʠʪʝʪʘ  ʨʝʛʣʘʤʝʥʪʠʨʫʝʪʩʷ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʫʶʱʠʤ ʇʦʣʦʞʝʥʠʝʤ. ʎʝʣʴʶ 
ʂʦʤʠʪʝʪʘ ʷʚʣʷʝʪʩʷ  ʩʥʠʞʝʥʠʝ ʨʠʩʢʦʚ, ʚʣʠʷʶʱʠʭ ʥʘ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴ ʕʤʠʪʝʥʪʘ ʠ ʇʨʝʜʧʨʠʷʪʠʡ 
ʊʄʂ, ʥʘ ʦʩʥʦʚʝ ʬʦʨʤʠʨʦʚʘʥʠʷ ʝʜʠʥʦʡ ʧʦʣʠʪʠʢʠ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʨʠʩʢʘʤʠ, ʨʘʟʨʘʙʦʪʢʠ ʠ ʚʥʝʜʨʝʥʠʷ 
ʤʝʪʦʜʦʣʦʛʠʯʝʩʢʠʭ ʧʨʠʥʮʠʧʦʚ ʠʜʝʥʪʠʬʠʢʘʮʠʠ, ʦʮʝʥʢʠ ʠ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʨʠʩʢʘʤʠ.  ʂʦʤʠʪʝʪ 
ʧʨʦʚʦʜʠʪ ʘʥʘʣʠʟ ʨʠʩʢʦʚ, ʚʢʣʶʯʘʶʱʠʡ ʠʜʝʥʪʠʬʠʢʘʮʠʶ ʨʠʩʢʦʚ, ʦʮʝʥʢʫ ʫʱʝʨʙʘ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʤʦʞʝʪ 
ʚʦʟʥʠʢʥʫʪʴ ʚ ʩʣʫʯʘʝ ʨʝʘʣʠʟʘʮʠʠ ʨʠʩʢʘ, ʘ ʪʘʢʞʝ ʚʝʨʦʷʪʥʦʩʪʠ/ʯʘʩʪʦʪʳ ʚʦʟʥʠʢʥʦʚʝʥʠʷ ʪʘʢʠʭ 
ʩʦʙʳʪʠʡ. ʂʦʤʠʪʝʪ ʪʘʢʞʝ ʦʧʨʝʜʝʣʷʝʪ  ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʫʶʱʠʝ ʤʝʨʳ ʧʦ ʩʥʠʞʝʥʠʶ ʨʠʩʢʦʚ ʠ 
ʤʠʥʠʤʠʟʘʮʠʠ ʚʝʨʦʷʪʥʦʩʪʠ/ʯʘʩʪʦʪʳ ʠʭ ʚʦʟʥʠʢʥʦʚʝʥʠʷ. ʊʘʢʞʝ ʚ ʇɸʆ çʊʄʂè ʩʦʟʜʘʥʳ ʨʘʟʣʠʯʥʳʝ 
ʩʪʨʫʢʪʫʨʥʳʝ ʧʦʜʨʘʟʜʝʣʝʥʠʷ, ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴ ʢʦʪʦʨʳʭ ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʘ ʥʘ ʦʮʝʥʢʫ ʠ ʢʦʥʪʨʦʣʴ ʨʠʩʢʦʚ, 
ʩʦʟʜʘʥʠʝ ʠ ʧʦʜʜʝʨʞʘʥʠʝ ʵʬʬʝʢʪʠʚʥʳʭ ʢʦʥʪʨʦʣʴʥʳʭ ʧʨʦʮʝʜʫʨ. 
Информация о наличии у эмитента отдельного структурного подразделения (службы) внутреннего 
аудита, его задачах и функциях: 
ɺ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʠʠ ʩ ʨʝʰʝʥʠʝʤ ʉʦʚʝʪʘ ʜʠʨʝʢʪʦʨʦʚ ʕʤʠʪʝʥʪʘ (ʧʨʦʪʦʢʦʣ ʦʪ 16.02.2006) ʠ ʥʘ 
ʦʩʥʦʚʘʥʠʠ ʧʨʠʢʘʟʘ ɻʝʥʝʨʘʣʴʥʦʛʦ ʜʠʨʝʢʪʦʨʘ ʆɸʆ çʊʄʂè ˉ 87 ʦʪ 12.04.2006 ʩʦʟʜʘʥʘ ʉʣʫʞʙʘ 
ʚʥʫʪʨʝʥʥʝʛʦ ʘʫʜʠʪʘ ʠ ʫʪʚʝʨʞʜʝʥʦ ʇʦʣʦʞʝʥʠʝ ʦ ʉʣʫʞʙʝ ʚʥʫʪʨʝʥʥʝʛʦ ʘʫʜʠʪʘ ʆɸʆ çʊʄʂè.  
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ɺ ʥʘʩʪʦʷʱʝʝ ʚʨʝʤʷ ʜʝʡʩʪʚʫʝʪ ʥʦʚʘʷ ʨʝʜʘʢʮʠʷ ʇʦʣʦʞʝʥʠʷ ʦ ʉʣʫʞʙʝ ʚʥʫʪʨʝʥʥʝʛʦ ʘʫʜʠʪʘ ʇɸʆ 
çʊʄʂè, ʫʪʚʝʨʞʜʝʥʥʘʷ ʨʝʰʝʥʠʝʤ ʉʦʚʝʪʘ ʜʠʨʝʢʪʦʨʦʚ ʕʤʠʪʝʥʪʘ (ʧʨʦʪʦʢʦʣ ˉ9 ʦʪ 15.09.2016) ʠ 
ʚʚʝʜʝʥʥʘʷ ʚ ʜʝʡʩʪʚʠʝ ʧʨʠʢʘʟʦʤ ɻʝʥʝʨʘʣʴʥʦʛʦ ʜʠʨʝʢʪʦʨʘ ʇɸʆ çʊʄʂè ˉ359 ʦʪ 20.09.2016, ʢʦʪʦʨʦʝ 
ʧʨʠʚʝʜʝʥʦ ʚ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʠʝ ʩ ʪʨʝʙʦʚʘʥʠʷʤʠ ʂʦʜʝʢʩʘ ʢʦʨʧʦʨʘʪʠʚʥʦʛʦ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ, ʨʝʢʦʤʝʥʜʫʝʤʦʛʦ 
ɹʘʥʢʦʤ ʈʦʩʩʠʠ ʢ ʧʨʠʤʝʥʝʥʠʶ ʘʢʮʠʦʥʝʨʥʳʤʠ ʦʙʱʝʩʪʚʘʤʠ, ʮʝʥʥʳʝ ʙʫʤʘʛʠ ʢʦʪʦʨʳʭ ʜʦʧʫʱʝʥʳ ʢ 
ʦʨʛʘʥʠʟʦʚʘʥʥʳʤ ʪʦʨʛʘ, ʘ ʪʘʢʞʝ  ʇʦʣʦʞʝʥʠʷ ɹʘʥʢʘ ʈʦʩʩʠʠ ˉ 534-ʇ ʦʪ 24.02.2016 ʛ. "ʆ ʜʦʧʫʩʢʝ 
ʮʝʥʥʳʭ ʙʫʤʘʛ ʢ ʦʨʛʘʥʠʟʦʚʘʥʥʳʤ ʪʦʨʛʘʤ". 
ʉʣʫʞʙʘ ʚʥʫʪʨʝʥʥʝʛʦ ʘʫʜʠʪʘ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʳʤ ʩʪʨʫʢʪʫʨʥʳʤ ʧʦʜʨʘʟʜʝʣʝʥʠʝʤ, 
ʘʜʤʠʥʠʩʪʨʘʪʠʚʥʦ ʧʦʜʯʠʥʷʝʪʩʷ ʥʝʧʦʩʨʝʜʩʪʚʝʥʥʦ ɻʝʥʝʨʘʣʴʥʦʤʫ ʜʠʨʝʢʪʦʨʫ ʠ ʬʫʥʢʮʠʦʥʘʣʴʥʦ ï 
ʉʦʚʝʪʫ ʜʠʨʝʢʪʦʨʦʚ  ʕʤʠʪʝʥʪʘ, ʯʪʦ ʦʙʝʩʧʝʯʠʚʘʝʪ ʥʝʟʘʚʠʩʠʤʦʩʪʴ ʠ ʦʙʲʝʢʪʠʚʥʦʩʪʴ ʚʥʫʪʨʝʥʥʝʛʦ 
ʘʫʜʠʪʘ. 
ʉʣʫʞʙʘ ʚʥʫʪʨʝʥʥʝʛʦ ʘʫʜʠʪʘ ʩʪʨʫʢʪʫʨʠʨʦʚʘʥʘ ʧʦ ʨʝʛʠʦʥʘʣʴʥʦʤʫ ʧʨʠʥʮʠʧʫ  ʩ ʝʜʠʥʦʡ ʩʠʩʪʝʤʦʡ 
ʧʣʘʥʠʨʦʚʘʥʠʷ ʠ ʦʪʯʝʪʥʦʩʪʠ. ʈʝʛʠʦʥʘʣʴʥʦʝ ʨʘʟʤʝʱʝʥʠʝ ʧʦʜʨʘʟʜʝʣʝʥʠʡ ʉʣʫʞʙʳ ʚʥʫʪʨʝʥʥʝʛʦ 
ʘʫʜʠʪʘ ʧʦʟʚʦʣʷʝʪ ʦʧʝʨʘʪʠʚʥʦ ʨʝʘʛʠʨʦʚʘʪʴ ʥʘ ʣʶʙʳʝ ʠʟʤʝʥʝʥʠʷ ʚ ʙʠʟʥʝʩ-ʧʨʦʮʝʩʩʘʭ ʠ 
ʦʧʝʨʘʮʠʦʥʥʦʡ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʧʨʝʜʧʨʠʷʪʠʡ ɻʨʫʧʧʳ ʊʄʂ. 
ʆʩʥʦʚʥʦʡ ʟʘʜʘʯʝʡ ʉʣʫʞʙʳ ʚʥʫʪʨʝʥʥʝʛʦ ʘʫʜʠʪʘ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʬʦʨʤʠʨʦʚʘʥʠʝ ʥʝʟʘʚʠʩʠʤʦʛʦ ʠ 
ʦʙʲʝʢʪʠʚʥʦʛʦ ʤʥʝʥʠʷ ʦ ʩʦʩʪʦʷʥʠʠ ʩʠʩʪʝʤ ʚʥʫʪʨʝʥʥʝʛʦ ʢʦʥʪʨʦʣʷ, ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʨʠʩʢʘʤʠ ʠ 
ʧʨʦʮʝʩʩʦʚ ʢʦʨʧʦʨʘʪʠʚʥʦʛʦ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʚ ʧʦʜʨʘʟʜʝʣʝʥʠʷʭ ʕʤʠʪʝʥʪʘ ʠ ʥʘ ʧʨʝʜʧʨʠʷʪʠʷʭ ɻʨʫʧʧʳ 
ʊʄʂ, ʩʧʦʩʦʙʩʪʚʦʚʘʥʠʝ ʩʦʚʝʨʰʝʥʩʪʚʦʚʘʥʠʶ ʵʪʠʭ ʩʠʩʪʝʤ ʩ ʠʩʧʦʣʴʟʦʚʘʥʠʝʤ 
ʩʠʩʪʝʤʘʪʠʟʠʨʦʚʘʥʥʦʛʦ ʠ ʧʦʩʣʝʜʦʚʘʪʝʣʴʥʦʛʦ ʠʭ ʚʥʫʪʨʝʥʥʝʛʦ ʘʫʜʠʪʘ. 
 
ʉʣʫʞʙʘ ʚʥʫʪʨʝʥʥʝʛʦ ʘʫʜʠʪʘ ʧʨʦʚʦʜʠʪ ʚʥʫʪʨʝʥʥʠʝ ʘʫʜʠʪʦʨʩʢʠʝ ʧʨʦʚʝʨʢʠ ʚ ʧʦʜʨʘʟʜʝʣʝʥʠʷʭ 
ʕʤʠʪʝʥʪʘ ʠ ʥʘ ʧʨʝʜʧʨʠʷʪʠʷʭ ɻʨʫʧʧʳ ʊʄʂ ʩ ʮʝʣʴʶ ʥʝʟʘʚʠʩʠʤʦʡ ʦʮʝʥʢʠ ʥʘʜʝʞʥʦʩʪʠ ʠ 
ʘʜʝʢʚʘʪʥʦʩʪʠ ʩʠʩʪʝʤ ʚʥʫʪʨʝʥʥʝʛʦ ʢʦʥʪʨʦʣʷ, ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʨʠʩʢʘʤʠ ʠ ʢʦʨʧʦʨʘʪʠʚʥʦʛʦ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ, 
ʩʦʙʣʶʜʝʥʠʷ ʪʨʝʙʦʚʘʥʠʡ ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʩʪʚʘ ʦʙ ʠʥʩʘʡʜʝʨʩʢʦʡ ʠʥʬʦʨʤʘʮʠʠ ʠ ʙʦʨʴʙʳ ʩ ʢʦʨʨʫʧʮʠʝʡ, ʘ 
ʪʘʢʞʝ ʚʳʨʘʞʘʝʪ ʩʚʦʝ ʤʥʝʥʠʝ ʦʙ ʵʬʬʝʢʪʠʚʥʦʩʪʠ ʩʠʩʪʝʤ, ʧʨʦʮʝʩʩʦʚ ʠ ʦʧʝʨʘʮʠʡ ʠ ʦʢʘʟʳʚʘʝʪ 
ʢʦʥʩʫʣʴʪʘʮʠʦʥʥʫʶ ʧʦʜʜʝʨʞʢʫ ʤʝʥʝʜʞʤʝʥʪʫ ʕʤʠʪʝʥʪʘ. 
 
ʉʣʫʞʙʘ ʚʥʫʪʨʝʥʥʝʛʦ ʘʫʜʠʪʘ ʕʤʠʪʝʥʪʘ ʚʳʧʦʣʥʷʝʪ ʩʣʝʜʫʶʱʠʝ ʬʫʥʢʮʠʠ: 
- ʆʮʝʥʢʘ ʵʬʬʝʢʪʠʚʥʦʩʪʠ ʩʠʩʪʝʤʳ ʚʥʫʪʨʝʥʥʝʛʦ ʢʦʥʪʨʦʣʷ ʕʤʠʪʝʥʪʘ ʠ ʥʘ ʧʨʝʜʧʨʠʷʪʠʷʭ 
ɻʨʫʧʧʳ ʊʄʂ ʠ ʚʳʨʘʙʦʪʢʘ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʫʶʱʠʭ ʨʝʢʦʤʝʥʜʘʮʠʡ ʧʦ ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʘʤ ʦʮʝʥʢʠ. ʆʮʝʥʢʘ 
ʵʬʬʝʢʪʠʚʥʦʩʪʠ ʩʠʩʪʝʤʳ ʚʥʫʪʨʝʥʥʝʛʦ ʢʦʥʪʨʦʣʷ ʚʢʣʶʯʘʝʪ: 
- ʧʨʦʚʝʜʝʥʠʝ ʘʥʘʣʠʟʘ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʠʷ ʮʝʣʝʡ ʙʠʟʥʝʩ-ʧʨʦʮʝʩʩʦʚ, ʧʨʦʝʢʪʦʚ ʠ ʩʪʨʫʢʪʫʨʥʳʭ 
ʧʦʜʨʘʟʜʝʣʝʥʠʡ ʮʝʣʷʤ ʕʤʠʪʝʥʪʘ, ʧʨʦʚʝʨʢʫ ʦʙʝʩʧʝʯʝʥʠʷ ʥʘʜʝʞʥʦʩʪʠ ʠ ʮʝʣʦʩʪʥʦʩʪʠ ʙʠʟʥʝʩ-
ʧʨʦʮʝʩʩʦʚ (ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ) ʠ ʠʥʬʦʨʤʘʮʠʦʥʥʳʭ ʩʠʩʪʝʤ, ʚ ʪʦʤ ʯʠʩʣʝ ʥʘʜʝʞʥʦʩʪʠ ʧʨʦʮʝʜʫʨ 
ʧʨʦʪʠʚʦʜʝʡʩʪʚʠʷ ʧʨʦʪʠʚʦʧʨʘʚʥʳʤ ʜʝʡʩʪʚʠʷʤ, ʟʣʦʫʧʦʪʨʝʙʣʝʥʠʷʤ ʠ ʢʦʨʨʫʧʮʠʠ; 
- ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʠʝ ʘʜʝʢʚʘʪʥʦʩʪʠ ʢʨʠʪʝʨʠʝʚ, ʫʩʪʘʥʦʚʣʝʥʥʳʭ ʠʩʧʦʣʥʠʪʝʣʴʥʳʤʠ ʦʨʛʘʥʘʤʠ ʜʣʷ 
ʘʥʘʣʠʟʘ ʩʪʝʧʝʥʠ ʠʩʧʦʣʥʝʥʠʷ (ʜʦʩʪʠʞʝʥʠʷ) ʧʦʩʪʘʚʣʝʥʥʳʭ ʮʝʣʝʡ; 
- ʚʳʷʚʣʝʥʠʝ ʥʝʜʦʩʪʘʪʢʦʚ ʩʠʩʪʝʤʳ ʚʥʫʪʨʝʥʥʝʛʦ ʢʦʥʪʨʦʣʷ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʥʝ ʧʦʟʚʦʣʠʣʠ (ʥʝ 
ʧʦʟʚʦʣʷʶʪ) ʕʤʠʪʝʥʪʫ ʜʦʩʪʠʯʴ ʧʦʩʪʘʚʣʝʥʥʳʭ ʮʝʣʝʡ; 
- ʧʨʦʚʝʨʢʫ ʵʬʬʝʢʪʠʚʥʦʩʪʠ ʢʦʥʪʨʦʣʝʡ ʚ ʦʩʥʦʚʥʳʭ ʙʠʟʥʝʩ-ʧʨʦʮʝʩʩʘʭ ʕʤʠʪʝʥʪʘ, ʚ ʪʦʤ ʯʠʩʣʝ 
ʟʘ ʦʙʝʩʧʝʯʝʥʠʝʤ ʜʦʩʪʦʚʝʨʥʦʩʪʠ ʙʫʭʛʘʣʪʝʨʩʢʦʡ (ʬʠʥʘʥʩʦʚʦʡ), ʩʪʘʪʠʩʪʠʯʝʩʢʦʡ, ʫʧʨʘʚʣʝʥʯʝʩʢʦʡ ʠ 
ʠʥʦʡ ʦʪʯʝʪʥʦʩʪʠ; 
- ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʠʝ ʪʦʛʦ, ʥʘʩʢʦʣʴʢʦ ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʳ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʙʠʟʥʝʩ-ʧʨʦʮʝʩʩʦʚ ʠ ʩʪʨʫʢʪʫʨʥʳʭ 
ʧʦʜʨʘʟʜʝʣʝʥʠʡ ʕʤʠʪʝʥʪʘ ʠ ʧʨʝʜʧʨʠʷʪʠʡ ɻʨʫʧʧʳ ʊʄʂ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʫʶʪ ʧʦʩʪʘʚʣʝʥʥʳʤ ʮʝʣʷʤ; 
- ʦʮʝʥʢʫ ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʦʚ ʚʥʝʜʨʝʥʠʷ (ʨʝʘʣʠʟʘʮʠʠ) ʤʝʨʦʧʨʠʷʪʠʡ ʧʦ ʫʩʪʨʘʥʝʥʠʶ ʥʘʨʫʰʝʥʠʡ, 
ʥʝʜʦʩʪʘʪʢʦʚ ʠ ʩʦʚʝʨʰʝʥʩʪʚʦʚʘʥʠʶ ʩʠʩʪʝʤʳ ʚʥʫʪʨʝʥʥʝʛʦ ʢʦʥʪʨʦʣʷ, ʨʝʘʣʠʟʫʝʤʳʭ ʕʤʠʪʝʥʪʦʤ ʥʘ 
ʚʩʝʭ ʫʨʦʚʥʷʭ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ; 
- ʧʨʦʚʝʨʢʫ ʵʬʬʝʢʪʠʚʥʦʩʪʠ ʠ ʮʝʣʝʩʦʦʙʨʘʟʥʦʩʪʠ ʠʩʧʦʣʴʟʦʚʘʥʠʷ ʨʝʩʫʨʩʦʚ; 
- ʧʨʦʚʝʨʢʫ ʦʙʝʩʧʝʯʝʥʠʷ ʩʦʭʨʘʥʥʦʩʪʠ ʘʢʪʠʚʦʚ; 
- ʧʨʦʚʝʨʢʫ ʩʦʙʣʶʜʝʥʠʷ ʪʨʝʙʦʚʘʥʠʡ ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʩʪʚʘ, ʋʩʪʘʚʘ ʠ ʜʦʢʫʤʝʥʪʦʚ ʕʤʠʪʝʥʪʘ. 
- ʆʮʝʥʢʘ ʵʬʬʝʢʪʠʚʥʦʩʪʠ ʩʠʩʪʝʤʳ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʨʠʩʢʘʤʠ ʚ ʕʤʠʪʝʥʪʝ ʠ ʥʘ ʧʨʝʜʧʨʠʷʪʠʷʭ 
ɻʨʫʧʧʳ ʊʄʂ ʠ ʚʳʨʘʙʦʪʢʘ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʫʶʱʠʭ ʨʝʢʦʤʝʥʜʘʮʠʡ ʧʦ ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʘʤ ʦʮʝʥʢʠ. ʆʮʝʥʢʘ 
ʵʬʬʝʢʪʠʚʥʦʩʪʠ ʩʠʩʪʝʤʳ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʨʠʩʢʘʤʠ ʚʢʣʶʯʘʝʪ: 
- ʧʨʦʚʝʨʢʫ ʜʦʩʪʘʪʦʯʥʦʩʪʠ ʠ ʟʨʝʣʦʩʪʠ ʵʣʝʤʝʥʪʦʚ ʩʠʩʪʝʤʳ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʨʠʩʢʘʤʠ ʜʣʷ 
ʵʬʬʝʢʪʠʚʥʦʛʦ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʨʠʩʢʘʤʠ (ʮʝʣʠ ʠ ʟʘʜʘʯʠ, ʠʥʬʨʘʩʪʨʫʢʪʫʨʘ, ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʷ ʧʨʦʮʝʩʩʦʚ, 
ʥʦʨʤʘʪʠʚʥʦ-ʤʝʪʦʜʦʣʦʛʠʯʝʩʢʦʝ ʦʙʝʩʧʝʯʝʥʠʝ, ʚʟʘʠʤʦʜʝʡʩʪʚʠʝ ʩʪʨʫʢʪʫʨʥʳʭ ʧʦʜʨʘʟʜʝʣʝʥʠʡ ʚ 
ʨʘʤʢʘʭ ʩʠʩʪʝʤʳ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʨʠʩʢʘʤʠ, ʦʪʯʝʪʥʦʩʪʴ); 
- ʧʨʦʚʝʨʢʫ ʧʦʣʥʦʪʳ ʚʳʷʚʣʝʥʠʷ ʠ ʢʦʨʨʝʢʪʥʦʩʪʠ ʦʮʝʥʢʠ ʨʠʩʢʦʚ ʨʫʢʦʚʦʜʩʪʚʦʤ ʕʤʠʪʝʥʪʘ ʥʘ 
ʚʩʝʭ ʫʨʦʚʥʷʭ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ; 
- ʧʨʦʚʝʨʢʫ ʵʬʬʝʢʪʠʚʥʦʩʪʠ ʢʦʥʪʨʦʣʴʥʳʭ ʧʨʦʮʝʜʫʨ ʠ ʠʥʳʭ ʤʝʨʦʧʨʠʷʪʠʡ ʧʦ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʶ 
ʨʠʩʢʘʤʠ, ʚʢʣʶʯʘʷ ʵʬʬʝʢʪʠʚʥʦʩʪʴ ʠʩʧʦʣʴʟʦʚʘʥʠʷ ʚʳʜʝʣʝʥʥʳʭ ʥʘ ʵʪʠ ʮʝʣʠ ʨʝʩʫʨʩʦʚ; 
- ʧʨʦʚʝʜʝʥʠʝ ʘʥʘʣʠʟʘ ʠʥʬʦʨʤʘʮʠʠ ʦ ʨʝʘʣʠʟʦʚʘʚʰʠʭʩʷ ʨʠʩʢʘʭ (ʚʳʷʚʣʝʥʥʳʭ ʧʦ ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʘʤ 
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ʚʥʫʪʨʝʥʥʠʭ ʘʫʜʠʪʦʨʩʢʠʭ ʧʨʦʚʝʨʦʢ ʥʘʨʫʰʝʥʠʷʭ, ʬʘʢʪʘʭ ʥʝʜʦʩʪʠʞʝʥʠʷ ʧʦʩʪʘʚʣʝʥʥʳʭ ʮʝʣʝʡ, 
ʬʘʢʪʘʭ ʩʫʜʝʙʥʳʭ ʨʘʟʙʠʨʘʪʝʣʴʩʪʚ). 
- ʆʮʝʥʢʘ ʧʨʦʮʝʩʩʦʚ ʢʦʨʧʦʨʘʪʠʚʥʦʛʦ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʚ ʕʤʠʪʝʥʪʝ ʠ ʥʘ ʧʨʝʜʧʨʠʷʪʠʷʭ ɻʨʫʧʧʳ ʊʄʂ 
ʠ ʚʳʨʘʙʦʪʢʘ  ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʫʶʱʠʭ ʨʝʢʦʤʝʥʜʘʮʠʡ ʧʦ ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʘʤ ʦʮʝʥʢʠ. ʆʮʝʥʢʘ ʧʨʦʮʝʩʩʦʚ 
ʢʦʨʧʦʨʘʪʠʚʥʦʛʦ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʚʢʣʶʯʘʝʪ ʧʨʦʚʝʨʢʫ: 
- ʩʦʙʣʶʜʝʥʠʷ ʵʪʠʯʝʩʢʠʭ ʧʨʠʥʮʠʧʦʚ ʠ ʢʦʨʧʦʨʘʪʠʚʥʳʭ ʮʝʥʥʦʩʪʝʡ ʕʤʠʪʝʥʪʘ; 
- ʧʦʨʷʜʢʘ ʧʦʩʪʘʥʦʚʢʠ ʮʝʣʝʡ ʕʤʠʪʝʥʪʫ ʠ ʧʨʝʜʧʨʠʷʪʠʷʤ ɻʨʫʧʧʳ ʊʄʂ, ʤʦʥʠʪʦʨʠʥʛʘ ʠ 
ʢʦʥʪʨʦʣʷ ʠʭ ʜʦʩʪʠʞʝʥʠʷ; 
- ʫʨʦʚʥʷ ʥʦʨʤʘʪʠʚʥʦʛʦ ʦʙʝʩʧʝʯʝʥʠʷ ʠ ʧʨʦʮʝʜʫʨ ʠʥʬʦʨʤʘʮʠʦʥʥʦʛʦ ʚʟʘʠʤʦʜʝʡʩʪʚʠʷ (ʚ ʪʦʤ 
ʯʠʩʣʝ ʧʦ ʚʦʧʨʦʩʘʤ ʚʥʫʪʨʝʥʥʝʛʦ ʢʦʥʪʨʦʣʷ ʠ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʨʠʩʢʘʤʠ) ʥʘ ʚʩʝʭ ʫʨʦʚʥʷʭ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ 
ʕʤʠʪʝʥʪʘ, ʚʢʣʶʯʘʷ ʚʟʘʠʤʦʜʝʡʩʪʚʠʝ ʩ ʟʘʠʥʪʝʨʝʩʦʚʘʥʥʳʤʠ ʩʪʦʨʦʥʘʤʠ; 
- ʦʙʝʩʧʝʯʝʥʠʷ ʧʨʘʚ ʘʢʮʠʦʥʝʨʦʚ, ʚ ʪʦʤ ʯʠʩʣʝ ʧʦʜʢʦʥʪʨʦʣʴʥʳʭ ʦʙʱʝʩʪʚ, ʠ ʵʬʬʝʢʪʠʚʥʦʩʪʠ 
ʚʟʘʠʤʦʦʪʥʦʰʝʥʠʡ ʩ ʟʘʠʥʪʝʨʝʩʦʚʘʥʥʳʤʠ ʩʪʦʨʦʥʘʤʠ; 
- ʧʨʦʮʝʜʫʨ ʨʘʩʢʨʳʪʠʷ ʠʥʬʦʨʤʘʮʠʠ ʦ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʕʤʠʪʝʥʪʘ  ʠ ʧʨʝʜʧʨʠʷʪʠʡ, ʚʭʦʜʷʱʠʭ ʚ 
ɻʨʫʧʧʫ ʊʄʂ. 
- ʇʨʦʚʝʨʢʘ ʩʦʙʣʶʜʝʥʠʷ ʦʨʛʘʥʘʤʠ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ, ʜʦʣʞʥʦʩʪʥʳʤʠ ʣʠʮʘʤʠ ʠ ʨʘʙʦʪʥʠʢʘʤʠ 
ʕʤʠʪʝʥʪʘ ʠ ʧʨʝʜʧʨʠʷʪʠʡ ɻʨʫʧʧʳ ʊʄʂ ʪʨʝʙʦʚʘʥʠʡ ʜʝʡʩʪʚʫʶʱʝʛʦ ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʩʪʚʘ, 
ʥʦʨʤʘʪʠʚʥʳʭ ʠ ʧʨʘʚʦʚʳʭ ʘʢʪʦʚ ʨʝʛʫʣʷʪʦʨʘ ʬʠʥʘʥʩʦʚʦʛʦ (ʬʦʥʜʦʚʦʛʦ) ʨʳʥʢʘ ʧʦ ʠʩʧʦʣʴʟʦʚʘʥʠʶ 
ʠʥʩʘʡʜʝʨʩʢʦʡ ʠʥʬʦʨʤʘʮʠʠ ʠ ʧʨʠʥʷʪʳʭ ʚ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʠʠ ʩ ʵʪʠʤ ʚʥʫʪʨʝʥʥʠʭ ʜʦʢʫʤʝʥʪʦʚ 
ʕʤʠʪʝʥʪʘ, ʚ ʪʦʤ ʯʠʩʣʝ ʧʦ ʫʨʝʛʫʣʠʨʦʚʘʥʠʶ ʩʣʫʯʘʝʚ ʢʦʥʬʣʠʢʪʘ ʠʥʪʝʨʝʩʦʚ. 
- ʂʦʥʩʫʣʴʪʠʨʦʚʘʥʠʝ ʤʝʥʝʜʞʤʝʥʪʘ ʕʤʠʪʝʥʪʘ ʠ ʧʨʝʜʧʨʠʷʪʠʡ ɻʨʫʧʧʳ ʊʄʂ ʧʨʠ ʨʘʟʨʘʙʦʪʢʝ 
ʧʣʘʥʦʚ ʤʝʨʦʧʨʠʷʪʠʡ (ʢʦʨʨʝʢʪʠʨʫʶʱʠʭ ʜʝʡʩʪʚʠʡ) ʧʦ ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʘʤ ʧʨʦʚʝʜʝʥʥʳʭ ʘʫʜʠʪʦʚ ʠ 
ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʝʥʠʝ  ʢʦʥʪʨʦʣʷ ʠʭ ʚʳʧʦʣʥʝʥʠʷ. 
- ʂʦʥʩʫʣʴʪʠʨʦʚʘʥʠʝ ʤʝʥʝʜʞʤʝʥʪʘ ʕʤʠʪʝʥʪʘ  ʠ ʧʨʝʜʧʨʠʷʪʠʡ ɻʨʫʧʧʳ ʊʄʂ ʧʦ ʚʦʧʨʦʩʘʤ, 
ʚʭʦʜʷʱʠʤ ʚ ʢʦʤʧʝʪʝʥʮʠʶ ʉʣʫʞʙʳ, ʚ ʪʦʤ ʯʠʩʣʝ ʧʦ ʚʦʧʨʦʩʘʤ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʠ ʩʠʩʪʝʤʳ ʚʥʫʪʨʝʥʥʝʛʦ 
ʢʦʥʪʨʦʣʷ ʠ ʩʠʩʪʝʤʳ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʨʠʩʢʘʤʠ. 
- ɺʳʧʦʣʥʝʥʠʝ ʧʦ ʟʘʧʨʦʩʫ ʠʩʧʦʣʥʠʪʝʣʴʥʳʭ ʦʨʛʘʥʦʚ ʕʤʠʪʝʥʪʘ  ʠ ʧʨʝʜʧʨʠʷʪʠʡ ɻʨʫʧʧʳ ʊʄʂ 
ʩʧʝʮʠʘʣʴʥʳʭ ʧʨʦʝʢʪʦʚ, ʚ ʪʦʤ ʯʠʩʣʝ ʫʯʘʩʪʠʝ  ʚ ʨʘʩʩʣʝʜʦʚʘʥʠʠ ʟʣʦʫʧʦʪʨʝʙʣʝʥʠʡ (ʤʦʰʝʥʥʠʯʝʩʪʚʘ) 
ʠ ʥʘʨʫʰʝʥʠʡ ʕʪʠʯʝʩʢʦʛʦ ʢʦʜʝʢʩʘ ʕʤʠʪʝʥʪʘ. ʇʨʠ ʵʪʦʤ ʥʘ ʉʣʫʞʙʫ ʥʝ ʜʦʣʞʥʘ ʚʦʟʣʘʛʘʪʴʩʷ 
ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ ʟʘ ʨʘʩʩʣʝʜʦʚʘʥʠʝ ʧʦʜʦʙʥʳʭ ʩʣʫʯʘʝʚ. 
 
ʉʣʫʞʙʘ ʚʥʫʪʨʝʥʥʝʛʦ ʘʫʜʠʪʘ ʧʨʝʜʦʩʪʘʚʣʷʝʪ ʉʦʚʝʪʫ ʜʠʨʝʢʪʦʨʦʚ ʠ ʚʳʩʰʝʤʫ ʠʩʧʦʣʥʠʪʝʣʴʥʦʤʫ 
ʨʫʢʦʚʦʜʩʪʚʫ ʕʤʠʪʝʥʪʘ  ʦʪʯʝʪʳ ʧʦ ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʘʤ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʉʣʫʞʙʳ (ʚ ʪʦʤ ʯʠʩʣʝ 
ʚʢʣʶʯʘʶʱʠʭ ʠʥʬʦʨʤʘʮʠʶ ʦ ʩʫʱʝʩʪʚʝʥʥʳʭ ʨʠʩʢʘʭ ʠ ʥʝʜʦʩʪʘʪʢʘʭ, ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʘʭ ʚʥʫʪʨʝʥʥʠʭ 
ʘʫʜʠʪʦʨʩʢʠʭ ʧʨʦʚʝʨʦʢ ʠ ʵʬʬʝʢʪʠʚʥʦʩʪʠ ʚʳʧʦʣʥʝʥʠʷ ʤʝʨʦʧʨʠʷʪʠʡ ʧʦ ʫʩʪʨʘʥʝʥʠʶ ʚʳʷʚʣʝʥʥʳʭ 
ʥʝʜʦʩʪʘʪʢʦʚ, ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʘʭ ʚʳʧʦʣʥʝʥʠʷ ʧʣʘʥʘ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʚʥʫʪʨʝʥʥʝʛʦ ʘʫʜʠʪʘ, ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʘʭ 
ʦʮʝʥʢʠ ʬʘʢʪʠʯʝʩʢʦʛʦ ʩʦʩʪʦʷʥʠʷ, ʥʘʜʝʞʥʦʩʪʠ ʠ ʵʬʬʝʢʪʠʚʥʦʩʪʠ ʩʠʩʪʝʤʳ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʨʠʩʢʘʤʠ, 
ʚʥʫʪʨʝʥʥʝʛʦ ʢʦʥʪʨʦʣʷ ʠ ʢʦʨʧʦʨʘʪʠʚʥʦʛʦ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ, ʩʦʙʣʶʜʝʥʠʷ ʪʨʝʙʦʚʘʥʠʡ ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʩʪʚʘ 
ʦʙ ʠʥʩʘʡʜʝʨʩʢʦʡ ʠʥʬʦʨʤʘʮʠʠ ʠ ʙʦʨʴʙʳ ʩ ʢʦʨʨʫʧʮʠʝʡ). 
 
ʇʦʣʠʪʠʢʘ ʵʤʠʪʝʥʪʘ ʚ ʦʙʣʘʩʪʠ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʨʠʩʢʘʤʠ ʠ ʚʥʫʪʨʝʥʥʝʛʦ ʢʦʥʪʨʦʣʷ ʦʧʠʩʘʥʘ 
ʵʤʠʪʝʥʪʦʤ ʚ ʧ.2.4. ʥʘʩʪʦʷʱʝʛʦ ʝʞʝʢʚʘʨʪʘʣʴʥʦʛʦ ʦʪʯʝʪʘ 
ʕʤʠʪʝʥʪʦʤ ʫʪʚʝʨʞʜʝʥ (ʦʜʦʙʨʝʥ) ʚʥʫʪʨʝʥʥʠʡ ʜʦʢʫʤʝʥʪ ʵʤʠʪʝʥʪʘ, ʫʩʪʘʥʘʚʣʠʚʘʶʱʠʡ ʧʨʘʚʠʣʘ 
ʧʦ ʧʨʝʜʦʪʚʨʘʱʝʥʠʶ ʥʝʧʨʘʚʦʤʝʨʥʦʛʦ ʠʩʧʦʣʴʟʦʚʘʥʠʷ ʢʦʥʬʠʜʝʥʮʠʘʣʴʥʦʡ ʠ ʠʥʩʘʡʜʝʨʩʢʦʡ 
ʠʥʬʦʨʤʘʮʠʠ. 
Сведения о наличии внутреннего документа эмитента, устанавливающего правила по предотвращению 
неправомерного использования конфиденциальной и инсайдерской информации: 
- ʇʦʣʦʞʝʥʠʝ ʦʙ ʠʥʬʦʨʤʘʮʠʦʥʥʦʡ ʧʦʣʠʪʠʢʝ,  ʫʪʚʝʨʞʜʝʥʥʦʝ ʉʦʚʝʪʦʤ ʜʠʨʝʢʪʦʨʦʚ 30.06.2005 
(ʇʨʦʪʦʢʦʣ ʙ/ʥ ʦʪ 01.07.2005), ʠʟʤʝʥʝʥʠʷ ʢ ʇʦʣʦʞʝʥʠʶ, ʫʪʚʝʨʞʜʝʥʥʳʝ ʉʦʚʝʪʦʤ ʜʠʨʝʢʪʦʨʦʚ 
26.06.2012 (ʇʨʦʪʦʢʦʣ ʙ/ʥ ʦʪ 29.06.12). 
- ʇʦʣʦʞʝʥʠʝ ʦʙ  ʠʥʩʘʡʜʝʨʩʢʦʡ ʠʥʬʦʨʤʘʮʠʠ ʇʫʙʣʠʯʥʦʛʦ ʘʢʮʠʦʥʝʨʥʦʛʦ ʦʙʱʝʩʪʚʘ  çʊʨʫʙʥʘʷ 
ʄʝʪʘʣʣʫʨʛʠʯʝʩʢʘʷ ʂʦʤʧʘʥʠʷè,  ʫʪʚʝʨʞʜʝʥʥʦʝ ʉʦʚʝʪʦʤ ʜʠʨʝʢʪʦʨʦʚ 28.04.2017 ʛ (ʇʨʦʪʦʢʦʣ ˉ 21 
ʦʪ 28.04.2017), ʢʦʪʦʨʦʝ ʨʘʟʤʝʱʝʥʦ ʥʘ ʩʘʡʪʝ ʕʤʠʪʝʥʪʘ: https://www.tmk-
group.ru/media_ru/files/51/tmk_inside_reg2017.pdf 
 
 

5.5. Информация о лицах, входящих в состав органов контроля за финансово-
хозяйственной деятельностью эмитента 

Наименование органа контроля за финансово-хозяйственной деятельностью эмитента: ʈʝʚʠʟʠʦʥʥʘʷ 
ʢʦʤʠʩʩʠʷ 
ФИО: ʄʘʢʩʠʤʝʥʢʦ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨ ɺʘʩʠʣʴʝʚʠʯ 
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(ʧʨʝʜʩʝʜʘʪʝʣʴ) 
Год рождения: 1955 

 
Образование: 
ʚʳʩʰʝʝ ʧʨʦʬʝʩʩʠʦʥʘʣʴʥʦʝ 
Все должности, занимаемые данным лицом в эмитенте и других организациях за последние 5 лет и в 
настоящее время в хронологическом порядке, в том числе по совместительству 

 

Период Наименование организации Должность 
с по   

2013 н/время ПАО "ТМК" Руководитель Службы 
внутреннего аудита 

2013 н/время ПАО "ТМК" Председатель Ревизионной 
комиссии 

 
ɼʦʣʠ ʫʯʘʩʪʠʷ ʚ ʫʩʪʘʚʥʦʤ ʢʘʧʠʪʘʣʝ ʵʤʠʪʝʥʪʘ/ʦʙʳʢʥʦʚʝʥʥʳʭ ʘʢʮʠʡ ʥʝ ʠʤʝʝʪ 

 
Количество акций эмитента каждой категории (типа), которые могут быть приобретены лицом в 
результате осуществления прав по принадлежащим ему опционам эмитента: ʵʤʠʪʝʥʪ ʥʝ ʚʳʧʫʩʢʘʣ 
ʦʧʮʠʦʥʦʚ 

 

Доли участия лица в уставном (складочном) капитале (паевом фонде) дочерних и зависимых обществ 
эмитента 

ʃʠʮʦ ʫʢʘʟʘʥʥʳʭ ʜʦʣʝʡ ʥʝ ʠʤʝʝʪ 
Сведения о характере любых родственных связей с иными лицами, входящими в состав органов 
управления эмитента и/или органов контроля за финансово-хозяйственной деятельностью эмитента: 
 

ʋʢʘʟʘʥʥʳʭ ʨʦʜʩʪʚʝʥʥʳʭ ʩʚʷʟʝʡ ʥʝʪ 
Сведения о привлечении такого лица к административной ответственности за правонарушения в 
области финансов, налогов и сборов, рынка ценных бумаг или уголовной ответственности (наличии 
судимости) за преступления в сфере экономики или за преступления против государственной власти: 
 

ʃʠʮʦ ʢ ʫʢʘʟʘʥʥʳʤ ʚʠʜʘʤ ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ ʥʝ ʧʨʠʚʣʝʢʘʣʦʩʴ 
Сведения о занятии таким лицом должностей в органах управления коммерческих организаций в 
период, когда в отношении указанных организаций было возбуждено дело о банкротстве и/или 
введена одна из процедур банкротства, предусмотренных законодательством Российской Федерации о 
несостоятельности (банкротстве): 
 

ʃʠʮʦ ʫʢʘʟʘʥʥʳʭ ʜʦʣʞʥʦʩʪʝʡ ʥʝ ʟʘʥʠʤʘʣʦ 
 
ФИО: ɺʦʨʦʙʴʝʚ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨ ʇʝʪʨʦʚʠʯ 
Год рождения: 1957 

 
Образование: 
ʧʦʩʣʝʚʫʟʦʚʩʢʦʝ ʧʨʦʬʝʩʩʠʦʥʘʣʴʥʦʝ 
Все должности, занимаемые данным лицом в эмитенте и других организациях за последние 5 лет и в 
настоящее время в хронологическом порядке, в том числе по совместительству 

 

Период Наименование организации Должность 
с по   

2013 н/время ПАО "ТМК" Заместитель начальника 
Управления практики 
внутреннего аудита Службы 
внутреннего аудита 

2013 н/время ПАО "ТМК" Член Ревизионной комиссии 
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Доля участия лица в уставном капитале эмитента, %: 0.000008 
Доля принадлежащих лицу обыкновенных акций эмитента, %: 0.000008 
 

 
Количество акций эмитента каждой категории (типа), которые могут быть приобретены лицом в 
результате осуществления прав по принадлежащим ему опционам эмитента: ʵʤʠʪʝʥʪ ʥʝ ʚʳʧʫʩʢʘʣ 
ʦʧʮʠʦʥʦʚ 

 

Доли участия лица в уставном (складочном) капитале (паевом фонде) дочерних и зависимых обществ 
эмитента 

ʃʠʮʦ ʫʢʘʟʘʥʥʳʭ ʜʦʣʝʡ ʥʝ ʠʤʝʝʪ 
Сведения о характере любых родственных связей с иными лицами, входящими в состав органов 
управления эмитента и/или органов контроля за финансово-хозяйственной деятельностью эмитента: 
 

ʋʢʘʟʘʥʥʳʭ ʨʦʜʩʪʚʝʥʥʳʭ ʩʚʷʟʝʡ ʥʝʪ 
Сведения о привлечении такого лица к административной ответственности за правонарушения в 
области финансов, налогов и сборов, рынка ценных бумаг или уголовной ответственности (наличии 
судимости) за преступления в сфере экономики или за преступления против государственной власти: 
 

ʃʠʮʦ ʢ ʫʢʘʟʘʥʥʳʤ ʚʠʜʘʤ ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ ʥʝ ʧʨʠʚʣʝʢʘʣʦʩʴ 
Сведения о занятии таким лицом должностей в органах управления коммерческих организаций в 
период, когда в отношении указанных организаций было возбуждено дело о банкротстве и/или 
введена одна из процедур банкротства, предусмотренных законодательством Российской Федерации о 
несостоятельности (банкротстве): 
 

ʃʠʮʦ ʫʢʘʟʘʥʥʳʭ ʜʦʣʞʥʦʩʪʝʡ ʥʝ ʟʘʥʠʤʘʣʦ 
 
ФИО: ʇʦʟʜʥʷʢʦʚʘ ʅʠʥʘ ɺʠʢʪʦʨʦʚʥʘ 
Год рождения: 1979 

 
Образование: 
ʚʳʩʰʝʝ ʧʨʦʬʝʩʩʠʦʥʘʣʴʥʦʝ 
Все должности, занимаемые данным лицом в эмитенте и других организациях за последние 5 лет и в 
настоящее время в хронологическом порядке, в том числе по совместительству 

 

Период Наименование организации Должность 
с по   

2014 н/время ПАО "ТМК" Директор Дирекции 
методологии учета и 
налогообложения 

2013 2014 ОАО "ТМК" Начальник Управления 
методологии бухгалтерского 
учета и аудита 

2013 н/время ПАО "ТМК" Член Ревизионной комиссии 

 
 

ɼʦʣʠ ʫʯʘʩʪʠʷ ʚ ʫʩʪʘʚʥʦʤ ʢʘʧʠʪʘʣʝ ʵʤʠʪʝʥʪʘ/ʦʙʳʢʥʦʚʝʥʥʳʭ ʘʢʮʠʡ ʥʝ ʠʤʝʝʪ 
 

Количество акций эмитента каждой категории (типа), которые могут быть приобретены лицом в 
результате осуществления прав по принадлежащим ему опционам эмитента: ʵʤʠʪʝʥʪ ʥʝ ʚʳʧʫʩʢʘʣ 
ʦʧʮʠʦʥʦʚ 

 

Доли участия лица в уставном (складочном) капитале (паевом фонде) дочерних и зависимых обществ 
эмитента 

ʃʠʮʦ ʫʢʘʟʘʥʥʳʭ ʜʦʣʝʡ ʥʝ ʠʤʝʝʪ 
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Сведения о характере любых родственных связей с иными лицами, входящими в состав органов 
управления эмитента и/или органов контроля за финансово-хозяйственной деятельностью эмитента: 
 

ʋʢʘʟʘʥʥʳʭ ʨʦʜʩʪʚʝʥʥʳʭ ʩʚʷʟʝʡ ʥʝʪ 
Сведения о привлечении такого лица к административной ответственности за правонарушения в 
области финансов, налогов и сборов, рынка ценных бумаг или уголовной ответственности (наличии 
судимости) за преступления в сфере экономики или за преступления против государственной власти: 
 

ʃʠʮʦ ʢ ʫʢʘʟʘʥʥʳʤ ʚʠʜʘʤ ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ ʥʝ ʧʨʠʚʣʝʢʘʣʦʩʴ 
Сведения о занятии таким лицом должностей в органах управления коммерческих организаций в 
период, когда в отношении указанных организаций было возбуждено дело о банкротстве и/или 
введена одна из процедур банкротства, предусмотренных законодательством Российской Федерации о 
несостоятельности (банкротстве): 
 

ʃʠʮʦ ʫʢʘʟʘʥʥʳʭ ʜʦʣʞʥʦʩʪʝʡ ʥʝ ʟʘʥʠʤʘʣʦ 
 
 
Наименование органа контроля за финансово-хозяйственной деятельностью эмитента: ʀʥʦʝ 
ʂʦʤʠʪʝʪ ʧʦ ʘʫʜʠʪʫ ʉʦʚʝʪʘ ʜʠʨʝʢʪʦʨʦʚ 

Информация о руководителе такого отдельного структурного подразделения (органа) эмитента 
Наименование должности руководителя структурного подразделения: ʇʨʝʜʩʝʜʘʪʝʣʴ ʂʦʤʠʪʝʪʘ ʧʦ 
ʘʫʜʠʪʫ ʉʦʚʝʪʘ ʜʠʨʝʢʪʦʨʦʚ 
ФИО: ʆôɹʨʘʡʝʥ ʇʠʪʝʨ 
Год рождения: 1969 

 
Образование: 
ʚʳʩʰʝʝ ʧʨʦʬʝʩʩʠʦʥʘʣʴʥʦʝ 
Все должности, занимаемые данным лицом в эмитенте и других организациях за последние 5 лет и в 
настоящее время в хронологическом порядке, в том числе по совместительству 

 

Период Наименование организации Должность 
с по   

2016 н/время ПАО «Трансконтейнер» Член Совета директоров 
2015 н/время ПАО "Т Плюс" Член Совета директоров, 

Председатель Комитета по 
аудиту 

2013 н/время ПАО "ТМК" Член Совета директоров, 
Председатель  Комитета по 
аудиту 

2013 н/время ПАО "ТрансФин-М" Председатель Совета 
директоров 

2013 2015 IG Seismic Services (IGSS) Независимый директор, 
Председатель Комитета по 
Аудиту 

2013 2013 ОАО "РусРейлЛизинг" Председатель Совета 
директоров 

2013 2013 HRT Participacoes Член Совета директоров, 
Председатель Комитета по 
Аудиту 

2013 2016 ЗАО НПФ "Европейский Пенсионный 
Фонд" 

Член Попечительского 
Совета Фонда 

 
 

ɼʦʣʠ ʫʯʘʩʪʠʷ ʚ ʫʩʪʘʚʥʦʤ ʢʘʧʠʪʘʣʝ ʵʤʠʪʝʥʪʘ/ʦʙʳʢʥʦʚʝʥʥʳʭ ʘʢʮʠʡ ʥʝ ʠʤʝʝʪ 
 

Количество акций эмитента каждой категории (типа), которые могут быть приобретены лицом в 
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результате осуществления прав по принадлежащим ему опционам эмитента: ʵʤʠʪʝʥʪ ʥʝ ʚʳʧʫʩʢʘʣ 
ʦʧʮʠʦʥʦʚ 

 

Доли участия лица в уставном (складочном) капитале (паевом фонде) дочерних и зависимых 
обществ эмитента 

ʃʠʮʦ ʫʢʘʟʘʥʥʳʭ ʜʦʣʝʡ ʥʝ ʠʤʝʝʪ 
Сведения о характере любых родственных связей с иными лицами, входящими в состав органов 
управления эмитента и/или органов контроля за финансово-хозяйственной деятельностью эмитента: 
 

ʋʢʘʟʘʥʥʳʭ ʨʦʜʩʪʚʝʥʥʳʭ ʩʚʷʟʝʡ ʥʝʪ 
Сведения о привлечении такого лица к административной ответственности за правонарушения в 
области финансов, налогов и сборов, рынка ценных бумаг или уголовной ответственности (наличии 
судимости) за преступления в сфере экономики или за преступления против государственной 
власти: 
 

ʃʠʮʦ ʢ ʫʢʘʟʘʥʥʳʤ ʚʠʜʘʤ ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ ʥʝ ʧʨʠʚʣʝʢʘʣʦʩʴ 
Сведения о занятии таким лицом должностей в органах управления коммерческих организаций в 
период, когда в отношении указанных организаций было возбуждено дело о банкротстве и/или 
введена одна из процедур банкротства, предусмотренных законодательством Российской Федерации 
о несостоятельности (банкротстве): 
 

ʃʠʮʦ ʫʢʘʟʘʥʥʳʭ ʜʦʣʞʥʦʩʪʝʡ ʥʝ ʟʘʥʠʤʘʣʦ 
 
Наименование органа контроля за финансово-хозяйственной деятельностью эмитента: ʀʥʦʝ 
ʉʣʫʞʙʘ ʚʥʫʪʨʝʥʥʝʛʦ ʘʫʜʠʪʘ 

Информация о руководителе такого отдельного структурного подразделения (органа) эмитента 
Наименование должности руководителя структурного подразделения: ʈʫʢʦʚʦʜʠʪʝʣʴ ʉʣʫʞʙʳ 
ʚʥʫʪʨʝʥʥʝʛʦ ʘʫʜʠʪʘ 
ФИО: ʄʘʢʩʠʤʝʥʢʦ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨ ɺʘʩʠʣʴʝʚʠʯ 
Год рождения: 1955 

 
Образование: 
ʚʳʩʰʝʝ ʧʨʦʬʝʩʩʠʦʥʘʣʴʥʦʝ 
Все должности, занимаемые данным лицом в эмитенте и других организациях за последние 5 лет и в 
настоящее время в хронологическом порядке, в том числе по совместительству 

 

Период Наименование организации Должность 
с по   

2013 н/время ПАО "ТМК" Руководитель Службы 
внутреннего аудита 

2013 н/время ПАО "ТМК" Председатель Ревизионной 
комиссии 

 
 

ɼʦʣʠ ʫʯʘʩʪʠʷ ʚ ʫʩʪʘʚʥʦʤ ʢʘʧʠʪʘʣʝ ʵʤʠʪʝʥʪʘ/ʦʙʳʢʥʦʚʝʥʥʳʭ ʘʢʮʠʡ ʥʝ ʠʤʝʝʪ 
 

Количество акций эмитента каждой категории (типа), которые могут быть приобретены лицом в 
результате осуществления прав по принадлежащим ему опционам эмитента: ʵʤʠʪʝʥʪ ʥʝ ʚʳʧʫʩʢʘʣ 
ʦʧʮʠʦʥʦʚ 

 

Доли участия лица в уставном (складочном) капитале (паевом фонде) дочерних и зависимых 
обществ эмитента 

ʃʠʮʦ ʫʢʘʟʘʥʥʳʭ ʜʦʣʝʡ ʥʝ ʠʤʝʝʪ 
Сведения о характере любых родственных связей с иными лицами, входящими в состав органов 
управления эмитента и/или органов контроля за финансово-хозяйственной деятельностью эмитента: 
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ʋʢʘʟʘʥʥʳʭ ʨʦʜʩʪʚʝʥʥʳʭ ʩʚʷʟʝʡ ʥʝʪ 

Сведения о привлечении такого лица к административной ответственности за правонарушения в 
области финансов, налогов и сборов, рынка ценных бумаг или уголовной ответственности (наличии 
судимости) за преступления в сфере экономики или за преступления против государственной 
власти: 
 

ʃʠʮʦ ʢ ʫʢʘʟʘʥʥʳʤ ʚʠʜʘʤ ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ ʥʝ ʧʨʠʚʣʝʢʘʣʦʩʴ 
Сведения о занятии таким лицом должностей в органах управления коммерческих организаций в 
период, когда в отношении указанных организаций было возбуждено дело о банкротстве и/или 
введена одна из процедур банкротства, предусмотренных законодательством Российской Федерации 
о несостоятельности (банкротстве): 
 

ʃʠʮʦ ʫʢʘʟʘʥʥʳʭ ʜʦʣʞʥʦʩʪʝʡ ʥʝ ʟʘʥʠʤʘʣʦ 
 
Наименование органа контроля за финансово-хозяйственной деятельностью эмитента: ʀʥʦʝ 
 ɼʠʨʝʢʮʠʷ ʤʝʪʦʜʦʣʦʛʠʠ ʫʯʝʪʘ ʠ ʥʘʣʦʛʦʦʙʣʦʞʝʥʠʷ 

Информация о руководителе такого отдельного структурного подразделения (органа) эмитента 
Наименование должности руководителя структурного подразделения: ɼʠʨʝʢʪʦʨ ɼʠʨʝʢʮʠʠ 
ʤʝʪʦʜʦʣʦʛʠʠ ʫʯʝʪʘ ʠ ʥʘʣʦʛʦʦʙʣʦʞʝʥʠʷ 
ФИО: ʇʦʟʜʥʷʢʦʚʘ ʅʠʥʘ ɺʠʢʪʦʨʦʚʥʘ 
Год рождения: 1979 

 
Образование: 
ʚʳʩʰʝʝ ʧʨʦʬʝʩʩʠʦʥʘʣʴʥʦʝ 
Все должности, занимаемые данным лицом в эмитенте и других организациях за последние 5 лет и в 
настоящее время в хронологическом порядке, в том числе по совместительству 

 

Период Наименование организации Должность 
с по   

2014 н/время ПАО "ТМК" Директор Дирекции 
методологии учета и 
налогообложения 

2013 2014 ОАО "ТМК" Начальник Управления 
методологии бухгалтерского 
учета и аудита 

2013 н/время ПАО "ТМК" Член Ревизионной комиссии 

 
 

ɼʦʣʠ ʫʯʘʩʪʠʷ ʚ ʫʩʪʘʚʥʦʤ ʢʘʧʠʪʘʣʝ ʵʤʠʪʝʥʪʘ/ʦʙʳʢʥʦʚʝʥʥʳʭ ʘʢʮʠʡ ʥʝ ʠʤʝʝʪ 
 

Количество акций эмитента каждой категории (типа), которые могут быть приобретены лицом в 
результате осуществления прав по принадлежащим ему опционам эмитента: ʵʤʠʪʝʥʪ ʥʝ ʚʳʧʫʩʢʘʣ 
ʦʧʮʠʦʥʦʚ 

 

Доли участия лица в уставном (складочном) капитале (паевом фонде) дочерних и зависимых 
обществ эмитента 

ʃʠʮʦ ʫʢʘʟʘʥʥʳʭ ʜʦʣʝʡ ʥʝ ʠʤʝʝʪ 
Сведения о характере любых родственных связей с иными лицами, входящими в состав органов 
управления эмитента и/или органов контроля за финансово-хозяйственной деятельностью эмитента: 
 

ʋʢʘʟʘʥʥʳʭ ʨʦʜʩʪʚʝʥʥʳʭ ʩʚʷʟʝʡ ʥʝʪ 
Сведения о привлечении такого лица к административной ответственности за правонарушения в 
области финансов, налогов и сборов, рынка ценных бумаг или уголовной ответственности (наличии 
судимости) за преступления в сфере экономики или за преступления против государственной 
власти: 
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ʃʠʮʦ ʢ ʫʢʘʟʘʥʥʳʤ ʚʠʜʘʤ ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ ʥʝ ʧʨʠʚʣʝʢʘʣʦʩʴ 

Сведения о занятии таким лицом должностей в органах управления коммерческих организаций в 
период, когда в отношении указанных организаций было возбуждено дело о банкротстве и/или 
введена одна из процедур банкротства, предусмотренных законодательством Российской Федерации 
о несостоятельности (банкротстве): 
 

ʃʠʮʦ ʫʢʘʟʘʥʥʳʭ ʜʦʣʞʥʦʩʪʝʡ ʥʝ ʟʘʥʠʤʘʣʦ 
 
Наименование органа контроля за финансово-хозяйственной деятельностью эмитента: ʀʥʦʝ 
ʂʦʤʠʪʝʪ ʧʦ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʶ ʨʠʩʢʘʤʠ 

Информация о руководителе такого отдельного структурного подразделения (органа) эмитента 
Наименование должности руководителя структурного подразделения: ʇʨʝʜʩʝʜʘʪʝʣʴ  ʂʦʤʠʪʝʪʘ ʧʦ 
ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʶ ʨʠʩʢʘʤʠ 
ФИО: ʐʤʘʪʦʚʠʯ ɺʣʘʜʠʤʠʨ ɺʣʘʜʠʤʠʨʦʚʠʯ 
Год рождения: 1964 

 
Образование: 
ʚʳʩʰʝʝ ʧʨʦʬʝʩʩʠʦʥʘʣʴʥʦʝ 
Все должности, занимаемые данным лицом в эмитенте и других организациях за последние 5 лет и в 
настоящее время в хронологическом порядке, в том числе по совместительству 

 

Период Наименование организации Должность 
с по   

2018 н/время IPSCO Tubulars Inc. Член Совета директоров 
2014 н/время Completions Development S.а r.l. Директор 
2014 2016 TMK Completions Ltd. Директор 
2013 2014 ОАО "Акционерный коммерческий банк 

содействия коммерции и бизнесу" 
Член Совета директоров 

2013 2016 OFS Development SARL Член Совета директоров 
2013 н/время TMK Gulf International Pipe Industry LLC Председатель  Совета 

директоров 
2013 н/время Lhoist - TMK B.V. Член Совета директоров 
2013 н/время ПАО "ТМК" Заместитель Генерального 

директора по стратегии и 
развитию, Член Правления 

 
Доля участия лица в уставном капитале эмитента, %: 0 
Доля принадлежащих лицу обыкновенных акций эмитента, %: 0 
 
Количество акций эмитента каждой категории (типа), которые могут быть приобретены лицом в 
результате осуществления прав по принадлежащим ему опционам эмитента: ʵʤʠʪʝʥʪ ʥʝ ʚʳʧʫʩʢʘʣ 
ʦʧʮʠʦʥʦʚ 

Доли участия лица в уставном (складочном) капитале (паевом фонде) дочерних и зависимых 
обществ эмитента 

ʃʠʮʦ ʫʢʘʟʘʥʥʳʭ ʜʦʣʝʡ ʥʝ ʠʤʝʝʪ 
Сведения о характере любых родственных связей с иными лицами, входящими в состав органов 
управления эмитента и/или органов контроля за финансово-хозяйственной деятельностью эмитента: 
 

ʋʢʘʟʘʥʥʳʭ ʨʦʜʩʪʚʝʥʥʳʭ ʩʚʷʟʝʡ ʥʝʪ 
Сведения о привлечении такого лица к административной ответственности за правонарушения в 
области финансов, налогов и сборов, рынка ценных бумаг или уголовной ответственности (наличии 
судимости) за преступления в сфере экономики или за преступления против государственной 
власти: 
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ʃʠʮʦ ʢ ʫʢʘʟʘʥʥʳʤ ʚʠʜʘʤ ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ ʥʝ ʧʨʠʚʣʝʢʘʣʦʩʴ 

Сведения о занятии таким лицом должностей в органах управления коммерческих организаций в 
период, когда в отношении указанных организаций было возбуждено дело о банкротстве и/или 
введена одна из процедур банкротства, предусмотренных законодательством Российской Федерации 
о несостоятельности (банкротстве):  

ʃʠʮʦ ʫʢʘʟʘʥʥʳʭ ʜʦʣʞʥʦʩʪʝʡ ʥʝ ʟʘʥʠʤʘʣʦ 
 

5.6. Сведения о размере вознаграждения и (или) компенсации расходов по органу 
контроля за финансово-хозяйственной деятельностью эмитента 

Вознаграждения 
По каждому органу контроля за финансово-хозяйственной деятельностью эмитента (за 
исключением физического лица, занимающего должность (осуществляющего функции) ревизора 
эмитента) описываются с указанием размера все виды вознаграждения, включая заработную плату 
членов органов контроля за финансово-хозяйственной деятельностью эмитента, являющихся 
(являвшихся) его работниками, в том числе работающих (работавших) по совместительству, премии, 
комиссионные, вознаграждения, отдельно выплачиваемые за участие в работе соответствующего 
органа контроля за финансово-хозяйственной деятельностью эмитента, иные виды вознаграждения, 
которые были выплачены эмитентом в течение соответствующего отчетного периода, а также 
описываются с указанием размера расходы, связанные с исполнением функций членов органов 
контроля за финансово-хозяйственной деятельностью эмитента, компенсированные эмитентом в 
течение соответствующего отчетного периода. 
Единица измерения: ʪʳʩ. ʨʫʙ. 
Наименование органа контроля за финансово-хозяйственной деятельностью эмитента: ʈʝʚʠʟʠʦʥʥʘʷ 
ʢʦʤʠʩʩʠʷ 

Вознаграждение за участие в работе органа контроля. Cведения о существующих соглашениях 
относительно таких выплат в текущем финансовом году: 
 ɺʦʟʥʘʛʨʘʞʜʝʥʠʝ, ʚʳʧʣʘʯʝʥʥʦʝ ʯʣʝʥʘʤ ʈʝʚʠʟʠʦʥʥʦʡ ʢʦʤʠʩʩʠʠ ʕʤʠʪʝʥʪʘ ,  ʚʢʣʶʯʝʥʦ ʚ ʩʫʤʤʫ, 
ʚʳʧʣʘʯʝʥʥʫʶ ʠʤ ʚ ʢʘʯʝʩʪʚʝ ʨʘʙʦʪʥʠʢʦʚ ʉʣʫʞʙʳ ʚʥʫʪʨʝʥʥʝʛʦ ʘʫʜʠʪʘ ʠ ɼʠʨʝʢʮʠʠ ʤʝʪʦʜʦʣʦʛʠʠ 
ʫʯʝʪʘ ʠ ʥʘʣʦʛʦʦʙʣʦʞʝʥʠʷ.  ʉʦʛʣʘʰʝʥʠʡ ʦ ʚʳʧʣʘʪʘʭ ʜʦʧʦʣʥʠʪʝʣʴʥʳʭ ʚʦʟʥʘʛʨʘʞʜʝʥʠʡ ʯʣʝʥʘʤ 
ʈʝʚʠʟʠʦʥʥʦʡ ʢʦʤʠʩʩʠʠ, ʢʨʦʤʝ ʚʳʧʣʘʪ, ʦʙʫʩʣʦʚʣʝʥʥʳʭ ʪʨʫʜʦʚʳʤʠ ʜʦʛʦʚʦʨʘʤʠ, ʕʤʠʪʝʥʪ ʥʝ 
ʠʤʝʝʪ. 

 
 
Наименование органа контроля за финансово-хозяйственной деятельностью эмитента: ʂʦʤʠʪʝʪ ʧʦ 
ʘʫʜʠʪʫ ʉʦʚʝʪʘ ʜʠʨʝʢʪʦʨʦʚ 

Вознаграждение за участие в работе органа контроля 
Единица измерения: ʪʳʩ. ʨʫʙ. 

 

Наименование показателя 2017 2018, 3 мес. 
Вознаграждение за участие в работе органа контроля за финансово-
хозяйственной деятельностью эмитента 

14 850 0 

Заработная плата 0 0 
Премии 0 0 
Комиссионные 0 0 
Иные виды вознаграждений 0 0 
ИТОГО 14 850 0 

Cведения о существующих соглашениях относительно таких выплат в текущем финансовом году: 
30 ʠʶʥʷ 2006 ʛ. ʈʝʰʝʥʠʝʤ ʦʙʱʝʛʦ ʩʦʙʨʘʥʠʷ ʕʤʠʪʝʥʪʘ ʦʜʦʙʨʝʥʳ ʢʦʥʪʨʘʢʪʳ ʩ ʯʣʝʥʘʤʠ 
ʉʦʚʝʪʘ ʜʠʨʝʢʪʦʨʦʚ ʕʤʠʪʝʥʪʘ, ʧʨʝʜʫʩʤʘʪʨʠʚʘʶʱʠʝ ʚʳʧʣʘʪʫ ʚʦʟʥʘʛʨʘʞʜʝʥʠʡ ʠ 
ʢʦʤʧʝʥʩʘʮʠʶ ʨʘʩʭʦʜʦʚ ʯʣʝʥʘʤ ʉʦʚʝʪʘ ʜʠʨʝʢʪʦʨʦʚ. ɼʦʧʦʣʥʠʪʝʣʴʥʳʭ ʩʦʛʣʘʰʝʥʠʡ ʦ ʚʳʧʣʘʪʘʭ 
ʯʣʝʥʘʤ ʂʦʤʠʪʝʪʘ ʧʦ ʘʫʜʠʪʫ ʚ ʪʝʢʫʱʝʤ ʢʚʘʨʪʘʣʝ  ʥʝ ʟʘʢʣʶʯʘʣʦʩʴ. 
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Наименование органа контроля за финансово-хозяйственной деятельностью эмитента: ʉʣʫʞʙʘ 
ʚʥʫʪʨʝʥʥʝʛʦ ʘʫʜʠʪʘ 

Вознаграждение за участие в работе органа контроля 
Единица измерения: ʪʳʩ. ʨʫʙ. 

 

Наименование показателя 2017 2018, 3 мес. 
Вознаграждение за участие в работе органа контроля за финансово-
хозяйственной деятельностью эмитента 

0 0 

Заработная плата 26 115 5 644 
Премии 7 261 3 662 
Комиссионные 0 0 
Иные виды вознаграждений 0 0 
ИТОГО 33 376 9 306 

Cведения о существующих соглашениях относительно таких выплат в текущем финансовом году: 
 ʉʦʛʣʘʰʝʥʠʡ ʦ ʚʳʧʣʘʪʘʭ ʜʦʧʦʣʥʠʪʝʣʴʥʳʭ ʚʦʟʥʘʛʨʘʞʜʝʥʠʡ ʨʘʙʦʪʥʠʢʘʤ ʉʣʫʞʙʳ 
ʚʥʫʪʨʝʥʥʝʛʦ ʘʫʜʠʪʘ, ʢʨʦʤʝ ʚʳʧʣʘʪ, ʦʙʫʩʣʦʚʣʝʥʥʳʭ ʪʨʫʜʦʚʳʤʠ ʜʦʛʦʚʦʨʘʤʠ, ʕʤʠʪʝʥʪ ʥʝ 
ʠʤʝʝʪ. 

 
 
Наименование органа контроля за финансово-хозяйственной деятельностью эмитента:  ɼʠʨʝʢʮʠʷ 
ʤʝʪʦʜʦʣʦʛʠʠ ʫʯʝʪʘ ʠ ʥʘʣʦʛʦʦʙʣʦʞʝʥʠʷ 

Вознаграждение за участие в работе органа контроля 
Единица измерения: ʪʳʩ. ʨʫʙ. 

 

Наименование показателя 2017 2018, 3 мес. 
Вознаграждение за участие в работе органа контроля за финансово-
хозяйственной деятельностью эмитента 

0 0 

Заработная плата 11 612 2 794 
Премии 4 728 1 523 
Комиссионные 0 0 
Иные виды вознаграждений 0 0 
ИТОГО 16 340 4 317 

Cведения о существующих соглашениях относительно таких выплат в текущем финансовом году: 
 ʉʦʛʣʘʰʝʥʠʡ ʦ ʚʳʧʣʘʪʘʭ ʚʦʟʥʘʛʨʘʞʜʝʥʠʡ ʨʘʙʦʪʥʠʢʘʤ ɼʠʨʝʢʮʠʠ ʤʝʪʦʜʦʣʦʛʠʠ ʫʯʝʪʘ ʠ 
ʥʘʣʦʛʦʦʙʣʦʞʝʥʠʷ, ʢʨʦʤʝ ʚʳʧʣʘʪ, ʦʙʫʩʣʦʚʣʝʥʥʳʭ ʪʨʫʜʦʚʳʤʠ ʜʦʛʦʚʦʨʘʤʠ, ʕʤʠʪʝʥʪ ʥʝ ʠʤʝʝʪ. 
 
Компенсации 

ɺ ʪʝʯʝʥʠʝ  2017 ʛʦʜʘ ʠ 3 ʤʝʩʷʮʝʚ 2018 ʛʦʜʘ ʕʤʠʪʝʥʪ ʥʝ ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʷʣ  ʢʦʤʧʝʥʩʘʮʠʦʥʥʳʭ 
ʚʳʧʣʘʪ ʧʦ ʨʘʩʭʦʜʘʤ, ʩʚʷʟʘʥʥʳʤ ʩ ʠʩʧʦʣʥʝʥʠʝʤ ʬʫʥʢʮʠʡ ʯʣʝʥʦʚ ʦʨʛʘʥʦʚ ʢʦʥʪʨʦʣʷ ʟʘ ʬʠʥʘʥʩʦʚʦ-
ʭʦʟʷʡʩʪʚʝʥʥʦʡ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴʶ ʕʤʠʪʝʥʪʘ. 

 
 

5.7. Данные о численности и обобщенные данные о составе сотрудников (работников) 
эмитента, а также об изменении численности сотрудников (работников) эмитента 

Единица измерения: ʪʳʩ. ʨʫʙ. 
 

Наименование показателя 2017 2018, 3 мес. 
Средняя численность работников, чел. 1 633 1 661 
Фонд начисленной заработной платы работников за отчетный период 2 596 591 922 330 
Выплаты социального характера работников за отчетный период 591 189 231 256 
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ɺ ʩʣʫʯʘʝ, ʝʩʣʠ ʠʟʤʝʥʝʥʠʝ ʯʠʩʣʝʥʥʦʩʪʠ ʩʦʪʨʫʜʥʠʢʦʚ (ʨʘʙʦʪʥʠʢʦʚ) ʵʤʠʪʝʥʪʘ ʟʘ ʨʘʩʢʨʳʚʘʝʤʳʡ 
ʧʝʨʠʦʜ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʜʣʷ ʵʤʠʪʝʥʪʘ ʩʫʱʝʩʪʚʝʥʥʳʤ, ʫʢʘʟʳʚʘʶʪʩʷ ʬʘʢʪʦʨʳ, ʢʦʪʦʨʳʝ, ʧʦ ʤʥʝʥʠʶ 
ʵʤʠʪʝʥʪʘ, ʧʦʩʣʫʞʠʣʠ ʧʨʠʯʠʥʦʡ ʜʣʷ ʪʘʢʠʭ ʠʟʤʝʥʝʥʠʡ, ʘ ʪʘʢʞʝ ʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʷ ʪʘʢʠʭ ʠʟʤʝʥʝʥʠʡ 
ʜʣʷ ʬʠʥʘʥʩʦʚʦ-ʭʦʟʷʡʩʪʚʝʥʥʦʡ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʵʤʠʪʝʥʪʘ: ʀʟʤʝʥʝʥʠʝ ʯʠʩʣʝʥʥʦʩʪʠ ʩʦʪʨʫʜʥʠʢʦʚ 
(ʨʘʙʦʪʥʠʢʦʚ) ʕʤʠʪʝʥʪʘ ʟʘ  1 ʢʚʘʨʪʘʣ  2018 ʛʦʜʘ  ʥʝ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʩʫʱʝʩʪʚʝʥʥʳʤ. 
 
ʉʚʝʜʝʥʠʷ ʦ ʩʦʪʨʫʜʥʠʢʘʭ ʵʤʠʪʝʥʪʘ, ʦʢʘʟʳʚʘʶʱʠʭ ʩʫʱʝʩʪʚʝʥʥʦʝ ʚʣʠʷʥʠʝ ʥʘ ʬʠʥʘʥʩʦʚʦ-
ʭʦʟʷʡʩʪʚʝʥʥʫʶ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴ ʵʤʠʪʝʥʪʘ (ʢʣʶʯʝʚʳʝ ʩʦʪʨʫʜʥʠʢʠ ʇɸʆ çʊʄʂè). 
ɸʥʝʥʢʦʚ ʄʠʭʘʠʣ ɸʥʘʪʦʣʴʝʚʠʯ ï ɿʘʤʝʩʪʠʪʝʣʴ ɻʝʥʝʨʘʣʴʥʦʛʦ ʜʠʨʝʢʪʦʨʘ ʧʦ ʣʦʛʠʩʪʠʢʝ; 
ɹʠʣʘʥ ʉʝʨʛʝʡ ʀʚʘʥʦʚʠʯ ïʋʧʨʘʚʣʷʶʱʠʡ ʜʠʨʝʢʪʦʨ ʇɸʆ çʊɸɻʄɽʊè; 
ɹʣʘʛʦʚʘ ɽʣʝʥʘ ɽʚʛʨʘʬʦʚʥʘ ï ɿʘʤʝʩʪʠʪʝʣʴ ɻʝʥʝʨʘʣʴʥʦʛʦ ʜʠʨʝʢʪʦʨʘ ʧʦ ʩʧʝʮʠʘʣʴʥʳʤ ʠ ʥʦʚʳʤ 
ʧʨʦʝʢʪʘʤ; 
ɺʘʣʝʝʚ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨ ɿʘʡʥʫʣʣʦʚʠʯ ï ɿʘʤʝʩʪʠʪʝʣʴ ɻʝʥʝʨʘʣʴʥʦʛʦ ʜʠʨʝʢʪʦʨʘ ʧʦ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʶ 
ʢʦʨʧʦʨʘʪʠʚʥʳʤʠ ʢʦʤʧʣʘʝʥʩ-ʨʠʩʢʘʤʠ; 
ɺʝʨʙʠʥʩʢʘʷ ɽʣʝʥʘ ʄʠʭʘʡʣʦʚʥʘ ï ɻʣʘʚʥʳʡ ʙʫʭʛʘʣʪʝʨ;  
ɻʘʛʘʨʠʥʦʚ ɺʷʯʝʩʣʘʚ ɸʣʝʢʩʝʝʚʠʯ  - ʋʧʨʘʚʣʷʶʱʠʡ ʜʠʨʝʢʪʦʨ ʇɸʆ çʉʠʥʊɿè; 
ɿʘʙʦʣʝʚ ʅʠʢʦʣʘʡ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʦʚʠʯ - ɿʘʤʝʩʪʠʪʝʣʴ ɻʝʥʝʨʘʣʴʥʦʛʦ ʜʠʨʝʢʪʦʨʘ ʧʦ ʚʟʘʠʤʦʜʝʡʩʪʚʠʶ ʩ 
ʦʨʛʘʥʘʤʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʠ ʙʠʟʥʝʩ-ʩʦʦʙʱʝʩʪʚʦʤ; 
ɿʠʤʠʥ ɸʥʜʨʝʡ ɸʥʘʪʦʣʴʝʚʠʯ ï ɿʘʤʝʩʪʠʪʝʣʴ ɻʝʥʝʨʘʣʴʥʦʛʦ ʜʠʨʝʢʪʦʨʘ ʧʦ ʧʨʘʚʦʚʳʤ ʚʦʧʨʦʩʘʤ, ʏʣʝʥ 
ʇʨʘʚʣʝʥʠʷ; 
ɿʫʝʚ ʄʠʭʘʠʣ ɺʘʩʠʣʴʝʚʠʯ ï ʋʧʨʘʚʣʷʶʱʠʡ ʜʠʨʝʢʪʦʨ ʇɸʆ çʉʊɿè; 
ɽʤʝʣʴʷʥʦʚ ɸʣʝʢʩʝʡ ɺʠʢʪʦʨʦʚʠʯ  -ɿʘʤʝʩʪʠʪʝʣʴ ɻʝʥʝʨʘʣʴʥʦʛʦ ʜʠʨʝʢʪʦʨʘ ʧʦ ʪʝʭʥʦʣʦʛʠʠ ʠ 
ʢʘʯʝʩʪʚʫ;  
ʂʘʧʣʫʥʦʚ ɸʥʜʨʝʡ ʖʨʴʝʚʠʯ ï ʇʝʨʚʳʡ ɿʘʤʝʩʪʠʪʝʣʴ ɻʝʥʝʨʘʣʴʥʦʛʦ ʜʠʨʝʢʪʦʨʘ, ʏʣʝʥ ʇʨʘʚʣʝʥʠʷ;  
ʂʦʣʙʠʥ ʅʠʢʦʣʘʡ ʀʣʴʠʯ ï ɿʘʤʝʩʪʠʪʝʣʴ ɻʝʥʝʨʘʣʴʥʦʛʦ ʜʠʨʝʢʪʦʨʘ ʧʦ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʦʥʥʦʤʫ ʨʘʟʚʠʪʠʶ ï 
ɼʠʨʝʢʪʦʨ ɼʠʨʝʢʮʠʠ ʧʦ ʧʝʨʩʦʥʘʣʫ ʠ ʩʦʮʠʘʣʴʥʦʡ ʧʦʣʠʪʠʢʝ; 
ʂʣʘʯʢʦʚ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨ ɸʥʘʪʦʣʴʝʚʠʯ ï ɿʘʤʝʩʪʠʪʝʣʴ ɻʝʥʝʨʘʣʴʥʦʛʦ ʜʠʨʝʢʪʦʨʘ ï ɻʣʘʚʥʳʡ ʠʥʞʝʥʝʨ, 
ʏʣʝʥ ʇʨʘʚʣʝʥʠʷ; 
ʂʦʢʦʚʠʥ ɻʨʠʛʦʨʠʡ ɺʘʩʠʣʴʝʚʠʯ  - ɿʘʤʝʩʪʠʪʝʣʴ ɻʝʥʝʨʘʣʴʥʦʛʦ ʜʠʨʝʢʪʦʨʘ ʧʦ ʚʥʫʪʨʝʥʥʝʤʫ ʨʳʥʢʫ; 
ʃʠʚʰʠʮ ɼʤʠʪʨʠʡ ɸʨʥʦʣʴʜʦʚʠʯ  - ɿʘʤʝʩʪʠʪʝʣʴ ɻʝʥʝʨʘʣʴʥʦʛʦ ʜʠʨʝʢʪʦʨʘ  ʧʦ ʨʘʟʚʠʪʠʶ 
ʤʝʪʘʣʣʫʨʛʠʯʝʩʢʦʛʦ ʢʦʤʧʣʝʢʩʘ;  
ʄʘʨʯʝʥʢʦ ʉʝʨʛʝʡ ɺʠʢʪʦʨʦʚʠʯ ï ɿʘʤʝʩʪʠʪʝʣʴ ɻʝʥʝʨʘʣʴʥʦʛʦ ʜʠʨʝʢʪʦʨʘ ʧʦ ʩʥʘʙʞʝʥʠʶ; 
ʄʠʪʝʥʢʦʚ ɸʣʝʢʩʝʡ ɺʣʘʜʠʤʠʨʦʚʠʯ ï ɿʘʤʝʩʪʠʪʝʣʴ ɻʝʥʝʨʘʣʴʥʦʛʦ ʜʠʨʝʢʪʦʨʘ ʧʦ ʮʠʬʨʦʚʦʡ 
ʪʨʘʥʩʬʦʨʤʘʮʠʠ;  
ʆʙʦʨʩʢʠʡ ɺʣʘʜʠʤʠʨ ɹʨʦʥʠʩʣʘʚʦʚʠʯ ï ʀʩʧʦʣʥʠʪʝʣʴʥʳʡ ʜʠʨʝʢʪʦʨ ï ʇʝʨʚʳʡ ɿʘʤʝʩʪʠʪʝʣʴ 
ɻʝʥʝʨʘʣʴʥʦʛʦ ʜʠʨʝʢʪʦʨʘ, ʏʣʝʥ ʇʨʘʚʣʝʥʠʷ;  
ʆʛʫʨʮʦʚ ʖʨʠʡ ʅʠʢʦʣʘʝʚʠʯ ï ɿʘʤʝʩʪʠʪʝʣʴ ɻʝʥʝʨʘʣʴʥʦʛʦ ʜʠʨʝʢʪʦʨʘ ʧʦ ʠʥʬʦʨʤʘʮʠʦʥʥʳʤ 
ʪʝʭʥʦʣʦʛʠʷʤ; 
ʇʘʨʭʦʤʯʫʢ ɸʥʜʨʝʡ ɺʣʘʜʠʤʠʨʦʚʠʯ  - ɿʘʤʝʩʪʠʪʝʣʴ ɻʝʥʝʨʘʣʴʥʦʛʦ ʜʠʨʝʢʪʦʨʘ ʧʦ ʤʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʦʤʫ 
ʨʳʥʢʫ;  
ʇʝʪʨʦʩʷʥ ʊʠʛʨʘʥ ʀʰʭʘʥʦʚʠʯ ï ɿʘʤʝʩʪʠʪʝʣʴ ɻʝʥʝʨʘʣʴʥʦʛʦ ʜʠʨʝʢʪʦʨʘ ʧʦ ʵʢʦʥʦʤʠʢʝ ʠ ʬʠʥʘʥʩʘʤ, 
ʏʣʝʥ ʇʨʘʚʣʝʥʠʷ; 
ʇʦʧʢʦʚ ɺʷʯʝʩʣʘʚ ɺʷʯʝʩʣʘʚʦʚʠʯ  - ʇʝʨʚʳʡ ɿʘʤʝʩʪʠʪʝʣʴ ɻʝʥʝʨʘʣʴʥʦʛʦ ʜʠʨʝʢʪʦʨʘ, ʏʣʝʥ ʇʨʘʚʣʝʥʠʷ; 
ʇʨʷʥʠʢʦʚ ʅʠʢʦʣʘʡ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʦʚʠʯ - ɿʘʤʝʩʪʠʪʝʣʴ ɻʝʥʝʨʘʣʴʥʦʛʦ ʜʠʨʝʢʪʦʨʘ ʧʦ ʙʝʟʦʧʘʩʥʦʩʪʠ ï 
ʅʘʯʘʣʴʥʠʢ ʉʣʫʞʙʳ ʵʢʦʥʦʤʠʯʝʩʢʦʡ ʙʝʟʦʧʘʩʥʦʩʪʠ; 
ʍʤʝʣʝʚʩʢʠʡ ʀʛʦʨʴ ɹʦʨʠʩʦʚʠʯ ï ɿʘʤʝʩʪʠʪʝʣʴ ɻʝʥʝʨʘʣʴʥʦʛʦ ʜʠʨʝʢʪʦʨʘ ʧʦ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʶ 
ʠʤʫʱʝʩʪʚʝʥʥʳʤ ʢʦʤʧʣʝʢʩʦʤ; 
ʏʝʪʚʝʨʠʢʦʚ ʉʝʨʛʝʡ ɻʝʥʥʘʜʴʝʚʠʯ - ʋʧʨʘʚʣʷʶʱʠʡ ʜʠʨʝʢʪʦʨ ɸʆ çɺʊɿè; 
ʏʠʢʘʣʦʚ ʉʝʨʛʝʡ ɻʝʥʥʘʜʴʝʚʠʯ ï ɿʘʤʝʩʪʠʪʝʣʴ ɻʝʥʝʨʘʣʴʥʦʛʦ ʜʠʨʝʢʪʦʨʘ ʧʦ ʪʝʭʥʠʯʝʩʢʠʤ ʧʨʦʜʘʞʘʤ 
ʠ ʠʥʥʦʚʘʮʠʷʤ;    
ʐʠʨʷʝʚ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨ ɻʝʦʨʛʠʝʚʠʯ ï ɻʝʥʝʨʘʣʴʥʳʡ ʜʠʨʝʢʪʦʨ, ʇʨʝʜʩʝʜʘʪʝʣʴ ʇʨʘʚʣʝʥʠʷ; 
ʐʤʘʪʦʚʠʯ ɺʣʘʜʠʤʠʨ ɺʣʘʜʠʤʠʨʦʚʠʯ ï ɿʘʤʝʩʪʠʪʝʣʴ ɻʝʥʝʨʘʣʴʥʦʛʦ ʜʠʨʝʢʪʦʨʘ ʧʦ ʩʪʨʘʪʝʛʠʠ ʠ 
ʨʘʟʚʠʪʠʶ, ʏʣʝʥ ʇʨʘʚʣʝʥʠʷ. 
 
ɺ ʩʣʫʯʘʝ ʝʩʣʠ ʩʦʪʨʫʜʥʠʢʘʤʠ (ʨʘʙʦʪʥʠʢʘʤʠ) ʵʤʠʪʝʥʪʘ ʩʦʟʜʘʥ ʧʨʦʬʩʦʶʟʥʳʡ ʦʨʛʘʥ, ʫʢʘʟʳʚʘʝʪʩʷ 
ʥʘ ʵʪʦ ʦʙʩʪʦʷʪʝʣʴʩʪʚʦ: ʩʦʪʨʫʜʥʠʢʘʤʠ ʕʤʠʪʝʥʪʘ ʧʨʦʬʩʦʶʟʥʳʡ ʦʨʛʘʥ ʥʝ ʩʦʟʜʘʚʘʣʩʷ. 
 

5.8. Сведения о любых обязательствах эмитента перед сотрудниками (работниками), 
касающихся возможности их участия в уставном капитале эмитента 

ʕʤʠʪʝʥʪ ʥʝ ʠʤʝʝʪ ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʩʪʚ ʧʝʨʝʜ ʩʦʪʨʫʜʥʠʢʘʤʠ (ʨʘʙʦʪʥʠʢʘʤʠ), ʢʘʩʘʶʱʠʭʩʷ 
ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʠ ʠʭ ʫʯʘʩʪʠʷ ʚ ʫʩʪʘʚʥʦʤ ʢʘʧʠʪʘʣʝ ʵʤʠʪʝʥʪʘ 
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Раздел VI. Сведения об участниках (акционерах) эмитента и о 
совершенных эмитентом сделках, в совершении которых имелась 

заинтересованность 

6.1. Сведения об общем количестве акционеров (участников) эмитента 
Общее количество лиц с ненулевыми остатками на лицевых счетах, зарегистрированных в реестре 
акционеров эмитента на дату окончания отчетного квартала: 2 123 
Общее количество номинальных держателей акций эмитента: 1 
 
Общее количество лиц, включенных в составленный последним список лиц, имевших (имеющих) право 
на участие в общем собрании акционеров эмитента (иной список лиц, составленный в целях 
осуществления (реализации) прав по акциям эмитента и для составления которого номинальные 
держатели акций эмитента представляли данные о лицах, в интересах которых они владели (владеют) 
акциями эмитента): 7 943 
Дата составления списка лиц, включенных в составленный последним список лиц, имевших (имеющих) 
право на участие в общем собрании акционеров эмитента (иного списка лиц, составленного в целях 
осуществления (реализации) прав по акциям эмитента и для составления которого номинальные 
держатели акций эмитента представляли данные о лицах, в интересах которых они владели (владеют) 
акциями эмитента): 27.10.2017 
Владельцы обыкновенных акций эмитента, которые подлежали включению в такой список: 7 943 

Информация о количестве собственных акций, находящихся на балансе эмитента на дату окончания 
отчетного квартала 

ʉʦʙʩʪʚʝʥʥʳʭ ʘʢʮʠʡ, ʥʘʭʦʜʷʱʠʭʩʷ ʥʘ ʙʘʣʘʥʩʝ ʵʤʠʪʝʥʪʘ ʥʝʪ 

Информация о количестве акций эмитента, принадлежащих подконтрольным ему организациям 
Категория акций: ʦʙʳʢʥʦʚʝʥʥʳʝ 
Количество акций эмитента, принадлежащих подконтрольным ему организациям: 53 577 
 

6.2. Сведения об участниках (акционерах) эмитента, владеющих не менее чем пятью 
процентами его уставного капитала или не менее чем пятью процентами его 
обыкновенных акций, а также сведения о контролирующих таких участников 
(акционеров) лицах, а в случае отсутствия таких лиц о таких участниках (акционерах), 
владеющих не менее чем 20 процентами уставного капитала или не менее чем 20 
процентами их обыкновенных акций 

 
Участники (акционеры) эмитента, владеющие не менее чем пятью процентами его уставного капитала 
или не менее чем пятью процентами его обыкновенных акций 
1. 
 
Полное фирменное наименование: TMK STEEL HOLDING LIMITED 
Сокращенное фирменное наименование: ʥʝʪ 

Место нахождения 
3035 ʂʠʧʨ, ʛ.ʃʠʤʘʩʩʦʣ,  ʫʣ. Agiou Andreou (ɸʛʠʫ ɸʥʜʨʝʫ), 332, PATRICIAN CHAMBERS 
(ʇʕʊʈʀʐʕʅ ʏɽʄɹɽʈʉ) 

Доля участия лица в уставном капитале эмитента: 65.0584% 
Доля принадлежащих лицу обыкновенных акций эмитента: 65.0584% 

 
Лица, контролирующие участника (акционера) эмитента 
 
 
 
1.1. 
ФИО: ʇʫʤʧʷʥʩʢʠʡ ɼʤʠʪʨʠʡ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʦʚʠʯ 
Основание, в силу которого лицо, контролирующее участника (акционера) эмитента, осуществляет 
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такой контроль (участие в юридическом лице, являющемся участником (акционером) эмитента, 
заключение договора простого товарищества, заключение договора поручения, заключение 
акционерного соглашения, заключение иного соглашения, предметом которого является 
осуществление прав, удостоверенных акциями (долями) юридического лица, являющегося участником 
(акционером) эмитента): 
ʫʯʘʩʪʠʝ ʚ ʫʩʪʘʚʥʦʤ ʢʘʧʠʪʘʣʝ TMK STEEL HOLDING LIMITED 
Признак осуществления лицом, контролирующим участника (акционера) эмитента, такого контроля : 
ʧʨʘʚʦ ʨʘʩʧʦʨʷʞʘʪʴʩʷ ʙʦʣʝʝ 50 ʧʨʦʮʝʥʪʘʤʠ ʛʦʣʦʩʦʚ ʚ ʚʳʩʰʝʤ ʦʨʛʘʥʝ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʶʨʠʜʠʯʝʩʢʦʛʦ 
ʣʠʮʘ, ʷʚʣʷʶʱʝʛʦʩʷ ʫʯʘʩʪʥʠʢʦʤ (ʘʢʮʠʦʥʝʨʦʤ) ʵʤʠʪʝʥʪʘ 
Вид контроля: ʧʨʷʤʦʡ ʢʦʥʪʨʦʣʴ 
Размер доли такого лица в уставном (складочном) капитале участника (акционера) эмитента, %: 100 
Доля участия лица в уставном капитале эмитента: 0.0063% 
Доля принадлежащих лицу обыкновенных акций эмитента: 0.0063% 
 
2. 
 
Полное фирменное наименование: ʘʢʮʠʦʥʝʨʥʦʝ ʦʙʱʝʩʪʚʦ çʈʆʉʅɸʅʆè 
Сокращенное фирменное наименование: ɸʆ çʈʆʉʅɸʅʆè 

Место нахождения 
117036 ʈʦʩʩʠʡʩʢʘʷ ʌʝʜʝʨʘʮʠʷ, ʛ. ʄʦʩʢʚʘ 

ИНН: 7728131587 
ОГРН: 1117799004333 
Доля участия лица в уставном капитале эмитента: 5.2579% 
Доля принадлежащих лицу обыкновенных акций эмитента: 5.2579% 

 
Лица, контролирующие участника (акционера) эмитента 
 
 
2.1. 
Полное фирменное наименование: ʈʦʩʩʠʡʩʢʘʷ ʌʝʜʝʨʘʮʠʷ ʚ ʣʠʮʝ: ʌʝʜʝʨʘʣʴʥʦʝ ʘʛʝʥʪʩʪʚʦ ʧʦ 
ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʶ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʤ ʠʤʫʱʝʩʪʚʦʤ 
Сокращенное фирменное наименование: ʈʦʩʠʤʫʱʝʩʪʚʦ 

Место нахождения 
109012 ʈʦʩʩʠʷ, ʛ. ʄʦʩʢʚʘ, ʅʠʢʦʣʴʩʢʠʡ ʧʝʨ., 9 

ИНН: 7710723134 
ОГРН: 1087746829994 
Основание, в силу которого лицо, контролирующее участника (акционера) эмитента, осуществляет 
такой контроль (участие в юридическом лице, являющемся участником (акционером) эмитента, 
заключение договора простого товарищества, заключение договора поручения, заключение 
акционерного соглашения, заключение иного соглашения, предметом которого является 
осуществление прав, удостоверенных акциями (долями) юридического лица, являющегося участником 
(акционером) эмитента): 
ʋʯʘʩʪʠʝ ʚ ʫʩʪʘʚʥʦʤ ʢʘʧʠʪʘʣʝ ɸʆ çʈʆʉʅɸʅʆè 
Признак осуществления лицом, контролирующим участника (акционера) эмитента, такого контроля : 
ʧʨʘʚʦ ʨʘʩʧʦʨʷʞʘʪʴʩʷ ʙʦʣʝʝ 50 ʧʨʦʮʝʥʪʘʤʠ ʛʦʣʦʩʦʚ ʚ ʚʳʩʰʝʤ ʦʨʛʘʥʝ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʶʨʠʜʠʯʝʩʢʦʛʦ 
ʣʠʮʘ, ʷʚʣʷʶʱʝʛʦʩʷ ʫʯʘʩʪʥʠʢʦʤ (ʘʢʮʠʦʥʝʨʦʤ) ʵʤʠʪʝʥʪʘ 
Вид контроля: ʧʨʷʤʦʡ ʢʦʥʪʨʦʣʴ 
Размер доли такого лица в уставном (складочном) капитале участника (акционера) эмитента, %: 100 
Доля принадлежащих такому лицу обыкновенных акций участника (акционера) эмитента, %: 100 
Доля участия лица в уставном капитале эмитента: 0% 
Доля принадлежащих лицу обыкновенных акций эмитента: 0% 
 
 
3. 
ʅʦʤʠʥʘʣʴʥʳʡ ʜʝʨʞʘʪʝʣʴ 
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Информация о номинальном держателе: 
Полное фирменное наименование: ʅʝʙʘʥʢʦʚʩʢʘʷ ʢʨʝʜʠʪʥʘʷ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʷ  ʘʢʮʠʦʥʝʨʥʦʝ ʦʙʱʝʩʪʚʦ 
çʅʘʮʠʦʥʘʣʴʥʳʡ ʨʘʩʯʝʪʥʳʡ ʜʝʧʦʟʠʪʘʨʠʡè 
Сокращенное фирменное наименование: ʅʂʆ ɸʆ ʅʈɼ 

Место нахождения 
105066 ʈʦʩʩʠʷ, ʛ. ʄʦʩʢʚʘ,  ʫʣ. ʉʧʘʨʪʘʢʦʚʩʢʘʷ, 12 

ИНН: 7702165310 
ОГРН: 1027739132563 
Телефон: +7 (495) 234-4827 
Факс: +7 (495) 956-0938 
Адрес электронной почты: info@ndc.ru 

Сведения о лицензии профессионального участника рынка ценных бумаг 
Номер: 177-12042-000100 
Дата выдачи: 19.02.2009 
Дата окончания действия: 

ɹʝʩʩʨʦʯʥʘʷ 
Наименование органа, выдавшего лицензию: ɹʘʥʢ ʈʦʩʩʠʠ 

Количество обыкновенных акций эмитента, зарегистрированных в реестре акционеров эмитента на 
имя номинального держателя: 1 031 757 725 
Количество привилегированных акций эмитента, зарегистрированных в реестре акционеров эмитента 
на имя номинального держателя: 0 

 
Иные сведения, указываемые эмитентом по собственному усмотрению: 
ɸʢʮʠʠ ʕʤʠʪʝʥʪʘ, ʩʦʩʪʘʚʣʷʶʱʠʝ ʥʝ ʤʝʥʝʝ ʯʝʤ 5 ʧʨʦʮʝʥʪʦʚ ʫʩʪʘʚʥʦʛʦ ʢʘʧʠʪʘʣʘ ʠʣʠ ʥʝ ʤʝʥʝʝ ʯʝʤ 
5 ʧʨʦʮʝʥʪʦʚ ʦʙʳʢʥʦʚʝʥʥʳʭ ʘʢʮʠʡ, ʟʘʨʝʛʠʩʪʨʠʨʦʚʘʥʳ ʚ ʨʝʝʩʪʨʝ ʘʢʮʠʦʥʝʨʦʚ ʕʤʠʪʝʥʪʘ ʥʘ ʠʤʷ 
ʥʦʤʠʥʘʣʴʥʦʛʦ  ʜʝʨʞʘʪʝʣʷ. ʇʨʠʚʠʣʝʛʠʨʦʚʘʥʥʳʝ ʘʢʮʠʠ ʫ ʕʤʠʪʝʥʪʘ ʦʪʩʫʪʩʪʚʫʶʪ. 
 

6.3. Сведения о доле участия государства или муниципального образования в уставном 
капитале эмитента, наличии специального права ('золотой акции') 

Сведения об управляющих государственными, муниципальными пакетами акций 
ʋʢʘʟʘʥʥʳʭ ʣʠʮ ʥʝʪ 

Лица, которые от имени Российской Федерации, субъекта Российской Федерации или муниципального 
образования осуществляют функции участника (акционера) эмитента 

ʋʢʘʟʘʥʥʳʭ ʣʠʮ ʥʝʪ 

Наличие специального права на участие Российской Федерации, субъектов Российской Федерации, 
муниципальных образований в управлении эмитентом - акционерным обществом ('золотой акции'), 
срок действия специального права ('золотой акции') 

ʋʢʘʟʘʥʥʦʝ ʧʨʘʚʦ ʥʝ ʧʨʝʜʫʩʤʦʪʨʝʥʦ 

6.4. Сведения об ограничениях на участие в уставном капитале эмитента 
ʆʛʨʘʥʠʯʝʥʠʡ ʥʘ ʫʯʘʩʪʠʝ ʚ ʫʩʪʘʚʥʦʤ ʢʘʧʠʪʘʣʝ ʵʤʠʪʝʥʪʘ ʥʝʪ 

6.5. Сведения об изменениях в составе и размере участия акционеров (участников) 
эмитента, владеющих не менее чем пятью процентами его уставного капитала или не 
менее чем пятью процентами его обыкновенных акций 

Составы акционеров (участников) эмитента, владевших не менее чем пятью процентами уставного 
капитала эмитента, а для эмитентов, являющихся акционерными обществами, - также не менее пятью 
процентами обыкновенных акций эмитента, определенные на дату списка лиц, имевших право на 
участие в каждом общем собрании акционеров (участников) эмитента, проведенном за последний 
завершенный финансовый год, предшествующий дате окончания отчетного квартала, а также за 
период с даты начала текущего года и до даты окончания отчетного квартала по данным списка лиц, 
имевших право на участие в каждом из таких собраний 
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Дата составления списка лиц, имеющих право на участие в общем собрании акционеров (участников) 
эмитента: 04.05.2016 

Список акционеров (участников) 
Полное фирменное наименование: TMK STEEL HOLDING LIMITED 
Сокращенное фирменное наименование: ʥʝʪ 
Место нахождения: 3035 ʂʠʧʨ, ʛ.ʃʠʤʘʩʩʦʣ,  ʫʣ. Agiou Andreou (ɸʛʠʫ ɸʥʜʨʝʫ), 332, PATRICIAN 
CHAMBERS (ʇʕʊʈʀʐʕʅ ʏɽʄɹɽʈʉ) 
ʅʝ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʨʝʟʠʜʝʥʪʦʤ ʈʌ 
Доля участия лица в уставном капитале эмитента, %: 67.7514 
Доля принадлежавших лицу обыкновенных акций эмитента, %: 67.7514 
 
Полное фирменное наименование: ʘʢʮʠʦʥʝʨʥʦʝ ʦʙʱʝʩʪʚʦ çʈʆʉʅɸʅʆè 
Сокращенное фирменное наименование: ɸʆ çʈʆʉʅɸʅʆè 
Место нахождения: ʈʦʩʩʠʡʩʢʘʷ ʌʝʜʝʨʘʮʠʷ, 117037, ʛ. ʄʦʩʢʚʘ 
ИНН: 7728131587 
ОГРН: 1117799004333 
 
Доля участия лица в уставном капитале эмитента, %: 5.4764 
Доля принадлежавших лицу обыкновенных акций эмитента, %: 5.4764 
 
Полное фирменное наименование: ɹʘʥʢ ɺʊɹ (ʧʫʙʣʠʯʥʦʝ ʘʢʮʠʦʥʝʨʥʦʝ ʦʙʱʝʩʪʚʦ) 
Сокращенное фирменное наименование: ɹʘʥʢ ɺʊɹ (ʇɸʆ) 
Место нахождения: 190000 ʈʦʩʩʠʡʩʢʘʷ ʌʝʜʝʨʘʮʠʷ, ʛ. ʉʘʥʢʪ-ʇʝʪʝʨʙʫʨʛ, ʫʣ. ɹʦʣʴʰʘʷ ʄʦʨʩʢʘʷ, 29 
ИНН: 7702070139 
ОГРН: 1027739609391 
 
Доля участия лица в уставном капитале эмитента, %: 8.06527 
Доля принадлежавших лицу обыкновенных акций эмитента, %: 8.06527 
 
Полное фирменное наименование: THE BANK OF NEW YORK INTERNATIONAL MELLON 
Сокращенное фирменное наименование: ʦʪʩʫʪʩʪʚʫʝʪ 
Место нахождения: ʉʦʝʜʠʥʝʥʥʳʝ ʐʪʘʪʳ, United States of America, 10286, New York, USA, Wall 
Street, One. 
ʅʝ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʨʝʟʠʜʝʥʪʦʤ ʈʌ 
Доля участия лица в уставном капитале эмитента, %: 15.23 
Доля принадлежавших лицу обыкновенных акций эмитента, %: 15.23 
 

 
Дата составления списка лиц, имеющих право на участие в общем собрании акционеров (участников) 
эмитента: 02.09.2016 

Список акционеров (участников) 
Полное фирменное наименование: TMK STEEL HOLDING LIMITED 
Сокращенное фирменное наименование: ʥʝʪ 
Место нахождения: 3035 ʂʠʧʨ, ʛ.ʃʠʤʘʩʩʦʣ,  ʫʣ. Agiou Andreou (ɸʛʠʫ ɸʥʜʨʝʫ), 332, PATRICIAN 
CHAMBERS (ʇʕʊʈʀʐʕʅ ʏɽʄɹɽʈʉ) 
ʅʝ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʨʝʟʠʜʝʥʪʦʤ ʈʌ 
Доля участия лица в уставном капитале эмитента, %: 65.0477 
Доля принадлежавших лицу обыкновенных акций эмитента, %: 65.0477 
 
Полное фирменное наименование: ʘʢʮʠʦʥʝʨʥʦʝ ʦʙʱʝʩʪʚʦ çʈʆʉʅɸʅʆè 
Сокращенное фирменное наименование: ɸʆ çʈʆʉʅɸʅʆè 
Место нахождения: ʈʦʩʩʠʡʩʢʘʷ ʌʝʜʝʨʘʮʠʷ, 117037, ʛ. ʄʦʩʢʚʘ 
ИНН: 7728131587 
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ОГРН: 1117799004333 
 
Доля участия лица в уставном капитале эмитента, %: 5.2579 
Доля принадлежавших лицу обыкновенных акций эмитента, %: 5.2579 
 
Полное фирменное наименование: ɹʘʥʢ ɺʊɹ (ʧʫʙʣʠʯʥʦʝ ʘʢʮʠʦʥʝʨʥʦʝ ʦʙʱʝʩʪʚʦ) 
Сокращенное фирменное наименование: ɹʘʥʢ ɺʊɹ (ʇɸʆ) 
Место нахождения: 190000 ʈʦʩʩʠʡʩʢʘʷ ʌʝʜʝʨʘʮʠʷ, ʛ. ʉʘʥʢʪ-ʇʝʪʝʨʙʫʨʛ, ʫʣ. ɹʦʣʴʰʘʷ ʄʦʨʩʢʘʷ, 29 
ИНН: 7702070139 
ОГРН: 1027739609391 
 
Доля участия лица в уставном капитале эмитента, %: 7.7434 
Доля принадлежавших лицу обыкновенных акций эмитента, %: 7.7434 
 
Полное фирменное наименование: THE BANK OF NEW YORK INTERNATIONAL MELLON 
Сокращенное фирменное наименование: ʦʪʩʫʪʩʪʚʫʝʪ 
Место нахождения: ʉʦʝʜʠʥʝʥʥʳʝ ʐʪʘʪʳ, United States of America, 10286, New York, USA, Wall 
Street, One. 
ʅʝ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʨʝʟʠʜʝʥʪʦʤ ʈʌ 
Доля участия лица в уставном капитале эмитента, %: 13.7675 
Доля принадлежавших лицу обыкновенных акций эмитента, %: 13.7675 
 

 
Дата составления списка лиц, имеющих право на участие в общем собрании акционеров (участников) 
эмитента: 06.12.2016 

Список акционеров (участников) 
Полное фирменное наименование: TMK STEEL HOLDING LIMITED 
Сокращенное фирменное наименование: ʥʝʪ 
Место нахождения: 3035 ʂʠʧʨ, ʛ.ʃʠʤʘʩʩʦʣ,  ʫʣ. Agiou Andreou (ɸʛʠʫ ɸʥʜʨʝʫ), 332, PATRICIAN 
CHAMBERS (ʇʕʊʈʀʐʕʅ ʏɽʄɹɽʈʉ) 
ʅʝ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʨʝʟʠʜʝʥʪʦʤ ʈʌ 
Доля участия лица в уставном капитале эмитента, %: 65.0584 
Доля принадлежавших лицу обыкновенных акций эмитента, %: 65.0584 
 
Полное фирменное наименование: ʘʢʮʠʦʥʝʨʥʦʝ ʦʙʱʝʩʪʚʦ çʈʆʉʅɸʅʆè 
Сокращенное фирменное наименование: ɸʆ çʈʆʉʅɸʅʆè 
Место нахождения: ʈʦʩʩʠʡʩʢʘʷ ʌʝʜʝʨʘʮʠʷ, 117037, ʛ. ʄʦʩʢʚʘ 
ИНН: 7728131587 
ОГРН: 1117799004333 
 
Доля участия лица в уставном капитале эмитента, %: 5.2579 
Доля принадлежавших лицу обыкновенных акций эмитента, %: 5.2579 
 
Полное фирменное наименование: ɹʘʥʢ ɺʊɹ (ʧʫʙʣʠʯʥʦʝ ʘʢʮʠʦʥʝʨʥʦʝ ʦʙʱʝʩʪʚʦ) 
Сокращенное фирменное наименование: ɹʘʥʢ ɺʊɹ (ʇɸʆ) 
Место нахождения: 190000 ʈʦʩʩʠʡʩʢʘʷ ʌʝʜʝʨʘʮʠʷ, ʛ. ʉʘʥʢʪ-ʇʝʪʝʨʙʫʨʛ, ʫʣ. ɹʦʣʴʰʘʷ ʄʦʨʩʢʘʷ, 29 
ИНН: 7702070139 
ОГРН: 1027739609391 
 
Доля участия лица в уставном капитале эмитента, %: 13.4434 
Доля принадлежавших лицу обыкновенных акций эмитента, %: 13.4434 
 
Полное фирменное наименование: THE BANK OF NEW YORK INTERNATIONAL MELLON 
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Сокращенное фирменное наименование: ʦʪʩʫʪʩʪʚʫʝʪ 
Место нахождения: ʉʦʝʜʠʥʝʥʥʳʝ ʐʪʘʪʳ, United States of America, 10286, New York, USA, Wall 
Street, One. 
ʅʝ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʨʝʟʠʜʝʥʪʦʤ ʈʌ 
Доля участия лица в уставном капитале эмитента, %: 12.6418 
Доля принадлежавших лицу обыкновенных акций эмитента, %: 12.6418 
 

 
Дата составления списка лиц, имеющих право на участие в общем собрании акционеров (участников) 
эмитента: 15.05.2017 

Список акционеров (участников) 
Полное фирменное наименование: TMK STEEL HOLDING LIMITED 
Сокращенное фирменное наименование: ʥʝʪ 
Место нахождения: 3035 ʂʠʧʨ, ʛ.ʃʠʤʘʩʩʦʣ,  ʫʣ. Agiou Andreou (ɸʛʠʫ ɸʥʜʨʝʫ), 332, PATRICIAN 
CHAMBERS (ʇʕʊʈʀʐʕʅ ʏɽʄɹɽʈʉ) 
ʅʝ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʨʝʟʠʜʝʥʪʦʤ ʈʌ 
Доля участия лица в уставном капитале эмитента, %: 65.0584 
Доля принадлежавших лицу обыкновенных акций эмитента, %: 65.0584 
 
Полное фирменное наименование: ʘʢʮʠʦʥʝʨʥʦʝ ʦʙʱʝʩʪʚʦ çʈʆʉʅɸʅʆè 
Сокращенное фирменное наименование: ɸʆ çʈʆʉʅɸʅʆè 
Место нахождения: ʈʦʩʩʠʡʩʢʘʷ ʌʝʜʝʨʘʮʠʷ, 117037, ʛ. ʄʦʩʢʚʘ 
ИНН: 7728131587 
ОГРН: 1117799004333 
 
Доля участия лица в уставном капитале эмитента, %: 5.2579 
Доля принадлежавших лицу обыкновенных акций эмитента, %: 5.2579 
 
Полное фирменное наименование: THE BANK OF NEW YORK INTERNATIONAL MELLON 
Сокращенное фирменное наименование: ʦʪʩʫʪʩʪʚʫʝʪ 
Место нахождения: ʉʦʝʜʠʥʝʥʥʳʝ ʐʪʘʪʳ, United States of America, 10286, New York, USA, Wall 
Street, One. 
ʅʝ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʨʝʟʠʜʝʥʪʦʤ ʈʌ 
Доля участия лица в уставном капитале эмитента, %: 14.1726 
Доля принадлежавших лицу обыкновенных акций эмитента, %: 14.1726 
 

 
Дата составления списка лиц, имеющих право на участие в общем собрании акционеров (участников) 
эмитента: 27.10.2017 

Список акционеров (участников) 
Полное фирменное наименование: TMK STEEL HOLDING LIMITED 
Сокращенное фирменное наименование: ʥʝʪ 
Место нахождения: 3035 ʂʠʧʨ, ʛ.ʃʠʤʘʩʩʦʣ,  ʫʣ. Agiou Andreou (ɸʛʠʫ ɸʥʜʨʝʫ), 332, PATRICIAN 
CHAMBERS (ʇʕʊʈʀʐʕʅ ʏɽʄɹɽʈʉ) 
ʅʝ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʨʝʟʠʜʝʥʪʦʤ ʈʌ 
Доля участия лица в уставном капитале эмитента, %: 65.0584 
Доля принадлежавших лицу обыкновенных акций эмитента, %: 65.0584 
 
Полное фирменное наименование: ʘʢʮʠʦʥʝʨʥʦʝ ʦʙʱʝʩʪʚʦ çʈʆʉʅɸʅʆè 
Сокращенное фирменное наименование: ɸʆ çʈʆʉʅɸʅʆè 
Место нахождения: ʈʦʩʩʠʡʩʢʘʷ ʌʝʜʝʨʘʮʠʷ, 117037, ʛ. ʄʦʩʢʚʘ 
ИНН: 7728131587 
ОГРН: 1117799004333 
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Доля участия лица в уставном капитале эмитента, %: 5.2579 
Доля принадлежавших лицу обыкновенных акций эмитента, %: 5.2579 
 
Полное фирменное наименование: THE BANK OF NEW YORK MELLON 
Сокращенное фирменное наименование: ʦʪʩʫʪʩʪʚʫʝʪ 
Место нахождения: ʉʦʝʜʠʥʝʥʥʳʝ ʐʪʘʪʳ, United States of America, USA, 10286, New York, Liberty 
Street, 225. 
ʅʝ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʨʝʟʠʜʝʥʪʦʤ ʈʌ 
Доля участия лица в уставном капитале эмитента, %: 14.6344 
Доля принадлежавших лицу обыкновенных акций эмитента, %: 14.6344 
 

Дополнительная информация: 
ɺ ʨʝʝʩʪʨʝ ʵʤʠʪʝʥʪʘ ʫ The Bank of New York Mellon ʦʪʢʨʳʪ ʩʧʝʮʠʘʣʴʥʳʡ ʩʯʝʪ - ʩʯʝʪ ʜʝʧʦ 
ʜʝʧʦʟʠʪʘʨʥʳʭ ʧʨʦʛʨʘʤʤ. ʊʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ, ʫ The Bank of New York Mellon, ʢʘʢ ʫ ʙʘʥʢʘ-ʵʤʠʪʝʥʪʘ 
ʜʝʧʦʟʠʪʘʨʥʳʭ ʨʘʩʧʠʩʦʢ, ʠʤʝʝʪʩʷ ʦʩʦʙʳʡ ʩʪʘʪʫʩ, ʦʪʣʠʯʥʳʡ ʦʪ ʩʪʘʪʫʩʘ ʚʣʘʜʝʣʴʮʘ ʘʢʮʠʡ 
ʨʦʩʩʠʡʩʢʦʛʦ ʵʤʠʪʝʥʪʘ. 
ʆʜʥʘʢʦ ʚ ʩʚʷʟʠ ʩ ʪʝʤ, ʯʪʦ ʥʘ ʩʯʝʪʝ ʜʝʧʦ ʜʝʧʦʟʠʪʘʨʥʳʭ ʧʨʦʛʨʘʤʤ ʤʦʛʫʪ ʫʯʠʪʳʚʘʪʴʩʷ ʧʘʢʝʪʳ 
ʘʢʮʠʡ, ʩʦʩʪʘʚʣʷʶʱʠʝ ʙʦʣʝʝ 5 ʧʨʦʮʝʥʪʦʚ, ʚ ʜʘʥʥʦʤ ʧʫʥʢʪʝ ʦʪʨʘʞʘʶʪʩʷ ʩʚʝʜʝʥʠʷ ʦʙ ʠʟʤʝʥʝʥʠʷʭ 
ʨʘʟʤʝʨʘ ʜʦʣʠ  The Bank of New York Mellon ʚ ʫʩʪʘʚʥʦʤ ʢʘʧʠʪʘʣʝ ʇɸʆ çʊʄʂè. 
 
 

6.6. Сведения о совершенных эмитентом сделках, в совершении которых имелась 
заинтересованность 

Сведения о количестве и объеме в денежном выражении совершенных эмитентом сделок, 
признаваемых в соответствии с законодательством Российской Федерации сделками, в совершении 
которых имелась заинтересованность, по итогам последнего отчетного квартала. 
Единица измерения: ʪʳʩ. ʨʫʙ. 

 

Наименование показателя Общее 
количество, шт. 

Общий объем в денежном 
выражении 

Cовершенных эмитентом за отчетный период сделок, в 
совершении которых имелась заинтересованность 

14 16 378 019 

Cовершенных эмитентом за отчетный период сделок, в 
совершении которых имелась заинтересованность и в 
отношении которых общим собранием участников 
(акционеров) эмитента были приняты решения о 
согласии на их совершение или об их последующем 
одобрении 

0 0 

Cовершенных эмитентом за отчетный период сделок, в 
совершении которых имелась заинтересованность и в 
отношении которых советом директоров 
(наблюдательным советом) эмитента были приняты 
решения о согласии на их совершение или об их 
последующем одобрении 

6 15 800 773 

 

Сделки (группы взаимосвязанных сделок), цена (размер) которой составляет пять и более процентов 
балансовой стоимости активов эмитента, определенной по данным его бухгалтерской (финансовой) 
отчетности на дату окончания последнего завершенного отчетного периода, состоящего из 3, 6, 9 или 
12 месяцев, предшествующего дате совершения сделки, совершенной эмитентом за последний 
отчетный квартал 

ʋʢʘʟʘʥʥʳʭ ʩʜʝʣʦʢ ʥʝ ʩʦʚʝʨʰʘʣʦʩʴ 
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6.7. Сведения о размере дебиторской задолженности 

На 31.12.2017 г. 
Единица измерения: ʪʳʩ. ʨʫʙ. 

 

Наименование показателя Значение 
показателя 

Дебиторская задолженность покупателей и заказчиков 56 673 702 
  в том числе просроченная 5 895 852 
Дебиторская задолженность по векселям к получению 0 
  в том числе просроченная 0 
Дебиторская задолженность участников (учредителей) по взносам в уставный 
капитал 

0 

  в том числе просроченная 0 
Прочая дебиторская задолженность 15 853 568 
  в том числе просроченная 0 
Общий размер дебиторской задолженности 72 527 270 
  в том числе общий размер просроченной дебиторской задолженности 5 895 852 
  
Справочно: в прочую дебиторскую задолженность включены краткосрочная 
дебиторская задолженность, отраженная в  строке баланса 1230 (за исключением 
дебиторской задолженности покупателей и заказчиков), долгосрочная дебиторская 
задолженность - строки баланса 1191,1192. 

 

  
Справочно: в прочую дебиторскую задолженность включены краткосрочная 
дебиторская задолженность, отраженная в  строке баланса 1230 (за исключением 
дебиторской задолженности покупателей и заказчиков), долгосрочная дебиторская 
задолженность - строки баланса 1191,1192. 

 

 

Дебиторы, на долю которых приходится не менее 10 процентов от общей суммы дебиторской 
задолженности за указанный отчетный период 

Полное фирменное наименование: ʇʫʙʣʠʯʥʦʝ ʘʢʮʠʦʥʝʨʥʦʝ ʦʙʱʝʩʪʚʦ çʊʘʛʘʥʨʦʛʩʢʠʡ 
ʄʝʪʘʣʣʫʨʛʠʯʝʩʢʠʡ ɿʘʚʦʜè 
Сокращенное фирменное наименование: ʇɸʆ "ʊɸɻʄɽʊ" 
Место нахождения: ʈʦʩʩʠʡʩʢʘʷ ʌʝʜʝʨʘʮʠʷ,  ʛ. ʊʘʛʘʥʨʦʛ, ʫʣ. ɿʘʚʦʜʩʢʘʷ, 1 
ИНН: 6154011797 
ОГРН: 1026102572473 
 
Сумма дебиторской задолженности: 11 805 474 
Единица измерения: ʪʳʩ. ʨʫʙ. 
Размер и условия просроченной дебиторской задолженности (процентная ставка, штрафные 
санкции, пени): ʦʪʩʫʪʩʪʚʫʝʪ 
Дебитор является аффилированным лицом эмитента: ɼʘ 
Доля эмитента в уставном капитале коммерческой организации: 96.38% 
Доля принадлежащих эмитенту обыкновенных акций такого акционерного общества: 96.38% 
Доля участия лица в уставном капитале эмитента: 0% 
Доля принадлежащих лицу обыкновенных акций эмитента: 0% 
 

 

На 31.03.2018 г. 
Единица измерения: ʪʳʩ. ʨʫʙ. 
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Наименование показателя Значение 
показателя 

Дебиторская задолженность покупателей и заказчиков 62 132 559 
  в том числе просроченная 5 673 065 
Дебиторская задолженность по векселям к получению 0 
  в том числе просроченная 0 
Дебиторская задолженность участников (учредителей) по взносам в уставный 
капитал 

0 

  в том числе просроченная 0 
Прочая дебиторская задолженность 17 798 551 
  в том числе просроченная 0 
Общий размер дебиторской задолженности 79 931 110 
  в том числе общий размер просроченной дебиторской задолженности 5 673 065 
Справочно: в прочую дебиторскую задолженность включены краткосрочная 
дебиторская задолженность, отраженная в  строке баланса 1230 (за исключением 
дебиторской задолженности покупателей и заказчиков), долгосрочная дебиторская 
задолженность - строки баланса 1191,1192. 

 

 

Дебиторы, на долю которых приходится не менее 10 процентов от общей суммы дебиторской 
задолженности за указанный отчетный период 

Полное фирменное наименование: ʇʫʙʣʠʯʥʦʝ ʘʢʮʠʦʥʝʨʥʦʝ ʦʙʱʝʩʪʚʦ çʊʘʛʘʥʨʦʛʩʢʠʡ 
ʄʝʪʘʣʣʫʨʛʠʯʝʩʢʠʡ ɿʘʚʦʜè 
Сокращенное фирменное наименование: ʇɸʆ "ʊɸɻʄɽʊ" 
Место нахождения: ʈʦʩʩʠʡʩʢʘʷ ʌʝʜʝʨʘʮʠʷ,  ʛ. ʊʘʛʘʥʨʦʛ, ʫʣ. ɿʘʚʦʜʩʢʘʷ, 1 
ИНН: 6154011797 
ОГРН: 1026102572473 
 
Сумма дебиторской задолженности: 12 045 962 
Единица измерения: ʪʳʩ. ʨʫʙ. 
Размер и условия просроченной дебиторской задолженности (процентная ставка, штрафные 
санкции, пени): ʦʪʩʫʪʩʪʚʫʝʪ 
Дебитор является аффилированным лицом эмитента: ɼʘ 
Доля эмитента в уставном капитале коммерческой организации: 96.38% 
Доля принадлежащих эмитенту обыкновенных акций такого акционерного общества: 96.38% 
Доля участия лица в уставном капитале эмитента: 0% 
Доля принадлежащих лицу обыкновенных акций эмитента: 0% 
 

Раздел VII. Бухгалтерская(финансовая) отчетность эмитента и иная 
финансовая информация 

7.1. Годовая бухгалтерская(финансовая) отчетность эмитента 
 

2017 
ʀʥʬʦʨʤʘʮʠʷ ʧʨʠʚʦʜʠʪʩʷ ʚ ʧʨʠʣʦʞʝʥʠʠ ˉ1 ʢ ʥʘʩʪʦʷʱʝʤʫ ʝʞʝʢʚʘʨʪʘʣʴʥʦʤʫ ʦʪʯʝʪʫ 
Cостав годовой бухгалтерской (финансовой) отчетности эмитента, прилагаемой к ежеквартальному 
отчету: 
ɸʫʜʠʪʦʨʩʢʦʝ ʟʘʢʣʶʯʝʥʠʝ ʥʝʟʘʚʠʩʠʤʦʛʦ ʘʫʜʠʪʦʨʘ. 
ʇʨʠʣʦʞʝʥʠʷ 
ɹʫʭʛʘʣʪʝʨʩʢʘʷ (ʬʠʥʘʥʩʦʚʘʷ) ʦʪʯʝʪʥʦʩʪʴ ʇɸʆ "ʊʨʫʙʥʘʷ ʄʝʪʘʣʣʫʨʛʠʯʝʩʢʘʷ ʂʦʤʧʘʥʠʷ" ʟʘ 2017 
ʛʦʜ: 
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ɹʫʭʛʘʣʪʝʨʩʢʠʡ ʙʘʣʘʥʩ 
ʆʪʯʝʪ ʦ ʬʠʥʘʥʩʦʚʳʭ ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʘʭ 
ʇʨʠʣʦʞʝʥʠʷ ʢ ʙʫʭʛʘʣʪʝʨʩʢʦʤʫ ʙʘʣʘʥʩʫ ʠ ʦʪʯʝʪʫ ʠ ʬʠʥʘʥʩʦʚʳʭ ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʘʭ: 
ʆʪʯʝʪ ʦʙ ʠʟʤʝʥʝʥʠʷʭ ʢʘʧʠʪʘʣʘ 
ʆʪʯʝʪ ʦ ʜʚʠʞʝʥʠʠ ʜʝʥʝʞʥʳʭ ʩʨʝʜʩʪʚ 
ʇʦʷʩʥʝʥʠʷ ʢ ʙʫʭʛʘʣʪʝʨʩʢʦʤʫ ʙʘʣʘʥʩʫ ʠ ʦʪʯʝʪʫ ʦ ʬʠʥʘʥʩʦʚʳʭ ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʘʭ. 

 

 

7.2. Промежуточная бухгалтерская (финансовая) отчетность эмитента 
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7.3. Консолидированная финансовая отчетность эмитента 
 
ɻʦʜʦʚʘʷ ʢʦʥʩʦʣʠʜʠʨʦʚʘʥʥʘʷ ʬʠʥʘʥʩʦʚʘʷ ʦʪʯʝʪʥʦʩʪʴ ʵʤʠʪʝʥʪʘ ʟʘ ʧʦʩʣʝʜʥʠʡ ʟʘʚʝʨʰʝʥʥʳʡ 
ʬʠʥʘʥʩʦʚʳʡ ʛʦʜ ʩʦʩʪʘʚʣʝʥʘ ʜʦ ʜʘʪʳ ʦʢʦʥʯʘʥʠʷ ʧʝʨʚʦʛʦ ʢʚʘʨʪʘʣʘ ʠ ʚʢʣʶʯʝʥʘ ʚ ʩʦʩʪʘʚ ʦʪʯʝʪʘ ʟʘ 1-
ʡ ʢʚʘʨʪʘʣ 

2017 - МСФО/GAAP 

Отчетный период 
Год: 2017 

ʀʥʬʦʨʤʘʮʠʷ ʧʨʠʚʦʜʠʪʩʷ ʚ ʧʨʠʣʦʞʝʥʠʠ ʢ ʥʘʩʪʦʷʱʝʤʫ ʝʞʝʢʚʘʨʪʘʣʴʥʦʤʫ ʦʪʯʝʪʫ 
 

7.4. Сведения об учетной политике эмитента 
 
ʀʥʬʦʨʤʘʮʠʷ ʧʨʠʚʦʜʠʪʩʷ ʚ ʧʨʠʣʦʞʝʥʠʠ ʢ ʥʘʩʪʦʷʱʝʤʫ ʝʞʝʢʚʘʨʪʘʣʴʥʦʤʫ ʦʪʯʝʪʫ 

7.5. Сведения об общей сумме экспорта, а также о доле, которую составляет экспорт в 
общем объеме продаж 

Единица измерения: ʪʳʩ. ʨʫʙ. 
 

Наименование показателя 2017 2018, 3 мес. 
Общая сумма доходов эмитента, полученных от экспорта продукции 
(товаров, работ, услуг) 

17 348 4 293 

Доля таких доходов в выручке от продаж % 0.01 0.01 

 
Дополнительная информация: 
ʕʤʠʪʝʥʪ ʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʦ ʥʝ ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʷʝʪ ʧʨʦʜʘʞʫ ʧʨʦʜʫʢʮʠʠ ʠ ʪʦʚʘʨʦʚ ʥʘ ʵʢʩʧʦʨʪ. ɺ 
ʪʘʙʣʠʮʝ ʦʪʨʘʞʝʥʘ ʠʥʬʦʨʤʘʮʠʷ  ʦʙ ʫʩʣʫʛʘʭ, ʦʢʘʟʘʥʥʳʭ  ʕʤʠʪʝʥʪʦʤ ʧʨʝʜʧʨʠʷʪʠʷʤ, 
ʥʘʭʦʜʷʱʠʤʩʷ ʟʘ ʧʨʝʜʝʣʘʤʠ ʈʦʩʩʠʡʩʢʦʡ ʌʝʜʝʨʘʮʠʠ. 
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7.6. Сведения о существенных изменениях, произошедших в составе имущества эмитента 
после даты окончания последнего завершенного отчетного года 

Сведения о существенных изменениях в составе имущества эмитента, произошедших в течение 12 
месяцев до даты окончания отчетного квартала 

ʉʫʱʝʩʪʚʝʥʥʳʭ ʠʟʤʝʥʝʥʠʡ ʚ ʩʦʩʪʘʚʝ ʠʤʫʱʝʩʪʚʘ ʵʤʠʪʝʥʪʘ, ʧʨʦʠʟʦʰʝʜʰʠʭ ʚ ʪʝʯʝʥʠʝ 12 
ʤʝʩʷʮʝʚ ʜʦ ʜʘʪʳ ʦʢʦʥʯʘʥʠʷ ʦʪʯʝʪʥʦʛʦ ʢʚʘʨʪʘʣʘ, ʥʝ ʙʳʣʦ 

7.7. Сведения об участии эмитента в судебных процессах в случае, если такое участие 
может существенно отразиться на финансово-хозяйственной деятельности эмитента 

ʕʤʠʪʝʥʪ ʥʝ ʫʯʘʩʪʚʦʚʘʣ/ʥʝ ʫʯʘʩʪʚʫʝʪ ʚ ʩʫʜʝʙʥʳʭ ʧʨʦʮʝʩʩʘʭ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʦʪʨʘʟʠʣʠʩʴ/ʤʦʛʫʪ 
ʦʪʨʘʟʠʪʴʩʷ ʥʘ ʬʠʥʘʥʩʦʚʦ-ʭʦʟʷʡʩʪʚʝʥʥʦʡ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ, ʚ ʪʝʯʝʥʠʝ ʧʝʨʠʦʜʘ ʩ ʜʘʪʳ ʥʘʯʘʣʘ 
ʧʦʩʣʝʜʥʝʛʦ ʟʘʚʝʨʰʝʥʥʦʛʦ ʬʠʥʘʥʩʦʚʦʛʦ ʛʦʜʘ ʠ ʜʦ ʜʘʪʳ ʦʢʦʥʯʘʥʠʷ ʦʪʯʝʪʥʦʛʦ ʢʚʘʨʪʘʣʘ 

Раздел VIII. Дополнительные сведения об эмитенте и о размещенных 
им эмиссионных ценных бумагах 

8.1. Дополнительные сведения об эмитенте 

8.1.1. Сведения о размере, структуре уставного капитала эмитента 
Размер уставного капитала эмитента на дату окончания отчетного квартала, руб.: 10 331 353 660 

Обыкновенные акции 
Общая номинальная стоимость: 10 331 353 660 
Размер доли в УК, %: 100 

Привилегированные 
Общая номинальная стоимость: 0 
Размер доли в УК, %: 0 

Указывается информация о соответствии величины уставного капитала, приведенной в настоящем 
пункте, учредительным документам эмитента: ʨʘʟʤʝʨ ʫʩʪʘʚʥʦʛʦ ʢʘʧʠʪʘʣʘ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʫʝʪ ʋʩʪʘʚʫ 
ʆʙʱʝʩʪʚʘ.  
 
ʆʨʛʘʥʠʟʦʚʘʥʦ ʦʙʨʘʱʝʥʠʝ ʘʢʮʠʡ ʵʤʠʪʝʥʪʘ ʟʘ ʧʨʝʜʝʣʘʤʠ ʈʦʩʩʠʡʩʢʦʡ ʌʝʜʝʨʘʮʠʠ ʧʦʩʨʝʜʩʪʚʦʤ 
ʦʙʨʘʱʝʥʠʷ ʜʝʧʦʟʠʪʘʨʥʳʭ ʮʝʥʥʳʭ ʙʫʤʘʛ (ʮʝʥʥʳʭ ʙʫʤʘʛ ʠʥʦʩʪʨʘʥʥʦʛʦ ʵʤʠʪʝʥʪʘ, ʫʜʦʩʪʦʚʝʨʷʶʱʠʭ 
ʧʨʘʚʘ ʚ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʫʢʘʟʘʥʥʳʭ ʘʢʮʠʡ ʨʦʩʩʠʡʩʢʦʛʦ ʵʤʠʪʝʥʪʘ) 

Категории (типы) акций, обращение которых организовано за пределами Российской Федерации 
Вид ценной бумаги: ʘʢʮʠʠ 
Категория акций: ʦʙʳʢʥʦʚʝʥʥʳʝ 
Доля акций, обращение которых организовано за пределами Российской Федерации, от общего 
количества акций соответствующей категории (типа): 14.6344 

Иностранный эмитент, ценные бумаги которого удостоверяют права в отношении акций эмитента 
данной категории (типа) 

Полное фирменное наименование: The Bank of New York Mellon 
Место нахождения: United States of America, USA, 10286, New York, Liberty Street, 225 

 Краткое описание программы (типа программы) выпуска депозитарных ценных бумаг 
иностранного эмитента, удостоверяющих права в отношении акций соответствующей категории 
(типа): 
The Bank of New York  ʵʤʠʪʠʨʦʚʘʣ ɻɼʈ (ɻʣʦʙʘʣʴʥʳʝ ʜʝʧʦʟʠʪʘʨʥʳʝ ʨʘʩʧʠʩʢʠ), ʢʘʞʜʘʷ ʠʟ 
ʢʦʪʦʨʳʭ ʢʨʘʪʥʘ 4 ʦʙʳʢʥʦʚʝʥʥʳʤ ʘʢʮʠʷʤ ʇɸʆ çʊʄʂè, ʘ ʪʘʢʞʝ ɸɼʈ (ɸʤʝʨʠʢʘʥʩʢʠʝ 
ʜʝʧʦʟʠʪʘʨʥʳʝ ʨʘʩʧʠʩʢʠ). 
Сведения о получении разрешения Банка России и (или) уполномоченного органа государственной 
власти (уполномоченного государственного органа) Российской Федерации на размещение и (или) 
организацию обращения акций эмитента соответствующей категории (типа) за пределами 
Российской Федерации: 
- ʚ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʠʠ ʩ ʧʨʠʢʘʟʦʤ ʌʉʌʈ ʈʦʩʩʠʠ ʦʪ 10.10.2006 ʛ. ˉ06-2274/ʧʟ-ʠ ʨʘʟʨʝʰʝʥʦ 
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ʦʙʨʘʱʝʥʠʝ ʟʘ ʧʨʝʜʝʣʘʤʠ ʈʦʩʩʠʡʩʢʦʡ ʌʝʜʝʨʘʮʠʠ ʦʙʳʢʥʦʚʝʥʥʳʭ ʠʤʝʥʥʳʭ ʙʝʟʜʦʢʫʤʝʥʪʘʨʥʳʭ 
ʘʢʮʠʡ ʵʤʠʪʝʥʪʘ ʚ ʢʦʣʠʯʝʩʪʚʝ 183 330 210 ʰʪʫʢ ;  
- ʚ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʠʠ ʩ ʧʨʠʢʘʟʦʤ ʌʉʌʈ ʈʦʩʩʠʠ ʦʪ 20.11.2007 ʛ. ˉ07-2783/ʧʟ-ʠ ʜʦʧʦʣʥʠʪʝʣʴʥʦ 
ʨʘʟʨʝʰʝʥʦ ʦʙʨʘʱʝʥʠʝ ʟʘ ʧʨʝʜʝʣʘʤʠ ʈʦʩʩʠʡʩʢʦʡ ʌʝʜʝʨʘʮʠʠ ʦʙʳʢʥʦʚʝʥʥʳʭ ʠʤʝʥʥʳʭ 
ʙʝʟʜʦʢʫʤʝʥʪʘʨʥʳʭ ʘʢʮʠʡ ʵʤʠʪʝʥʪʘ ʚ ʢʦʣʠʯʝʩʪʚʝ 13 095 015 ʰʪʫʢ; 
- ʚ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʠʠ ʩ ʧʨʠʢʘʟʦʤ ʌʉʌʈ ʈʦʩʩʠʠ ʦʪ 27.08.2009 ʛ. ˉ09-2715/ʧʟ-ʠ ʨʘʟʨʝʰʝʥʦ 
ʦʙʨʘʱʝʥʠʝ ʟʘ ʧʨʝʜʝʣʘʤʠ ʈʦʩʩʠʡʩʢʦʡ ʌʝʜʝʨʘʮʠʠ ʦʙʳʢʥʦʚʝʥʥʳʭ ʠʤʝʥʥʳʭ ʙʝʟʜʦʢʫʤʝʥʪʘʨʥʳʭ 
ʘʢʮʠʡ ʵʤʠʪʝʥʪʘ ʚ ʢʦʣʠʯʝʩʪʚʝ 65 475 075  ʰʪʫʢ  
 
Наименование иностранного организатора торговли (организаторов торговли), через которого 
обращаются акции эмитента (депозитарные ценные бумаги, удостоверяющие права в отношении 
акций эмитента) (если такое обращение существует): ɻɼʈ ʦʙʨʘʱʘʶʪʩʷ ʥʘ ʃʦʥʜʦʥʩʢʦʡ ʬʦʥʜʦʚʦʡ 
ʙʠʨʞʝ (London Stock Exchange), ʨʘʩʧʦʣʦʞʝʥʥʦʡ ʧʦ ʘʜʨʝʩʫ -  10 Paternoster Square London EC4M 
7LS.  
Иные сведения об организации обращения акций эмитента за пределами Российской Федерации, 
указываемые эмитентом по собственному усмотрению: 
ʈʘʩʧʦʨʷʞʝʥʠʝʤ ɿɸʆ çʌɹ ʄʄɺɹè ʦʪ 14.10.2013 ˉ 1415-ʨ ɻʣʦʙʘʣʴʥʳʝ ɼʝʧʦʟʠʪʘʨʥʳʝ ʈʘʩʧʠʩʢʠ 
ʥʘ ʦʙʳʢʥʦʚʝʥʥʳʝ ʘʢʮʠʠ ʆʪʢʨʳʪʦʛʦ ɸʢʮʠʦʥʝʨʥʦʛʦ ʆʙʱʝʩʪʚʘ çʊʨʫʙʥʘʷ ʄʝʪʘʣʣʫʨʛʠʯʝʩʢʘʷ 
ʂʦʤʧʘʥʠʷè ( ʚ ʥʘʩʪʦʷʱʝʝ ʚʨʝʤʷ ʇɸʆ "ʊʄʂ") ʚʢʣʶʯʝʥʳ ʚ ʨʘʟʜʝʣ çʇʝʨʝʯʝʥʴ ʚʥʝʩʧʠʩʦʯʥʳʭ 
ʮʝʥʥʳʭ ʙʫʤʘʛè ʉʧʠʩʢʘ ʮʝʥʥʳʭ ʙʫʤʘʛ, ʜʦʧʫʱʝʥʥʳʭ ʢ ʪʦʨʛʘʤ ʚ ɿɸʆ çʌɹ ʄʄɺɹè (ʚ ʥʘʩʪʦʷʱʝʝ 
ʚʨʝʤʷ - ʇɸʆ ʄʦʩʢʦʚʩʢʘʷ ɹʠʨʞʘ), ʠ ʜʦʧʫʱʝʥʳ  ʢ ʪʦʨʛʘʤ ʚ ʧʨʦʮʝʩʩʝ ʦʙʨʘʱʝʥʠʷ. 
 

8.1.2. Сведения об изменении размера уставного капитала эмитента 
ʀʟʤʝʥʝʥʠʡ ʨʘʟʤʝʨʘ ʋʂ ʟʘ ʜʘʥʥʳʡ ʧʝʨʠʦʜ ʥʝ ʙʳʣʦ 

8.1.3. Сведения о порядке созыва и проведения собрания (заседания) высшего органа 
управления эмитента 

Наименование высшего органа управления эмитента: ʆʙʱʝʝ ʩʦʙʨʘʥʠʝ ʘʢʮʠʦʥʝʨʦʚ 
Порядок уведомления акционеров (участников) о проведении собрания (заседания) высшего органа 
управления эмитента: 
ʉʦʦʙʱʝʥʠʝ ʦ ʧʨʦʚʝʜʝʥʠʠ ʆʙʱʝʛʦ ʩʦʙʨʘʥʠʷ ʜʦʣʞʥʦ ʙʳʪʴ ʩʜʝʣʘʥʦ ʥʝ ʧʦʟʜʥʝʝ, ʯʝʤ ʟʘ 30 (ʊʨʠʜʮʘʪʴ) 
ʜʥʝʡ, ʘ ʚ ʩʣʫʯʘʷʭ, ʧʨʝʜʫʩʤʦʪʨʝʥʥʳʭ ʧʫʥʢʪʘʤʠ 2 ʠ 8 ʩʪʘʪʴʠ 53 ʌʝʜʝʨʘʣʴʥʦʛʦ ʟʘʢʦʥʘ çʆʙ 
ʘʢʮʠʦʥʝʨʥʳʭ ʦʙʱʝʩʪʚʘʭè, ʩʦʦʙʱʝʥʠʝ ʦ ʧʨʦʚʝʜʝʥʠʠ ʚʥʝʦʯʝʨʝʜʥʦʛʦ ʆʙʱʝʛʦ ʩʦʙʨʘʥʠʷ ʜʦʣʞʥʦ ʙʳʪʴ 
ʩʜʝʣʘʥʦ ʥʝ ʧʦʟʜʥʝʝ ʯʝʤ ʟʘ 50 (ʇʷʪʴʜʝʩʷʪ) ʜʥʝʡ ʜʦ ʜʘʪʳ ʝʛʦ ʧʨʦʚʝʜʝʥʠʷ. ɺ ʫʢʘʟʘʥʥʳʝ ʩʨʦʢʠ 
ʩʦʦʙʱʝʥʠʝ ʦ ʧʨʦʚʝʜʝʥʠʠ ʆʙʱʝʛʦ ʩʦʙʨʘʥʠʷ ʜʦʚʦʜʠʪʩʷ ʜʦ ʩʚʝʜʝʥʠʷ ʣʠʮ, ʠʤʝʶʱʠʭ ʧʨʘʚʦ ʥʘ ʫʯʘʩʪʠʝ 
ʚ ʆʙʱʝʤ ʩʦʙʨʘʥʠʠ, ʧʫʪʝʤ ʨʘʟʤʝʱʝʥʠʷ ʩʦʦʙʱʝʥʠʷ  ʥʘ ʩʘʡʪʝ ʆʙʱʝʩʪʚʘ ʚ ʠʥʬʦʨʤʘʮʠʦʥʥʦ-
ʪʝʣʝʢʦʤʤʫʥʠʢʘʮʠʦʥʥʦʡ ʩʝʪʠ "ʀʥʪʝʨʥʝʪ":  www.tmk-group.ru. 
 
Лица (органы), которые вправе созывать (требовать проведения) внеочередного собрания (заседания) 
высшего органа управления эмитента, а также порядок направления (предъявления) таких требований: 
ɺʥʝʦʯʝʨʝʜʥʦʝ ʆʙʱʝʝ ʩʦʙʨʘʥʠʝ ʩʦʟʳʚʘʝʪʩʷ ʚ ʧʦʨʷʜʢʝ, ʧʨʝʜʫʩʤʦʪʨʝʥʥʦʤ ʩʪ. 55 ʌʝʜʝʨʘʣʴʥʦʛʦ 
ʟʘʢʦʥʘ çʆʙ ʘʢʮʠʦʥʝʨʥʳʭ ʦʙʱʝʩʪʚʘʭè. 
ɺʥʝʦʯʝʨʝʜʥʦʝ ʆʙʱʝʝ ʩʦʙʨʘʥʠʝ ʧʨʦʚʦʜʠʪʩʷ ʧʦ ʨʝʰʝʥʠʶ ʉʦʚʝʪʘ ʜʠʨʝʢʪʦʨʦʚ, ʧʨʠʥʷʪʦʤʫ ʧʦ 
ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʡ ʠʥʠʮʠʘʪʠʚʝ, ʧʦ ʪʨʝʙʦʚʘʥʠʶ ʈʝʚʠʟʠʦʥʥʦʡ ʢʦʤʠʩʩʠʠ, ʘʫʜʠʪʦʨʘ ʆʙʱʝʩʪʚʘ, ʠʣʠ 
ʘʢʮʠʦʥʝʨʦʚ (ʘʢʮʠʦʥʝʨʘ), ʷʚʣʷʶʱʠʭʩʷ ʚʣʘʜʝʣʴʮʘʤʠ ʥʝ ʤʝʥʝʝ 10 (ɼʝʩʷʪʠ) ʧʨʦʮʝʥʪʦʚ ʛʦʣʦʩʫʶʱʠʭ 
ʘʢʮʠʡ ʆʙʱʝʩʪʚʘ ʥʘ ʜʘʪʫ ʧʨʝʜʲʷʚʣʝʥʠʷ ʪʨʝʙʦʚʘʥʠʷ. 
ɺ ʪʨʝʙʦʚʘʥʠʠ ʦ ʧʨʦʚʝʜʝʥʠʠ ʚʥʝʦʯʝʨʝʜʥʦʛʦ ʆʙʱʝʛʦ ʩʦʙʨʘʥʠʷ ʘʢʮʠʦʥʝʨʦʚ ʜʦʣʞʥʳ ʙʳʪʴ 
ʩʬʦʨʤʫʣʠʨʦʚʘʥʳ ʚʦʧʨʦʩʳ, ʧʦʜʣʝʞʘʱʠʝ ʚʥʝʩʝʥʠʶ ʚ ʧʦʚʝʩʪʢʫ ʜʥʷ ʩʦʙʨʘʥʠʷ. ɺ ʪʨʝʙʦʚʘʥʠʠ ʦ 
ʧʨʦʚʝʜʝʥʠʠ ʚʥʝʦʯʝʨʝʜʥʦʛʦ ʆʙʱʝʛʦ ʩʦʙʨʘʥʠʷ ʘʢʮʠʦʥʝʨʦʚ ʤʦʛʫʪ ʩʦʜʝʨʞʘʪʴʩʷ ʬʦʨʤʫʣʠʨʦʚʢʠ 
ʨʝʰʝʥʠʡ ʧʦ ʢʘʞʜʦʤʫ ʠʟ ʵʪʠʭ ʚʦʧʨʦʩʦʚ, ʘ ʪʘʢʞʝ ʧʨʝʜʣʦʞʝʥʠʝ ʦ ʬʦʨʤʝ ʧʨʦʚʝʜʝʥʠʷ ʆʙʱʝʛʦ 
ʩʦʙʨʘʥʠʷ ʘʢʮʠʦʥʝʨʦʚ. ɺ ʩʣʫʯʘʝ, ʝʩʣʠ ʪʨʝʙʦʚʘʥʠʝ ʦ ʩʦʟʳʚʝ ʚʥʝʦʯʝʨʝʜʥʦʛʦ ʆʙʱʝʛʦ ʩʦʙʨʘʥʠʷ 
ʘʢʮʠʦʥʝʨʦʚ ʩʦʜʝʨʞʠʪ ʧʨʝʜʣʦʞʝʥʠʝ ʦ ʚʳʜʚʠʞʝʥʠʠ ʢʘʥʜʠʜʘʪʦʚ, ʥʘ ʪʘʢʦʝ ʧʨʝʜʣʦʞʝʥʠʝ 
ʨʘʩʧʨʦʩʪʨʘʥʷʶʪʩʷ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʫʶʱʠʝ ʧʦʣʦʞʝʥʠʷ ʩʪʘʪʴʠ 53 ʌɿ çʆʙ ʘʢʮʠʦʥʝʨʥʳʭ ʦʙʱʝʩʪʚʘʭè. 
ʉʦʚʝʪ ʜʠʨʝʢʪʦʨʦʚ ʆʙʱʝʩʪʚʘ ʥʝ ʚʧʨʘʚʝ ʚʥʦʩʠʪʴ ʠʟʤʝʥʝʥʠʷ ʚ ʬʦʨʤʫʣʠʨʦʚʢʠ ʚʦʧʨʦʩʦʚ ʧʦʚʝʩʪʢʠ 
ʜʥʷ, ʬʦʨʤʫʣʠʨʦʚʢʠ ʨʝʰʝʥʠʡ ʧʦ ʪʘʢʠʤ ʚʦʧʨʦʩʘʤ ʠ ʠʟʤʝʥʷʪʴ ʧʨʝʜʣʦʞʝʥʥʫʶ ʬʦʨʤʫ ʧʨʦʚʝʜʝʥʠʷ 
ʚʥʝʦʯʝʨʝʜʥʦʛʦ ʆʙʱʝʛʦ ʩʦʙʨʘʥʠʷ ʘʢʮʠʦʥʝʨʦʚ, ʩʦʟʳʚʘʝʤʦʛʦ ʧʦ ʪʨʝʙʦʚʘʥʠʶ ʨʝʚʠʟʠʦʥʥʦʡ ʢʦʤʠʩʩʠʠ 
(ʨʝʚʠʟʦʨʘ) ʦʙʱʝʩʪʚʘ, ʘʫʜʠʪʦʨʘ ʆʙʱʝʩʪʚʘ ʠʣʠ ʘʢʮʠʦʥʝʨʦʚ (ʘʢʮʠʦʥʝʨʘ), ʷʚʣʷʶʱʠʭʩʷ ʚʣʘʜʝʣʴʮʘʤʠ 
ʥʝ ʤʝʥʝʝ ʯʝʤ 10 ʧʨʦʮʝʥʪʦʚ ʛʦʣʦʩʫʶʱʠʭ ʘʢʮʠʡ ʆʙʱʝʩʪʚʘ. 
ɺ ʩʣʫʯʘʝ, ʝʩʣʠ ʪʨʝʙʦʚʘʥʠʝ ʦ ʩʦʟʳʚʝ ʚʥʝʦʯʝʨʝʜʥʦʛʦ ʆʙʱʝʛʦ ʩʦʙʨʘʥʠʷ ʘʢʮʠʦʥʝʨʦʚ ʠʩʭʦʜʠʪ ʦʪ 
ʘʢʮʠʦʥʝʨʦʚ (ʘʢʮʠʦʥʝʨʘ), ʦʥʦ ʜʦʣʞʥʦ ʩʦʜʝʨʞʘʪʴ ʠʤʝʥʘ (ʥʘʠʤʝʥʦʚʘʥʠʷ) ʘʢʮʠʦʥʝʨʦʚ (ʘʢʮʠʦʥʝʨʘ), 
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ʪʨʝʙʫʶʱʠʭ ʩʦʟʳʚʘ ʪʘʢʦʛʦ ʩʦʙʨʘʥʠʷ, ʠ ʫʢʘʟʘʥʠʝ ʢʦʣʠʯʝʩʪʚʘ, ʢʘʪʝʛʦʨʠʠ (ʪʠʧʘ) ʧʨʠʥʘʜʣʝʞʘʱʠʭ 
ʠʤ ʘʢʮʠʡ. 
ʊʨʝʙʦʚʘʥʠʝ ʦ ʩʦʟʳʚʝ ʚʥʝʦʯʝʨʝʜʥʦʛʦ ʆʙʱʝʛʦ ʩʦʙʨʘʥʠʷ ʘʢʮʠʦʥʝʨʦʚ ʧʦʜʧʠʩʳʚʘʝʪʩʷ ʣʠʮʘʤʠ (ʣʠʮʦʤ), 
ʪʨʝʙʫʶʱʠʤʠ ʩʦʟʳʚʘ ʚʥʝʦʯʝʨʝʜʥʦʛʦ ʆʙʱʝʛʦ ʩʦʙʨʘʥʠʷ ʘʢʮʠʦʥʝʨʦʚ. 
 
Порядок определения даты проведения собрания (заседания) высшего органа управления эмитента: 
ɻʦʜʦʚʦʝ ʆʙʱʝʝ ʩʦʙʨʘʥʠʝ ʧʨʦʚʦʜʠʪʩʷ ʚ ʩʨʦʢ, ʦʧʨʝʜʝʣʷʝʤʳʡ ʨʝʰʝʥʠʝʤ ʉʦʚʝʪʘ ʜʠʨʝʢʪʦʨʦʚ, 
ʢʦʪʦʨʳʡ ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ ʨʘʥʝʝ ʯʝʤ ʯʝʨʝʟ 2 (ɼʚʘ) ʤʝʩʷʮʘ ʠ ʧʦʟʜʥʝʝ ʯʝʤ ʯʝʨʝʟ 6 (ʐʝʩʪʴ) ʤʝʩʷʮʝʚ 
ʧʦʩʣʝ ʦʢʦʥʯʘʥʠʷ ʦʪʯʝʪʥʦʛʦ ʛʦʜʘ. 
ʇʨʦʚʦʜʠʤʳʝ ʧʦʤʠʤʦ ʛʦʜʦʚʦʛʦ ʦʙʱʠʝ ʩʦʙʨʘʥʠʷ ʘʢʮʠʦʥʝʨʦʚ ʷʚʣʷʶʪʩʷ ʚʥʝʦʯʝʨʝʜʥʳʤʠ. 
ɺʥʝʦʯʝʨʝʜʥʦʝ ʆʙʱʝʝ ʩʦʙʨʘʥʠʝ ʧʨʦʚʦʜʠʪʩʷ ʧʦ ʨʝʰʝʥʠʶ ʉʦʚʝʪʘ ʜʠʨʝʢʪʦʨʦʚ, ʧʨʠʥʷʪʦʤʫ ʧʦ 
ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʡ ʠʥʠʮʠʘʪʠʚʝ, ʧʦ ʪʨʝʙʦʚʘʥʠʶ ʈʝʚʠʟʠʦʥʥʦʡ ʢʦʤʠʩʩʠʠ ʆʙʱʝʩʪʚʘ, ʘʫʜʠʪʦʨʘ ʆʙʱʝʩʪʚʘ, 
ʠʣʠ ʘʢʮʠʦʥʝʨʦʚ (ʘʢʮʠʦʥʝʨʘ), ʷʚʣʷʶʱʠʭʩʷ ʚʣʘʜʝʣʴʮʘʤʠ ʥʝ ʤʝʥʝʝ 10 (ɼʝʩʷʪʠ) ʧʨʦʮʝʥʪʦʚ 
ʛʦʣʦʩʫʶʱʠʭ ʘʢʮʠʡ ʆʙʱʝʩʪʚʘ ʥʘ ʜʘʪʫ ʧʨʝʜʲʷʚʣʝʥʠʷ ʪʨʝʙʦʚʘʥʠʷ. 
ɺʥʝʦʯʝʨʝʜʥʦʝ ʦʙʱʝʝ ʩʦʙʨʘʥʠʝ ʘʢʮʠʦʥʝʨʦʚ, ʩʦʟʳʚʘʝʤʦʝ ʧʦ ʪʨʝʙʦʚʘʥʠʶ ʈʝʚʠʟʠʦʥʥʦʡ ʢʦʤʠʩʩʠʠ 
ʆʙʱʝʩʪʚʘ, ʘʫʜʠʪʦʨʘ ʆʙʱʝʩʪʚʘ ʠʣʠ ʘʢʮʠʦʥʝʨʦʚ (ʘʢʮʠʦʥʝʨʘ), ʷʚʣʷʶʱʠʭʩʷ ʚʣʘʜʝʣʴʮʘʤʠ ʥʝ ʤʝʥʝʝ 
ʯʝʤ 10 ʧʨʦʮʝʥʪʦʚ ʛʦʣʦʩʫʶʱʠʭ ʘʢʮʠʡ ʆʙʱʝʩʪʚʘ, ʜʦʣʞʥʦ ʙʳʪʴ ʧʨʦʚʝʜʝʥʦ ʚ ʪʝʯʝʥʠʝ 40 ʜʥʝʡ ʩ 
ʤʦʤʝʥʪʘ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʝʥʠʷ ʪʨʝʙʦʚʘʥʠʷ ʦ ʧʨʦʚʝʜʝʥʠʠ ʚʥʝʦʯʝʨʝʜʥʦʛʦ ʆʙʱʝʛʦ ʩʦʙʨʘʥʠʷ ʘʢʮʠʦʥʝʨʦʚ. 
 
Лица, которые вправе вносить предложения в повестку дня собрания (заседания) высшего органа 
управления эмитента, а также порядок внесения таких предложений: 
ɸʢʮʠʦʥʝʨʳ (ʘʢʮʠʦʥʝʨ), ʷʚʣʷʶʱʠʝʩʷ ʚ ʩʦʚʦʢʫʧʥʦʩʪʠ ʚʣʘʜʝʣʴʮʘʤʠ ʥʝ ʤʝʥʝʝ 2 ʧʨʦʮʝʥʪʦʚ 
ʛʦʣʦʩʫʶʱʠʭ ʘʢʮʠʡ ʆʙʱʝʩʪʚʘ, ʚʧʨʘʚʝ ʚʥʝʩʪʠ ʚʦʧʨʦʩʳ ʚ ʧʦʚʝʩʪʢʫ ʜʥʷ ʛʦʜʦʚʦʛʦ ʆʙʱʝʛʦ ʩʦʙʨʘʥʠʷ 
ʘʢʮʠʦʥʝʨʦʚ ʠ ʚʳʜʚʠʥʫʪʴ ʢʘʥʜʠʜʘʪʦʚ ʚ ʉʦʚʝʪ ʜʠʨʝʢʪʦʨʦʚ ʆʙʱʝʩʪʚʘ, ʇʨʘʚʣʝʥʠʝ ʆʙʱʝʩʪʚʘ, 
ʨʝʚʠʟʠʦʥʥʫʶ ʢʦʤʠʩʩʠʶ ʆʙʱʝʩʪʚʘ, ʯʠʩʣʦ ʢʦʪʦʨʳʭ ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʧʨʝʚʳʰʘʪʴ ʢʦʣʠʯʝʩʪʚʝʥʥʳʡ ʩʦʩʪʘʚ 
ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʫʶʱʝʛʦ ʦʨʛʘʥʘ. ʊʘʢʠʝ ʧʨʝʜʣʦʞʝʥʠʷ ʜʦʣʞʥʳ ʧʦʩʪʫʧʠʪʴ ʚ ʆʙʱʝʩʪʚʦ ʥʝ ʧʦʟʜʥʝʝ ʯʝʤ 
ʯʝʨʝʟ 60 ʜʥʝʡ ʧʦʩʣʝ ʦʢʦʥʯʘʥʠʷ ʦʪʯʝʪʥʦʛʦ ʛʦʜʘ. 
ɺ ʩʣʫʯʘʝ ʝʩʣʠ ʧʨʝʜʣʘʛʘʝʤʘʷ ʧʦʚʝʩʪʢʘ ʜʥʷ ʚʥʝʦʯʝʨʝʜʥʦʛʦ ʆʙʱʝʛʦ ʩʦʙʨʘʥʠʷ ʘʢʮʠʦʥʝʨʦʚ ʩʦʜʝʨʞʠʪ 
ʚʦʧʨʦʩ ʦʙ ʠʟʙʨʘʥʠʠ ʯʣʝʥʦʚ ʉʦʚʝʪʘ ʜʠʨʝʢʪʦʨʦʚ ʆʙʱʝʩʪʚʘ, ʘʢʮʠʦʥʝʨʳ (ʘʢʮʠʦʥʝʨ) ʆʙʱʝʩʪʚʘ, 
ʷʚʣʷʶʱʠʝʩʷ ʚ ʩʦʚʦʢʫʧʥʦʩʪʠ ʚʣʘʜʝʣʴʮʘʤʠ ʥʝ ʤʝʥʝʝ 2 ʧʨʦʮʝʥʪʦʚ ʛʦʣʦʩʫʶʱʠʭ ʘʢʮʠʡ ʆʙʱʝʩʪʚʘ, 
ʚʧʨʘʚʝ ʧʨʝʜʣʦʞʠʪʴ ʢʘʥʜʠʜʘʪʦʚ ʜʣʷ ʠʟʙʨʘʥʠʷ ʚ ʉʦʚʝʪ ʜʠʨʝʢʪʦʨʦʚ ʆʙʱʝʩʪʚʘ, ʯʠʩʣʦ ʢʦʪʦʨʳʭ ʥʝ 
ʤʦʞʝʪ ʧʨʝʚʳʰʘʪʴ ʢʦʣʠʯʝʩʪʚʝʥʥʳʡ ʩʦʩʪʘʚ ʉʦʚʝʪʘ ʜʠʨʝʢʪʦʨʦʚ ʆʙʱʝʩʪʚʘ. ʊʘʢʠʝ ʧʨʝʜʣʦʞʝʥʠʷ 
ʜʦʣʞʥʳ ʧʦʩʪʫʧʠʪʴ ʚ ʆʙʱʝʩʪʚʦ ʥʝ ʤʝʥʝʝ ʯʝʤ ʟʘ 30 ʜʥʝʡ ʜʦ ʜʘʪʳ ʧʨʦʚʝʜʝʥʠʷ ʚʥʝʦʯʝʨʝʜʥʦʛʦ 
ʆʙʱʝʛʦ ʩʦʙʨʘʥʠʷ ʘʢʮʠʦʥʝʨʦʚ. 
ʇʨʝʜʣʦʞʝʥʠʝ ʦ ʚʥʝʩʝʥʠʠ ʚʦʧʨʦʩʦʚ ʚ ʧʦʚʝʩʪʢʫ ʜʥʷ ʆʙʱʝʛʦ ʩʦʙʨʘʥʠʷ ʘʢʮʠʦʥʝʨʦʚ ʜʦʣʞʥʦ 
ʩʦʜʝʨʞʘʪʴ ʬʦʨʤʫʣʠʨʦʚʢʫ ʢʘʞʜʦʛʦ ʧʨʝʜʣʘʛʘʝʤʦʛʦ ʚʦʧʨʦʩʘ, ʘ ʢ ʧʨʝʜʣʦʞʝʥʠʶ ʦ ʚʳʜʚʠʞʝʥʠʠ 
ʢʘʥʜʠʜʘʪʦʚ (ʚ ʉʦʚʝʪ ʜʠʨʝʢʪʦʨʦʚ, ʈʝʚʠʟʠʦʥʥʫʶ ʢʦʤʠʩʩʠʶ) ʜʦʣʞʥʳ ʧʨʠʣʘʛʘʪʴʩʷ ʩʚʝʜʝʥʠʷ ʦ 
ʢʘʥʜʠʜʘʪʝ, ʧʦʜʣʝʞʘʱʠʝ ʧʨʝʜʦʩʪʘʚʣʝʥʠʶ ʣʠʮʘʤ, ʠʤʝʶʱʠʤ ʧʨʘʚʦ ʫʯʘʩʪʚʦʚʘʪʴ ʚ ʆʙʱʝʤ 
ʩʦʙʨʘʥʠʠ, ʧʨʠ ʧʦʜʛʦʪʦʚʢʝ ʢ ʝʛʦ ʧʨʦʚʝʜʝʥʠʶ.  
ʂ ʪʘʢʠʤ ʩʚʝʜʝʥʠʷʤ ʦʪʥʦʩʷʪʩʷ:  
- ʬʘʤʠʣʠʷ, ʠʤʷ ʠ ʦʪʯʝʩʪʚʦ;  
- ʜʘʪʘ ʨʦʞʜʝʥʠʷ;  
- ʩʚʝʜʝʥʠʷ ʦʙ ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʠʠ, ʚ ʪʦʤ ʯʠʩʣʝ ʧʦʚʳʰʝʥʠʠ ʢʚʘʣʠʬʠʢʘʮʠʠ (ʥʘʠʤʝʥʦʚʘʥʠʝ ʫʯʝʙʥʦʛʦ 
ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʷ ʜʘʪʘ ʦʢʦʥʯʘʥʠʷ, ʩʧʝʮʠʘʣʴʥʦʩʪʴ);  
- ʤʝʩʪʘ ʨʘʙʦʪʳ ʠ ʟʘʥʠʤʘʝʤʳʝ ʜʦʣʞʥʦʩʪʠ ʟʘ ʧʦʩʣʝʜʥʠʝ 5 (ʧʷʪʴ) ʣʝʪ;  
- ʧʝʨʝʯʝʥʴ ʶʨʠʜʠʯʝʩʢʠʭ ʣʠʮ, ʫʯʘʩʪʥʠʢʦʤ ʠʣʠ ʘʢʮʠʦʥʝʨʦʤ ʢʦʪʦʨʳʭ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʢʘʥʜʠʜʘʪ, ʩ 
ʫʢʘʟʘʥʠʝʤ ʢʦʣʠʯʝʩʪʚʘ ʠ ʢʘʪʝʛʦʨʠʡ ʧʨʠʥʘʜʣʝʞʘʱʠʭ ʝʤʫ ʘʢʮʠʡ;  
- ʠʥʬʦʨʤʘʮʠʷ ʦ ʶʨʠʜʠʯʝʩʢʠʭ ʣʠʮʘʭ, ʚ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʢʦʪʦʨʳʭ ʦʥʠ, ʠʭ ʩʫʧʨʫʛʠ, ʨʦʜʠʪʝʣʠ, ʜʝʪʠ, 
ʧʦʣʥʦʨʦʜʥʳʝ ʠ ʥʝʧʦʣʥʦʨʦʜʥʳʝ ʙʨʘʪʴʷ ʠ ʩʝʩʪʨʳ, ʫʩʳʥʦʚʠʪʝʣʠ ʠ ʫʩʳʥʦʚʣʝʥʥʳʝ ʠ (ʠʣʠ) ʠʭ 
ʧʦʜʢʦʥʪʨʦʣʴʥʳʝ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʠ ʷʚʣʷʶʪʩʷ ʢʦʥʪʨʦʣʠʨʫʶʱʠʤʠ ʣʠʮʘʤʠ ʠʣʠ ʠʤʝʶʪ ʧʨʘʚʦ ʜʘʚʘʪʴ 
ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʥʳʝ ʫʢʘʟʘʥʠʷ;  
- ʠʥʬʦʨʤʘʮʠʷ ʦ ʶʨʠʜʠʯʝʩʢʠʭ ʣʠʮʘʭ, ʚ ʦʨʛʘʥʘʭ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʢʦʪʦʨʳʭ ʦʥʠ, ʠʭ ʩʫʧʨʫʛʠ, ʨʦʜʠʪʝʣʠ, 
ʜʝʪʠ, ʧʦʣʥʦʨʦʜʥʳʝ ʠ ʥʝʧʦʣʥʦʨʦʜʥʳʝ ʙʨʘʪʴʷ ʠ ʩʝʩʪʨʳ, ʫʩʳʥʦʚʠʪʝʣʠ ʠ ʫʩʳʥʦʚʣʝʥʥʳʝ ʠ (ʠʣʠ) ʠʭ 
ʧʦʜʢʦʥʪʨʦʣʴʥʳʝ ʣʠʮʘ ʟʘʥʠʤʘʶʪ ʜʦʣʞʥʦʩʪʠ. 
 
ʉʦʚʝʪ ʜʠʨʝʢʪʦʨʦʚ ʆʙʱʝʩʪʚʘ ʦʙʷʟʘʥ ʨʘʩʩʤʦʪʨʝʪʴ ʧʦʩʪʫʧʠʚʰʠʝ ʧʨʝʜʣʦʞʝʥʠʷ ʠ ʧʨʠʥʷʪʴ 
ʨʝʰʝʥʠʝ ʦ ʚʢʣʶʯʝʥʠʠ ʠʭ ʚ ʧʦʚʝʩʪʢʫ ʜʥʷ ʆʙʱʝʛʦ ʩʦʙʨʘʥʠʷ ʘʢʮʠʦʥʝʨʦʚ ʠʣʠ ʦʙ ʦʪʢʘʟʝ ʚʦ ʚʢʣʶʯʝʥʠʠ 
ʚ ʫʢʘʟʘʥʥʫʶ ʧʦʚʝʩʪʢʫ ʜʥʷ ʥʝ ʧʦʟʜʥʝʝ 5 (ʇʷʪʠ) ʜʥʝʡ ʧʦʩʣʝ ʦʢʦʥʯʘʥʠʷ ʩʨʦʢʦʚ, ʫʩʪʘʥʦʚʣʝʥʥʳʭ ʚʳʰʝ. 
ɺʦʧʨʦʩ, ʧʨʝʜʣʦʞʝʥʥʳʡ ʘʢʮʠʦʥʝʨʘʤʠ (ʘʢʮʠʦʥʝʨʦʤ), ʧʦʜʣʝʞʠʪ ʚʢʣʶʯʝʥʠʶ ʚ ʧʦʚʝʩʪʢʫ ʜʥʷ ʦʙʱʝʛʦ 
ʩʦʙʨʘʥʠʷ ʘʢʮʠʦʥʝʨʦʚ, ʨʘʚʥʦ ʢʘʢ ʚʳʜʚʠʥʫʪʳʝ ʢʘʥʜʠʜʘʪʳ ʧʦʜʣʝʞʘʪ ʚʢʣʶʯʝʥʠʶ ʚ ʩʧʠʩʦʢ 
ʢʘʥʜʠʜʘʪʫʨ ʜʣʷ ʛʦʣʦʩʦʚʘʥʠʷ ʧʦ ʚʳʙʦʨʘʤ ʚ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʫʶʱʠʡ ʦʨʛʘʥ ʆʙʱʝʩʪʚʘ, ʟʘ ʠʩʢʣʶʯʝʥʠʝʤ 
ʩʣʫʯʘʝʚ, ʧʨʝʜʫʩʤʦʪʨʝʥʥʳʭ ʌʝʜʝʨʘʣʴʥʳʤ ʟʘʢʦʥʦʤ çʆʙ ʘʢʮʠʦʥʝʨʥʳʭ ʦʙʱʝʩʪʚʘʭè. 
ʄʦʪʠʚʠʨʦʚʘʥʥʦʝ ʨʝʰʝʥʠʝ ʉʦʚʝʪʘ ʜʠʨʝʢʪʦʨʦʚ ʆʙʱʝʩʪʚʘ ʦʙ ʦʪʢʘʟʝ ʚʦ ʚʢʣʶʯʝʥʠʠ ʚʦʧʨʦʩʘ ʚ 
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ʧʦʚʝʩʪʢʫ ʜʥʷ ʦʙʱʝʛʦ ʩʦʙʨʘʥʠʷ ʘʢʮʠʦʥʝʨʦʚ ʠʣʠ ʢʘʥʜʠʜʘʪʘ ʚ ʩʧʠʩʦʢ ʢʘʥʜʠʜʘʪʫʨ ʜʣʷ ʛʦʣʦʩʦʚʘʥʠʷ ʧʦ 
ʚʳʙʦʨʘʤ ʚ ʦʨʛʘʥʳ ʆʙʱʝʩʪʚʘ ʥʘʧʨʘʚʣʷʝʪʩʷ ʘʢʮʠʦʥʝʨʫ (ʘʢʮʠʦʥʝʨʘʤ), ʚʥʝʩʰʝʤʫ ʧʨʝʜʣʦʞʝʥʠʝ 
(ʪʨʝʙʦʚʘʥʠʝ), ʥʝ ʧʦʟʜʥʝʝ ʪʨʝʭ ʜʥʝʡ ʩ ʜʘʪʳ ʧʨʠʥʷʪʠʷ ʨʝʰʝʥʠʷ. 
ɽʩʣʠ ʜʘʥʥʳʝ ʧʨʝʜʣʦʞʝʥʠʷ ʧʦʩʪʫʧʠʣʠ ʚ ʦʙʱʝʩʪʚʦ ʦʪ ʣʠʮ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʥʝ ʟʘʨʝʛʠʩʪʨʠʨʦʚʘʥʳ ʚ 
ʨʝʝʩʪʨʝ ʘʢʮʠʦʥʝʨʦʚ ʦʙʱʝʩʪʚʘ ʠ ʜʘʣʠ ʫʢʘʟʘʥʠʝ (ʠʥʩʪʨʫʢʮʠʶ) ʣʠʮʫ, ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʷʶʱʝʤʫ ʫʯʝʪ ʠʭ 
ʧʨʘʚ ʥʘ ʘʢʮʠʠ, ʫʢʘʟʘʥʥʦʝ ʨʝʰʝʥʠʝ ʩʦʚʝʪʘ ʜʠʨʝʢʪʦʨʦʚ (ʥʘʙʣʶʜʘʪʝʣʴʥʦʛʦ ʩʦʚʝʪʘ) ʦʙʱʝʩʪʚʘ 
ʥʘʧʨʘʚʣʷʝʪʩʷ ʪʘʢʠʤ ʣʠʮʘʤ ʥʝ ʧʦʟʜʥʝʝ ʪʨʝʭ ʜʥʝʡ ʩ ʜʘʪʳ ʝʛʦ ʧʨʠʥʷʪʠʷ ʚ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʠʠ ʩ 
ʧʨʘʚʠʣʘʤʠ ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʩʪʚʘ ʈʦʩʩʠʡʩʢʦʡ ʌʝʜʝʨʘʮʠʠ ʦ ʮʝʥʥʳʭ ʙʫʤʘʛʘʭ ʜʣʷ ʧʨʝʜʦʩʪʘʚʣʝʥʠʷ 
ʠʥʬʦʨʤʘʮʠʠ ʠ ʤʘʪʝʨʠʘʣʦʚ ʣʠʮʘʤ, ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʷʶʱʠʤ ʧʨʘʚʘ ʧʦ ʮʝʥʥʳʤ ʙʫʤʘʛʘʤ. 
ɺ ʩʣʫʯʘʝ ʧʨʠʥʷʪʠʷ ʉʦʚʝʪʦʤ ʜʠʨʝʢʪʦʨʦʚ ʆʙʱʝʩʪʚʘ ʨʝʰʝʥʠʷ ʦʙ ʦʪʢʘʟʝ ʚʦ ʚʢʣʶʯʝʥʠʠ 
ʧʨʝʜʣʦʞʝʥʥʦʛʦ ʚʦʧʨʦʩʘ ʚ ʧʦʚʝʩʪʢʫ ʜʥʷ ʆʙʱʝʛʦ ʩʦʙʨʘʥʠʷ ʘʢʮʠʦʥʝʨʦʚ ʠʣʠ ʢʘʥʜʠʜʘʪʘ ʚ ʩʧʠʩʦʢ 
ʢʘʥʜʠʜʘʪʫʨ ʜʣʷ ʛʦʣʦʩʦʚʘʥʠʷ ʧʦ ʚʳʙʦʨʘʤ ʚ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʫʶʱʠʡ ʦʨʛʘʥ ʦʙʱʝʩʪʚʘ ʣʠʙʦ ʚ ʩʣʫʯʘʝ 
ʫʢʣʦʥʝʥʠʷ ʉʦʚʝʪʘ ʜʠʨʝʢʪʦʨʦʚ ʦʪ ʧʨʠʥʷʪʠʷ ʪʘʢʦʛʦ ʨʝʰʝʥʠʷ ʘʢʮʠʦʥʝʨ ʚʧʨʘʚʝ ʦʙʨʘʪʠʪʴʩʷ ʚ ʩʫʜ ʩ 
ʪʨʝʙʦʚʘʥʠʝʤ ʦ ʧʦʥʫʞʜʝʥʠʠ ʆʙʱʝʩʪʚʘ ʚʢʣʶʯʠʪʴ ʧʨʝʜʣʦʞʝʥʥʳʡ ʚʦʧʨʦʩ ʚ ʧʦʚʝʩʪʢʫ ʜʥʷ ʆʙʱʝʛʦ 
ʩʦʙʨʘʥʠʷ ʘʢʮʠʦʥʝʨʦʚ ʠʣʠ ʢʘʥʜʠʜʘʪʘ ʚ ʩʧʠʩʦʢ ʢʘʥʜʠʜʘʪʫʨ ʜʣʷ ʛʦʣʦʩʦʚʘʥʠʷ ʧʦ ʚʳʙʦʨʘʤ ʚ 
ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʫʶʱʠʡ ʦʨʛʘʥ ʆʙʱʝʩʪʚʘ. 
ʉʦʚʝʪ ʜʠʨʝʢʪʦʨʦʚ ʆʙʱʝʩʪʚʘ ʥʝ ʚʧʨʘʚʝ ʚʥʦʩʠʪʴ ʠʟʤʝʥʝʥʠʷ ʚ ʬʦʨʤʫʣʠʨʦʚʢʠ ʚʦʧʨʦʩʦʚ, 
ʧʨʝʜʣʦʞʝʥʥʳʭ ʜʣʷ ʚʢʣʶʯʝʥʠʷ ʚ ʧʦʚʝʩʪʢʫ ʜʥʷ ʦʙʱʝʛʦ ʩʦʙʨʘʥʠʷ ʘʢʮʠʦʥʝʨʦʚ ʆʙʱʝʩʪʚʘ, ʠ 
ʬʦʨʤʫʣʠʨʦʚʢʠ ʨʝʰʝʥʠʡ ʧʦ ʪʘʢʠʤ ʚʦʧʨʦʩʘʤ, ʠʟʣʦʞʝʥʥʳʝ ʚ ʧʨʝʜʣʦʞʝʥʠʠ (ʪʨʝʙʦʚʘʥʠʠ). 
ʇʦʤʠʤʦ ʚʦʧʨʦʩʦʚ, ʧʨʝʜʣʦʞʝʥʥʳʭ ʜʣʷ ʚʢʣʶʯʝʥʠʷ ʚ ʧʦʚʝʩʪʢʫ ʜʥʷ ʦʙʱʝʛʦ ʩʦʙʨʘʥʠʷ ʘʢʮʠʦʥʝʨʦʚ 
ʘʢʮʠʦʥʝʨʘʤʠ, ʘ ʪʘʢʞʝ ʚ ʩʣʫʯʘʝ ʦʪʩʫʪʩʪʚʠʷ ʪʘʢʠʭ ʧʨʝʜʣʦʞʝʥʠʡ, ʦʪʩʫʪʩʪʚʠʷ ʠʣʠ 
ʥʝʜʦʩʪʘʪʦʯʥʦʛʦ ʢʦʣʠʯʝʩʪʚʘ ʢʘʥʜʠʜʘʪʦʚ, ʧʨʝʜʣʦʞʝʥʥʳʭ ʘʢʮʠʦʥʝʨʘʤʠ ʜʣʷ ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʠʷ 
ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʫʶʱʝʛʦ ʦʨʛʘʥʘ, ʉʦʚʝʪ ʜʠʨʝʢʪʦʨʦʚ ʆʙʱʝʩʪʚʘ ʚʧʨʘʚʝ ʚʢʣʶʯʘʪʴ ʚ ʧʦʚʝʩʪʢʫ ʜʥʷ ʦʙʱʝʛʦ 
ʩʦʙʨʘʥʠʷ ʘʢʮʠʦʥʝʨʦʚ ʚʦʧʨʦʩʳ ʠʣʠ ʢʘʥʜʠʜʘʪʦʚ ʚ ʩʧʠʩʦʢ ʢʘʥʜʠʜʘʪʫʨ ʧʦ ʩʚʦʝʤʫ ʫʩʤʦʪʨʝʥʠʶ.  
 
Лица, которые вправе ознакомиться с информацией (материалами), предоставляемой 
(предоставляемыми) для подготовки и проведения собрания (заседания) высшего органа управления 
эмитента, а также порядок ознакомления с такой информацией (материалами): 
ʀʥʬʦʨʤʘʮʠʷ (ʤʘʪʝʨʠʘʣʳ), ʧʨʝʜʫʩʤʦʪʨʝʥʥʘʷ ʧʨʠ ʧʦʜʛʦʪʦʚʢʝ ʢ ʧʨʦʚʝʜʝʥʠʶ ʆʙʱʝʛʦ ʩʦʙʨʘʥʠʷ, ʚ 
ʪʝʯʝʥʠʝ 30 (ʊʨʠʜʮʘʪʠ) ʜʥʝʡ ʜʦ ʝʛʦ ʧʨʦʚʝʜʝʥʠʷ ʜʦʣʞʥʘ ʙʳʪʴ ʜʦʩʪʫʧʥʘ ʣʠʮʘʤ, ʠʤʝʶʱʠʤ ʧʨʘʚʦ ʥʘ 
ʫʯʘʩʪʠʝ ʚ ʆʙʱʝʤ ʩʦʙʨʘʥʠʠ, ʜʣʷ ʦʟʥʘʢʦʤʣʝʥʠʷ ʚ ʧʦʤʝʱʝʥʠʠ  ɻʝʥʝʨʘʣʴʥʦʛʦ ʜʠʨʝʢʪʦʨʘ, ʇʨʘʚʣʝʥʠʷ ʠ 
ʠʥʳʭ ʤʝʩʪʘʭ, ʘʜʨʝʩʘ ʢʦʪʦʨʳʭ ʫʢʘʟʘʥʳ ʚ ʩʦʦʙʱʝʥʠʠ ʦ ʧʨʦʚʝʜʝʥʠʠ ʆʙʱʝʛʦ ʩʦʙʨʘʥʠʷ. ʋʢʘʟʘʥʥʘʷ 
ʠʥʬʦʨʤʘʮʠʷ (ʤʘʪʝʨʠʘʣʳ) ʜʦʣʞʥʘ ʙʳʪʴ ʜʦʩʪʫʧʥʘ ʣʠʮʘʤ, ʧʨʠʥʠʤʘʶʱʠʤ ʫʯʘʩʪʠʝ ʚ ʆʙʱʝʤ 
ʩʦʙʨʘʥʠʠ, ʚʦ ʚʨʝʤʷ ʝʛʦ ʧʨʦʚʝʜʝʥʠʷ. 
ʆʙʱʝʩʪʚʦ ʦʙʷʟʘʥʦ ʧʦ ʪʨʝʙʦʚʘʥʠʶ ʣʠʮʘ, ʠʤʝʶʱʝʛʦ ʧʨʘʚʦ ʥʘ ʫʯʘʩʪʠʝ ʚ ʆʙʱʝʤ ʩʦʙʨʘʥʠʠ, 
ʧʨʝʜʦʩʪʘʚʠʪʴ ʝʤʫ ʢʦʧʠʠ ʫʢʘʟʘʥʥʳʭ ʜʦʢʫʤʝʥʪʦʚ. 
 
Порядок оглашения (доведения до сведения акционеров (участников) эмитента) решений, принятых 
высшим органом управления эмитента, а также итогов голосования: 
ʈʝʰʝʥʠʷ, ʧʨʠʥʷʪʳʝ ʆʙʱʠʤ ʩʦʙʨʘʥʠʝʤ, ʘ ʪʘʢʞʝ ʠʪʦʛʠ ʛʦʣʦʩʦʚʘʥʠʷ ʤʦʛʫʪ ʦʛʣʘʰʘʪʴʩʷ ʥʘ ʆʙʱʝʤ 
ʩʦʙʨʘʥʠʠ, ʚ ʭʦʜʝ ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʧʨʦʚʦʜʠʣʦʩʴ ʛʦʣʦʩʦʚʘʥʠʝ, ʠ ʜʦʚʦʜʷʪʩʷ ʥʝ ʧʦʟʜʥʝʝ 4 (ʏʝʪʳʨʝʭ) ʨʘʙʦʯʠʭ 
ʜʥʝʡ ʧʦʩʣʝ ʜʘʪʳ ʟʘʢʨʳʪʠʷ ʆʙʱʝʛʦ ʩʦʙʨʘʥʠʷ (ʠʣʠ ʜʘʪʳ ʦʢʦʥʯʘʥʠʷ ʧʨʠʝʤʘ ʙʶʣʣʝʪʝʥʝʡ ʧʨʠ 
ʧʨʦʚʝʜʝʥʠʠ ʆʙʱʝʛʦ ʩʦʙʨʘʥʠʷ ʚ ʬʦʨʤʝ ʟʘʦʯʥʦʛʦ ʛʦʣʦʩʦʚʘʥʠʷ) ʚ ʬʦʨʤʝ ʦʪʯʝʪʘ ʦʙ ʠʪʦʛʘʭ 
ʛʦʣʦʩʦʚʘʥʠʷ ʜʦ ʩʚʝʜʝʥʠʷ ʣʠʮ, ʚʢʣʶʯʝʥʥʳʭ ʚ ʩʧʠʩʦʢ ʣʠʮ, ʠʤʝʶʱʠʭ ʧʨʘʚʦ ʥʘ ʫʯʘʩʪʠʝ ʚ ʆʙʱʝʤ 
ʩʦʙʨʘʥʠʠ, ʚ ʧʦʨʷʜʢʝ, ʧʨʝʜʫʩʤʦʪʨʝʥʥʦʤ ʌʝʜʝʨʘʣʴʥʳʤ ʟʘʢʦʥʦʤ "ʆʙ ʘʢʮʠʦʥʝʨʥʳʭ ʦʙʱʝʩʪʚʘʭ", ʘ 
ʪʘʢʞʝ ʚ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʠʠ ʩ ʪʨʝʙʦʚʘʥʠʷʤʠ, ʫʩʪʘʥʦʚʣʝʥʥʳʤʠ ɹʘʥʢʦʤ ʈʦʩʩʠʠ,  ʜʣʷ ʩʦʦʙʱʝʥʠʷ ʦ 
ʧʨʦʚʝʜʝʥʠʠ ʆʙʱʝʛʦ ʩʦʙʨʘʥʠʷ. 
ɺ ʩʣʫʯʘʝ, ʝʩʣʠ ʥʘ ʜʘʪʫ ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʠʷ (ʬʠʢʩʘʮʠʠ) ʣʠʮ, ʠʤʝʶʱʠʭ ʧʨʘʚʦ ʥʘ ʫʯʘʩʪʠʝ ʚ ʆʙʱʝʤ ʩʦʙʨʘʥʠʠ 
ʘʢʮʠʦʥʝʨʦʚ, ʟʘʨʝʛʠʩʪʨʠʨʦʚʘʥʥʳʤ ʚ ʨʝʝʩʪʨʝ ʘʢʮʠʦʥʝʨʦʚ ʆʙʱʝʩʪʚʘ ʣʠʮʦʤ ʷʚʣʷʣʩʷ ʥʦʤʠʥʘʣʴʥʳʡ 
ʜʝʨʞʘʪʝʣʴ ʘʢʮʠʡ, ʠʥʬʦʨʤʘʮʠʷ, ʩʦʜʝʨʞʘʱʘʷʩʷ ʚ ʦʪʯʝʪʝ ʦʙ ʠʪʦʛʘʭ ʛʦʣʦʩʦʚʘʥʠʷ, 
ʧʨʝʜʦʩʪʘʚʣʷʝʪʩʷ ʥʦʤʠʥʘʣʴʥʦʤʫ ʜʝʨʞʘʪʝʣʶ ʘʢʮʠʡ ʚ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʠʠ ʩ ʧʨʘʚʠʣʘʤʠ 
ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʩʪʚʘ ʈʦʩʩʠʡʩʢʦʡ ʌʝʜʝʨʘʮʠʠ ʦ ʮʝʥʥʳʭ ʙʫʤʘʛʘʭ ʜʣʷ ʧʨʝʜʦʩʪʘʚʣʝʥʠʷ ʠʥʬʦʨʤʘʮʠʠ ʠ 
ʤʘʪʝʨʠʘʣʦʚ ʣʠʮʘʤ, ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʷʶʱʠʤ ʧʨʘʚʘ ʧʦ ʮʝʥʥʳʤ ʙʫʤʘʛʘʤ. 

8.1.4. Сведения о коммерческих организациях, в которых эмитент владеет не менее чем 
пятью процентами уставного капитала либо не менее чем пятью процентами 
обыкновенных акций 

Список коммерческих организаций, в которых эмитент на дату окончания последнего отчетного 
квартала владеет не менее чем пятью процентами уставного (складочного) капитала (паевого фонда) 
либо не менее чем пятью процентами обыкновенных акций 
1. ʇʦʣʥʦʝ ʬʠʨʤʝʥʥʦʝ ʥʘʠʤʝʥʦʚʘʥʠʝ: ʊʦʚʘʨʠʱʝʩʪʚʦ ʩ ʦʛʨʘʥʠʯʝʥʥʦʡ ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴʶ çʊʄʂ-
ʂʘʟʘʭʩʪʘʥè 



146

Сокращенное фирменное наименование: ʊʆʆ çʊʄʂ-ʂʘʟʘʭʩʪʘʥè 

Место нахождения 
010000 ʂʘʟʘʭʩʪʘʥ, ʛʦʨʦʜ ɸʩʪʘʥʘ, ʨʘʡʦʥ çɽʩʠʣʴè, ʧʨʦʩʧʝʢʪ ʄʘʥʛʠʣʠʢ ɽʣ, 8, ʥ.ʧ. 19 

Доля эмитента в уставном капитале коммерческой организации: 100% 
Доля участия лица в уставном капитале эмитента: 0% 
Доля принадлежащих лицу обыкновенных акций эмитента: 0% 
 
2. ʇʦʣʥʦʝ ʬʠʨʤʝʥʥʦʝ ʥʘʠʤʝʥʦʚʘʥʠʝ: ʇʫʙʣʠʯʥʦʝ  ʘʢʮʠʦʥʝʨʥʦʝ ʦʙʱʝʩʪʚʦ çʉʝʚʝʨʩʢʠʡ ʪʨʫʙʥʳʡ 
ʟʘʚʦʜè 
Сокращенное фирменное наименование: ʇɸʆ çʉʊɿè 

Место нахождения 
623388 ʈʦʩʩʠʡʩʢʘʷ ʌʝʜʝʨʘʮʠʷ, ʉʚʝʨʜʣʦʚʩʢʘʷ ʦʙʣʘʩʪʴ, ʛʦʨʦʜ ʇʦʣʝʚʩʢʦʡ, ʫʣʠʮʘ ɺʝʨʰʠʥʠʥʘ, ʜʦʤ 7 

ИНН: 6626002291 
ОГРН: 1026601606118 
Доля эмитента в уставном капитале коммерческой организации: 96.33% 
Доля принадлежащих эмитенту обыкновенных акций такого акционерного общества: 96.33% 
Доля участия лица в уставном капитале эмитента: 0% 
Доля принадлежащих лицу обыкновенных акций эмитента: 0% 
 
3. ʇʦʣʥʦʝ ʬʠʨʤʝʥʥʦʝ ʥʘʠʤʝʥʦʚʘʥʠʝ: ɸʢʮʠʦʥʝʨʥʦʝ ʦʙʱʝʩʪʚʦ çɺʦʣʞʩʢʠʡ ʪʨʫʙʥʳʡ ʟʘʚʦʜè 
Сокращенное фирменное наименование: ɸʆ çɺʊɿè 

Место нахождения 
404119 ʈʦʩʩʠʡʩʢʘʷ ʌʝʜʝʨʘʮʠʷ, ʛ. ɺʦʣʞʩʢʠʡ, ɺʦʣʛʦʛʨʘʜʩʢʦʡ ʦʙʣʘʩʪʠ, ʫʣʠʮʘ 7-ʘʷ ɸʚʪʦʜʦʨʦʛʘ, 6 

ИНН: 3435900186 
ОГРН: 1023401997101 
Доля эмитента в уставном капитале коммерческой организации: 100% 
Доля принадлежащих эмитенту обыкновенных акций такого акционерного общества: 100% 
Доля участия лица в уставном капитале эмитента: 0% 
Доля принадлежащих лицу обыкновенных акций эмитента: 0% 
 
4. ʇʦʣʥʦʝ ʬʠʨʤʝʥʥʦʝ ʥʘʠʤʝʥʦʚʘʥʠʝ: ʇʫʙʣʠʯʥʦʝ ʘʢʮʠʦʥʝʨʥʦʝ ʦʙʱʝʩʪʚʦ çʊʘʛʘʥʨʦʛʩʢʠʡ 
ʤʝʪʘʣʣʫʨʛʠʯʝʩʢʠʡ ʟʘʚʦʜè 
Сокращенное фирменное наименование: ʇɸʆ ñʊɸɻʄɽʊò 

Место нахождения 
 ʈʦʩʩʠʡʩʢʘʷ ʌʝʜʝʨʘʮʠʷ, ʛ.ʊʘʛʘʥʨʦʛ, ʫʣ.ɿʘʚʦʜʩʢʘʷ, 1 

ИНН: 6154011797 
ОГРН: 1026102572473 
Доля эмитента в уставном капитале коммерческой организации: 96.38% 
Доля принадлежащих эмитенту обыкновенных акций такого акционерного общества: 96.38% 
Доля участия лица в уставном капитале эмитента: 0% 
Доля принадлежащих лицу обыкновенных акций эмитента: 0% 
 
5. ʇʦʣʥʦʝ ʬʠʨʤʝʥʥʦʝ ʥʘʠʤʝʥʦʚʘʥʠʝ: ʇʫʙʣʠʯʥʦʝ ʘʢʮʠʦʥʝʨʥʦʝ ʦʙʱʝʩʪʚʦ çʉʠʥʘʨʩʢʠʡ ʪʨʫʙʥʳʡ 
ʟʘʚʦʜè 
Сокращенное фирменное наименование: ʇɸʆ çʉʠʥʊɿè 

Место нахождения 
623401 ʈʦʩʩʠʷ, ʉʚʝʨʜʣʦʚʩʢʘʷ ʦʙʣ., ʛ. ʂʘʤʝʥʩʢ-ʋʨʘʣʴʩʢʠʡ, ʫʣ. ɿʘʚʦʜʩʢʦʡ ʧʨʦʝʟʜ, ʜʦʤ 1 

ИНН: 6612000551 
ОГРН: 1026600931686 
Доля эмитента в уставном капитале коммерческой организации: 97.28% 



147

Доля принадлежащих эмитенту обыкновенных акций такого акционерного общества: 97.28% 
Доля участия лица в уставном капитале эмитента: 0% 
Доля принадлежащих лицу обыкновенных акций эмитента: 0% 
 
6. ʇʦʣʥʦʝ ʬʠʨʤʝʥʥʦʝ ʥʘʠʤʝʥʦʚʘʥʠʝ: ɸʢʮʠʦʥʝʨʥʦʝ ʦʙʱʝʩʪʚʦ çʊʦʨʛʦʚʳʡ ʜʦʤ çʊʄʂè 
Сокращенное фирменное наименование: ɸʆ çʊɼ çʊʄʂè 

Место нахождения 
620026 ʈʦʩʩʠʷ, ʉʚʝʨʜʣʦʚʩʢʘʷ ʦʙʣʘʩʪʴ, ʛ. ɽʢʘʪʝʨʠʥʙʫʨʛ, ʫʣ. ʈ. ʃʶʢʩʝʤʙʫʨʛ, 51 

ИНН: 7729392616 
ОГРН: 1027700429602 
Доля эмитента в уставном капитале коммерческой организации: 99.99998% 
Доля принадлежащих эмитенту обыкновенных акций такого акционерного общества: 99.99998% 
Доля участия лица в уставном капитале эмитента: 0.0051% 
Доля принадлежащих лицу обыкновенных акций эмитента: 0.0051% 
 
7. ʇʦʣʥʦʝ ʬʠʨʤʝʥʥʦʝ ʥʘʠʤʝʥʦʚʘʥʠʝ: TMK Global AG (ʊʄʂ ɻʣʦʙʘʣ ɸɻ), ʩʦʟʜʘʥʦ ʚ ʬʦʨʤʝ 
ʘʢʮʠʦʥʝʨʥʦʛʦ ʦʙʱʝʩʪʚʘ 
Сокращенное фирменное наименование: ʦʪʩʫʪʩʪʚʫʝʪ 

Место нахождения 
1204 ʐʚʝʡʮʘʨʠʷ, ʛ. ɾʝʥʝʚʘ (Geneve), ɹʫʣʴʚʘʨ ʜʶ ʊʝʘʪʨ (boulevard du Theatre), 2 

Доля эмитента в уставном капитале коммерческой организации: 100% 
Доля участия лица в уставном капитале эмитента: 0% 
Доля принадлежащих лицу обыкновенных акций эмитента: 0% 
 
8. ʇʦʣʥʦʝ ʬʠʨʤʝʥʥʦʝ ʥʘʠʤʝʥʦʚʘʥʠʝ: TMK Europe GmbH (ʊʄʂ ɽʚʨʦʧʘ ɻʤʙʍ), ʩʦʟʜʘʥʦ ʚ ʬʦʨʤʝ 
ʦʙʱʝʩʪʚʘ ʩ ʦʛʨʘʥʠʯʝʥʥʦʡ ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴʶ 
Сокращенное фирменное наименование: ʦʪʩʫʪʩʪʚʫʝʪ 

Место нахождения 
40210 ɻʝʨʤʘʥʠʷ, ʛ.ɼʶʩʩʝʣʴʜʦʨʬ (Dusseldorf), ʫʣ.ʀʤʤʝʨʤʘʥʰʪʨʘʩʩʝ (Immermannstrase), 65 

Доля эмитента в уставном капитале коммерческой организации: 100% 
Доля участия лица в уставном капитале эмитента: 0% 
Доля принадлежащих лицу обыкновенных акций эмитента: 0% 
 
9. ʇʦʣʥʦʝ ʬʠʨʤʝʥʥʦʝ ʥʘʠʤʝʥʦʚʘʥʠʝ: ɸʢʮʠʦʥʝʨʥʦʝ ʦʙʱʝʩʪʚʦ çʆʨʩʢʠʡ ʤʘʰʠʥʦʩʪʨʦʠʪʝʣʴʥʳʡ 
ʟʘʚʦʜè 
Сокращенное фирменное наименование: ɸʆ çʆʨʩʢʠʡ ʤʘʰʠʥʦʩʪʨʦʠʪʝʣʴʥʳʡ ʟʘʚʦʜè 

Место нахождения 
462431 ʈʦʩʩʠʷ, ʆʨʝʥʙʫʨʛʩʢʘʷ ʦʙʣʘʩʪʴ, ʛ. ʆʨʩʢ, ʫʣʠʮʘ ʂʨʫʧʩʢʦʡ, 1 

ИНН: 5613000880 
ОГРН: 1025601999400 
Доля эмитента в уставном капитале коммерческой организации: 75% 
Доля принадлежащих эмитенту обыкновенных акций такого акционерного общества: 100% 
Доля участия лица в уставном капитале эмитента: 0% 
Доля принадлежащих лицу обыкновенных акций эмитента: 0% 
 
10. ʇʦʣʥʦʝ ʬʠʨʤʝʥʥʦʝ ʥʘʠʤʝʥʦʚʘʥʠʝ: ʆʪʢʨʳʪʦʝ ʘʢʮʠʦʥʝʨʥʦʝ ʦʙʱʝʩʪʚʦ çʈʦʩʩʠʡʩʢʠʡ ʥʘʫʯʥʦ-
ʠʩʩʣʝʜʦʚʘʪʝʣʴʩʢʠʡ ʠʥʩʪʠʪʫʪ ʪʨʫʙʥʦʡ ʧʨʦʤʳʰʣʝʥʥʦʩʪʠè 
Сокращенное фирменное наименование: ʆɸʆ çʈʦʩʅʀʊʀè 

Место нахождения 
454139 ʈʦʩʩʠʷ, ʏʝʣʷʙʠʥʩʢʘʷ  ʦʙʣʘʩʪʴ, ʛ. ʏʝʣʷʙʠʥʩʢ, ʫʣ. ʅʦʚʦʨʦʩʩʠʡʩʢʘʷ, 30 

ИНН: 7449013537 
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ОГРН: 1027402694879 
Доля эмитента в уставном капитале коммерческой организации: 97.36% 
Доля принадлежащих эмитенту обыкновенных акций такого акционерного общества: 97.36% 
Доля участия лица в уставном капитале эмитента: 0% 
Доля принадлежащих лицу обыкновенных акций эмитента: 0% 
 
11. ʇʦʣʥʦʝ ʬʠʨʤʝʥʥʦʝ ʥʘʠʤʝʥʦʚʘʥʠʝ: ʆʙʱʝʩʪʚʦ ʩ ʦʛʨʘʥʠʯʝʥʥʦʡ ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴʶ çʎʝʥʪʨ 
ʙʫʭʛʘʣʪʝʨʩʢʠʭ ʫʩʣʫʛè 
Сокращенное фирменное наименование: ʆʆʆ "ʎɹʋ" 

Место нахождения 
620026 ʈʦʩʩʠʷ, ʉʚʝʨʜʣʦʚʩʢʘʷ ʦʙʣʘʩʪʴ, ʛ. ɽʢʘʪʝʨʠʥʙʫʨʛ, ʫʣ. ʈʦʟʳ ʃʶʢʩʝʤʙʫʨʛ, 51 

ИНН: 6658256450 
ОГРН: 1076658001640 
Доля эмитента в уставном капитале коммерческой организации: 100% 
Доля участия лица в уставном капитале эмитента: 0% 
Доля принадлежащих лицу обыкновенных акций эмитента: 0% 
 
12. ʇʦʣʥʦʝ ʬʠʨʤʝʥʥʦʝ ʥʘʠʤʝʥʦʚʘʥʠʝ: ʆʙʱʝʩʪʚʦ ʩ ʦʛʨʘʥʠʯʝʥʥʦʡ ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴʶ 
çʇʨʝʜʧʨʠʷʪʠʝ çʊʨʫʙʦʧʣʘʩʪè 
Сокращенное фирменное наименование: ʆʆʆ çʇʨʝʜʧʨʠʷʪʠʝ çʊʨʫʙʦʧʣʘʩʪè 

Место нахождения 
620026 ʈʦʩʩʠʷ, ʉʚʝʨʜʣʦʚʩʢʘʷ ʦʙʣʘʩʪʴ, ʛ. ɽʢʘʪʝʨʠʥʙʫʨʛ, ʫʣ. ʈʦʟʳ ʃʶʢʩʝʤʙʫʨʛ, 51 

ИНН: 6661044752 
ОГРН: 1026605238945 
Доля эмитента в уставном капитале коммерческой организации: 100% 
Доля участия лица в уставном капитале эмитента: 0% 
Доля принадлежащих лицу обыкновенных акций эмитента: 0% 
 
13. ʇʦʣʥʦʝ ʬʠʨʤʝʥʥʦʝ ʥʘʠʤʝʥʦʚʘʥʠʝ: ʊʦʚʘʨʠʱʝʩʪʚʦ ʩ ʦʛʨʘʥʠʯʝʥʥʦʡ ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴʶ çʊʄʂ ï 
ʂʘʟʪʨʫʙʧʨʦʤè 
Сокращенное фирменное наименование: ʊʆʆ çʊʄʂ ï ʂʘʟʪʨʫʙʧʨʦʤè 

Место нахождения 
000090 ʂʘʟʘʭʩʪʘʥ, ɿʘʧʘʜʥʦ ï ʂʘʟʘʭʩʪʘʥʩʢʘʷ ʦʙʣʘʩʪʴ, ʛ. ʋʨʘʣʴʩʢ, ʫʣ. ʈʫʞʝʡʥʠʢʦʚʘ, 11 

Доля эмитента в уставном капитале коммерческой организации: 100% 
Доля участия лица в уставном капитале эмитента: 0% 
Доля принадлежащих лицу обыкновенных акций эмитента: 0% 
 
14. ʇʦʣʥʦʝ ʬʠʨʤʝʥʥʦʝ ʥʘʠʤʝʥʦʚʘʥʠʝ: IPSCO Tubulars Inc. 
Сокращенное фирменное наименование: ʦʪʩʫʪʩʪʚʫʝʪ 

Место нахождения 
77064 ʉʐɸ,   ʛ. ʍʴʶʩʪʦʥ, ʰʪʘʪ ʊʝʭʘʩ  ( Houston , Texas, 77064  USA ),  ʍʴʶʩʪʦʥ ʦʫʢʩ ʜʨʘʡʚ ( 
Houston Oaks Drive), 10120 

Доля эмитента в уставном капитале коммерческой организации: 100% 
Доля участия лица в уставном капитале эмитента: 0% 
Доля принадлежащих лицу обыкновенных акций эмитента: 0% 
 
15. ʇʦʣʥʦʝ ʬʠʨʤʝʥʥʦʝ ʥʘʠʤʝʥʦʚʘʥʠʝ: TMK Holdings SARL 
Сокращенное фирменное наименование: ʦʪʩʫʪʩʪʚʫʝʪ 

Место нахождения 
L-2522 ʃʶʢʩʝʤʙʫʨʛ, (Luxembourg), ʫʣ. ɻʠʡʦʤ ʐʥʘʡʜʝʨ (rue Guillaume Schneider), 6 

Доля эмитента в уставном капитале коммерческой организации: 100% 
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Доля участия лица в уставном капитале эмитента: 0% 
Доля принадлежащих лицу обыкновенных акций эмитента: 0% 
 
16. ʇʦʣʥʦʝ ʬʠʨʤʝʥʥʦʝ ʥʘʠʤʝʥʦʚʘʥʠʝ: ʆʙʱʝʩʪʚʦ ʩ ʦʛʨʘʥʠʯʝʥʥʦʡ ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴʶ çʅʘʫʯʥʦ-
ʪʝʭʥʠʯʝʩʢʠʡ ʮʝʥʪʨ ʊʄʂè 
Сокращенное фирменное наименование: ʆʆʆ çʊʄʂ ʅʊʎè 

Место нахождения 
143026 ʈʦʩʩʠʷ, ʛ. ʄʦʩʢʚʘ, ʪʝʨʨʠʪʦʨʠʷ ʠʥʥʦʚʘʮʠʦʥʥʦʛʦ ʮʝʥʪʨʘ çʉʢʦʣʢʦʚʦè, ʫʣ. ʅʦʙʝʣʷ, 7 

ИНН: 7709928666 
ОГРН: 1137746396633 
Доля эмитента в уставном капитале коммерческой организации: 100% 
Доля участия лица в уставном капитале эмитента: 0% 
Доля принадлежащих лицу обыкновенных акций эмитента: 0% 
 
17. ʇʦʣʥʦʝ ʬʠʨʤʝʥʥʦʝ ʥʘʠʤʝʥʦʚʘʥʠʝ: ʆʙʱʝʩʪʚʦ ʩ ʦʛʨʘʥʠʯʝʥʥʦʡ ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴʶ çʊʄʂ-
ʇʨʝʤʠʫʤ ʉʝʨʚʠʩè 
Сокращенное фирменное наименование: ʆʆʆ çʊʄʂ-ʇʨʝʤʠʫʤ ʉʝʨʚʠʩè 

Место нахождения 
620026 ʈʦʩʩʠʡʩʢʘʷ ʌʝʜʝʨʘʮʠʷ, ʉʚʝʨʜʣʦʚʩʢʘʷ ʦʙʣʘʩʪʴ, ʛ. ɽʢʘʪʝʨʠʥʙʫʨʛ, ʈʦʟʳ ʃʶʢʩʝʤʙʫʨʛ, 51 

ИНН: 6672244954 
ОГРН: 1076672034340 
Доля эмитента в уставном капитале коммерческой организации: 100% 
Доля участия лица в уставном капитале эмитента: 0% 
Доля принадлежащих лицу обыкновенных акций эмитента: 0% 
 
18. ʇʦʣʥʦʝ ʬʠʨʤʝʥʥʦʝ ʥʘʠʤʝʥʦʚʘʥʠʝ: ʆʙʱʝʩʪʚʦ ʩ ʦʛʨʘʥʠʯʝʥʥʦʡ ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴʶ çʊʝʭʥʦʣʦʛʠʷ 
ʇʦʢʨʳʪʠʷè 
Сокращенное фирменное наименование: ʆʆʆ çʊʝʭʥʦʣʦʛʠʷ ʇʦʢʨʳʪʠʷè 

Место нахождения 
628637 ʈʦʩʩʠʡʩʢʘʷ ʌʝʜʝʨʘʮʠʷ, ʍʘʥʪʳ-ʄʘʥʩʠʡʩʢʠʡ ʘʚʪʦʥʦʤʥʳʡ ʦʢʨʫʛ-ʖʛʨʘ, 
ʅʠʞʥʝʚʘʨʪʦʚʩʢʠʡ ʨʘʡʦʥ, ʉʘʤʦʪʣʦʨʩʢʦʝ ʤʝʩʪʦʨʦʞʜʝʥʠʝ ʥʝʬʪʠ, ʅʠʞʥʝʚʘʨʪʦʚʩʢʘʷ ʙʘʟʘ ʧʦ 
ʨʝʤʦʥʪʫ ʪʨʫʙ, ʩʪʨ. 1 ʦʬ. 301 

ИНН: 8620023080 
ОГРН: 1188617001902 
Доля эмитента в уставном капитале коммерческой организации: 100% 
Доля участия лица в уставном капитале эмитента: 0% 
Доля принадлежащих лицу обыкновенных акций эмитента: 0% 
 

8.1.5. Сведения о существенных сделках, совершенных эмитентом 
ʋʢʘʟʘʥʥʳʝ ʩʜʝʣʢʠ ʚ ʪʝʯʝʥʠʝ ʜʘʥʥʦʛʦ ʧʝʨʠʦʜʘ ʥʝ ʩʦʚʝʨʰʘʣʠʩʴ 

8.1.6. Сведения о кредитных рейтингах эмитента 
В случае присвоения эмитенту и (или) ценным бумагам эмитента кредитного рейтинга (рейтингов) по 
каждому из известных эмитенту кредитных рейтингов за последний завершенный отчетный год, а 
также за период с даты начала текущего года до даты окончания отчетного квартала указываются 
Объект присвоения рейтинга: ʵʤʠʪʝʥʪ 

Организация, присвоившая кредитный рейтинг 
Полное фирменное наименование: ɸʢʮʠʦʥʝʨʥʦʝ ʦʙʱʝʩʪʚʦ "ʈʝʡʪʠʥʛʦʚʦʝ ɸʛʝʥʪʩʪʚʦ "ʕʢʩʧʝʨʪ 
ʈɸ" 
Сокращенное фирменное наименование: ɸʆ "ʕʢʩʧʝʨʪ ʈɸ" 
Место нахождения: ʛ. ʄʦʩʢʚʘ, 103001, ʈʌ, ʛ. ʄʦʩʢʚʘ, ɹʣʘʛʦʚʝʱʝʥʩʢʠʡ ʧʝʨ., ʜ. 12, ʩʪʨ. 2 
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Описание методики присвоения кредитного рейтинга или адрес страницы в сети Интернет, на которой 
в свободном доступе размещена (опубликована) информация о методике присвоения кредитного 
рейтинга: 
 http://raexpert.ru/ratings/credits/method/after_Apr18_2017/ 
 
Значение кредитного рейтинга на дату окончания отчетного квартала: ruA, ʧʨʦʛʥʦʟ - ʩʪʘʙʠʣʴʥʳʡ 

История изменения значений кредитного рейтинга за последний завершенный финансовый год, 
предшествующий дате окончания отчетного квартала, а также за период с даты начала текущего года 
до даты окончания отчетного квартала, с указанием значения кредитного рейтинга и даты присвоения 
(изменения) значения кредитного рейтинга 

 

Дата 
присвоения 

Значения кредитного рейтинга 

21.04.2017 ruA, прогноз - стабильный 

 
 
 
Объект присвоения рейтинга: ʵʤʠʪʝʥʪ 

Организация, присвоившая кредитный рейтинг 
Полное фирменное наименование: Standard & Poorôs International Services, Inc 
Сокращенное фирменное наименование: Standard & Poorôs 
Место нахождения: Company Headquarters: 55 Water Street New York, New York 10041; ʄʦʩʢʦʚʩʢʠʡ 
ʦʬʠʩ:  ʄʦʩʢʚʘ, 125009, ʙʠʟʥʝʩ-ʮʝʥʪʨ "ʄʦʭʦʚʘʷ", ʫʣ.ɺʦʟʜʚʠʞʝʥʢʘ, ʜ.4/7, ʢ.2, 7-ʡ ʵʪʘʞ 

Описание методики присвоения кредитного рейтинга или адрес страницы в сети Интернет, на которой 
в свободном доступе размещена (опубликована) информация о методике присвоения кредитного 
рейтинга: 
http://www.sandp.ru/page.php?path=creditmet 
Значение кредитного рейтинга на дату окончания отчетного квартала: çɺ+è, ʧʨʦʛʥʦʟ - стабильный 

История изменения значений кредитного рейтинга за последний завершенный финансовый год, 
предшествующий дате окончания отчетного квартала, а также за период с даты начала текущего года 
до даты окончания отчетного квартала, с указанием значения кредитного рейтинга и даты присвоения 
(изменения) значения кредитного рейтинга 

 

Дата 
присвоения 

Значения кредитного рейтинга 

27.11.2017 "В+", прогноз - стабильный 
 

 
 
Объект присвоения рейтинга: ʵʤʠʪʝʥʪ 

Организация, присвоившая кредитный рейтинг 
Полное фирменное наименование: Moodyôs Investors Service Limited 
Сокращенное фирменное наименование: Moody`s 
Место нахождения: Moody's Investors Service Ltd.:  2 Minster Court, Mincing Lane, London, United 
Kingdom EC3R 7XB; Moodyôs Eastern Europe LLC (ʜʦʯʝʨʥʝʝ ʧʨʝʜʧʨʠʷʪʠʝ ʚ ʈʦʩʩʠʠ): ʈʦʩʩʠʷ, 
ʄʦʩʢʚʘ, 125047, ʫʣ. 1-ʷ ʊʚʝʨʩʢʘʷ-ʗʤʩʢʘʷ, 21 

Описание методики присвоения кредитного рейтинга или адрес страницы в сети Интернет, на которой 
в свободном доступе размещена (опубликована) информация о методике присвоения кредитного 
рейтинга: 
http://www.moodys.ru/ 
Значение кредитного рейтинга на дату окончания отчетного квартала: "ɺ1"; ʧʨʦʛʥʦʟ - ʩʪʘʙʠʣʴʥʳʡ. 

История изменения значений кредитного рейтинга за последний завершенный финансовый год, 
предшествующий дате окончания отчетного квартала, а также за период с даты начала текущего года 
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до даты окончания отчетного квартала, с указанием значения кредитного рейтинга и даты присвоения 
(изменения) значения кредитного рейтинга 

 

Дата 
присвоения 

Значения кредитного рейтинга 

28.02.2018 "В1"; прогноз - стабильный 

 
 

8.2. Сведения о каждой категории (типе) акций эмитента 
Категория акций: ʦʙʳʢʥʦʚʝʥʥʳʝ 
Номинальная стоимость каждой акции (руб.): 10 

 
Количество акций, находящихся в обращении (количество акций, которые размещены и не являются 
погашенными): 1 033 135 366 
Количество дополнительных акций, которые могут быть размещены или находятся в процессе 
размещения (количество акций дополнительного выпуска, государственная регистрация которого 
осуществлена, но в отношении которого не осуществлена государственная регистрация отчета об 
итогах дополнительного выпуска или не представлено уведомление об итогах дополнительного 
выпуска в случае, если в соответствии с Федеральным законом «О рынке ценных бумаг» 
государственная регистрация отчета об итогах дополнительного выпуска акций не осуществляется): 0 
Количество объявленных акций: 276 366 134 
Количество акций, поступивших в распоряжение (находящихся на балансе) эмитента: 0 
Количество дополнительных акций, которые могут быть размещены в результате конвертации 
размещенных ценных бумаг, конвертируемых в акции, или в результате исполнения обязательств по 
опционам эмитента: 0 

 
Выпуски акций данной категории (типа): 

 

Дата 
государственной 

регистрации 

Государственный регистрационный номер выпуска 

26.07.2001 1-01-29031-Н 
31.08.2004 1-01-29031-Н-001D 
29.04.2010 1-01-29031-Н-002D 
18.09.2014 1-01-29031-Н 
26.05.2016 1-01-29031-Н 

 
Права, предоставляемые акциями их владельцам: 
ɺ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʠʠ ʩ ʧʧ. 11.2 ʋʩʪʘʚʘ ʇʫʙʣʠʯʥʦʛʦ ʘʢʮʠʦʥʝʨʥʦʛʦ ʦʙʱʝʩʪʚʘ çʊʨʫʙʥʘʷ 
ʄʝʪʘʣʣʫʨʛʠʯʝʩʢʘʷ ʂʦʤʧʘʥʠʷè (ʜʘʣʝʝ çʆʙʱʝʩʪʚʦè ʠʣʠ çʕʤʠʪʝʥʪè), ʢʘʞʜʘʷ ʦʙʳʢʥʦʚʝʥʥʘʷ ʘʢʮʠʷ 
ʕʤʠʪʝʥʪʘ ʧʨʝʜʦʩʪʘʚʣʷʝʪ ʘʢʮʠʦʥʝʨʫ - ʝʝ ʚʣʘʜʝʣʴʮʫ ʦʜʠʥʘʢʦʚʳʡ ʦʙʲʝʤ ʧʨʘʚ ʠ ʧʨʠ ʵʪʦʤ ʘʢʮʠʦʥʝʨʳ 
ʕʤʠʪʝʥʪʘ ï ʚʣʘʜʝʣʴʮʳ ʦʙʳʢʥʦʚʝʥʥʳʭ ʠʤʝʥʥʳʭ ʘʢʮʠʡ ʕʤʠʪʝʥʪʘ ʠʤʝʶʪ ʧʨʘʚʦ: 
çé 
(1) ʫʯʘʩʪʚʦʚʘʪʴ ʚ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʠ ʜʝʣʘʤʠ ʕʤʠʪʝʥʪʘ ʚ ʧʦʨʷʜʢʝ, ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʥʦʤ ʋʩʪʘʚʦʤ ʠ 
ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʩʪʚʦʤ ʈʦʩʩʠʡʩʢʦʡ ʌʝʜʝʨʘʮʠʠ, ʚ ʪʦʤ ʯʠʩʣʝ ʫʯʘʩʪʚʦʚʘʪʴ ʚ ʆʙʱʝʤ ʩʦʙʨʘʥʠʠ ʩ ʧʨʘʚʦʤ 
ʛʦʣʦʩʘ ʧʦ ʚʩʝʤ ʚʦʧʨʦʩʘʤ ʝʛʦ ʢʦʤʧʝʪʝʥʮʠʠ; 
é  
(3) ʧʦʣʫʯʘʪʴ ʜʦʣʶ ʧʨʠʙʳʣʠ (ʜʠʚʠʜʝʥʜʳ), ʧʦʜʣʝʞʘʱʫʶ ʨʘʩʧʨʝʜʝʣʝʥʠʶ ʤʝʞʜʫ ʘʢʮʠʦʥʝʨʘʤʠ, 
ʧʨʦʧʦʨʮʠʦʥʘʣʴʥʦ ʢʦʣʠʯʝʩʪʚʫ ʧʨʠʥʘʜʣʝʞʘʱʠʭ ʠʤ ʘʢʮʠʡ; 
(4) ʧʦʣʫʯʠʪʴ ʯʘʩʪʴ ʠʤʫʱʝʩʪʚʘ ʕʤʠʪʝʥʪʘ, ʦʩʪʘʚʰʝʛʦʩʷ ʧʦʩʣʝ ʟʘʚʝʨʰʝʥʠʷ ʨʘʩʯʝʪʦʚ ʩ 
ʢʨʝʜʠʪʦʨʘʤʠ, ʚ ʩʣʫʯʘʝ ʣʠʢʚʠʜʘʮʠʠ ʕʤʠʪʝʥʪʘ; 
éè. 
 
Иные сведения об акциях, указываемые эмитентом по собственному усмотрению: 
ʠʥʳʭ ʩʚʝʜʝʥʠʡ ʥʝʪ 
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8.3. Сведения о предыдущих выпусках эмиссионных ценных бумаг эмитента, за 
исключением акций эмитента 

8.3.1. Сведения о выпусках, все ценные бумаги которых погашены 
 
Вид ценной бумаги: ʙʠʨʞʝʚʳʝ/ʢʦʤʤʝʨʯʝʩʢʠʝ ʦʙʣʠʛʘʮʠʠ 
Форма ценной бумаги: ʜʦʢʫʤʝʥʪʘʨʥʳʝ ʥʘ ʧʨʝʜʲʷʚʠʪʝʣʷ 
Серия: ɹʆ-01 
ʧʨʦʮʝʥʪʥʳʝ ʥʝʢʦʥʚʝʨʪʠʨʫʝʤʳʝ 

 
Идентификационный номер выпуска: 4ɺ02-01-29031-H 
Дата присвоения идентификационного номера: 30.12.2009 
Орган, присвоивший выпуску идентификационный номер: ɿɸʆ çʌɹ ʄʄɺɹè 

 
Осуществлялись дополнительные выпуски ценных бумаг: ʅʝʪ 
Количество ценных бумаг выпуска: 5 000 000 
 
Номинальная стоимость каждой ценной бумаги выпуска, руб.: 1 000 
Объем выпуска по номинальной стоимости: 5 000 000 000 

 
Срок (дата) погашения ценных бумаг выпуска: 22.10.2013 
Основание для погашения ценных бумаг выпуска: ʠʩʧʦʣʥʝʥʠʝ ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʩʪʚ ʧʦ ʮʝʥʥʳʤ ʙʫʤʘʛʘʤ 
 
Вид ценной бумаги: ʙʠʨʞʝʚʳʝ/ʢʦʤʤʝʨʯʝʩʢʠʝ ʦʙʣʠʛʘʮʠʠ 
Форма ценной бумаги: ʜʦʢʫʤʝʥʪʘʨʥʳʝ ʥʘ ʧʨʝʜʲʷʚʠʪʝʣʷ 
Серия: ɹʆ-02 
ʧʨʦʮʝʥʪʥʳʝ ʥʝʢʦʥʚʝʨʪʠʨʫʝʤʳʝ 

 
Идентификационный номер выпуска: 4ɺ02-02-29031-H 
Дата присвоения идентификационного номера: 30.12.2009 
Орган, присвоивший выпуску идентификационный номер: ɿɸʆ çʌɹ ʄʄɺɹè 

 
Осуществлялись дополнительные выпуски ценных бумаг: ʅʝʪ 
Количество ценных бумаг выпуска: 5 000 000 
 
Номинальная стоимость каждой ценной бумаги выпуска, руб.: 1 000 
Объем выпуска по номинальной стоимости: 5 000 000 000 

 
Срок (дата) погашения ценных бумаг выпуска: 11.12.2014 
Основание для погашения ценных бумаг выпуска: ʧʨʠʟʥʘʥʠʝ ʚʳʧʫʩʢʘ ʮʝʥʥʳʭ ʙʫʤʘʛ 
ʥʝʩʦʩʪʦʷʚʰʠʤʩʷ 
 
Вид ценной бумаги: ʙʠʨʞʝʚʳʝ/ʢʦʤʤʝʨʯʝʩʢʠʝ ʦʙʣʠʛʘʮʠʠ 
Форма ценной бумаги: ʜʦʢʫʤʝʥʪʘʨʥʳʝ ʥʘ ʧʨʝʜʲʷʚʠʪʝʣʷ 
Серия: ɹʆ-03 
ʧʨʦʮʝʥʪʥʳʝ ʥʝʢʦʥʚʝʨʪʠʨʫʝʤʳʝ 

 
Идентификационный номер выпуска: 4ɺ02-03-29031-H 
Дата присвоения идентификационного номера: 30.12.2009 
Орган, присвоивший выпуску идентификационный номер: ɿɸʆ çʌɹ ʄʄɺɹè 

 
Осуществлялись дополнительные выпуски ценных бумаг: ʅʝʪ 
Количество ценных бумаг выпуска: 10 000 000 
 
Номинальная стоимость каждой ценной бумаги выпуска, руб.: 1 000 
Объем выпуска по номинальной стоимости: 10 000 000 000 



153

 
Срок (дата) погашения ценных бумаг выпуска: 11.12.2014 
Основание для погашения ценных бумаг выпуска: ʧʨʠʟʥʘʥʠʝ ʚʳʧʫʩʢʘ ʮʝʥʥʳʭ ʙʫʤʘʛ 
ʥʝʩʦʩʪʦʷʚʰʠʤʩʷ 
 
Вид ценной бумаги: ʙʠʨʞʝʚʳʝ/ʢʦʤʤʝʨʯʝʩʢʠʝ ʦʙʣʠʛʘʮʠʠ 
Форма ценной бумаги: ʜʦʢʫʤʝʥʪʘʨʥʳʝ ʥʘ ʧʨʝʜʲʷʚʠʪʝʣʷ 
Серия: ɹʆ-04 
ʧʨʦʮʝʥʪʥʳʝ ʥʝʢʦʥʚʝʨʪʠʨʫʝʤʳʝ 

 
Идентификационный номер выпуска: 4ɺ02-04-29031-H 
Дата присвоения идентификационного номера: 30.12.2009 
Орган, присвоивший выпуску идентификационный номер: ɿɸʆ çʌɹ ʄʄɺɹè 

 
Осуществлялись дополнительные выпуски ценных бумаг: ʅʝʪ 
Количество ценных бумаг выпуска: 10 000 000 
 
Номинальная стоимость каждой ценной бумаги выпуска, руб.: 1 000 
Объем выпуска по номинальной стоимости: 10 000 000 000 

 
Срок (дата) погашения ценных бумаг выпуска: 11.12.2014 
Основание для погашения ценных бумаг выпуска: ʧʨʠʟʥʘʥʠʝ ʚʳʧʫʩʢʘ ʮʝʥʥʳʭ ʙʫʤʘʛ 
ʥʝʩʦʩʪʦʷʚʰʠʤʩʷ 
 

8.3.2. Сведения о выпусках, ценные бумаги которых не являются погашенными 
Вид ценной бумаги: ʙʠʨʞʝʚʳʝ/ʢʦʤʤʝʨʯʝʩʢʠʝ ʦʙʣʠʛʘʮʠʠ 
Форма ценной бумаги: ʜʦʢʫʤʝʥʪʘʨʥʳʝ ʥʘ ʧʨʝʜʲʷʚʠʪʝʣʷ 
Серия: ɹʆ-05 
Иные идентификационные признаки ценных бумаг: ʧʨʦʮʝʥʪʥʳʝ ʥʝʢʦʥʚʝʨʪʠʨʫʝʤʳʝ 
Выпуск ценных бумаг не подлежал государственной регистрации: ɼʘ 
Идентификационный номер выпуска: 4ɺ02-05-29031-H 
Дата присвоения идентификационного номера: 24.09.2013 
Орган, присвоивший выпуску идентификационный номер: ɿɸʆ çʌɹ ʄʄɺɹè 

 
Количество ценных бумаг выпуска, шт.: 5 000 000 
Объем выпуска ценных бумаг по номинальной стоимости, руб.: 5 000 000 000 
Номинал, руб.: 1 000 
В соответствии с законодательством Российской Федерации наличие номинальной стоимости у 
данного вида ценных бумаг не предусмотрено: ʅʝʪ 
Состояние ценных бумаг выпуска: ʥʘʭʦʜʷʪʩʷ ʚ ʦʙʨʘʱʝʥʠʠ 

 
Государственная регистрация отчета об итогах выпуска не осуществлена: ɼʘ 
Количество процентных (купонных) периодов, за которые осуществляется выплата доходов (купонов, 
процентов) по ценным бумагам выпуска: 20 
Срок (дата) погашения ценных бумаг выпуска: 01.04.2026 
Указывается точно: ɼʘ 
Адрес страницы в сети Интернет, на которой опубликован текст решения о выпуске ценных бумаг и 
проспекта ценных бумаг: www.tmk-group.ru;  http://www.e-disclosure.ru/portal/company.aspx?id=274 
 
Осуществлялись дополнительные выпуски ценных бумаг: ʅʝʪ 
 
 
ʅʝʠʩʧʦʣʥʝʥʥʳʭ ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʩʪʚ ʧʦ ʮʝʥʥʳʤ ʙʫʤʘʛʘʤ ʚʳʧʫʩʢʘ ʥʝʪ 
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Вид ценной бумаги: ʙʠʨʞʝʚʳʝ/ʢʦʤʤʝʨʯʝʩʢʠʝ ʦʙʣʠʛʘʮʠʠ 
Форма ценной бумаги: ʜʦʢʫʤʝʥʪʘʨʥʳʝ ʥʘ ʧʨʝʜʲʷʚʠʪʝʣʷ 
Серия: ɹʆ-06 
Иные идентификационные признаки ценных бумаг: ʧʨʦʮʝʥʪʥʳʝ ʥʝʢʦʥʚʝʨʪʠʨʫʝʤʳʝ 
Выпуск ценных бумаг не подлежал государственной регистрации: ɼʘ 
Идентификационный номер выпуска: 4ɺ02-06-29031-H 
Дата присвоения идентификационного номера: 24.09.2013 
Орган, присвоивший выпуску идентификационный номер: ɿɸʆ çʌɹ ʄʄɺɹè 

 
Количество ценных бумаг выпуска, шт.: 5 000 000 
Объем выпуска ценных бумаг по номинальной стоимости, руб.: 5 000 000 000 
Номинал, руб.: 1 000 
В соответствии с законодательством Российской Федерации наличие номинальной стоимости у 
данного вида ценных бумаг не предусмотрено: ʅʝʪ 
Состояние ценных бумаг выпуска: ʥʘʭʦʜʷʪʩʷ ʚ ʦʙʨʘʱʝʥʠʠ 

 
Государственная регистрация отчета об итогах выпуска не осуществлена: ɼʘ 
Количество процентных (купонных) периодов, за которые осуществляется выплата доходов (купонов, 
процентов) по ценным бумагам выпуска: 20 
Срок (дата) погашения ценных бумаг выпуска: 13.04.2027 
Указывается точно: ɼʘ 
Адрес страницы в сети Интернет, на которой опубликован текст решения о выпуске ценных бумаг и 
проспекта ценных бумаг: www.tmk-group.ru;  http://www.e-disclosure.ru/portal/company.aspx?id=274 
 
Осуществлялись дополнительные выпуски ценных бумаг: ʅʝʪ 
 
 
ʅʝʠʩʧʦʣʥʝʥʥʳʭ ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʩʪʚ ʧʦ ʮʝʥʥʳʤ ʙʫʤʘʛʘʤ ʚʳʧʫʩʢʘ ʥʝʪ 
 
Вид ценной бумаги: ʙʠʨʞʝʚʳʝ/ʢʦʤʤʝʨʯʝʩʢʠʝ ʦʙʣʠʛʘʮʠʠ 
Форма ценной бумаги: ʜʦʢʫʤʝʥʪʘʨʥʳʝ ʥʘ ʧʨʝʜʲʷʚʠʪʝʣʷ 
Серия: ɹʆ-07 
Иные идентификационные признаки ценных бумаг: ʧʨʦʮʝʥʪʥʳʝ ʥʝʢʦʥʚʝʨʪʠʨʫʝʤʳʝ 
Выпуск ценных бумаг не подлежал государственной регистрации: ɼʘ 
Идентификационный номер выпуска: 4ɺ02-07-29031-H 
Дата присвоения идентификационного номера: 24.09.2013 
Орган, присвоивший выпуску идентификационный номер: ɿɸʆ çʌɹ ʄʄɺɹè 

 
Количество ценных бумаг выпуска, шт.: 10 000 000 
Объем выпуска ценных бумаг по номинальной стоимости, руб.: 10 000 000 000 
Номинал, руб.: 1 000 
В соответствии с законодательством Российской Федерации наличие номинальной стоимости у 
данного вида ценных бумаг не предусмотрено: ʅʝʪ 
Состояние ценных бумаг выпуска: ʥʘʭʦʜʷʪʩʷ ʚ ʦʙʨʘʱʝʥʠʠ 

 
Государственная регистрация отчета об итогах выпуска не осуществлена: ɼʘ 
Количество процентных (купонных) периодов, за которые осуществляется выплата доходов (купонов, 
процентов) по ценным бумагам выпуска: 20 
Срок (дата) погашения ценных бумаг выпуска: 21.05.2027 
Указывается точно: ɼʘ 
Адрес страницы в сети Интернет, на которой опубликован текст решения о выпуске ценных бумаг и 
проспекта ценных бумаг: www.tmk-group.ru;  http://www.e-disclosure.ru/portal/company.aspx?id=274 
 
Осуществлялись дополнительные выпуски ценных бумаг: ʅʝʪ 
ʅʝʠʩʧʦʣʥʝʥʥʳʭ ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʩʪʚ ʧʦ ʮʝʥʥʳʤ ʙʫʤʘʛʘʤ ʚʳʧʫʩʢʘ ʥʝʪ 
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8.4. Сведения о лице (лицах), предоставившем (предоставивших) обеспечение по 
облигациям эмитента с обеспечением, а также об обеспечении, предоставленном по 
облигациям эмитента с обеспечением 

ʕʤʠʪʝʥʪ ʥʝ ʨʝʛʠʩʪʨʠʨʦʚʘʣ ʧʨʦʩʧʝʢʪ ʦʙʣʠʛʘʮʠʡ ʩ ʦʙʝʩʧʝʯʝʥʠʝʤ, ʜʦʧʫʩʢ ʢ ʦʨʛʘʥʠʟʦʚʘʥʥʳʤ ʪʦʨʛʘʤ 
ʙʠʨʞʝʚʳʭ ʦʙʣʠʛʘʮʠʡ ʩ ʦʙʝʩʧʝʯʝʥʠʝʤ ʥʝ ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʷʣʩʷ 

8.4.1. Дополнительные сведения об ипотечном покрытии по облигациям эмитента с 
ипотечным покрытием 

ʕʤʠʪʝʥʪ ʥʝ ʨʘʟʤʝʱʘʣ ʦʙʣʠʛʘʮʠʠ ʩ ʠʧʦʪʝʯʥʳʤ ʧʦʢʨʳʪʠʝʤ, ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʩʪʚʘ ʧʦ ʢʦʪʦʨʳʤ ʝʱʝ ʥʝ 
ʠʩʧʦʣʥʝʥʳ 

8.4.2. Дополнительные сведения о залоговом обеспечении денежными требованиями по 
облигациям эмитента с залоговым обеспечением денежными требованиями 

ʕʤʠʪʝʥʪ ʥʝ ʨʘʟʤʝʱʘʣ ʦʙʣʠʛʘʮʠʠ ʩ ʟʘʣʦʛʦʚʳʤ ʦʙʝʩʧʝʯʝʥʠʝʤ ʜʝʥʝʞʥʳʤʠ ʪʨʝʙʦʚʘʥʠʷʤʠ, 
ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʩʪʚʘ ʧʦ ʢʦʪʦʨʳʤ ʝʱʝ ʥʝ ʠʩʧʦʣʥʝʥʳ 

8.5. Сведения об организациях, осуществляющих учет прав на эмиссионные ценные 
бумаги эмитента 

Сведения о регистраторе 
Полное фирменное наименование: ɸʢʮʠʦʥʝʨʥʦʝ ʦʙʱʝʩʪʚʦ ñʈʝʛʠʩʪʨʘʪʦʨ ʈ.ʆ.ʉ.ʊ.ò 
Сокращенное фирменное наименование: ɸʆ ñʈʝʛʠʩʪʨʘʪʦʨ ʈ.ʆ.ʉ.ʊ.ò 
Место нахождения: ʛ. ʄʦʩʢʚʘ 
ИНН: 7726030449 
ОГРН: 1027739216757 
 

Данные о лицензии на осуществление деятельности по ведению реестра владельцев ценных бумаг 
Номер: 045-13976-000001 
Дата выдачи: 03.12.2002 
Дата окончания действия: 

ɹʝʩʩʨʦʯʥʘʷ 
Наименование органа, выдавшего лицензию: ʌʂʎɹ ʈʦʩʩʠʠ 

Дата, с которой регистратор осуществляет ведение реестра владельцев ценных бумаг эмитента: 
24.06.2002 

ɺ ʦʙʨʘʱʝʥʠʠ ʥʘʭʦʜʷʪʩʷ ʜʦʢʫʤʝʥʪʘʨʥʳʝ ʮʝʥʥʳʝ ʙʫʤʘʛʠ ʵʤʠʪʝʥʪʘ ʩ ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʥʳʤ 
ʮʝʥʪʨʘʣʠʟʦʚʘʥʥʳʤ ʭʨʘʥʝʥʠʝʤ 

Депозитарии 
Полное фирменное наименование: ʅʝʙʘʥʢʦʚʩʢʘʷ ʢʨʝʜʠʪʥʘʷ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʷ  ʘʢʮʠʦʥʝʨʥʦʝ ʦʙʱʝʩʪʚʦ 
çʅʘʮʠʦʥʘʣʴʥʳʡ ʨʘʩʯʝʪʥʳʡ ʜʝʧʦʟʠʪʘʨʠʡè 
Сокращенное фирменное наименование: ʅʂʆ ɸʆ ʅʈɼ 
Место нахождения: ʛʦʨʦʜ ʄʦʩʢʚʘ, ʫʣʠʮʘ ʉʧʘʨʪʘʢʦʚʩʢʘʷ, ʜʦʤ 12;  ʧʦʯʪʦʚʳʡ ʘʜʨʝʩ: 105066, ʛ. 
ʄʦʩʢʚʘ, ʫʣ. ʉʧʘʨʪʘʢʦʚʩʢʘʷ, ʜ. 12 
ИНН: 7702165310 
ОГРН: 1027739132563 

Данные о лицензии профессионального участника рынка ценных бумаг на осуществление 
депозитарной деятельности 

Номер: ˉ 177-12042-000100 
Дата выдачи: 19.02.2009 
Дата окончания действия: ɹʝʩʩʨʦʯʥʘʷ 
Наименование органа, выдавшего лицензию: ɹʘʥʢ ʈʦʩʩʠʠ 
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8.6. Сведения о законодательных актах, регулирующих вопросы импорта и экспорта 
капитала, которые могут повлиять на выплату дивидендов, процентов и других платежей 
нерезидентам 

1. ʌʝʜʝʨʘʣʴʥʳʡ ɿʘʢʦʥ ʦʪ 10.12.2003 N 173-ʌɿ çʆ ʚʘʣʶʪʥʦʤ ʨʝʛʫʣʠʨʦʚʘʥʠʠ ʠ ʚʘʣʶʪʥʦʤ 
ʢʦʥʪʨʦʣʝè; 
2. ʅʘʣʦʛʦʚʳʡ ʢʦʜʝʢʩ ʈʦʩʩʠʡʩʢʦʡ ʌʝʜʝʨʘʮʠʠ, ʯ.1, ˉ 146-ʌɿ ʦʪ 31.07.1998; 
3. ʅʘʣʦʛʦʚʳʡ ʢʦʜʝʢʩ ʈʦʩʩʠʡʩʢʦʡ ʌʝʜʝʨʘʮʠʠ, ʯ.2, ˉ 117-ʌɿ ʦʪ 05.08.2000; 
4. ʌʝʜʝʨʘʣʴʥʳʡ ɿʘʢʦʥ ʦʪ 22.04.1996 N 39-ʌɿ çʆ ʨʳʥʢʝ ʮʝʥʥʳʭ ʙʫʤʘʛè;  
5. ʌʝʜʝʨʘʣʴʥʳʡ ɿʘʢʦʥ ʦʪ 09.07.1999 N 160-ʌɿ çʆʙ ʠʥʦʩʪʨʘʥʥʳʭ ʠʥʚʝʩʪʠʮʠʷʭ ʚ ʈʦʩʩʠʡʩʢʦʡ 
ʌʝʜʝʨʘʮʠʠè; 
6. ʌʝʜʝʨʘʣʴʥʳʡ ɿʘʢʦʥ ʦʪ 25.02.1999 N 39-ʌɿ çʆʙ ʠʥʚʝʩʪʠʮʠʦʥʥʦʡ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʚ ʈʦʩʩʠʡʩʢʦʡ 
ʌʝʜʝʨʘʮʠʠ, ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʷʝʤʦʡ ʚ ʬʦʨʤʝ ʢʘʧʠʪʘʣʴʥʳʭ ʚʣʦʞʝʥʠʡè; 
7. ʌʝʜʝʨʘʣʴʥʳʡ ɿʘʢʦʥ ʦʪ 10.07.2002 N 86-ʌɿ çʆ ʎʝʥʪʨʘʣʴʥʦʤ ɹʘʥʢʝ ʈʦʩʩʠʡʩʢʦʡ ʌʝʜʝʨʘʮʠʠ 
(ɹʘʥʢʝ ʈʦʩʩʠʠ)è; 
8. ʌʝʜʝʨʘʣʴʥʳʡ ɿʘʢʦʥ ʦʪ 07.08.2001 N 115-ʌɿ çʆ ʧʨʦʪʠʚʦʜʝʡʩʪʚʠʠ ʣʝʛʘʣʠʟʘʮʠʠ (ʦʪʤʳʚʘʥʠʶ) 
ʜʦʭʦʜʦʚ, ʧʦʣʫʯʝʥʥʳʭ ʧʨʝʩʪʫʧʥʳʤ ʧʫʪʝʤ, ʠ ʬʠʥʘʥʩʠʨʦʚʘʥʠʶ ʪʝʨʨʦʨʠʟʤʘè; 
9. ʄʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʳʝ ʜʦʛʦʚʦʨʳ ʈʦʩʩʠʡʩʢʦʡ ʌʝʜʝʨʘʮʠʠ ʧʦ ʚʦʧʨʦʩʘʤ ʠʟʙʝʞʘʥʠʷ ʜʚʦʡʥʦʛʦ 
ʥʘʣʦʛʦʦʙʣʦʞʝʥʠʷ. 
ʋʢʘʟʘʥʥʳʝ ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʥʳʝ ʘʢʪʳ ʧʨʠʤʝʥʷʶʪʩʷ ʚ ʧʦʩʣʝʜʥʠʭ ʜʝʡʩʪʚʫʶʱʠʭ ʨʝʜʘʢʮʠʷʭ. 
 

8.7. Сведения об объявленных (начисленных) и (или) о выплаченных дивидендах по 
акциям эмитента, а также о доходах по облигациям эмитента 

8.7.1. Сведения об объявленных и выплаченных дивидендах по акциям эмитента 
Информация за пять последних завершенных отчетных лет либо за каждый завершенный отчетный 
год, если эмитент осуществляет свою деятельность менее пяти лет, а также за период с даты начала 
текущего года до даты окончания отчетного квартала 

 
 

Наименование показателя Значение показателя за 
соответствующий отчетный период - 

2016г., полный год 
Категория акций, для привилегированных акций – тип обыкновенные 
Орган управления эмитента, принявший решение об 
объявлении дивидендов, дата принятия такого решения, дата 
составления и номер протокола собрания (заседания) органа 
управления эмитента, на котором принято такое решение 

решение Годового общего собрания 
акционеров от 8.06.2017, протокол б/н от 
13.06.2017 

Размер объявленных дивидендов в расчете на одну акцию, руб. 1, 96 
Размер объявленных дивидендов в совокупности по всем 
акциям данной категории (типа), руб. 

2 024 945 317 

Дата, на которую определяются (определялись) лица, 
имеющие (имевшие) право на получение дивидендов 

20.06.2017 

Отчетный период (год, квартал), за который (по итогам 
которого) выплачиваются (выплачивались) объявленные 
дивиденды 

2016г., полный год 

Срок (дата) выплаты объявленных дивидендов срок выплаты дивидендов 
номинальному держателю и 

являющемуся профессиональным 
участником рынка ценных бумаг 
доверительному управляющему, 

которые зарегистрированы в реестре 
акционеров - до 5 июля 2017 г., а другим 

зарегистрированным в реестре 
акционеров лицам - до 26 июля 2017 г. 

Форма выплаты объявленных дивидендов (денежные средства, 
иное имущество) 

денежные средства 

Источник выплаты объявленных дивидендов (чистая прибыль 
отчетного года, нераспределенная чистая прибыль прошлых 

чистая прибыль отчетного года 
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лет, специальный фонд) 
Доля объявленных дивидендов в чистой прибыли отчетного 
года, % 

12,04 

Общий размер выплаченных дивидендов по акциям данной 
категории (типа), руб. 

2 024 484 756.16 

Доля выплаченных дивидендов в общем размере объявленных 
дивидендов по акциям данной категории (типа), % 

99,98 

В случае если объявленные дивиденды не выплачены или 
выплачены эмитентом не в полном объеме – причины 
невыплаты объявленных дивидендов 

Дивиденды были в полном объёме 
направлены для выплаты в 

установленные решением общего 
собрания акционеров сроки, однако по 

факту были выплачены не в полном 
объеме по причине отсутствия 

правильных банковских реквизитов в 
лицевых счетах некоторых акционеров и 

в связи с отсутствием акционеров по 
указанным в лицевых счетах адресам 

Иные сведения об объявленных и (или) выплаченных 
дивидендах, указываемые эмитентом по собственному 
усмотрению 

иные сведения не приводятся 

 
 

 
 
 

Наименование показателя Значение показателя за 
соответствующий отчетный период - 

2016г., 6 мес. 
Категория акций, для привилегированных акций – тип обыкновенные 
Орган управления эмитента, принявший решение об 
объявлении дивидендов, дата принятия такого решения, дата 
составления и номер протокола собрания (заседания) органа 
управления эмитента, на котором принято такое решение 

решение внеочередного общего 
собрания акционеров от 29.09.2016, 
протокол б/н от 03.10.2016 

Размер объявленных дивидендов в расчете на одну акцию, руб. 1,94 
Размер объявленных дивидендов в совокупности по всем 
акциям данной категории (типа), руб. 

2 004 282 610,04 

Дата, на которую определяются (определялись) лица, 
имеющие (имевшие) право на получение дивидендов 

10.10.2016 

Отчетный период (год, квартал), за который (по итогам 
которого) выплачиваются (выплачивались) объявленные 
дивиденды 

2016г., 6 мес. 

Срок (дата) выплаты объявленных дивидендов Срок выплаты дивидендов 
номинальному держателю и 

являющемуся профессиональным 
участником рынка ценных бумаг 
доверительному управляющему, 

которые зарегистрированы в реестре 
акционеров - до 24 октября 2016 г., а 

другим зарегистрированным в реестре 
акционеров лицам - до 15 ноября 2016 г 

Форма выплаты объявленных дивидендов (денежные средства, 
иное имущество) 

денежные средства 

Источник выплаты объявленных дивидендов (чистая прибыль 
отчетного года, нераспределенная чистая прибыль прошлых 
лет, специальный фонд) 

Чистая прибыль отчетного года 

Доля объявленных дивидендов в чистой прибыли отчетного 
года, % 

11.92 
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Общий размер выплаченных дивидендов по акциям данной 
категории (типа), руб. 

2 003 997 015,42 

Доля выплаченных дивидендов в общем размере объявленных 
дивидендов по акциям данной категории (типа), % 

99,99 

В случае если объявленные дивиденды не выплачены или 
выплачены эмитентом не в полном объеме – причины 
невыплаты объявленных дивидендов 

Дивиденды были в полном объёме 
направлены для выплаты в 

установленные решением общего 
собрания акционеров сроки, однако по 

факту были выплачены не в полном 
объеме по причине отсутствия 

правильных банковских реквизитов в 
лицевых счетах некоторых акционеров и 

в связи с отсутствием акционеров по 
указанным в лицевых счетах адресам 

Иные сведения об объявленных и (или) выплаченных 
дивидендах, указываемые эмитентом по собственному 
усмотрению 

иные сведения не приводятся 

 
 

 
 
 

Наименование показателя Значение показателя за 
соответствующий отчетный период - 

2015г., 6 мес. 
Категория акций, для привилегированных акций – тип обыкновенные 
Орган управления эмитента, принявший решение об 
объявлении дивидендов, дата принятия такого решения, дата 
соста*вления и номер протокола собрания (заседания) органа 
управления эмитента, на котором принято такое решение 

решение внеочередного общего 
собрания акционеров от 12.10.2015, 
протокол б/н от 13.10.2015 

Размер объявленных дивидендов в расчете на одну акцию, руб. 2.42 
Размер объявленных дивидендов в совокупности по всем 
акциям данной категории (типа), руб. 

2 400 415 569,20 

Дата, на которую определяются (определялись) лица, 
имеющие (имевшие) право на получение дивидендов 

23.10.2015 

Отчетный период (год, квартал), за который (по итогам 
которого) выплачиваются (выплачивались) объявленные 
дивиденды 

2015г., 6 мес. 

Срок (дата) выплаты объявленных дивидендов срок выплаты дивидендов 
номинальному держателю и 

являющемуся профессиональным 
участником рынка ценных бумаг 
доверительному управляющему, 

которые зарегистрированы в реестре 
акционеров - до 9 ноября 2015 г., а 

другим зарегистрированным в реестре 
акционеров лицам - до 30 ноября 2015 г. 

Форма выплаты объявленных дивидендов (денежные средства, 
иное имущество) 

денежные средства 

Источник выплаты объявленных дивидендов (чистая прибыль 
отчетного года, нераспределенная чистая прибыль прошлых 
лет, специальный фонд) 

нераспределенная прибыль прошлых лет 

Доля объявленных дивидендов в чистой прибыли отчетного 
года, % 

 

Общий размер выплаченных дивидендов по акциям данной 
категории (типа), руб. 

2 400 002 446,16 

Доля выплаченных дивидендов в общем размере объявленных 99,98 
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дивидендов по акциям данной категории (типа), % 
В случае если объявленные дивиденды не выплачены или 
выплачены эмитентом не в полном объеме – причины 
невыплаты объявленных дивидендов 

дивиденды выплачены не в полном 
объеме по причине отсутствия 

правильных банковских реквизитов в 
лицевых счетах некоторых акционеров и 

в связи с отсутствием акционеров по 
указанным в лицевых счетах адресам 

Иные сведения об объявленных и (или) выплаченных 
дивидендах, указываемые эмитентом по собственному 
усмотрению 

иные сведения не приводятся 

 
 

 
 
 

Наименование показателя Значение показателя за 
соответствующий отчетный период - 

2014г., 6 мес. 
Категория акций, для привилегированных акций – тип обыкновенные 
Орган управления эмитента, принявший решение об 
объявлении дивидендов, дата принятия такого решения, дата 
составления и номер протокола собрания (заседания) органа 
управления эмитента, на котором принято такое решение 

решение Общего собрания акционеров 
от 25.12.2014, протокол б/н от 26.12.2014 

Размер объявленных дивидендов в расчете на одну акцию, руб. 0.396999 
Размер объявленных дивидендов в совокупности по всем 
акциям данной категории (типа), руб. 

393 786 159.48 

Дата, на которую определяются (определялись) лица, 
име*ющие (имевшие) право на получение дивидендов 

12.01.2015 

Отчетный период (год, квартал), за который (по итогам 
которого) выплачиваются (выплачивались) объявленные 
дивиденды 

2014г., 6 мес. 

Срок (дата) выплаты объявленных дивидендов срок выплаты дивидендов 
номинальному держателю и 

являющемуся профессиональным 
участником рынка ценных бумаг 
доверительному управляющему, 

которые зарегистрированы в реестре 
акционеров, - до 26 января 2015 г., а 

другим зарегистрированным в реестре 
акционеров лицам - до 16 февраля 2015 

г. 
Форма выплаты объявленных дивидендов (денежные средства, 
иное имущество) 

денежные средства 

Источник выплаты объявленных дивидендов (чистая прибыль 
отчетного года, нераспределенная чистая прибыль прошлых 
лет, специальный фонд) 

нераспределенная прибыль прошлых лет 

Доля объявленных дивидендов в чистой прибыли отчетного 
года, % 

 

Общий размер выплаченных дивидендов по акциям данной 
категории (типа), руб. 

393 692 147,83 

Доля выплаченных дивидендов в общем размере объявленных 
дивидендов по акциям данной категории (типа), % 

99.98 

В случае если объявленные дивиденды не выплачены или 
выплачены эмитентом не в полном объеме – причины 
невыплаты объявленных дивидендов 

дивиденды выплачены не в полном 
объеме по причине отсутствия 

правильных банковских реквизитов в 
лицевых счетах некоторых акционеров и 

в связи с отсутствием акционеров по 
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указанным в лицевых счетах адресам 
Иные сведения об объявленных и (или) выплаченных 
дивидендах, указываемые эмитентом по собственному 
усмотрению 

иные сведения не приводятся 

 
 

 
 
 

Наименование показателя Значение показателя за 
соответствующий отчетный период - 

2013г., полный год 
Категория акций, для привилегированных акций – тип обыкновенные 
Орган управления эмитента, принявший решение об 
объявлении дивидендов, дата принятия такого решения, дата 
составления и номер протокола собрания (заседания) органа 
управления эмитента, на котором принято такое решение 

решение Годового общего собрания 
акционеров от 19.06.2014, протокол б/н 
от 23.06.2014 

Размер объявленных дивидендов в расчете на одну акцию, руб. 0.78 
Размер объявленных дивидендов в совокупности по всем 
акциям данной категории (типа), руб. 

731 317 153.32 

Дата, на которую определяются (определялись) лица, 
имеющие (имевшие) право на получение дивидендов 

07.07.2014 

Отчетный период (год, квартал), за который (по итогам 
которого) выплачиваются (выплачивались) объявленные 
дивиденды 

2013г., полный год 

Срок (дата) выплаты объявленных дивидендов номинальному держателю и 
являющемуся профессиональным 
участником рынка ценных бумаг 
доверительному управляющему, 

которые зарегистрированы в реестре 
акционеров, - до 21 июля 2014 г.,  

другим зарегистрированным в реестре 
акционеров лицам - до 11 августа 2014 г. 

Форма выплаты объявленных дивидендов (денежные средства, 
иное имущество) 

денежные средства 

Источник выплаты объявленных дивидендов (чистая прибыль 
отчетного года, нераспределенная чистая прибыль прошлых 
лет, специальный фонд) 

чистая прибыль отчетного года 

Доля объявленных дивидендов в чистой прибыли отчетного 
года, % 

15.46 

Общий размер выплаченных дивидендов по акциям данной 
категории (типа), руб. 

731 145 819.36 

Доля выплаченных дивидендов в общем размере объявленных 
дивидендов по акциям данной категории (типа), % 

99.98 

В случае если объявленные дивиденды не выплачены или 
выплачены эмитентом не в полном объеме – причины 
невыплаты объявленных дивидендов 

дивиденды выплачены не в полном 
объеме по причине отсутствия 

правильных банковских реквизитов в 
лицевых счетах некоторых акционеров и 

в связи с отсутствием акционеров по 
указанным в лицевых счетах адресам 

Иные сведения об объявленных и (или) выплаченных 
дивидендах, указываемые эмитентом по собственному 
усмотрению 

иные сведения не приводятся 

 
 

 
 



161

 

Наименование показателя Значение показателя за 
соответствующий отчетный период - 

2013г., 6 мес. 
Категория акций, для привилегированных акций – тип обыкновенные 
Орган управления эмитента, принявший решение об 
объявлении дивидендов, дата принятия такого решения, дата 
составления и номер протокола собрания (заседания) органа 
управления эмитента, на котором принято такое решение 

 решение внеочередного общего 
собрания акционеров от 11.11.2013, 
протокол б/н от 14.11.2013 

Размер объявленных дивидендов в расчете на одну акцию, руб. 1.04 
Размер объявленных дивидендов в совокупности по всем 
акциям данной категории (типа), руб. 

975 089 537.76 

Дата, на которую определяются (определялись) лица, 
имеющие (имевшие) право на получение дивидендов 

04.10.2013 

Отчетный период (год, квартал), за который (по итогам 
которого) выплачиваются (выплачивались) объявленные 
дивиденды 

2013г., 6 мес. 

Срок (дата) выплаты объявленных дивидендов не позднее 10 января 2014 года 
Форма выплаты объявленных дивидендов (денежные средства, 
иное имущество) 

денежные средства 

Источник выплаты объявленных дивидендов (чистая прибыль 
отчетного года, нераспределенная чистая прибыль прошлых 
лет, специальный фонд) 

чистая прибыль отчетного года 

Доля объявленных дивидендов в чистой прибыли отчетного 
года, % 

20.61 

Общий размер выплаченных дивидендов по акциям данной 
ка*тегории (типа), руб. 

974 894 585.52 

Доля выплаченных дивидендов в общем размере объявленных 
дивидендов по акциям данной категории (типа), % 

99.98 

В случае если объявленные дивиденды не выплачены или 
выплачены эмитентом не в полном объеме – причины 
невыплаты объявленных дивидендов 

дивиденды выплачены не в полном 
объеме по причине отсутствия 

правильных банковских реквизитов в 
лицевых счетах некоторых акционеров и 

в связи с отсутствием акционеров по 
указанным в лицевых счетах адресам 

Иные сведения об объявленных и (или) выплаченных 
дивидендах, указываемые эмитентом по собственному 
усмотрению 

иные сведения не приводятся 

 
 

 
 
 

Наименование показателя Значение показателя за 
соответствующий отчетный период - 

2012г., полный год 
Категория акций, для привилегированных акций – тип обыкновенные 
Орган управления эмитента, принявший решение об 
объявлении дивидендов, дата принятия такого решения, дата 
составления и номер протокола собрания (заседания) органа 
управления эмитента, на котором принято такое решение 

решение Годового общего собрания 
акционеров от 25.06.2013, протокол б/н 
от 28.06.2013 

Размер объявленных дивидендов в расчете на одну акцию, руб. 0.84 
Размер объявленных дивидендов в совокупности по всем 
акциям данной категории (типа), руб. 

787 572 318.96 

Дата, на которую определяются (определялись) лица, 
имеющие (имевшие) право на получение дивидендов 

20.05.2013 
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Отчетный период (год, квартал), за который (по итогам 
которого) выплачиваются (выплачивались) объявленные 
дивиденды 

2012г., полный год 

Срок (дата) выплаты объявленных дивидендов не позднее 23 августа 2013 года 
Форма выплаты объявленных дивидендов (денежные средства, 
иное имущество) 

денежные средства 

Источник выплаты объявленных дивидендов (чистая прибыль 
отчетного года, нераспределенная чистая прибыль прошлых 
лет, специальный фонд) 

чистая прибыль отчетного года 

Доля объявленных дивидендов в чистой прибыли отчетного 
года, % 

6.99 

Общий размер выплаченных дивидендов по акциям данной 
категории (типа), руб. 

787 410 939.4 

Доля выплаченных дивидендов в общем размере объявленных 
дивидендов по акциям данной категории (типа), % 

99.98 

В случае если объявленные дивиденды не выплачены или 
выплачены эмитентом не в полном объеме – причины 
невыплаты объявленных дивидендов 

дивиденды выплачены не в полном 
объеме по причине отсутствия 

правильных банковских реквизитов в 
лицевых счетах некоторых акционеров и 

в связи с отсутствием акционеров по 
указанным в лицевых счетах адресам. 

Иные сведения об объявленных и (или) выплаченных 
дивидендах, указываемые эмитентом по собственному 
усмотрению 

иные сведения не приводятся 

 
 

ɺʳʰʝ ʧʝʨʝʯʠʩʣʝʥʳ ʨʝʰʝʥʠʷ ʦ ʚʳʧʣʘʪʝ ʜʠʚʠʜʝʥʜʦʚ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʧʨʠʥʠʤʘʣʠʩʴ ʕʤʠʪʝʥʪʦʤ ʚ ʪʝʯʝʥʠʝ 
ʧʦʩʣʝʜʥʠʭ ʧʷʪʠ ʟʘʚʝʨʰʝʥʥʳʭ ʬʠʥʘʥʩʦʚʳʭ ʣʝʪ  ʠ ʜʦ ʜʘʪʳ ʟʘʚʝʨʰʝʥʠʷ ʦʪʯʝʪʥʦʛʦ ʢʚʘʨʪʘʣʘ.  
 ʕʤʠʪʝʥʪʦʤ ʧʨʠʥʠʤʘʣʠʩʴ  ʨʝʰʝʥʠʷ ʥʝ ʚʳʧʣʘʯʠʚʘʪʴ ʛʦʜʦʚʳʭ ʜʠʚʠʜʝʥʜʦʚ ʧʦ ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʘʤ 
ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʆʙʱʝʩʪʚʘ ʚ 2014 ʠ 2015 ʛʦʜʫ.  
 ɺ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʠʠ ʩ ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʩʪʚʦʤ ʈʌ (ʩʪʘʪʴʷ 42 ʌʝʜʝʨʘʣʴʥʦʛʦ ʟʘʢʦʥʘ N 208-ʌɿ "ʆʙ 
ʘʢʮʠʦʥʝʨʥʳʭ ʦʙʱʝʩʪʚʘʭ")  ʩʫʤʤʳ ʥʝʚʳʧʣʘʯʝʥʥʳʭ ʜʠʚʠʜʝʥʜʦʚ ʟʘ ʥʠʞʝʫʢʘʟʘʥʥʳʝ ʧʝʨʠʦʜʳ 
ʩʧʠʩʘʥʳ ʚ ʩʦʩʪʘʚ ʥʝʨʘʩʧʨʝʜʝʣʝʥʥʦʡ ʧʨʠʙʳʣʠ:  
-  ʟʘ  2007 ʛʦʜ   ʩʧʠʩʘʥʳ 31.12.2011;  
- ʟʘ  9 ʤʝʩʷʮʝʚ 2008 ʛʦʜʘ ʩʧʠʩʘʥʳ 31.12.2012; 
- ʟʘ 2010 ʛʦʜ, 6 ʤʝʩʷʮʝʚ 2011 ʛʦʜʘ ʩʧʠʩʘʥʳ 31.12.2014; 
- ʟʘ 2011 ʛʦʜ, 6 ʤʝʩʷʮʝʚ 2012 ʛʦʜʘ ʩʧʠʩʘʥʳ 31.12.2015.  
 
 

8.7.2. Сведения о начисленных и выплаченных доходах по облигациям эмитента 
Указывается информация по каждому выпуску облигаций, по которым за пять последних завершенных 
отчетных лет, а если эмитент осуществляет свою деятельность менее пяти лет – за каждый 
завершенный отчетный год, а также за период с даты начала текущего года до даты окончания 
отчетного квартала, выплачивался доход. 
Вид ценной бумаги: ʙʠʨʞʝʚʳʝ/ʢʦʤʤʝʨʯʝʩʢʠʝ ʦʙʣʠʛʘʮʠʠ 
Форма ценной бумаги: ʜʦʢʫʤʝʥʪʘʨʥʳʝ ʥʘ ʧʨʝʜʲʷʚʠʪʝʣʷ 
Серия: ɹʆ-01 
ʧʨʦʮʝʥʪʥʳʝ ʥʝʢʦʥʚʝʨʪʠʨʫʝʤʳʝ ʩ ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʥʳʤ ʮʝʥʪʨʘʣʠʟʦʚʘʥʥʳʤ ʭʨʘʥʝʥʠʝʤ 
Идентификационный номер выпуска: 4ɺ02-01-29031-ʅ 
Дата присвоения идентификационного номера: 30.12.2009 
Количество облигаций выпуска, шт.: 5 000 000 
Номинальная стоимость каждой облигации выпуска, руб.: 1 000 
Объем выпуска по номинальной стоимости: 5 000 000 000 

 
Основные сведения о доходах по облигациям выпуска: 
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Вид дохода 

Купонный 
период, за 
который 

выплачивал
ись доходы 

Размер дохода, 
подлежавшего 

выплате по 
облигациям 
выпуска,  в 
расчете на 

одну 
облигацию, 

руб. 

Размер дохода, 
подлежавшего 

выплате по 
облигациям 
выпуска,  в 

совокупности 
по всем 

облигациям, 
руб. 

Установленный 
срок (дата) 
выплаты 

доходов по 
облигациям 

выпуска 

Размер доходов, 
подлежавших 

выплате по 
облигациям 
выпуска, в 
денежном 

выражении в 
совокупности 

по всем 
облигациям 

выпуска, руб. 
 

 
Купонный 
доход 

 
1 

 
44,13 

 
220 650 000 

 
26.04.2011 

 
220 650 000 

Купонный 
доход 2 44,13 220 650 000 25.10.2011 220 650 000 

Купонный 
доход 

3 44,13 220 650 000 24.04.2012 220 650 000 

Купонный 
доход 

4 44,13 220 650 000 23.10.2012 220 650 000 
 

Купонный 
доход 

5 44,13 220 650 000 23.04.2013 220 650 000 
 

Купонный 
доход 

6 44,13 220 650 000 22.10.2013 220 650 000 
 

Погашение 
номинальной 

стоимости 

- 1 000 5 000 000 000 22.10.2013 5 000 000 000 

 

Прочие сведения: 

Наименование показателя Значение 
Форма выплаты доходов по облигациям выпуска ʜʝʥʝʞʥʳʝ ʩʨʝʜʩʪʚʘ ʚ ʨʫʙʣʷʭ 

Общий размер доходов, выплаченных по всем 
облигациям выпуска 

ɺʩʝʛʦ ʧʦ ʚʩʝʤ ʦʙʣʠʛʘʮʠʷʤ ʚʳʧʫʩʢʘ ʚʳʧʣʘʯʝʥʦ     
1 323 900 000 ʨʫʙʣʝʡ ʢʫʧʦʥʥʦʛʦ ʜʦʭʦʜʘ ʠ 

5 000 000 000 ʨʫʙʣʝʡ ʥʦʤʠʥʘʣʴʥʦʡ ʩʪʦʠʤʦʩʪʠ.  
Доля выплаченных доходов по облигациям 
выпуска в общем размере подлежавших выплате 
доходов по облигациям выпуска, % 

100% 

В случае если подлежавшие выплате доходы по 
облигациям выпуска не выплачены или выплачены 
эмитентом не в полном объеме, - причины 
невыплаты таких доходов 

ʪʘʢʠʝ ʩʣʫʯʘʠ ʦʪʩʫʪʩʪʚʫʶʪ 

Иные сведения о доходах по облигациям выпуска, 
указываемые эмитентом по собственному 
усмотрению 

ʠʥʳʝ ʩʚʝʜʝʥʠʷ ʥʝ ʧʨʠʚʦʜʷʪʩʷ 

 
 
Вид ценной бумаги: ʙʠʨʞʝʚʳʝ/ʢʦʤʤʝʨʯʝʩʢʠʝ ʦʙʣʠʛʘʮʠʠ 
Форма ценной бумаги: ʜʦʢʫʤʝʥʪʘʨʥʳʝ ʥʘ ʧʨʝʜʲʷʚʠʪʝʣʷ 
Серия: ɹʆ-05 
ʧʨʦʮʝʥʪʥʳʝ ʥʝʢʦʥʚʝʨʪʠʨʫʝʤʳʝ ʩ ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʥʳʤ ʮʝʥʪʨʘʣʠʟʦʚʘʥʥʳʤ ʭʨʘʥʝʥʠʝʤ 
Идентификационный номер выпуска: 4B02-05-29031-H 
Дата присвоения идентификационного номера: 24.09.2013 
Количество облигаций выпуска, шт.: 5 000 000 
Номинальная стоимость каждой облигации выпуска, руб.: 1 000 
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Объем выпуска по номинальной стоимости: 5 000 000 000 
Основные сведения о доходах по облигациям выпуска: 
 

 
Вид дохода 

 

Купонный 
период, за 
который 

выплачивал
ись доходы 

Размер дохода, 
подлежавшего 

выплате по 
облигациям 
выпуска,  в 
расчете на 

одну 
облигацию, 

руб. 

Размер дохода, 
подлежавшего 

выплате по 
облигациям 
выпуска,  в 

совокупности 
по всем 

облигациям, 
руб. 

Установленный 
срок (дата) 
выплаты 

доходов по 
облигациям 

выпуска 

Размер доходов, 
подлежавших 

выплате по 
облигациям 
выпуска, в 
денежном 

выражении в 
совокупности 

по всем 
облигациям 

выпуска, руб. 
 

 
Купонный 
доход 

 
1 

 
64,82 

 
324 100 000 

 
12.10.2016 

 
324 100 000 

 
Купонный 
доход 

 
2 

 
64,82 

 
324 100 000 

 
12.04.2017 

 
324 100 000 

Купонный 
доход 

3 64,82 324 100 000 11.10.2017 324 100 000 

 

Прочие сведения: 

Наименование показателя Значение 
Форма выплаты доходов по облигациям выпуска ʜʝʥʝʞʥʳʝ ʩʨʝʜʩʪʚʘ ʚ ʨʫʙʣʷʭ 
Общий размер доходов, выплаченных по всем 
облигациям выпуска 

ɺʩʝʛʦ ʧʦ ʚʩʝʤ ʦʙʣʠʛʘʮʠʷʤ ʚʳʧʫʩʢʘ ʚʳʧʣʘʯʝʥʦ     
972 300 000 ʨʫʙʣʝʡ ʢʫʧʦʥʥʦʛʦ ʜʦʭʦʜʘ.  

Доля выплаченных доходов по облигациям 
выпуска в общем размере подлежавших выплате 
доходов по облигациям выпуска, % 

100% 

В случае если подлежавшие выплате доходы по 
облигациям выпуска не выплачены или выплачены 
эмитентом не в полном объеме, - причины 
невыплаты таких доходов 

ʪʘʢʠʝ ʩʣʫʯʘʠ ʦʪʩʫʪʩʪʚʫʶʪ 

Иные сведения о доходах по облигациям выпуска, 
указываемые эмитентом по собственному 
усмотрению 

ʠʥʳʝ ʩʚʝʜʝʥʠʷ ʥʝ ʧʨʠʚʦʜʷʪʩʷ 

 
 
 
Вид ценной бумаги: ʙʠʨʞʝʚʳʝ/ʢʦʤʤʝʨʯʝʩʢʠʝ ʦʙʣʠʛʘʮʠʠ 
Форма ценной бумаги: ʜʦʢʫʤʝʥʪʘʨʥʳʝ ʥʘ ʧʨʝʜʲʷʚʠʪʝʣʷ 
Серия: ɹʆ-06 
ʧʨʦʮʝʥʪʥʳʝ ʥʝʢʦʥʚʝʨʪʠʨʫʝʤʳʝ ʩ ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʥʳʤ ʮʝʥʪʨʘʣʠʟʦʚʘʥʥʳʤ ʭʨʘʥʝʥʠʝʤ 
Идентификационный номер выпуска: 4B02-06-29031-H 
Дата присвоения идентификационного номера: 24.09.2013 
Количество облигаций выпуска, шт.: 5 000 000 
Номинальная стоимость каждой облигации выпуска, руб.: 1 000 
Объем выпуска по номинальной стоимости: 5 000 000 000 
 
Основные сведения о доходах по облигациям выпуска: 
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Вид дохода 

Купонный 
период, за 
который 

выплачивал
ись доходы 

Размер дохода, 
подлежавшего 

выплате по 
облигациям 
выпуска,  в 
расчете на 

одну 
облигацию, 

руб. 

Размер дохода, 
подлежавшего 

выплате по 
облигациям 
выпуска,  в 

совокупности 
по всем 

облигациям, 
руб. 

Установленный 
срок (дата) 
выплаты 

доходов по 
облигациям 

выпуска 

Размер доходов, 
подлежавших 

выплате по 
облигациям 
выпуска, в 
денежном 

выражении в 
совокупности 

по всем 
облигациям 

выпуска, руб. 
 

 
Купонный 
доход 

 
1 

 
������������

 
243 100 000 

 
24.10.2017 

 
243 100 000 

Прочие сведения: 

Наименование показателя Значение 
Форма выплаты доходов по облигациям выпуска ʜʝʥʝʞʥʳʝ ʩʨʝʜʩʪʚʘ ʚ ʨʫʙʣʷʭ 
Общий размер доходов, выплаченных по всем 
облигациям выпуска 

ɺʩʝʛʦ ʧʦ ʚʩʝʤ ʦʙʣʠʛʘʮʠʷʤ ʚʳʧʫʩʢʘ ʚʳʧʣʘʯʝʥʦ     
243 100 000 ʨʫʙʣʝʡ ʢʫʧʦʥʥʦʛʦ ʜʦʭʦʜʘ.  

Доля выплаченных доходов по облигациям 
выпуска в общем размере подлежавших выплате 
доходов по облигациям выпуска, % 

100% 

В случае если подлежавшие выплате доходы по 
облигациям выпуска не выплачены или выплачены 
эмитентом не в полном объеме, - причины 
невыплаты таких доходов 

ʪʘʢʠʝ ʩʣʫʯʘʠ ʦʪʩʫʪʩʪʚʫʶʪ 

Иные сведения о доходах по облигациям выпуска, 
указываемые эмитентом по собственному 
усмотрению 

ʠʥʳʝ ʩʚʝʜʝʥʠʷ ʥʝ ʧʨʠʚʦʜʷʪʩʷ 

 
 
Вид ценной бумаги: ʙʠʨʞʝʚʳʝ/ʢʦʤʤʝʨʯʝʩʢʠʝ ʦʙʣʠʛʘʮʠʠ 
Форма ценной бумаги: ʜʦʢʫʤʝʥʪʘʨʥʳʝ ʥʘ ʧʨʝʜʲʷʚʠʪʝʣʷ 
Серия: ɹʆ-07 
ʧʨʦʮʝʥʪʥʳʝ ʥʝʢʦʥʚʝʨʪʠʨʫʝʤʳʝ ʩ ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʥʳʤ ʮʝʥʪʨʘʣʠʟʦʚʘʥʥʳʤ ʭʨʘʥʝʥʠʝʤ 
Идентификационный номер выпуска: 4B02-07-29031-H 
Дата присвоения идентификационного номера: 24.09.2013 
Количество облигаций выпуска, шт.: 10 000 000 
Номинальная стоимость каждой облигации выпуска, руб.: 1 000 
Объем выпуска по номинальной стоимости: 10 000 000 000 

Основные 
сведения о 
доходах по 
облигациям 

выпуска: 
Вид дохода 

Купонный 
период, за 
который 

выплачивал
ись доходы 

Размер дохода, 
подлежавшего 

выплате по 
облигациям 
выпуска,  в 
расчете на 

одну 
облигацию, 

руб. 

Размер дохода, 
подлежавшего 

выплате по 
облигациям 
выпуска,  в 

совокупности 
по всем 

облигациям, 
руб. 

Установленный 
срок (дата) 
выплаты 

доходов по 
облигациям 

выпуска 

Размер доходов, 
подлежавших 

выплате по 
облигациям 
выпуска, в 
денежном 

выражении в 
совокупности 

по всем 
облигациям 

выпуска, руб. 
 

 
Купонный 
доход 

 
1 

 
���������� 

 
���������������������� 

 
01.12.2017 

 
���������������������� 
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Прочие сведения: 

Наименование показателя Значение 
Форма выплаты доходов по облигациям выпуска ʜʝʥʝʞʥʳʝ ʩʨʝʜʩʪʚʘ ʚ ʨʫʙʣʷʭ 
Общий размер доходов, выплаченных по всем 
облигациям выпуска 

ɺʩʝʛʦ ʧʦ ʚʩʝʤ ʦʙʣʠʛʘʮʠʷʤ ʚʳʧʫʩʢʘ ʚʳʧʣʘʯʝʥʦ     
466 200 000  ʨʫʙʣʝʡ ʢʫʧʦʥʥʦʛʦ ʜʦʭʦʜʘ.  

Доля выплаченных доходов по облигациям 
выпуска в общем размере подлежавших выплате 
доходов по облигациям выпуска, % 

100% 

В случае если подлежавшие выплате доходы по 
облигациям выпуска не выплачены или выплачены 
эмитентом не в полном объеме, - причины 
невыплаты таких доходов 

ʪʘʢʠʝ ʩʣʫʯʘʠ ʦʪʩʫʪʩʪʚʫʶʪ 

Иные сведения о доходах по облигациям выпуска, 
указываемые эмитентом по собственному 
усмотрению 

ʠʥʳʝ ʩʚʝʜʝʥʠʷ ʥʝ ʧʨʠʚʦʜʷʪʩʷ 

 
 
 

8.8. Иные сведения 
 
 26 ʘʧʨʝʣʷ 2018 ʛ.  ʉʦʚʝʪʦʤ ʜʠʨʝʢʪʦʨʦʚ ʕʤʠʪʝʥʪʘ ʧʨʠʥʷʪʳ ʨʝʰʝʥʠʷ (ʧʨʦʪʦʢʦʣ ˉ23 ʦʪ 27 
ʘʧʨʝʣʷ 2018 ʛ) ʦʪʥʦʩʠʪʝʣʴʥʦ ʩʦʟʳʚʘ ʛʦʜʦʚʦʛʦ ʆʙʱʝʛʦ ʩʦʙʨʘʥʠʷ ʘʢʮʠʦʥʝʨʦʚ ʆʙʱʝʩʪʚʘ 21 ʠʶʥʷ 
2018 ʛʦʜʘ ʠ ʨʝʢʦʤʝʥʜʘʮʠʡ ʧʦ ʚʳʧʣʘʪʝ ʜʠʚʠʜʝʥʜʦʚ, ʘ ʪʘʢʞʝ ʫʪʚʝʨʞʜʝʥʠʷ ʚ ʥʦʚʦʡ ʨʝʜʘʢʮʠʠ 
ʇʦʣʦʞʝʥʠʷ ʦ ʜʠʚʠʜʝʥʜʥʦʡ ʧʦʣʠʪʠʢʝ ʠ ʇʦʣʦʞʝʥʠʷ ʦʙ ʠʥʬʦʨʤʘʮʠʦʥʥʦʡ ʧʦʣʠʪʠʢʝ  ʆʙʱʝʩʪʚʘ. 
ʀʥʬʦʨʤʘʮʠʷ ʨʘʟʤʝʱʝʥʘ ʧʦ ʘʜʨʝʩʘʤ: http://www.e-disclosure.ru/portal/company.aspx?id=274 
www.tmk-group.ru 
 
3 ʤʘʷ 2018 ʛʦʜʘ ʨʘʩʢʨʳʪ ɻʦʜʦʚʦʡ ʦʪʯʝʪ ʕʤʠʪʝʥʪʘ (http://www.e-
disclosure.ru/portal/company.aspx?id=274;  www.tmk-group.ru;  www.tmk-group.com ). 
 

8.9. Сведения о представляемых ценных бумагах и эмитенте представляемых ценных 
бумаг, право собственности на которые удостоверяется российскими депозитарными 
расписками 

ʕʤʠʪʝʥʪ ʥʝ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʵʤʠʪʝʥʪʦʤ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʝʤʳʭ ʮʝʥʥʳʭ ʙʫʤʘʛ, ʧʨʘʚʦ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ ʥʘ 
ʢʦʪʦʨʳʝ ʫʜʦʩʪʦʚʝʨʷʝʪʩʷ ʨʦʩʩʠʡʩʢʠʤʠ ʜʝʧʦʟʠʪʘʨʥʳʤʠ ʨʘʩʧʠʩʢʘʤʠ 

Приложение №1 к настоящему ежеквартальному отчету. Годовая 
бухгалтерская(финансовая) отчетность эмитента.  

Приложение №2 к  настоящему ежеквартальному отчету. Годовая сводная бухгалтерская 
(консолидированная финансовая) отчетность, составленная в соответствии с 
Международными стандартами финансовой отчетности либо иными, отличными от 
МСФО, международно-признанными правилами.     

Приложение №3 к  настоящему ежеквартальному отчету. Учетная политика. 


